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Aug. Ablqvistin kolmais matkakertomns. 

Krasnoslobodsk'issa, Pensan l&&nl&, 3 p. syjak. 1857. 

Tim&ii-iedellisen matkakertomaksen annettaani eli noin keski- 
paikollta mennjiU helmikouta olen tjOskennellji Mordvan 
kielen kanssa Simblrsk'in, Pensan ja TamboFan l&&neiss&, ja 
menetin knianeesta ajasta lakes kolme kaokantta Ers&I&isen 
mnrteen tatkinnossa ja nelj& knota samalla tarkoituksella Mok- 
schan kielen kanssa askaroiden. 

Bfordvan kansa Idjtjj parhaasta pft&stft Ni8hnij-NoTg>o- 
rodin, Simbirsk'in, Pensan, Tambovan ja Saratovan I&aneissft 
elikka Oka- ja Snra-jokien F&Iimaalla, mutta T&hemmilssil mftil- 
rlssil eld& tat& kansaa mjds Kasan'in Samaran ja Orenbarg'in 
lli&neiss&9 ja tekee sen laka, KOppen'ia mj^ien *% jbteensft 
480,241 benke&. — Mainitassa maassa on t&mft kansa ikimnis*^ 
tolsista i^oista elftnjt, sill& jo Nestor ja mnntkin keskiajan 
kertojat tnnteFat sen siina. Sen asnin-ala mahtoi koitenkin 
nainaisina aikoina olla laveanipi l&nteen pftin ja niottaa itseen 
Okaanvasti, johon se njt ei labeskft&n niota, koska pnhtaita 
HordFankielisift paikkain nimiil tavataan aina niainittna jokea 
nydten tienoissa, t&t& njkja ja jo kanan takaperin Wen&lftis- 
ten asamissa. N&in moodoln mahtoi myds se monelta histori- 



*) Kirjasessa: 06'b 3TBorpa«HqecRofi KapTt EeponeiicRofi Poccis, 
C. nexepdypr'b 1852. Gastrenin nykyjaan ulosannetussa kirjassa Etfmo- 
toffiska FdreliUmngar dfver AUaiska Folken ilmoitetaan taman kansan maar§, 
saman tek|jftn yaahempia toitd myoten, 100 tuhatta henkea vdhemmliksi 
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oitsijalta perih&viOdn kadonneeksi p&itetty Muroman kansa, 
jonka Nestor pitftH eritjisena kansana ja jonka nimi yieU t&nU 
p&ivlin& on Okan varrella olevan kaapangin Dimenft, ei oUa 
muata kuin iSnnemin&ksi nlonnut lahko MordFan kansaa, samoin 
kain se e! kaakana n&ilt& seadain oDat Merjan kansa ep&ile- 
m&tta oli Tscheremisseja joiden omanimi on Mari )a Joita viela 
t&t&kin nyky& \6jiyj Wolg^an oikealla rannalla N. NcF^orod'in- 
k!n la^nissi. 

_ ■ * 

Mordvatt kansa lajoaa kaht'een murrekantaan nim. Ersd- 
Idiset (heid&n omalla kielelUB8& Er%a^ monik. Er%Mi) ja Mok- 
9cbalaiMet (Mokscka^ monik, JUokMchtft)^ el&en edelliset parkaasU 
p&&st& N. Novirorod'iB ja Slnibirsk'in , jftlUm&iset enimmln 
Pensan, Tambovan ja Saratovan lft&netss&, joten Ers&l&isel 
Toipl sanoa pokjaisiksi ja Mokschalaiset etel&isiksi Mordralai- 
siksi*). Kummankin murreknnnan lukaa on vaikea tarkoin 
mftSraU, 8iU& mnutamin paikoin el&F&t he sekaisin jksiss& 
piirikonnisMv toisinaan yksissft kjliss&kin; vaan jos arvioita 
koitenkin panemme Ers&laisten mftftr&n noin 250 iuhanneksi ja 
Mokschalaiset 230:ksi^ niin emme laule koFan paljon erehty- 
leemme. Erilaisnos heid&n v&lill&nsft on, josko osaksi tavois- 
sakio ja vaattenkaessa) suarimmasti kielessft, jussa jos molem- 
pien m^inekoiitien kankaisimmat poikkeamiset pannaan vastak- 
kain, erpitits oa niib sitwrt, ett& niiden pahujat eiv&t jmoiftrrft 
toinen toistansa) ymd lieidila Vkytjj Wen&j&B kielelU selrita 
(otsistansa. 



*) Castren'in edella-mainitiissa tyossa sanotaan Hokschalaisten elftvdn 
idan puolella, Ersalaislen lannempana, joka on ihan v'larin; lanmmnjaiset 
Mordvalaiset loytyvat Tambovan laanissS ja ne tiedan omasla kaym&siaDi 
heidan kylisstosS puhtaiksi Mokschalaisiksi. Samassa tyossa luetaan niiden 
laSnien joukkoon, joissa tftta kansaa loytyy, Watkankin laani, vaikka siina 
oikeutta myoten ei loydy yht&Sn Mordvalai^ta, eik§ beidan tiedeta koskaan 
B&in kauas pobiaiseen pain uloUuneen. 



Pl&-marteeii« Foipi pit&& 6rs&1ilist& Ja pUttS& , ett& Jos 
Mordvalafset rofsivat keiran rakentaa itsellensa kiijalllsiiad^D, 
jota kaitenkaan ei ole toivomista, tftinft murre talisi olei^aan 
sen kie1en&. TUma pll^tOs astau tatktjan mieleen nlin hjvin 
slitft sjjstii, ett& Ers&lSlisen murteeD 4a!vntus-inaodot orat tfty* 
telSisemmat ja kielen alkaper&inen luonto sunk oo kakaties pa- 
reinin]ii s&iljnjt kuin Mokschalaisessa, knin iiij6s siitfikin, etU 
DO kirjalliset kokeet, joita Mordvan kieleilH on tebtj, nini. 
aaden Testamentin kS&nnOs ja pari rukouskirjaista, ovat tol- 
mitetat tftllft marteella. — Tikmh testamentin-kft&nnOs on mjOs 
saattanat ErsSl&isen murteen tutnmmaksi oppIneiUe siten ett& 
tnnnettu saksalainen kielentatkija t). d. Gabelenix sen johdolla 
kyhasi pienen Ers&lSisen kieliopin (painettu aikakaatlsessa kir- 
jassa: Zeitschrift fur die Kunde des Morgenlandea ^ sweiten 
Bandes zweites u. drittes Heft, Gdttingen 1839), joka t&h&n 
asti on ollut ainoana l&hteen& koko Mordran kielen tanteml- 
selle. Tapaturma ja k&&niajien ymm&rt&m&ttdmjjs saattoivat 
kaitenkin, etU niainittu pjk&n kirjan k&Snnds tehtiin semmoi-. 
sella palkkakunnallisella mnrteella itse& Ersal&ist^, ett& k&&n- 
n&ksen kieli ei sttlnkaan anna taydellisU kuraa viimeksi-maini- 
tustakaan mnrteesta saatikka Mordvan kielestft yleisesti, Ja 
ntin ei Gabelentz'Inkaan tyddtft ole sitfi bjGtjfi, Jonka siiift 
mnuien roisi toivoa. Hlinen teostansa tiedetliftn Snomalaisessa 
Uelittttklnnossa by^n tanneton oppineen Fr. Wiedemannin, 
saman Testamentin-kiiftnnOkden ja mj5a Jonkun suulIisenUn 
tatkinnon jobdolla, jo maatamia ruosia parannelleen Ja t&IFft 
tavoin bankkivan uotta Ers&l^is-Mordvalaisten kielioppia, Joka 
knkaties Jo piankin ilmaantnir jteUidlle. 

Juori siiU sjjsU etta Ers&inen mnrre n&in nnodoin etu- 
kjnnegsSi on oUat tatkinnon alaisna, ekkH painoon Jontuoeet 
tiedot siltAkin ovat sangen vaillinalset, p^&tln iiiln& ottaa seii 
UAftn astI iiiaksi rainiin-lyOdjn ja ei viel& oilenkaan tunnetan 
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Mofescban kieleo tyOni esineeksi. HanklttaaDi Ardatovassa Ja 
sen tienoissa soreljasten kielenkft&nt&jien kaatta itselleni tar- 
peellisia niin kiellopillisia kain sanakirjallisiakln ja olletikin la- 
Tollisia aineita Ersftn marteessa, talin viimeisin& piUiriii& hahti- 
kauta Unne Erasnoslobodsk'iin Pensan laani& ja olen tjdskeD- 
nelljt t&ssil piirikannassa kain mjOs Spask'in ja Temnikovan 
piirikannissa Tamboran l&aai& koko kes&n Mokscban marteen 
kanssa. T&st& kielesti aion tuleran talven kalaessa, jos erino- 
maisia esteiU ei tale eteen, painoD kaatta ilmaista kleliopin 
jDDli kielin&jtteiden ja sanaloettelon kanssa, Ers&Iaiset aineeni 
ovat mjOs pian jalaistarat, ebk& en viel& ole p^&tt&njt, kam- 
moisessa maodossa sen voin soveljaammin tebd&. 

Verrattavaksi Gabelentz'in kleliopissa lojtjvien Ers&l&ls- 
ten tairatas-maotojen kanssa panen tah&n nlljtteeksi v&b&n 
JHokschalaista kielioppia. Maotojen latinaiset nimitykset ja 
raotsalainen k&&nn5s, jotka lakijalle OFat belpommat jmm&rt&& 
kain jos molemmat saomeksi selittaisin, annettakoot anteeksi. 
Tarpeellisten kirjainten paute estS& mjos kaikki ft^net niin 
toimittamasta kain ne kieliopillisessa tj6ss& ovat toimitettavat. 

Nimnkkain taivatas on kahdellainen: mdaratoin ja tnad- 
rallinen. Jlilkim&inen sjnt jj siten, ett& taivntettavaan sanaan 
liiteta&n osoittava sianimukka ad (saomeksi : se), joka Mordvan 
ldeless& toimittaa sit& kain niinkatsatta artikel earooppalaisissa 
kieliss&. Monikossa koitenkin juokserat molemmat taivntas- 
tairat jbteen, niinknin n&bd&ftn searaavista esimerkistft, joiksi 
otamme sanat ava raimo, vir mets&. 

Singularia. 

Maaratoin Taiv. Ma§rallinen Taiv. 



Nom. 


ava 


vir 


avas 


virs *) 


Gen. 


avan 


virin 


avat 


virt «) 


Dat. 


avandi 


virindi 


avati 


virti «) 



AM. 


avada 


virdd 


Lat 


avau 


viri ») 


Iness. 


avasa 


viraa 


Elat 


avoBta 


virsta 


IHat. 


avas 


vira 


Snperl. 


avava 


virgd 


Predic. 


avaks 


virks 10) 


Carit 


avafivm 


a virftema 



avat'e%da virt'e%da ^} 

avaUesa viri-eaa *) 

avat-eata virt-esta ^) 

avat'es virt-es ^} 

avat'e%gu viri^ezga *) 



Comparat. avasehka virackka avat-eachkavirt-esehka 

Merkitjkset. 
1) qvinna, skog*; qvinnan^ skog'en. ^) qyinnas, skogs; 
qyinnans, skog^ens. 3) at, till, &nda till en qvinna, skog; at, 
till, &nda till qvlnnan, skogen. ^) fran en qrinna, skog; fran 
qvlnnan, skogen. ^) (riktning) till en qrinna, skog. ^) i en 
qyinna, skog; i qrinnan, skogen. ^) nr en qFinna, skog; 
or qvinnan, skogen. ®) in 1 en qvinna, -skog; In 1 qvinnan, 
skogen. ^) langs en qvlnna, skog; langs qvinnan, skogen. 
'0) sasom en qvinna, skog (motsFarar Finskans Essiv och 
Translativ). i^) ntan qrinna, skog. i^) till storleken eller 
yidden af en qvinna, skog ell. af qvlnnan, skogen. 







Plural 


lia. 




MftSratoin Taiv. 


MftSrallinen Taiv. 


Nom. 


avai 


virht 


Avaind virktnd ^ 


6eD. 




avain^n 


virhnen *) 


Dat. 




avatnendi 


virhnendi >) 


Ablat. 




avatnen^exda 


virknen-ezda ^) 


Iness. 




avatnen-eaa 


virknen^eaa ^} 


Elat. 




avatnefi'eata 


virhnen-eata ^) 


niat. 




avainen^ea 


virhnen-ea ^ 


Saperl. 




avatnen-ezga 


virhnen-eTtga ®) 



Conp. avatnen-eaehka virknen^eaeKka *) 
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M e r k i 1 7 k s e t. 

1) qFinnor, skogar; qvinnorDa, skogarna. ^} qvinners, 
sbogara; qYlnnoriias, skagarnas* ^} at, iilly &n4a till qyinuQt^ 
skogar ell. qviBuoraa, skogarna. ^) fran qvinnor, skogar; 
fran qmnorna, skogarna. ^) i qvinaor) skogar; i qvinnoma, 
akogaraa. ^) ur qviiwor, skogar; ur qvinaoraa^ skogaraa. 
^) in 1 qvinnor, skogar; in 1 qyinnorna, skogarna. ^} langs 
qvinnor, skogar; lings qvinaoma, skogarna. ^} till storleken 
eU« vidden af qvinnor, skogar. 

Lukusanat ovat searaavat: 1 fkd^ ifkdj 2 kafta^ 3 kolma^ 
4 m7a, 5 veta^ 6 Jcota^ 7 sisem^ 8 kafksa^ 9 vehksd^ 10 ke^ 
men^ 11 kefkid^ 12 kemgaftuva^ 13 kem^olmuva^ 20 itoi?i«, 
21 komsfkidj 30 kolmagemen^ 40 fiUdgemen^ 50 vedgemen^ 
100 «arffl, 200 *a/Vtf «fl«, 1000 tjoshdn, 2000 itafte (/o«Aa/, 
J. n. e. 

LaasQkan teiTiitns tapabtnn senraatalla tatalla, 
esim. sanasta sajan, tnlen: 

Prsesens: ^q/a^i jag kommer, sajat^ sai; satama, satada, saiht. 
Prseteritum: sanj jag kom, satj^ sasj^ samd^ sadd^ sasjU 
Conjanctiv: salem jag skulle komma, aalet^ sal; salemd^ saledd^ 

salhU 
Condit^PrsBs.: aanjddrdn om jag kommer, ^anjddrdi, sanjddrdi; 

sanjddmiuma^ ^anjddrdtada^ sat^^Mrdiht. 
Condit-Prset.: sanjddrd^j om jag kom K Jiar kommit, «anjdd- 

rdtj^ sanjddrdaj} wnjddrdmd^ MmJ^drddd^ saf^durdsjt. 
Condi t-ConJ.: 9ai^}ddrdlen om jagskoilleJMfv^ kommit, ^anjddrd- 

let^ sanjddrdl; sanjddrdlemd^ sa^j4drdledd^ sanfd^dlht* 
Optatiir: Salkj^l^n jag vill 1. yiil^ komwa, salksylet^ aalkayl; 

salkayUmu^t sal&sgleddj aalksylH* 
Goncessiv: sa^an ma Jag komma^ mmi^ $mai aazanmj aanada^ 

8(Mt. 



Imperativ: sak kom, 9ada komtnen. 

Modas Snbst.: Gerandiam: sais kommaiide, t det man koiimner; 
Sapiner: 8ama att kemma, lllat. sama till ait konama, 
AUat eamda frSn ell. efter aU komma, Elat. sanwta i 
del tnan komlDer, fiat, samati Inda Uila maft kidiniiier* 

Modas Jldject: Pnes. 9iif kommande, Pnet. iafkomite^ (bSde 
aeiivt o. passlvt). 

EpS&ea eli klelUyi: kuaiikaii talYiiliis fc»ypi seiritaavaati: 

PrtCBens: nf ^q/an Jag* konlmeir £cke, Bf sajat^ af sai} af 

BOtama^ af satada^ af saiht. 
Pneterit: aackyn sa jag kom kke, a$ehyt sa^ asehpt $a; 

aschymd sa^ a»ehydd ea^ aaekyst sa. 
Conjenolir: afylen «<ijag skalle icke komma, afylet sa, afyl 

4a$ Ufylmnd Mj afyledm sa^ afytht sa. 
Cwii'f rm^.isafiSrdn din ja^ ieke kowitier, 8aftdrSt^saftSrai; 

ftaftdrdtama^ safidratada^ saftdrdiht. 
Cond.-Prset: aaftdrdvj om jag icke kom, aaftdtdtj^ aaftdrfisj; 

saftdrdmd^ aaftdrddd^ safldtSajt. 
Cond.-Conj.: saftdrdlen om jag icke skuUe kommtt, saftdrdlet\ 

saftdrdl; saftdrdlemd^ saftdrdledd^ aaftdrdtht. 
Opiaihr: afylkaylen sa jag vllle ieke tomma, afytisylet ao, 

afylk&yl aa; afylksylemd aa^ afytkayledd aa^ Afylkaylht aa. 
Concessiv: tasan aa ma Jag^ icke komma, tasMt aa^ tdssa aO; 

taxama aa^ taiiada aa^ titat aoM 
Imperativ: tai aa fcom Ieke 9 tada aa kommen icke. 
Modus 6oks««: {alia dess Ibrmer koDstrseras med af), 
Hodas Adject.: Prms. af aalkko kommaade, opaJt aak Icke 

kommen. -v 

Vaan paitse niltft omttalsooksia t&mftn ktelen lausnkassa, 
jotka t&st& esimerklstft nfthd&&n9 on Mordralaisella kielelM rlelS 
se merkilllnen tapa, joita en tled& niissfi&n miiiits^ kleless& 
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sen, init& mjOs Pogodio tim&D kaplnaii Ustoriama kertoo. 
Dim. ett& lU-WeBftfin kansat eivAt soinkaan olieet rastoln 
Unftn kapiaaftsijan jAijsVk^ kvin mjda senkiii, mlVk he h&Deltli 
toiiroivat. Se koalou seuraavasti: «BIis8&, mlasii palaa toH^ 
palaa? Jjdk'in maassa, Jaik'm kankaaUa palaa tali, palaa. — 
Miksi palaa tall, palaa? — Uasi tsaarl pjrkfi rirkaan: Kd* 
mena Yuonna en ota maksnja, seitaem&nA vnonaa en lelkkaa 
fotamiehi&; rahraan p&iUe lasken baokean, bojarien pii&lle 
lasken raskaan; bojarien ruumiita bakkaan kain metsAft, heid&a 
pi&fls& kisa-palloiksi lelkkelen, yerensft Jokena Jaoksntan; bo- 
jarien takista kolme naoraa punon, jhden pnnon Kasan'in 
kaopnngln ymp&rl, tolsen pnnon MoskoY'an kaupnngln jmp&ri, 
kolmannen punon Pietarin kaupungin jnip&ri.]>A 

SeHRUMra mordiralaineB lanln yirahlaa v&bUn snomalaiseen 
oluen-syntyAhuluhun. aMissa sjntjj bnmala, missft Insraa 
bumala? — BI&rass& palkasaa se sjntjj, pajnkossli, valkea 
simpsttkka b&nen jjyAaaH; puhni tnoli, pnhalti sen, kuhun, 
kaban pahalti sen? — Joen reunalle, keittohnoneesen pubalti 
sen, kelttohuoneessa ohitta keittirat, sammion laitaan pahalti 
sen 9 aUroi se rakiben kanssa pahna: nii8-&iti, mis-ftili, annas 
Bjt pnbamattomat panemme pahomaan, tappelemattomat pa- 
Bemme tappelemaan, tanssimattomat panemme tansdmaan.o 

Aljds senraaran lanloa sisSlljs Joabdaitaa wl^en erftstH 
Kantel^ttaressa UjijrUA laolna* «Hjy& tjttd, kelpo tjitfe oil 
Tanja; syntyAnai oil Tanja oanistunnt, vartaioa-kasTOttansa 
#jU T. ennistunat. Aina astna T. paldassa, alna astaa T* luir, 
veessa, aiaa asua hin yla-tayassa, yaloisaii ikkvnan Tieressi, 
Myben-tyjnj Tanjan alia, hopea (neli Taajan Jalkojen alia, — 
Salhaset kulkevat Tanjan perAan, kukalaisct, knkalaisei snlhasei 
bftlkeyat?— Saranskln kaapun^ta, kaupangisia bojarista, 
fitnlhaset kulkeyat^ bo|arit kolkeyat. — Vanbin sisaressa Tan-« 
|rita.fcjsji: menetfcd yat et meiie^ Tanja rakkahani, Dythii|a-> 
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rille, menetkd F«i el Biene nyt isianSklle? -* ttBoJarin tyko^ 
Blmraenf, palJoB rieraita knlkee, koln tolevat, t&jtjy heitt 
vaslaaso^Uaa, koiB l&fateral, tiljrtT^' ^it& saaitaai^. Ylela kul- 
kevat sulhaset Tanjan pera&ii, rikkaat Ers&Uiset kulkeya4« 
Kepkiniliiiien sisareasa Tanjalta ijsjj: nienetkfi vai et mene, 
Tanja rakkaha&i, ajt rikkaalle? — cRIkkaaUa on paljo ty«ii^ 
jhdest& piine&st& toiseen pime&liii asti (s. o. varkain aa»a«ta 
Bjdk& iltaan) topaaa et plAseD. Taas kalkerai Tanjan per&&n 
kolsiaDaet salhaset, njt pahnenet. Kolmas sisareasa Talijalta 
kjsyy: neaetkfi y9A ei meae, Tanjarakkakanij-nyt palneneUe? 
*- Paime&eUa on Ie}p& valmiiksi leiTOtto, leip& yaliniikBi lei- 
kaUa»* — Tjodella aimettiin T. paimenelle, t^ddia attaettiia 
T. kdjktilei). 

Rakfcauden vaimaa ja roittoa stttt yastaan laolaa seoraaiim 
lania. «Hjv& iyttd, keipo tyUd oli Avdat}a; h&n poikaa, k&a 
IjUbrU, ban ainoa iidotas (vank«mmiUe)< Aiaa astiiii ken^&ss&, 
aiiia astaa sukassa, aina astuu hyr&ssa paidassa, aina astan 
ratt^assa bameessa* Kofane pettoa on A:ii is^llli hyjritty& 
maata^ kolme peltoa kjlretty& eloa, kolmella pellolla kolme 
karjaa diini&mta, kafaneakymfiienin tydmiehfSiisi. — Cuoleiaa*- 
lantiin A. ki&ntji, koolema-taatia A* potee; ikkiinan^orkiiiaat 
ovat bineB palsterinsa, peakfiKkarkntset b&nen tyynynsi} 
islDsI tieakelte Am jalko-pntlessa, aitins& oleskelee Am p&ft« 
pnotossa: TiheriS!Ben rakas A., punanen Takas A., t\h kuole 
A. iyttftreBi) ei& fcofai A* tyttftreni! kolme pdtoa miBiilla on 
hjjtiiijk Diaata^ fcalaie pdtea MiimtHa on kyWeiiyik eloa, B6t 
dkooi sfama, A:ni»* — Taaitosevi, ofiiasi oflroot, mjrskytviill 
pabflkaon heidM, masta nwdta pdit&kOdn- heidatx^. yiheri&nen 
rddrabaal A., el& kuole A. tjtiftreni , kolmella petl6]la on kolme 
kttjaa^ BeUn olkoot ahiHi». Si niiUkftfta ole ninnti taryfs, 
omaai olfcoot, baaraa-Ieltlmft maaban langetkoota. — Tiberiit** 
DMi raftftakani A«, pnndne* fiMcahaai A.,* kolmekymmeni& ty5-: 
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mlesti on minolla, kata mielesi pItA, se oikoon sinalle mieliekst, 
se oikoon sinalle paoligofcsi.o Eanan sitten olIsU, taattoni, 
t&man sanonut, en oltdi k&ILntjnjt iantiln; Vasilejta ptUUinrfe- 
leni, Vasilejlla rartalo on suora koivo, panainen omena on 
Vasilejlla n&kO, se^olkoon niinan». — Kaiken A. kirosi, aino- 
astaan Vasilejta et Uronnut; A^ nonsi kvolema-taudisia, A. 
p«rani». 

Sarkean si8&ll7ksen8& vnoksi on senraara laola san^en 
lavealU lerennjt Mordvalaisten sekaan ja l6jijj minolla seka 
Ers&n ettft Moksclian morteessa, jalkimalsessa knnlars ntin: 
«yoi koira, koira, Ers&n Mitjoha (DmitriJ), AUtns& tappaja! 
Han mink&t&bden tappoi attinsA? Velhon raimonsa t&hden, 
laiskan naisensa t&hden: b&n el illasta valvo, ei aamosianonse) 
ei Inlia pnbo, ei tnpaa valkaise; mita k&n toivoo? Anopillansa 
on kolme korvoa bjyjytU, jksi korvo on t&jnna palitina- 
pankkoja, toinen Uynnft vaimon paitoja, kolmas tAynnft niieben 
paitoja, Talmiiksi ommeltoja. aNnose, puolisoni, ftitisi vie kan- 
kaisiin pitoibin, sisaresi tjko iloitsemaan, sisartasi terrebti- 
mian; sinne b&net bakatas. — Siane vet koira M. iitinsa 
snurta tieU mjdten; takaisin tallessa sanrta melsaa mjOten, 
sakeata mets&A myOten, syrj&tieU myoten koira M. aiUnsa 
kantoi rotkon laitaan, ol^an silmnkkaan koira M. &itins& blrttl, 
koiro-haoa alle koira M. &itins& pani. KA&nsi berosensa Ers&n 
M., koira kotiin nieni, alkoi laalaa koira M., lanlaen koiiin 
tali. Vaimonsa tali vastaansa koiran Mitjoban tanssien. oUoitse 
pnolisoni, lloitse em&nt&ni, en tnonat &itl&ni kotiin, objan sil- 
mnkalla aitini birtin, koiyn-baon alle panin, kolme korvoa by- 
yyytt&n8& meiile J&i, nyt &ltini markUnaan el nllt& myO, ei 
sisarelleni anna niit&>^. Siit& alkoi koIra Akn valmo illasta irai- 
Toa Ja aamnsta rarhain noasta.i> — ErB&l&l8ess& k&sltyksessa 
t&t& laalaa on se lis&ys, ett& M:n bevoset, &i tin. tape ttna, 
pabkesirat ibmisen klelell& pabamaan ja nbkasivat mnrbatyta 
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kjlAn yanhemmine ilmaittaa. Timin kertot M. kottin toltoa 
raimollensa, Joka neuFoi bSteen D&istH kaipaajista siten yapaa* 
tamaan, ett& heid&t tappaisi. Sen h&n tekiUn ja siUen eliviit 
nies ja vaimo bjv&sii, sill& ran^aistuksesta morban t&bden ei 
kummassakaan klisitjksess& virketa init&&ii. 

Vaan olkoonkin B&ist& jo kylla Mordvalaisen runouden 
nHjtteeksi. Jos ei jo Uell osoittaisi tftmin kaasaii kaolavan 
Snomalaiseeti sukukantaan, niin naht&lsiin hjv&sti n&ista laa- 
luistakin, ett& JMordvalainen rakastaa samoin kuin Saomalainen- 
kin kiijaista, sarasekaista miettivan mieli-alaa ja taltikin paolen 
on jaikimiisen reli. Mnuten on Mordyalalnen tjjtjv&inen koh- 
taloonsa, vilpitdin k&jt6ksesslins& ja abkera sek& taitaya tjOs- 
s&nsa. Eaikista It&-Wenaj&n yierassnkaisista kansoista (niin- 
knin Tschovasckit, Tscheremlssit j. n. e.) n&jttHy&t Mordva- 
laiset muodoltansa enimm&n oleyan Saomalaisten nakdiset ja 
nseasti oyat minulle, katsoessani mordyalaiseen mles-paryeen, 
SayoB okot joahtaneet mieleeni^ jos nim. jalkim&isilla olisi 
parta ja p&&IIa se liankaryainen raskea kauktana, jota edelliset 
kantayat yen&I&isten talonpoikien mukaan. Mordyalaisten yat- 
moja en kuitenkaan ni!ll&&n mootoa tahdo yet&H Sayon herttai- 
sien em&ntien rinnalle, silla he eirhi ole edes mokiin-meney&t- 
k&an saatikka kaoniit, johon kaitenkin osiksi lienee sjjnfk 
beld&n kummallinen yaatteaksensakin. Tama on afyan saman- 
lainen kuin Tschuyascbiltarien ja Tscberemittarien pakn, josta 
t&t& ennen jo olen antanat selitjksen, nim.: paidan-kalttainen 
yalkea palttlna-bame, ponaisiUa kirjoilla kirjoitetta; rinta, kania 
ja korvat belmi]l&, raboilla ja kaikenlaisilla muilla belistimtlla 
koristelint ja jalat niin moninkertaisilla sli&rjksilla panloitetat, 
ettA sAiri on paksu kuin pdlkkj. JMonen Mordvattaren mootoa 
inmentaa sekin ettA silmAt oyat kipeAt, joka taas talee siitA 
allnomaisesta saynsta, jossa tAmAkin kansa, niinknin kaikki 
Saomalaiset, rakastaa elAA tuhrustaa. Mnuten on Mordyalaisen 
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el&m&n laatu Ja agunto melkein jhitnhlnen kafn t&kSl&isen 
WeD&l&is*rabraan, eik& beldftn taroissansafcaan enAft tayata 
sanrta eroitusta J&IUinaisista. He ovat ahkeroita kristitjita b» 
0. paastoavat tarkasii ja ristivat sflmiansa aseasti, raan moni 
seikka keidan nykjisissakin Inuloissansa knin mjOs vanhemmat 
kfrjoitakset heid&n elostansa ja olostansa edesmenneina aikoina 
osoitfayat, ettS KeremitHn palvelus oli heillakiii uskona.. 
Mttista tam&n palyeinksen jaanndksista mainltsematta niniftfin 
t&8sa vaan sen, etta be keyaslla, tayallisesti ensimaisena kel* 
lantaf-paly&na, kjlakunnlttain jossaknssa liheisessa lehdossa 
tearastayat hftran, joka paikalla keitetaan ja syddaftn ja jonka 
nahka ripustetaan paabun; yaan taroa Keremefille uhraamlsesta 
jaanjt tapa on maaitttnut milt'ei kristilliseksi kaytokseksl, sllla 
jttblan alkaa ja paattli& oikea-uskoinen pappi rakouksella ja 
oyat rakoilijat my 5s yarastetut koto-jumalankoyillansa, niin 
etta sen bengen, jolle t&mi jubla ennen yfetettiln, lonKsi njt 
oleyan sangen yalkean tassA senrassa yiettaa omia pitojansa. 

A. AhlqTiist. 



Va^hsen snomalaisista sokn-nimistse. 

Mainoslna aikotna oli kalfcilla SuomalaisOIa omat suko-iii- 
nense. YsBhiteileii be rupeslirat nitse betttieniieeii Rootsin 
afkana. N»etsen kan Raotsalafset ei ktdjiixnH semmosia iii- 
mlae, nin tottahan ne e\l virkamfehet nipesirat nitse hseyitte- 
mmttn mikse mlssaekin paikkakunnassa. VarsfnDi oli papit Ja 
sotaberrat \dvki nitae sortam&n. Esfm. Laukikn pKseJesse keski- 
Suomessa olf vielae ison-Tibaa aikana kaikilla pitejielseisilla^ 
omat saomalaiset sukanimensas, ninkuin erseasstae vanbasta kir- 
konkirjasta sen olemme nsebn^t. Vkn kun Taderos niminen 
mies paeaesi kirkberraksi sfnne, kas silloin ropesi baen faett 
noita niniiae baetyttaemaeaen ninkain ainakin viboUisiaBsa. Ja 
sitae alkain ne baeviaevaet Lankan kirkon-kirjoista. Ja niita& 
sotaberrolbin tuld, nin sen tietaeae jokainen kuinka sotamlestetr 
nsein kaunit 8ukn*nimet: Heinonen^ Hienonen^ Heimonen 
J. m. mutetiin Ja mdteUn naein ramiksi: Grd^ Sprdng^ Sprut^ 
Stork y Spjut J. m., joita sotamfes parka ei itsek^aen rof 
nlos-pnbna vaeristelemaettae. Mntta jos miebellae sattii olem&n 
rnotsalainen nimi, Jos kuinka kark6 Ja sopimaton, esim. Vejan^ 
der^ Brunstrdm eli mnita, ei snink&n sitae sitte miiteta. — 
Ennen vanblkn liend mdtama pappi mainittua baevltjstae tebnji 
senkin vnoksi, ettae niss» nimissae Idliyat ehkae saeilyraen Jo^ 
takin pakanallisdtta* Nyk;^-aikqina ovat papit Ja mdt yirkamie^ 
bet Talistnn^sti rnrenndt naeitae alkn-peraeisiae Snomen snkn- 
nlmiae saeilyttelemaeaen, rielaspae etsimaeaen Ja puolustelem&nkin» 
V4n Tielae soti Ja sorti nitae moni sotaberra, Idltayasti van* 
basta pltyn^stie tayastansa. 
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Ninkoin kieli, tarat Ja. la'tt jnntb mdta, nln oyat myda 
kansan omai nimetkin kallita kansaUis^den kannatmia taht kam- 
minni sen osotiajia. Dfatta onpa nOte toinenkin historiaHineD 
arvonsa. N»isie nimistft voisi jotenkoten tatkia mUenke Suo- 
men kansa on leviBnjt mahan, mitk» snviit minnekin m&kan- 
t&n ovat sirtjn^t Nem» vanliat sokuniniet ovat sis kokoel- 
tayat ja jleisdlle jalistettavat, mitkse nistse riels taratin eri- 
pit8ejiss&. Tietjsti on paljo vanhoja ninii» hsevinnyt Ja dsia 
Qmistjnjt ajan kaiaessa; yikn pitie» nin usia knin ranhoJaUn 
alka-snomalaisia soka-nimHjksise ilmottaman. 

Toivottayasii meid»n kannioiiettava papistomme, joka 
kirkon-kirjoista ja mdten paraiten s& asiata selraetl^n, mjdskin 
ndt sivistjnet meiden kansalaisemme IsehettaeviBt Helsingin 
kaapnntin Suomen Kirjallisdden SeiiraUe tejdelliset laettelat 
seurakantansa j»senten sukunimiste. Ldltayasti Seara n»it» 
on Julkasera. 

Peri-sQomaiaisia snkii-nimis Ltssiten pitaejssse Inkerin 

m&Ua Yuonna 1844. *) 



Hiekkanen. 


Lorri. 


Seppeteinen. 


Hirronen. 


Malkki. 


Snsi. 


Ikonen. 


Martikainen. 


Tarassu. 


Karranen. 


Naeryenen. 


Talse, 


Keksele. 


PiLjanen. 


ToeroB. 


Kipinaeinen. 


Peipponen. 


Virkknnen. 


Kirppa. 


Pakki. 


Virolainen. 


Kiskonen. 


Patrolainen. 


Visnlainen* 


Cinro. 


Pokkonen. 


Veissenen. 


Kivonen. 


Rautiainen. 


y»»nB« 


Kupri. 


Repo. 




Kjlmaenen, 


Rooskanen. 


1 



*) Nsemae nimOuettelut on kirkherra R. I. Wallenius hyvaen-tahtoisesti 
antanut. 
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Peri-snomalaisia snknnimte PihtipnUii kappelissa Wttasiren 

pitejssss ▼. 1856. 



Hakkarainen. 

Hakonen. 

Hakuliaen* 

Hassinen. 

Heinonen. 

Herneinen. 

Herranen* 

Honkonen. 

Hdskonen. 

Hjtcsneii. - 

H»kkinen* 

Hsemaslaelnen. 

IkaB-HeimoDen. 

Jauklainen. 

Jasniti. 

Je»skel»ineD. 

Kananen. 

Kabilainen. 

KaappiaeD. 

Kautiainen. 

Kekkonen* 

KemppaiDen* 

Kesaenen. 

Kinni»ineD. 

Kinnanen. 

Kokkonen. 

Kolehmalnen. 



Koljonen. 

Korapalainen. 

L&kkanen* 

Lepp»nen. 

Limatiainen, 

Linna. 

Manninen. 

Matilalncn. 

Mikkonen. 

Mohonen. 

Mjlljneii* 

Nicmonen. 

Niskanen. 

Nerhi. 

Pakkanen. 

Pananen. 

Parkkonen. 

Pasanen. 

Pekkarinen. 

Pennanen. 

Pietikaeinen. 

Palkkinen. 

Puranen. 

Pdrnnen. 

R&tikkainen, 

Rautikkainen. 



Raotoaen. 

Rootsalainen. 

Riiska. 

RaeisaeDen. 

S4stamolDen« 

Sayolainem 

Siekkinea. 

Simonea* 

Sorri. 

TenhoB6D. 

Tenhuneo. 

Tiainen. 

Tttinen. 

Tikkanen. 

TissarineiL 

Tolkkanen.- 

Taiyonen. 

To8savaiaeB« 

Turpeinen. 

Utriainen. 

Vainlkkainen. 

Valkonen. 

Varis. 

Ventonen. 

Vironen. 

Vitri. 

V»isaenen« 



Riattanen. 

Muistutus. Naelstse Lissiten Ja Pat&n nimlstse el moita 
ole neille searakanniile jkteiset kain FioBiscenen. 

\¥. K. 



Swnm, 



> 



Kanppakaari Ja maakaari 

nndesti snomennetiit. 
Kllafii lionnrotilto. 

Mon! ehka arvelee ylenki somaksi ja kauniiksi sitS Ruotsin 
valtakannan Iain saomennusta, joka meillft tahan asti ou ollut 
Enk& tahdo ja taida minakaan silta kaikkea arvoa kielt&a, mutta 
ijv&ksi sit& en toki voi kiitUa, en lahellenk&&n raaniatun'sao- 
niennnksen vertaiseksi. Jo toista kymwent^ raotta siite olin 
tilaisuudessa kirjoittaa jotakuta siita asiasta (katso: Suomi^ 
Tidskrift i fosierldndska dmnen^ 1844)^ ja sanianlai^ena 
ovat y!ela tanaki p&ivftn& sekli iise lakikirjan snomennus eiU 
ajatukseni siita. 

Erittainki kaksi yirhettil mielest&n! iekev^t fnainitun 
fiiuomennuksen kehnonlaiseksi: 1} ruotsalaisen lauseen sana 
sanalta seuraaminen, tavallisesti Tuotsinkielen oniinaisessa 
8ana-j&rjestjrkscss&, oikoon jos kulnka poikkipuolinen suonien- 
kielen Iiionteelle ja 2) erityisien ruotsin sanain nseinki sopi- 
mattonilllft snomen sanoilla kSSnt&minen. Onki kSlinnOs sikali 
nonin paikoin tollut niin sekavaksi, etta ruotsia jmmSrt^inHtoiii 
Saonialainen siiti tOin tuskin saapi mitliad varsinaista selkoa. 
Sanoja, sanelmia ja lauseita tavataan ylta yleensa semmoisia, 
kun esimerk. seuraavat: padllepuhe s. o. moite, valitus, kai- 
paus; padllepuhua s. o. moittia, valitiaa; ulosantaa s. o. 
antaa; ylossanoa s. o. irti sanoa; yldnantaa^ heitt&a, j&tt&&, 
byllitli; ulosteko^ niakso, vero; ylasostaoy ostaa; yldspitdmi 
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seksenaa^ toiineen tnlokseDsa; yloskanto^ otto, veronotto; 

ylbskuuluttaa^ fcaulattaa; vaUanalainen^ toisen holhottara, 

holhonalalnen; tykopuhe^ kaDoe, kaipaus; yloskirjoitus^ kiijaos, 

kirjaan pano; edesantaa^ ilmoittaa; myydd pahaa hyvdn edestd^ 

m. p. hyvlisU (hjv&n sijasta); yloapanna vuodentulonsa^ s&i- 

lytt&a vuositulonsa; ostaa rahan edestd^ o. rahalla; pdalle- 

kuuluttaa markkinat^ kuulattaa eli jalistaa niarkkinai aljetta- 

viksi; tulla ulkomaalta kalun kansaa^ taoda tavaraa alkomaalta; 

rangaista varkauden edestd^ r. varkaudcsta; lukea makson 

pddvelan pddlle^ L m. p. vahent&niiseksi; kasvoa kuusi sadau 

edeatd^ k. k. sadalta; ott€Ui kasvoa kasvonpddlle^ lukea kasvulta 

kasvua; voiton ja vahingon pddlle^ sattamoihin, onnikanpaksi; 

maksaa mddrdtyn ajan pddlld^ m. maaraijll& ajalla (maarat- 

iyjVL aikaan); myydd julkisen uloshuudon alla^ m. jnlkisella 

baatokattpalla; seisoa ^iakauksessa^ olla takauksessa; astua 

jonkun sijaan Ja oikeuteen^ k^yd& j. s. j. o.; mhollisen si- 

sdlle lankeefninen^ v. maahan tulo (karkaas, hybkSkysy^ panna 

rahat kasvon pddlle^ p. r. kasvamaan (kasvalle); ottakoon 

tdyden vallan sen pddlle^ o. valtakirjao siihen (sita yarten); 

kauppa maan eli huonetten ylitse^ niaan tah! haonetten kauppa; 

jos joku tahtoo sen kaupan pddlle puhua^ jos joUakin on 

sita kauppaa vastaan muistuttaiuista; kyldmiesten pitdd raja" 

juoksun yloskdymddn^ kyllimiehet kaykaat rajan; todistaa va- 

lansa pddlle^ t. yalallansa (ralallisesti); lampuodille ulosvuo' 

rota^ 1. Toorota; 7*0^ velkamies istuu kiintedssd pantissa^ jos 

velkamieliell& on osa kiintea&n pantiiin; jos joku ylitsevoite- 

taan^ ettd hdn ndissd asioissa on vilpistellytj jos joku to- 

distetaan petollisesti nSiissa asioissa nienetellcen fpetollisnutta 

n. a. harjoittaneen); panna toisen kdsityomiehen merkin oman 

tyonsd pddlle^ merklU iekeni&ns&, toisen kSsi(aition nierkill&; 

etsikoon tuomaria ja antakoon sisdlle ylospanon kaiken ia- 

varansa ylitse^ menkddn ja antakoon tuomarille kirjallisen la- 
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ettelon kaikesta omalsuadestansa; hdnen nimens^^ lyotahbon 
yhden paalun pdalle^ b. n. 1. paalalle; Jos Joku on antanut 
aisdlle hirjoittaa toisen tavaran^ jos kell& od panttapskirja 
toisen tayaraan; elM veUcapdan kalu ulotu Icaikille ndille 
velkamiehiUe ; niin antakoot yktaldisesii langeta markasta 
niin kuin markasta^ ne joilla on yhtdldinen oikeus toinen 
ioisensa kansaa^ jos yelanalaisen omaisaus ei olotn k. n« v., 
niin pois j&tt&k65t ne, jolIIa on toinen toisensa rinnalla sama 
oikens, itseknkin jhtii paljon joka markalta; jos maankirjat 
iaitavat turmeltua eli kadota^ olkoon silloin kihlakunnan eli 
kaupungtn tuomiokirjalla iodenpuoli^ maakfrjan tarmeliuessa 
tahl hftv!tess& olkoon kihlakunnan tahi kaapnng-in tnomfoklrjalla 
todlstasvoima; joka panee maan^ buoneen eli tontin pantiksi^ 
ja kohdastansa tdydellisen anekin siihen antaa^ silld ehdolla^ 
etid lainan aniaja voiton ja vakingon pddlle pitdd nauiii' 
seman kaiken sisdlleiulon ^ kuin siitd lankeeman pitdd^ joka 
panttaa m., b. tahi talonsijan toiselle ja antaa hanelle kohdas- 
tansa t&jden pito-oikenden siihen silla ehdolla, etta lainan 
antaja yoitokseen tahi yahing'okseen nantitkaan kaiken siit& 
I&htey&n tnlon; j08 saamamiehid taitaa useampia olla^ joika 
toinen ioiseliansa saaneet ovat; johdattakoon kuki miehel- 
lensd laillisesti^ jos omaisuus on ollat aseammilla toinen toi- 
sensa per&st&, niin hakekoon kukin omansa mies miehelt&; jos 
osiajalta puuttuu ensimdisen kaupan vastaajan tykond^ jos 
ostaja ei saa omaansa lfthinini&lselt& kanpan yastaajalta; astua 
maaUensa jdlleen^ takaisin ottaa maansa; jos joki^ jdrvi eli 
salmi on pitkinpdin kyldin vdlilld^ olkoon molemmilla puoli 
siitdj kjl&in yftlill& poikkipnolin oleyasta joesta, jEryest& tahi 
salmesta luettakoon pnoli kummallenki ; olkoon jokaisella siind 
osansa dyrin ja aurton jdlkeen^ olkoon kullakin osa siihen 
peItokjly6ns& mnkaan; jos lampuoti istuu kolme vuotta pai^ 
kaUansoj ja ei rakenna^ lampuoti^ joka kolniena ynotena ei 
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rakenna; ja istukoon Bitten lampuoti seuraavaisen vuoden 
paikallansa^ Ja toisen padlle^ siihen neljdnteen paivadn aati 
toistakymmentd maaliskuussa, ja olkoon sitte. lanipvoti pa{- 
boillansa ensisearaavan vaoden ja toisesta maalisknan Delj&n- 
teentoista p&ivftan; seisokoon kaikkein sen vuoden uloatekoin 
edestd^ vastatkopn kaikki sen vaoden maksot; koaka joku au- 
Hon maan ylosottaa , niin pitdd isdnndn antaman lampuO'- 
dille kirjan sen vapauden pddlle^ kuin hdnen sen edestd 
nautitseman pildd^ lampaodiiie, joka ottaa autlotilan viljellak- 
sensH, talee isfinnan aotaa kirja Biit& verovapaudesta, jonka 
ban saapi hjv&ksens& lukea tjdstftnsa. 

NamlLtkin esimerkit jo osottakoot, minkMlaista snomea 
lakikirjassamine tarat^an, ja injds tarpeellisaoden siita, etta 
tulisi kielens& vaoksi parannetaksi. Seoraavan kauppa- ja 
maakaarien aoden k&&nn6ksen — olkoon jog kainki paattuvainen 
— toiFoisin jotakin objaasta sHoJi asiassa antaTan, ja sill& 
tofFolla, en miiili&n tarballa laololla sen t&jdellisyydestli, olen. 
sen nji painoon tydnt&vll. 

E. L. 



Eauppakaari. 



1 L u k «• 
Ostaata ja vaihdosia. 

1 |. Osto tapahtokatn Hman vaatiimnita tahl petosto 
BBjyj&B ja osUjan b7F&II& mii^Iell^ ja suostamiiksella. Tolsln 
Upakteessa olkaan kaoppa mit&toin. 

2 $• Laillisesti tehdjn kaapan pittA Mlsonnn, ja ei 
porkautamaD. Joka sen rikkoa tabtoo, sakoieUakoon koltM 
taaleria ja palUtkoon vahingon* 

3 '%. Jos mjjijik tararaa taikka silU saatoa biataa mol- 
litaan, vastatkoon kampikin antamansa, taikka tehkOdn kyaa* 
menen taaleria aakkoa ja palkitkoon rahiog^on. 

4 §. Jos tavara mjjifk^u, joka sitte bavaltaan rtrbeel* 
liseksi, ja mjjjft laiUisesti todistetaan tiet&neen ja ei ilmoitta- 
Been sit& virhetta, ottakoon omansa jalleen, ja takaisin anta** 
koon binnan; palkitkoon mjOs kaiken vabln^on, ja tebkodn 
kjmmenen taaleria sakkoa. Jos Itscssi tavarassa Idjtftin sa- 
lainen, 8ek& ostajaHa ett& mjyj&U& sit& ennen haviiitseinatolB 
Tirbe; parkautnkoon kauppa ja ottakoon knmpikln omansa ta«« 
kaisin. Jos kaappa on sillft ebdolla tehtj, ett& ostaja pitak&fin 
tavaran, oil parempi tab! biionompi, pjsjkOon kaappa seiso- 
vaisna. Hevoisen ostossa olkoon ostajalla kolmen vuorokaoden 
koetvsaika. 

5 $• Joka mjj saman tavaran kahdelle, palkitkoon ra- 
bingon ja sakotettakoon kymmenen taaleria; ja enrim&inen os- 
ti^a plt&kdOn tararan. 
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4 

6 $• ElkddD kenkHftn sekoittako toisea kaappaan, iM 
taritko jli silloln, koska ostaja ja injjj& binnasta soosiFat 
Joka sen tekee, sakotettakoon kolnie taaleria. 

7 §• Tayaroita ostettaissa, jotka ovat pannittarat, mi- 
tattavat tabi luettayat, hoitakoon niiU mjjj&, kannes se on 
tebtjy sitte boitakoon ostaja* 

8 §. Elkddn kenkft&n ostako niit&&n toisen Faimolta, lap- 
siUa tabi palkoUisilta, paltsi koska heiU& on lupa mjjd&, tabi 
he kaupantekoon asetetut oyat. Jos joku sen tekee Ja siit& 
syytet&an, olkoon kanppa mit&tdin ja h&n sakotettakoon kym- 
menen taaleria. 

9 §• Tavaran v&^ristjs rang^stakoon kain munki var- 
kaas. Jos kl^itaitio sen tekee, menett&kddn mjOs k&sitjd- 
oikeutensa. Jos joku mjj tavaran, jonka tiet&& v&ftr&ksi tabi 
petolliseksi, nlinknin paban hjy&8t&, sekoitetan pnbtaasta, ol- 
koon sama laid. V&&r&st& mitasta ja painosta s&&t&&n 8 la- 
Tttssa Ja F&^llst& rabasta pabanteko-kaaressa. 

10 §. Niit& tavaroita, Jotka ovat kaupungin mnslmieben 
katsaistavat Ja tntkittavat, elk56n ostaja ottako, ennenkan se 
on tehtj. Toisin tapabtuessa salrotettakoon ostaja ja mjjjd, 
kumpiki kjmmenen taaleria. 

11 §. Joka merkitsee tekem&nsa toisen k&sitaition mer- 
kill&, sakotettakoon Fiisikjrmmentli taaleria. Jos se bavaitaan 
yfi&rftsi el! petoUiseksi, sakotettakoon siiben lis&ksi, kain sa- 
nottn on. 

2 Lukn. 

Merikaupunkien ja maakaupunkien kaupaaia. 

1 §. Merikaapnnkien porvarit saavat kuki kaapangls- 
sansa kaapitella kotomaalaisten Ja alkomaalaisten kanssa. EI- 
kOdt he, paitsi vapaamarkkinoUla maakaopungeissa, muiden 
knn samain kaopunkien poryarein kanssa kaoppaa tehkd; ja 
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eJkMn h«Ill& sillolnkaan olko valtaa mjjih n&ille maaten, kon 
tofaittaiii. 

2 §. Maakaopunkicfii porrareilla on lopa olla osamiehiQa 
kauppalaivan yarustamislssa, ja merikaopung^eissa takuttain 
myjih ne b\M laivalia toodot tavarat, talkka kaljettaa ne s!f- 
hen kanpunkiin, jossa itse el&y&t ja asorat. 

3 Lukn. 
Porvariksi paasemisestd. 

1 $. Joka takioo porvariksi pjl&stil, oli k&n kbtomaalai- 
nen tahi mnukalainen, anokoon siilk pormestarflta ja raadilta, 
ja n&m&t kmilastelkoot siitft kaupungln porvaristoa. Jos por- 
mestari ja raati sen sitte mjdnnjtUv&t hftnelle, hankkikoon 
takanksen sllhen, ett& on yftbint&ILnki knasi ajastaikaa kaupun- 
gissa asova ja kaupun^n edat ja oikeudet kaikin puolin voi- 
mansa ikijdten jll&pit&yft; nimittiikOdn mjOs kaapan ja elatas- 
keinon, taikka k&sitj5n, jota varten h&n kaapnngin kirjaan kir- 
joitettaisi, ja tehkOdn tarallisen poryariyalan; sitte annetaan 
h&nelle porvariklija silken. 

2 $• ElkOdn alkomaan asnkasta otettako porvariksi t&- 
li&n valtakantaan, niin kauvan koin b&n on tolselle esivallalle 
knalialsauden alainen. 

3 $• Elk66n kakaan jbt& aikaa olko kahdessa kaupun- 
glssa porvarina, talkka yhdessil kaupungissa sekh, kaupan ettli 
kftsitjdn barjoittajana. Jos joka tavataan sillft lailla, sakotet- 
takoon viisikjmment& taaleria. Joka tabtoo aseampaa kuin 
7bt& k&sitjOta barjoittaa, pjjt&k66n siiben lupaa. 

4 §. Jos k&sitaitio bataaa kaappamiebeksi, niin ilmoitta- 
koon pormestarille ja raadille k&sitjdst& Inopuvansa ja ottakoon 
Inpaklrjan kanpantekoa varten. 

5 §• Joka tabtoo porvarietunsa jftttftE, ilmoittakoon sen 
pormestarille ja raadille kausi kookaatta ennenkan hftn porvari- 
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kelnostansa luopna, tahi paikalta pois maiittaa, ja nftjtt&kOdD 
t&jtt&neen8& poryariFelvollisiiiitensa, kuin sanoUu on. Ulko- 
maatle muattaissansa maksakoon kuadennen osan kaikesta omai- 
saadestansa, kuninkaalle ja kaopungllle kahtia. Jos k&n viepi 
omaisuaden maasta nlos, tahi kokee sitii pois laittaa, ennenkan 
tnakso on suoritetta, olkoon puolen siiU menettftnjt. Itseki 
^aetessansa, ennenkan on velvollisuutensa t&S8& Ulassa t&jtt&- 
njt, julistettakoon valapattloksi. Tolseen paikkaan valtakan* 
nassa muattaessansa olkoon maksosia yapaa, jos ei toisin erit- 
t&ln s&attj ole. Jos muottaa, ennenkan on Umoittanut porvari- 
edosta laopuvansa ja saanot iodistoksen poryariyelvoUisoateBsa 
tajttamisest&, sakotettakoon viisakjmmenU taaleria, ja elkddtt 
nautitko siU ennen ponrarietna muassa kaupanglssa. 

4 Laku. 
Tukku' ja rihkamakaupasta, 

1 §. Takknkaappias elkdOn mjjk6 paitsi tftysinjapoolin 
kappalein, t&jsin ja paolin l&stein, t&ysin japuoiin kipponnolD) 
tajsin ja paolin tjnnjrein taikka pienemmin astioin, jos tyn- 
pjrikalna on semmoisissa astioissa mjjt&y&ksi tollut, taysin 
arkoin tahi takuin, vaalein, kaasikymmenikdin ja tasinoin, kalu-^ 
Jaadan jalkeen; mets&nnakhoja koko kymmenikOin tahi kihte- 
lyksin. Jos niyy jotakata v&hemmln, menett&kOOn tavaran, 
tahi sakotettakoon sen verran, kan se maksaa. ElkoOn myds 
viinien ja maiden alkoniaan jaomain talckukanppias myyko v&- 
iieninidss& astiassa, kain paolessa ankkurissa, saman sakoa 
Jiaastolla. 

2 §• ElkOdn kukaan maa , kan porvari , harjoittako k&si- 
tydt&, pitftkd avointa kaappapaotia, tahi niyyk6 tavaroitansa 
yfthitellen; ken vastoin tekee, menett&kOdn tayaransa, ja sako- 
Itettakoon nelj&kyninient& taaleria. 

3 S* Ne joilla kaapangelssa on k&sitydhuonoet, saayat 
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siell& p!t&ft ayoimit pBoteJa ja vftbitelleii myjdS leofcsiansa, ja 
maksakoot siitSi kaaponkiin sellaisen veron, joksl vastaa puoti- 
kaopalle. Sama laki olkoon niille, tahi nifden knstantajIHe, 
jotka maalla pit&vEt k&sitj6buoiieita randan, ter&ksen, messln- 
gin tahi muiden onian maan raaka-ainetten yalmistamiseksl, jos 
tahtovat kaopangissa paoteja pit&lk. 

4 §. Jokaisessa kaapangissa pitHa jaomisto oleman, yksi 
tahi ospampi, jossa riinaa ja olutta mjjd^n. 

5 §. Kaikfci tayarat, jotka inaaHa mjyt&vSks] tuodaan, 
pit&& kaupnngin torille ja satamoifain yfet^m&n, eikH muaalla 
mjjikmhn. Jos ken rohkenee tnllissa tahi kadailla tahi kujilla 
n]1t& ostaa tahi nijjd&, olkoon se, joka niyjpi, tayaransa ja 
ostaja rahansa menettftnjt. 

5 L u k u. 
Kuinka ulkomaalainen kauppaa iekkoon. 

1 §•- Ulkomaalaisen , joka tahtoo kauppaa tehdS, pitM 
heti kaaponkiin taltnansa ilmoiUaman itsensft pormestarille ja 
raadfUe. Se, joka hiinelle majan antaa, ja ei kohta ilmoifa, 
sakotettakoon kaksikjmmentS taaleria. 

2 §• Tayaroinensa merikaupunkiin tultoa pit&li h&nen ne 
siell& tuknttain mjjm&n, eik& mairalle tSssft yaltakunnassa yie^ 
m&i, 4 lay an 1 § ni&ftr&&mSll& sakon haastoUa. 

3 §• Ulkomaalaisella on lopa mjjdft ruokatayaroita lai-< 
yassa ja aluksessa, ja muita tayaroita pormestarin ja raadfa 
sitft yarten niniitt&nii6s& paikoissa, yaan ei majatalossansa, eik& 
ayoimissa katupaodeissa. Hlin elk66n kaapitelko niiia maiden 
kaatta, elk66nk& itse kaapang'ista kaapankiin taikka yaorikun- 
nissa kolUen tehk6 niissft kauppaa, antako niissft mliahn yelaksl 
tahi yelkoko, sadan taalerin sakon haastolla. Olkoon mjOs kai« 
Ussa n&iss& tapauksiasa menett&njt kauppatayaransa. Uodis-. 
'taissanaa rikoksen sakotettakoon kahdenkertaisesti. 
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4 §. Ponrtri, joka vastoin lakia aattaa rierasta kanppa- 
mlestft Falhenlinisen& kaapalla, sakotettakooD viisisataa taaleria- 
Uadistaissansa sen safkoteUakoon kabdenkertaisesU, ja kolman- 
nella kerralla meneti&kOOn poryarieiunsa. 

6 Laka. 

Maakaupaata. 

. i §• Elk65n kakaan maalla piUkd kauppamlehen kalaa 
booneessansa mjjt&y&oa, tab! koljettako sita kjl&8t& kjl&in 
kaapaksi; elkd6nk& maalla ostettako maatavaroita, stella taikka 
kaopung'issa mjjUv&kBi. Joka sen tekee, menettakOdn ensl- 
m&iselU kerralta tavaran, josta kanin^as, ilnioittaja ja l&hin 
kdjhettd ottakoon koki kolmanneksen. Jos tarataan useammasti 

■ 

BiU& lallla, sakotettakoon sen lis&ksl kaksikjninient& taaleria. 

2 §. Sama lakl olkoon niille, jotka maalla s&iljtt&F&i 
kauppatavaroita; olkoon kaiienki lupa panna omat Fuositolonsa 
ja saamansa s&iljjrn, ja ne mjjda miss& tahtonsa. 

3 §• Jos maalatnen toimeen tnloksensa ja tarpeeksensa 
vaibtaa tayaraa tavaraan, taikka selv&lla raballa osiaa, miU 
toinen taitaa vnositaloistansa antaa, siU elkOOn kutsattako 
maakanpaksi. 

4 §• Hevoiskauppiailla on lupa kalkea jitip&rl maata be- 
Yoisia ostamassa ja my7m&ss&. Mj6s kaupun^in libanmjjjat 
ja kalamiehet ostakoot maalta tearaita ja taoreiia kaloja kaa- 
pangin tarpeeksi. 

7 Lnku. 
Markkinoiata. 

1 §• Markklnat pldett&k^t vuosittain sill& paikalla ja 
ajalla, kan siksi m&ar&tij on. 

2 §. Elkddn markkinatavaraa mjjt&ko ennenkon mark- 
klnat ovat aljetnksl, eik& sittekun ne ovat paitetjksi juliste- * 
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tat. Toisin iapabtuessa oikoon kaoppa mltatdin, ja sakotetta- 
koon mjyjh sek& asiaja, kamplki kjmnienen taaleria. 

3 §• Kaikkl omaniuaan asukkaat mjjkOdt tahi vaihta- 
koot vapaamarkkinoilla tavaroltansa joko laivoista ja aloksista, 
taikka torilla, taikka mailla s\i& marten ina&ratjill& palkoilla, 
mutta maakaopong'ln porvari elkdOn mjjkd tayaratansa ulko* 
niaalaiselle, elk6dnkft yaihiako b&nen kanssansa tavaraa taya- 
raan, saitian ta varan menett&misen ja kabdenkymmenen taalerln 
sakon haastoUa, vaan oikoon se ainoasti merlkaapnng'in porya- 
rille loyallinen. 

4 $. Ulkomaalalset, jotka alkoa tayarolta maaban taoyat, 
mjjkodt nliti yapaamarkklnoiUa merikanpun^eissa kaikille sekft 
koto- ett& alkomaan asakkaille, laiyoissa tahi pnodeissa, jou- 
kottain tab! yabittftin, selyS&n rabaan tab! yelaksi. HeilU ei 
ole lopa tayaraa tayaraan yaihtaa, eik& maakaupunkilaiselta tahi 
maamiebelta mitll&n ostaa tahi yelaks! ottaa. Poryareilta sa- 
massa nierikaupnngissa, jossa markkinat oyat, ostakoot ja 
yaihtakoot esteettOni&sti. 

5 S* Maakauponkien markkinoilla elkddt ullsomaalaiset 
kanppaa tehkd tab! tayaroita yaibtako. Joka sen tekee, me- 
nettaktfon tayaran ja sakotettakoon siihen lls&ksi sata taalerfa. 

6 §. Jos meteli, rjmakkli ja tappela sjntjj sittekvn 
jolkiset markkinat oyat kuulutetut, rangaistakoon syjpli& lain j&l* 
keen Ja sakotettakoon ranban bilritsemisest& kymmenen taaleria. 

8 Loku. 

Mitoista ja painohta, 

1 §• Koko yaltakannassa oikaat jht&I&iset, krnanan mer- 
kil1& yahyistetut mitat ja painot. EIk56n kenk&An kanppaa te- 
key& pit&k6 nmita ipittoja ja painoja, vaan otettakoot ne bft- 
nelt& pois ja rikottakoot, ja h&n sakotettakoon p&aile pft&tteeksi 
kjmmenen taaleria. 
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2 §• Joka kHjttia kaapassa, otossa tahi annossa v&hrkik 
mittaa taU painoa, rang'aistakoon kuin varkaadesta. 

3 §• Jos se v&ftrisUa miian tahi painon, joka on mhik' 
r&tty niita oikaisemaan ja merkitsemil&n, meneiiUkOdn lrcnkeii8&. 
Jos joka muu aajteUHn panneen kruananmerkin mUiaan taU 
paioooBf meneU&kddn kanniansa ja sakotettakoon sata taaleria. 
Joka muuttaa kruuoatun mitaii tahi painon, ja sen slH& tavoin 
y&&rist&a, menett&kddn myds kanniansa ja sakotettakoon tiish 
kjmment& taaleria. 

4 §. Joka mittaamisessa tahi pannitsemisessa tekee v&&- 
Tjyii&y ehk& k&ytt&&ki siinU oikein kraanattaa mittaa tahi pai> 
noa, sakotettakoon kjmmenen taaleria ja palkitkoon vahingon. 
Jos krnanan ottomies rikkoo t&tS yastaan, menett&kudn yir- 
kansa ja sakotettakoon kahdenkertaisesti. 

9 Luka. 
Rahan tahi tavaran velaksi annosta ja niiden kasvusta. 

1 §. Joka toiselle selvftE rahaa taikka init& hjv&nsa ve* 
laksi antaa, tehkddn sen kahden todistajan t&sna ollessa, taikka 
ottakoon kirjan siit^ 

2 §. Mit& velaksi annetta on, pit&a ma&r&p&iv&nJi velka- 
miehelle, tahi h&nen asiamieheilensft taikka oikeutensa omista- 
jalle samassa lajissa, jhiSihyyhnik ja tftysiksi takaisin makset* 
tamao. 

3 §. Ellei maksaja taida hankkia samanlaista rahaa tahi 
tayaraa, kun mik& lainattiin, oikoon yelanantajan vallassa, joko 
ennemmin tahtoo odottaa tahi ottaa palkkion niuassa lajissa 
sen jalkeen, niit& lainatta ni&&r&p&iy&nS korkeintaan niaksaa. 

4 §. Jos niaksapair&& ei ole eritt^in mftSr&ttj, niin et* 
slkdGn antaja, koska tahtoo, omansa takaisin. 

5 S* Jo^ jo^v 0° jhdelt^ roiehelt& saanut useampia, kain 
jhden lainan, ja ottanat maksaaksensa toisesta sanremman 
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kasraO) toisesta r&heiDDi&n, Uikka e! en6iiik&&]i, nifn iukekoon 
lainansaaja maksansa mille lainalle bjvaii8&, ei kaitenkaan en- • 
Ben mftSrip&ir&n aikaa. P&&Felan vahentfimiseks! elkdon laet- 
tako mita&n, ennen kasran makseitua. ^ 

6 §• Elkddn kenk&&n ottako tab! kirjoituttako itaellensft 
ionrempaa vaoidkasyaa, knin kousi sailaHa; joka sen tekee, 
talkka ottaa kasvna kasvnlia, menett&k60n koko kasran ja re- 
tftkOOn sakkoa kymmeneksen pMLvelasta vaivalsUIe. 

7 §• Jos velkakiija molempain soostumuksesta uudiste- 
taan ja kasm ybdistet&Sn pH&velkaan, niin siU elkddn loettako 
Ifikakoroksi. 

8 $. Joka ottaa (ayaraa velaksi ja ei maksa 8it& lapaa- 
mallansa mllSrip&iy&U&, antakoon ynosikasvna kousi sadalta 
nii&r&paiy&st& alkain. Jos maksapaiTa& ei ole m&arl&ttj, niin 
laetaan riisi sadalta siita p&iv&st&, jona b&nta kuninkaan kis- 
kjnhaltian taki tuomarin tjkdna velotaan. 

9 S* Se yoitto, joka tulee lurallisesta kanpasta taki 
lalBisestf pi&tefysta ostosta, ei ole liikakoroksi luettava. Sama 
laU olkoon^ jossa maa on rabalainan takunksi kiijoitettn, ja 
sen tnlot, sattamoihinsa, olkoot isommat tab! vabemm&t lalnan 
kasTOsta annetat. 

10 $• Jos joka on rabaa toiselta mS&r&tjksi ajaksi lai* 
nannnt ja ei kasvua siit& Invannat, niin elkddn olkokaan velka- 
p9A sita antamaan. EUei b&n m&ara-ajalla maksa, antakoon 
8iit& l&htein vaosikasma kunsi sadalta. Jos maksa -aikaa ei ole 
nimftettj, kajkddn asian kanssa, knin 8 S s&&tft&. 

11 S« '^^ J^^ vaatii maksoa velasta, jonka tiet&ft 
maksetaksi, sakotettakoon paolen yelkomastansa asianomaiselle 
7k8intos&. 

12 $• Jos joUakin on toiselta saamista, tararaa, rahaa^ 
taihi mita byyansi, ja ei pjjda sitA kiijaUisesti eika soosanal- 
lisesti, taikka ei ilmoita sitH oikeadessa tabi kaninkaan k&skyn- 
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kaltialle kabtena kjmmenenll ajastaikana, niin htaelU sitte 
slinft, asiassa elk65a olko mltMa sanomlsta* 

10 Luku. 
Pantista ja takaukaesia. 

■ 

1 %. Joka panee pitntiksi kaltaa, hopeata, tahi vBi\!k 
irtaiata omaisautta hjy^mh^ ieUddn. sen kahden todlstajan 
I&8n& otlessa, tab! ottakooa pantinsaajalta todistuskirjaii siitli. 

2 §. Kan m&ar&p&iyli on obi mennjt ja panttia ei la- 
nasteta, olkoon pantin halUalla valta sen kihlakannan k§r&jis6& 
kerran, ja kaapangissa kolmena maanantaina, ilmoitettaraksi ja 
sitte laillisesti arvattayaksi saattaa. Omistaja lonastakoon sitte 
pantin, kaapong'issa neljantoista p&iv^n ja maaUa ybden kna-r 
kaaden sisalll^, siita kun se hanelle ilmoitetta on, j^ maksa- 
koon niy6s layatun kasynn. Jos h&n sitJi ei tabdo tabi taida^ 
olkoon blinen vallassansa, jQS tabtoo pantin jalkisella bointo* 
kaapalla myytiy&ksi tarjoattaa, tabi j&ttfi& sen arviobinnasta 
velkamiebelle. Jos pantti aryataan tabi mjjdaan korkeampaam: 
hlntaan, kuin yetka on, talkoon liika yelanalaisen bjyaksi; jos 
pantti on y&bftaryosempi, t^jttakoon ban paatoksen. 

3 S* ^^^^^^ V^<^ hjyin tallitUman ja sailjtett&mftn, ja 
ei ilman oniistajan luyatta ja snosiotta kajrtett&m&n tabi mnille 
lainattaman , kaaden taalerin sakon ja yabingon palkitsemisen 
baastolla. 

4 §• Jos pantti tarmeltaa sen kantta, etta pantin baltia 
ei oikein boitanat s!t&, palkitkoon b&n yabingon t&ysikst. Jos 
se tnlee tapaturmasta, ja ei baolimattomandesta, olkoon yabinko 
omistajan ja maksakoon ybtUbjyin panttia yastaan saadnn 
yelkansa. 

5 §. Joka tieten antaa petoUisen pantin, palkitkoon ya- 
bingon ja tebk6(in sakkoa kolmanneksen aiitft, mita h&n lainafcsi 
sai tabi pjjsi. 
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6 $* Joka tftliteo fiallossansa olevan panthi totsenf paiH 
lata, ilrooittakeoti sen ensin pantln omistajalle, iaikka jos se 
ei ole saapa villa, antakooD oikeadeile tahi kaninkaan k&skjn* 
haltialle siitft tiedon, elkdOnkft panko siU korkeammasta taU 
maalla ehdolia pantiksl, knn se hftnell&kin oli, talkka yet&kSdi 
sakkoa kaadennekseD pantin anrosta, ja palkltkoon vahiageii* 
Joka vasloin tietoansa kfeltfti rastaan ottamansa pantla, eakiH 
tettakoan puolen silU, miii pantti maksaa. 

7 §. Joka tuiilaa tahi h&viU&& pantia^ «fin«Bkaa se on 
airatta ja laillisesti k&jteitj, retakdin sakkoa nelj&Bneksea 
pantin arrosta ja palkltkoon vahiniron. 

6 $. Joka monee toisen velasta takaakseen, maksakoon, 
miti FelanalaiDeB itse ei vol nuiksaa. Jos velanalaineD pHlot* 
Idee maksa-aikana, taikka on mennjt nlkomaalle, ja h&nea 
tararatansa ei Mjdj, niin m&&r&tk60n kaninkaan k&skjrnlialtia 
tofcansiniekelle velan maksup&ivan. 

9 $• OUsiko takaaja ottannt toisen relan omaksensa ja 
Inramint maksnn raftaratylU ajalla tahi paikaila, taikka jbt&lfti- 
sesti velanalaisen kanssa siihen sitoannt, niln etsikOdn relkoja 
konpaa tahtonsa. 

10 $• Jos Felanalainen koolee , vastatkoot perilliset sii- 
hen asti, kun hftnen tavaransa niottoo, ja takaaja maksakoon, 
nUi pnutton. Jos takaaja takaasaikanahsa koolee, niin velka- 
odes vaatikaan kohta nnden takauksen yelanataiselta. Jos t&ni& 
0en Toipi laittaa, oikoot entisen takausmiehen perilliset rapaat; 
diei vol, etsik6dn saaja kohta saamiseasa relanalaiselta ja 
pnatoksen takausmiehen tavarasta. 

a $• Jos kaksi tahi oseampaa on takaukseen mennjt 
Ja sitonnut vastankseen jksi kaikkien ja kaikki jhden ninessH, 
idin etsitt&kddn relan tajtt& maksaa keU& tahtonsa. Ellei ta- 
kans ole sillH lailla tehtj, yastatkoon kakin osansa. 

12 S* 'os i^^^ ®A taannnt itsen velanottajan, el hiaen 

Suomi, 3 
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relkaansa, toimittakoon h&nen esOIe Ja oIkooH rapaa. Ellei 
yelanottaja tnle esille, maksakoon takaaja relan. 

13 $. Toisen holhottava elkOOn menkd takaakseen , eik& 
ttim0 mleheRsli luratta ja sooBtamokseUa* LeskivainKdla oikoon 
ralta tararaHansa taaia. 

11 Loka. 
Lainasta. 

1 §. Joka lainaa toiselta elotointa tahi elftTUgti, anla^ 
koon j&Ueifs&' jlit&^ hjr&n&y kuin salki. Lainakalaa elkOdn tar- 
meltako. 

2 S* Jos joku kieltllfi lalnan, ja se sitte I5jt&&n tleteii 
b&aeil baUnssanstf oleran , nlin antakoon sen jiUtensa ja palkit- 
koon vahing'Oii, veUkOdn mjds siihen lis&ksi sakkoa puoles 
sen Kinnasta. 

3 §• Elk6dn kenkftSn velan maksoksi iUellensi tahi tol- 
selle pid&ttak6 sltH, kan han on lafnaksi saannt, elleilifiiiellS 
•le stihen pantttoikeatta taikka ban omistajan suosiolla ei ole 
tarpeellista kastannnsta sen hjv&ksi tehnjt. Jos se tapahtau, 
sakotettakoon kymmenen taaleria ja antakoon lainakalon takaisin. 

4 §. Jos jokn omistajan lovatta ja snostomnksetta mjy, 
pantiksi pavee tahi pois ailtaa tolseita lainaamansa kalan, niin 
maksakoan sen t&jslksi laiflan antajalle, ja vetSktfdn sakkoa 
pni^len sen vertaa; oikoon mjds laivanantajalla valta se j&l- 
knsa lanastaa. Joka kavaltamalla jotakin osti, pantiksi oUi 
tdii lahjaksi sai, antakoon sen iunastuksetta omistajalle takatete 
Ja sakotettakoon lisSUcsi, knin vasta sanottiis. Sana laki nl- 
koon, jos joku ottaa jotain toisen nimeen lainaksi ja ei nA 
eHieik n&jrtUil, sen h&nen luvallansa ja tiedollansa tapahiuneen. 

12 Luku. 

TdUihaluata , tahi toisen huostaan annetusta ja uakoiuata 

omaisuudesta. 
1 §• Joka Qskoo toisen siHjtett&yiksi k^ltaa^ hopiata. 
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rshaa itftiUra nmaUi irtaiita kaloa, antakoaii &en toiltstajaiii 
ISsii& ollessa, talkka oitakoon kirjan siiU. 

2 S* Tallikalua ja uskomataTaraa pk&& k^nki hoitaman 
nilnkuin emaansak!*' Jos se paheoee iahl kaloo hoHajan knott^ 
BiatioBiuudesta tahi syjtttoa^tS, niin Mn palkltkoon sen iikj^ 
siksi. Vahingosta tapabtuessa ottcaon rapaa. 

3 §. Jos jiokn antaa tetsen sail jtiettslrftksi saljetntta tab! 
8inetiH& lokUuita arkkuja, kaappija. tahi pakkoja, Ja yastaan-^ 
otiaja ei iied&, niHii niiss& on; taikka jos se ei ole hanelle 
kappaUtMn, punniiscmalla, . mitlaamalla 4ahi lukemalla kal^ 
tson annetlo; ja talteen pania siHen sanoo enemmliii panoecfnsa, 
knn j&Ileen sal; oikoon vastaan otfaja vapaa, Jos l^&n kafkki 
UkaisiR. antaa rlkkomaila ja loakkaamatta, niinkafn ne>astaan- 
Un otti. Jos 1 5y tain rikotuksi, Ja oniistaja kaipaa jotakf, to^ 
teen najtt&kOdn yierailla niiehiila tahi valallansa, kainka paljon 
oU s&ilytettav^ksi antaniit. Jos han sen saatlaa telidS, nifn 
vastatkoon se, jonka hnostassa tarara oli, kaiken yahing^on> 
taki na7tt&k66n hjriila todlstukstlla, taikka yannokoon^ ett^ 
se ole kimen kaoUmatl^niaiidestanga taikka s7yHSmist&ils& ta^ 
paktnnnt, taikka ettei hUnellii ole siita tietoa e\M hy Qiylk ollut. 
Jos kiia toiiisletaan ^ sea talkallansa kayaltaneen^ rang^afstakoon 
knin yarkaudesta. 

« 

4 §« Joka kniotiaa bqestaansa nskottna kafaa; taikka 
onistajan saostumoksetta sltlT kyy^jtsens^ kajtt^&y sakotetta- 
koon bynimenien taaleria ja palkltkoon yahiag'on. Jbi^ se myy- 
4i6ii, pantiksi paBnaan tahi tuhlataan, kftykddn asian kahssa*, 
kuin 11 Inktt 4 § lainasta sanoo. 

5 §. Jos useammat oyat.toisen s&iljtettaF&ksi antaneet 
tayaraa, Jossa kaikilla on osansa, niin siti elkGOn annettako 
takalsin jhdelle keistS anoessattsa, elle! bin nHjti kalkkien 

yaltokkjaa 8iflien« ^aa tayaran sftilyUftja sen toisin buostas- 

.. - . 1 . "I - ' 
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tansa anUa, vasUtkooD ItsekallenkiD oaanaa, ja etslk6dn asian- 
omaiBelta palklntoa. 

6 §• Vastaan ottaja, Joka el takdo tavaraa kaavemmiii 
8ftiljtt&&9 pjjt&kd6D talteeopaniata sen takaislD oUamaan, ja 
oitakooii todistaksfD siltft. Ellei omlBtaJa ota siti takalsin, 
bUd 8jjttftkd6n kaikesta rahisgosta itsf&ns&. 

7 $. Josr taltikalon s&ilyttij& kaolee, niin vastatkoot pe* 
rilliset taltikalaBta ja aDtakoot sen tijdelliBesti JMIensft. 

8 S* Jos Btiljteti&T&ksi annetoBta tavaraBta ob Jotaki 
tarvittaraa kastannosta ollot, taikka Jos sen sftiljtjshaoDeesta 
on rnoroa maksettaya, dUd palkltkoon onistaja sen ennenkiin 
tavara takaisin annetaan. 

9 S* Se, Joka vastotn tietoansa kieIU& taltikafaiB taU 
nskomatairaran, sakotettakoon^ knin 11 laka Ja 2 $ lainasta 
saooo. 

10 §. Jos Joku Qskoo toisen taaksi tnlen, veden tab! 
vihollisen vaarasta pelastettoa tararaansa, ja rastaan ottaja 
kieU&& sen, Ja todistetaan sen petollisesii salanneen, rangats- 
takoon kolmenkertaisena sakolla, niinkuin rarkandesta* 

11 §• Jos tavara toomitaan toisen miehen talteen, niin 
se on hoidettava knin mooki taltikalu , eik& ennen tnomarin tahi 
k&skjnkaltian lopaa olos annettava. 

12 §• K&sitaitio, Joka nijj tahi pantiksl panee, mfti 
h&nelle tehtftv&ksi ni&irftttj& palkkaa vasten on annetto , palUt- 
koon vahingon, ja sakotettakoon niin ban, koin se Joka tie- 
tess&ns& toisen tavaran osti, kompikl kaksik7mnient& taaleria. 

13 L u k a. 

VmroUe atmosta Ja ot09ta. 

1 $• Jos jokn Yooroe toiselle knoneen, talon, talonsijan, 
tahi mita tahtonsa, rahaa tahi tavaraa vastaan, ehdollisesti tahi 
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ekdottoaasU, dUd se pjsjkMn yakyana, olkooh Jos el k&sl- 
rakaa sit& yasten aoDetto. 

2 $• Jos jksi Ja sana kakdelle yaorotaan , niin pit&kdOn 
se, joka ensiD yaorosi, olkoon Jos ei J&lkimlUnen yaorooja 
siiU eaemm&D loyannat; ja yoorolle antaja sakotettakooD kjm* 
menen taaleria ja palkitkoon yakin^on. Sana iaki olkoon sille, 
Joka yvorolie ottaa, mita tiesi toiselle ynorotuksi. 

3 $. Joka ynorolle antaa toisen tayaraa omistajaa tie* 
dotta Ja takdoUa, maksakooD yaoron Ja kaiken yakingon, Ja 
sakotettakoon kaasi taaleria. 

4 $• Kninka maa-omaisaadet ja kanponglssa kooneet, 
talot Ja talonsijat oyat yaorolle annettayat ja otettayat, sell- 
ietUUi maakaaressa. Kninka kestiidyarista keyoisia, yannuja 
ja yenkeit& palkataan, Ja init& Iaki m&&rUI niiden pilaamisesta 
Ja tttmielenisesta, se on sfi&ttj rakennnskaaressa. 

14 L n k u. 
PalkolUHsta. 

1 %. Palkollista ei pid& pestattaman, paitsi lanrin Ja 
■ikkelln y&iill&, eik& ennenkun yarmaan tiet&&n, b&nen eroa 
pyyt&neen entisestft palyeluksestansa. Joka sen tekee, sake, 
tettakoon kjnmenen taaleria. Sama sakko olkoon palkoUiselle, 
Joka sit& eanen pois lupaotun takl pestantoo. 

2 $• Oikea palkkansaika oikaan mikkelisti samaan aikaan 
senraayata ynotta. 

3 $. Joka pestantou kakdelle is&nn&lle, J&&kOOn sille, 
Joka ensin pestasi, Ja maksakoon ynoden palkan yakingon 
kftraiJAlle. Jos talee oikeuden tutkintoon, kumpi ensin pestasi, 
■enkdGn palkollinen kokta palyelakseen siUe, joka asian siellfi 
yoittaa, Jos pantaisiinki tnomio yetoon. Jos se toomio sitten 
7lemm&8s& oikeudessa mnutetaan, saakoon siellft yoUtaJa kai- 
ken yaklnkonsa palkitaksi. 
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4 %. SeiliemSB pUrU mlkkelistft venkOdn iaiffiseflti 
pesUtta palkollinen maalla palyeiakseessa, ja kaapangissa kol* 
mnj korkeintasB ndjan paiWui sisftssa. Ellei se tapaka, ja 
is&nU tahtoo palkollisen pit&a, niin aaokoon apaa palkkakoir 
nan kiskjnhaltialta, joka kohta asetottakoon banen palvelnk- 
neen. Ellei is&nti knoli h&nesU, sakotettakoon palkollinen 
vooden palkan, Jos ei voi sakkoa maksaa, tekkddn tjdti 
Biksi, elt& sllla ionastaikse. 

5 $• Palkollinen palrelokseen tultoansa toimittakoon ab- 
kerasti Ja oskolllsesti isann&n ma&rSami& kohtaollisia tdH&. 
Huoleioin ja jnse& oikaistakoon ensisU yaroitoksella ja sitte 
koktaalligella kotokorilla. Jos ei niinkaan ota parataksensa, 
ajettakoon pois palyeloksesta passitoinna ja pa&ioskiijatoinnai 
ja menettftk66A palkkansa. Trenki eli pllka elkdon pitakd 
arkkaansa manalla, kon palyelospalkassansa. 

6 §• Jos palkollinen paastdkirjatta karkaa kesken ai- 
kaansa, niin olkoon isann&ll& yalta saattaa hlinen iakaisin, niin- 
kuin maakaaren 16 laku 7 § lampuodista sanoo, ja j&&k66n 
palkollinen patkallensa oikeaan ni&lirapaiv&&n asti palkatoinna. 
£llei isanift hnoli kanesta, antakoon palkollinen pestiraban (a* 
kaisin ja lisftksi, mita hanelle palkaksi luvattn oli, isannan by* 
T&ksi yksin&nsft. 

7 §• Joka hooknttelee palkollisen toiselta, sakoleUakoon 
niin b&n, knin seki, joka siina on apuna, kumpiki kymmenen 
taaleria. 

8 $. ElkOOn kellaan oiko valtaa hjljfttli palkollista sjjt- 
t6ni&8U. Joka sen tekee, palkitkoon yahing^on, ja maksakoon 
t&jden palkan, ja palkollinen menkdOn sitte tolseen palve- 
lakseen. 

9 §• Sairastuisiko palkollinen, niin is&nt& bolbotkoon ja 
hoitakoon hant&; parantajan ja l&ftketten kustannuksen luke- 
koon, jos niin tahtoo, h&nen palkastansa. 
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10 $* Palkollliien, joka tahtoo is&naasi&nsa erU&, ilmolt- 
lakoon sen haoelle uolevin ja laurin paivan valilla. Ellei se 
tapahu, nilti paiv<^]koon viela seuraavaan maarapaiyaan asU 
eatteelia olollan9a9 Sapialla ajalla ilmoittakoon nijos is^ntft 
paJkoUiselle, Jos edespliiii ei tahdo tabi tarvitse hanen palve- 
lii&Uoisa. Ellei Mn sUa iee, pUakdun hanen tojseen rnhkrH- 
paiYlUiQ ja maksakoon haneile yfota suuren palkan, kuin ennenkim 

US* Jos palkollista, joka niin on ilmoUtanut eriavlins&, 
isUMlta esU& palvelqksestansa lahiemastd, taikka ei maksa, mitft 
ban on h&nelie luyannut^ ehka ban moitteeUoinasU palvellut 
oBy wn mak^akoon palkan ja sakotettakoon ilsaksi puolen 
siita palkoUisen fajv^ssi jksinansa. Jos is^nta omalla kulutuk- 
.sdUnsa on antaout jonkan oppia ka9itydta, luvunlaskua tabi 
mu^ta sellaista, sain se elkoon eritko isannHsta, ennenkun on 
kohtuulllsesti hanen sovittanut. 

12 $. Isannalla elkoon olko valtaa laillista p&asitdkirjaa 
sjyUdmasli kleltaa, kjmmenen taalerin sakon haastolla. El- 
kodnka antako toisenlaista p&astoklrjaa, kun palkotlinen ansain- 
nat on. Sea tebty& sakotettakoon kaksikymmenta taaleda* 

. 13 §• Muuss^ Isannan ja palkollisen yalikohdassa seura- 
.taan, mitli siiti^ erittain on saatiy. 

15 L u k u. 
Kuinka yhdysto on tehtdva^ pidettdvd ja rikottava. 

1 §. Kun joku tabtoo tolsei) kanssa ybdjstddn menn&, 
ja jhtei^ta kauppaa pjtaa, on suostumus siita kirjallisest! teh.- 
Vkvi^ kaijikein ehtoin, joista soyltaan, selyasti nimlttamall^. 

2 §. Yb.dyst5laiset yastatkaat kaikki yhden ja jksi kaik- 
kien pnolesta siina kaup^ssa, joka ybdjstdn nimesstfi palLtetaan. 
Jos yhdystdlifcisct saayat muilta velaksl rahaa tabi tayaraa, ja 
joku heists lahtee matkaan, niin yelkamies etsikOdn paikallenaa 
j&aneiltS oniansa takaisin. 
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3 $. Jos Joko on uskoaot yhdysU^lie rakaa Uki mauta, 
joka jkdyBtOn rikottaissa on maksamatU, Ja Jos jokn ykdys-* 
■les kOjhijj ja tnlee Foimattomaksi, taikka pakenee, nlin ne 
must oikoot kuitenki Felkap&ai maksanaan kaikki jkdjstftn velat. 

4 $• Ykdysnies, Joka petoliisesli ja omaksi rolloksensa 
tekee toisollo vftir jjiU ja yahinkoa, erotetUkoon yhdysoiken- 
desUnsa, vaikka jhdjsaika ei olisikaan lopussa, ja ottakoos 
se toinen hanen osasiansa ja oraaisuadestansa sen yerran, kan 
nskotat mi^ket tahi oikeus arvaa yabing^lle yastaayan. Ban- 
gaistakoon mjfts potoksesta asian laadnn mnkaisesti. 

5 $. Jos joko jkdj8Biiehi8t& erinaisella lalminlydmiseila 
ja kaollmattomoadellansa saattaisi yhdjsUyaralle' ja kaopalle 
yahiakoa, niin palUtkoon k&n vahingon. Jos se tnlee tapa- 
turmasta, jota ei iaideta karttaa tahi yaroa, ennen yahingoH 
tapahtomistay oikoon se yhteinen heille kaikille. 

6 $. Taktoisiko jhdjsmies panna toisen sijaansa, ja 
itse eron ottaa, ja muut siihen suostuyat, niin oikoon se-hi- 
nelle layallinen- Elkddn kenka&n yastoin keid&n taktoansa 
tookeuko jkdjstddn. Sana lakl oikoon, jos jkdjsmies tak- 
toisi jookun moan omalle jbdjsosallensa kanssansa ottaa. 

7 S. Jos j«ka m&ar&p&iyAna taktoo yhdjstOsU eriti, 
tahi nudelleen liittoon ruyeta^ ilmoittakoon sen yierasten mies* 
ten kuuUessa kolme kuukautta ennen. 

8 §• Jos jhdjsmiehet yhdysajan kuluttoa tahtoyat erit&y 
niin pit&k&at tarkan kirjoitaksen yhdjstdn raholsta ja omaisna- 
desta, yeloistansa ja saatayistansa, ja yelkain maksettua jaka- 
kaat ja ottakaat kukin osansa niin paremmassa kain pahenmassa. 

9 §• Jos yhdysndehen t&ytjj yelan maksoksi kaikeii 
(ayaransa antaa, taikka han on sen rikkonat, pjsyk66a koi- 
tenkin yhdjstO entisell&&n ma&r&paiy&an asti, ja k&jkdOn asian- 
omaioen h&nen sijaansa ja oikenteensa, elieiyit mnat yhdjrs- 
miehet tahtoisi hinen osaansa lunastaa. 
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10 $• Jos ykdysmies kaolee enneo jrkJysajaii loppua, 
nUn elkOOt lesU ja'perilliset rikkoko ykdjstOiU 

11 S* Knolisiko se, Joka enemmiD neronsa Ja taitoDsa, 
krin pantoin rahaiasa ruoksi jhdjstOdn oteita on, niiD elkdGii 
leski Ja perilliset k&yk6 k&nen aijaansa ja oikeateensay ellei 
koko yhijstd sUbea saosta. Jos se tfi tapaha, oikoon yhdjstft 
keidin vftinilin8& poretto, ja ottakoot perilliset k&nen osaiisa 
kjY&88& ja pahassa, niiBkoln ennen sanotta on. 

12 S* Laiyanvarastus-ykdystOteUi ja liltoista m&Ar&tUn 
nerilaissa. 

16 L a k a. 

FelantUaisen yhdelld keriaa omaUuutenMa peUqfiUe 
jdttamisesta^ ja velan tdhden karkaamisesta. 

1 $. Joka on niln kOjhtynjt, ettei vol kalkkea velkaansa 
■aksaa, ilmoUtakoon yelkamlekille tllansa, Jos kalaaa pItkitjsU 
ja alkaa naksamisla yarten. Ellefyftt ke kaikki silken snosia, 
lidkka kin iaktoo kalken omalsuoteasa kellle kerrassansa J&ttiUI) 
■Kb menkdOn Ja antakoon tuomariHe Urfalllsen Inetelman kal- 
kesta omaisoudestansa Ja saamisistansa sek& irtalmessa etti 
kHBteil88& tayarassa, Ja samoln yelolstansa, taloyarolkin kos- 
keyMa klrjoista Ja papereista, alleklrjolttakoon sen mjfts sillft 
yelyolllsaadella, knn periniOkaaressa kaloaUrfoltaksesta on sa- 
notta, ja olkeos pankoon sen kaiken talteen Ja takayarikkoon. 
Oikens kutsokoon sltte kaikki yelkamlebei jnlUsella llmoitok* 
sella Ja ne tietjt ylel& erittftia m&Hr&ttjrnfi alkana laosomaan 
i^ataksensa yelanalalsen anomasta maksoyapandesta , jnni edes 
aniamlstansa syisU silken, Ja samassa osottamaan saamlsensa 
Ja eto*oikeatensa toinen toisensa sokteen, Ja taonari tuomli- 
kooD niisU jhdell& kertaa. 

2 $• Jos yelanalalnen yolpi n&jtt&&, kdykyytensft tal- 
leen meriyakingosU, yibolllsen maahan tnlosta, tnllpalosta (aki 
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noasta sjjiVfLmBH&mUmVknaik omieUoiiiwadesU, ja siln& petosta 
e! havaita, taikka h&n ei ole vleMlyi Telkamiehi&iis& Uinaa^ 
maao hftnelle tararaa tahi rahaa, niia tutUkoon toomari, ja ol- 
koon velanalainen rapaa heidfin kaipaoksistansa, ekbk h&nea 
tHansa sHte paraniaiki perlniidD, lahjoiiokseD, palvelaksen tahi 
tjOtaidon kaotta, ja velkamiehet makseitakoot Telanalaiaea 
j&tt&iii^st& tayarasta, kakin oikendellansa, kuin 17 lavussa se* 
litet&^n. 

3 S* Jos yelanalaisen kAyhjjs baFaitaan tqlleeksi tah- 
laamisesta, pelaamisesta, laiskuudesta tahi httoliinattoBinude8ta» 
niin yastatkoon kaiken yelan ja palkitkoon tydll&nsk, taikka 
istakoon yankeadessa, ellei yelkamiehet miiaten ota tjtj&k- 
8ens&; }h loettakoon si^toin yelan maksokai kak8lkjinmeiit& ja 
nelj& ayrift pftiySltft. Velfeamiehet kuitenkfn elftttakddt h&nea, 
kain muanki yan^in, jos Iy6lla ei yoi itse&nsa elattai. Jos 
h&n sillaikaa saisi tayaraa tahi rahaa, meakodt oeki yejaii 
maksoksi. 

4 §•' Jos yelanalainen on petollisesti saaUaaut yelka- 
miehensft uskomaan heid&n oiuaisuutensa haiielle, ja ban on 
een tahtannnt ja katkenyt, taikka hayaitaan milla tayalla tah- 
tonaa pett^neen ja kayaltaoeen velkattiiehiaos&, niin on sen- 
lainen pettnrl kaaUn juureen torilla tahi jhteisessl karaja- 
paikassa kahdek^i tiimaksi h&peemftan aeietettaya^ ja siihen li- 
s&ksi yedell& ja. leiy&ll& yankendessa, taikka tjonteoUa jossa- 
kttssa kuninkaan lianassa ran^aistaya, ja kftjkddn jhtabjyin 
h&nelle kuin 3 § mUtkk. 

5 §. Jos yelanalainen karkaa yelan tlihden, niin pitlUi 
htaesti kohta kuulutettaman. Jos pft&see yaltakunnasta alo8 
ja tahtoo etaift suojelnsta knninkaalta, niin tehkodn sen knu- 
kauden sisSllla ulkomaalie tultnansa. Jos saapi snojeluskirjan 
ja tahtoo sen hjy&ksensa k&jtt&&, niin ilmoittakaan itsensa 
kakdeksan pUy&n sisaUi kotUntulonsa j&ikeen kuninkaan kliskjn- 
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kattiall« (akl iBbimniSiseii kaupangin pormedtarille ja raa4ill«, 
missS kaninkftan k&skynhaltiaa ei ole. Jos ei etsi snojelusta, 
taikka vuoden sis&ssH ei ilmoita lalHista estett^, nlin elkddn 
h&nellS ikinansH olko laillista turvaa yaltakannan piirissa, ja 
taoraittakoon poissa ollessansa, kuin pettlj&, Ja h&nen nlmensi 
lydlakdon paalaun, joka peti&jis^ varten on jokalseen kaapm- 
Utii laitetta* 

6 §• Velanalaiscn karattaa, pantakeon hUnen irtain sek& 
kilnteli tavaransa kohta takavarikkoon ja otettakoon sitte kir- 
jaan 1 §:n makaan; ja relkamichet selitjttlikddt hanen kirjansa 
ja loTunlaskaDsa. Jos yelkamiehet yaatirat kirjaanpanolle va- 
lallista vahvistasta karanneen vafmolta, tSjsik&isiIt& lapsilta 
tahl pafkolIisfHa, jo(ka tvnterat talon yarat, nfin oikoot nain&t 
sfihen yelvotetut, ja olkoon yelkartii^hiliil sUtehki valta vaatia 
itsea yelanalalsta valalle, hanen kotia toltaansa. yelkaiiiiehill& 
olkoon myds Inpa, kaikissa paikolssa, joissa lonley^t Ii&neU& 
jotakin oraaisoatta tahi saamista oleyan, koninkaan kilskjn- 
haitian kaatta jnlkisella kualutnksella niitst tiedusiella* Jos 
ken salaa, mita tiet&il b&nelle yelkaa oleyansa, tahl hanen 
oinaisaudestansa itsensa tykdna oievan, ja ei ilmoita sita mSir 
ritttyyn aikaan, niaksakoon sen kahdenkerUdsesii. 

7 §. Ellei yelanalainen kahteen kuukauteen karkaami- 
sensa tahi piilemisensa j&lkeen ilmaannu, niln aniakoot yelka- 
miehet myyda hinen omaisuuiensa joko jalldselia hnutokaapalla, 
taikka mill^ tayalla sen omaksi ja hanen hyddyksensft parhaaksi 
katserat. Olisiko senlaista tayaraa, jota ei taideta niin kau- 
Tan sailytt&a, myytlikddn se, sitiekun se on kirjoitetuksl ja 
aryatnksi tallnt. 

8 §. Kaikki yelanalaisen omaisuadesta kertyy&t rahat 
pantakaat kasVamaan, kunnes Itsekunkin oikeadesta p&&tetty on. 
EUei niita taideta laotettayasti kasyamaan panna, niin s&ilytet- 
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tIkMt yktelsessi tolteessa 8III& paikalla, miss& aseammat, talkka 
ne, JoHla on enin saamista, sen taattavimiiiaksi katsorat. 

9 $. OUsiko velanalainen suojelttskirjalla kotia tallot, ja 
ilmoiitanut itsensft, kuin edell& on sanottu, niin tolee h&nen 
kooden riikon sis&Uli palaamisensa Jftlkeen taomarille tieUUI 
antaa, Jos etsii saadaksensa kaiken omaisaatensa ykdeUft ker- 
taa Felkamiekille jatUft, keisU sitte rapaa ollaksensa. Jos 
laimin Ij6pi sen ajan, niin elkOdn luettako h&nelle siU etna 
elk& saojelustakaan kjv^&ksi; Ja tnomari ratkaiskoon asian, kuin 
edella on sanotto. 

17 Lnko. 

Felkamiesten ioinen ioUensa mhteen paremmasta oikeudeata 
ja eduata pelanalaiaen omaisuuteen. 

1 $• Eliel Felanalafsen omaisons yaataa kaikelle yelalle, 
ja Jos velkamiehet eiv&t talda keskenftnai sopia, kenell& helsti 
toinen toisensa snhteen etnoikeos olisi, niin ratkaiskoon too* 
mari asian beid&n T&lill&ns&. 

2 $. M\Vk relanalaisen tavarassa Jdjtjj toisen omaa, se 
plt&& ensin pois oiettaman, niinkoin taltikaln; yhdjstddn tahl 
mjjikvikBi panema; rarastettu, rjOr&ttj, kinattu taki too- 
rottn kaln; panttikalu lonastosta rasten; kumminlahja; laksiils- 
anti) Ja muut sellaiset. Jos so on menetetty, eik& j&l6ll&, nih^ 
k&jkddn sen, knin 16 § mH&r&IL Velkamieket saakoot sItte 
makson talon raroista, niinkoin kohta sao6taan. 

3 $" Jos kell& olisi irtain pantti takanansa, b&n saakoon 
8lit& makson ennen kaikkia moita (etokynnessft). Sama oikeus 
oikoon kibsitaitiolla saada tjdpalkka h&nen tjkOnansft JiUltt 
olerasta kalosta. 

4 $. Jos relanalaisen miehen kooltua jokn on k&nen 
haotaamiseksensa rahaa tahi tararaa oskonot, niin so makset- 
takaan ensiksi, sittekoo edellft mainitto omaisoos on erotetoksi 
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tallQt. Stit&lfthiD miU omaisaaden kirjoittamiseksi kolitaalltsestt/ 
on kulatettu, ja yaiTaisten osaksl, nelJE Hjria sadalta taale-* 
rilta omafsQCiden arvon sakteen; sitte l&Sikkeet jaelake yainajan 
vlimefsella sairausajalla, hoitajain palkka samalla ajalla ja 
palvellain seka palkolliseii palkat vlimeiseltft raodelta. 

5 §. Siit& Vdhiein olkoon talonisannftlla oikeos saada 

Tiimeisen rooden kuoneen yero ja kolmen Wimeisen kaokao'* 

deo elatosmakso kotona Idjtjriistft tayarasta. Jos talonisfin* 
nftllli ei ole miU&n hanen tayarastansa talossa, niin elkOdn ol* 
ko Ii&nell& parempaa oikeutta, kain maillakaan yelkainiehillft) 
jonka 16 § selittli&. Laiyoissa oleyasta tayarasta otetaan en- 
sin laiyay&en palkka, sitte laiyansrahti ja laiyanyooro. 

6 $. Weron, tihanoin ja kaiken mnan kiinte&st& omai* 
snndesta I&hteyftn makson saakoon mjds so, kelle makso tn- 
lee, etuoikeadella samasta maasia, ellei se ole kaayemmin 
maksamaita ollot, knln maakaaren 17 laku sftftt&&. Jos yelan- 
alainen Use ei ole niaan omistajana, olkoon maksonsaajalU 
isama eta irtaimeen omaisiinteen. Jos lampooU on huoneen* 
kftyintO-yelassa yaodelta tahi nseammalta, nlin olkoon sama 
laU. Toisen iilaile tehtjlliia rakennnksiln kaapangissa taki 
maalia olkoon Ulan omistajalla einoikeos. Jos se^& kraunan 
ett& Ulan omistajan yerot oyat maksamaita, olkoon krunnnlla 
etaoikens. 

7 $. Jos joUakin on senlainen lafyanpanttaaskirja, knn 
nerflaissa selitettj on, nifn olkoon k&nellft etooikens laiyaan 
ja tayaraan, sitteknn laiyay&ki on maksettu, knin 5 Jissa sa- 
notaan. Sitte soyitettakoon se laina, jonka laiyorl laiya-ja las- 
U-onnensa takandella on ottannt; Ja olkoon jftlkeisemmftlU lai- 
yanpanttans-taki onniUrjalla parempi olkeus, kain yankemmal- 
la. Jos jokn anttaa lainanannolla yaoritOiden taU maiden sem- 
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moisten laitosten knstantaoiista, niin olkoon lalnanaiitajaiU etu- 
oikeus siihen, mit& sill^ ralmistetta on. 

8 §» Sen J&lkeen lahtee lastenperintd etaoikeudella ran* 
hempain tahi holbojain tava^asta, kirkkoin ja koyhettdin saa- 
mlset niiden .^imiehilta ja niin verorelat kruunuHe tahi 
aatelille. Jos ottomies mjohemmin on talint holhojaksi tahi 
esfnifeheksi, niin saakoon kruunu tahi aateli etaoikeudella, mi- 
t& vuosiotoista jhteensa on inaksamatta. Jos ennen ottomle^ 
heksi tnltuansa oli holhojana tahi esimiehena, niin olkoon las- 
tenperinnolla, kirkkoin ja kojhettoin osalla etuoikeus. Jos kella 
on panttauskirja hanen kiinteiiSin oniaisuuteensa, ennenkan han 
holhojaksi, esi- tahi ottomieheksi joutui, niin olkoon panttaus- 
kirjalla etuoikeus. 

9 §. Naiden jalkeen tulevat ne, joilla orat selvSlt vel- 
takirjat ja panttauskirjat relanalalsen kinteSi&n omaisuuteen tahi 
kaupunki-talonn, ja jotka ovat kihlakunnan karlijissi tahi raas- 
tuvassa siinli paikassa, kihlakunnassa tahi kaupungissa, jossa 
omaisuus lojtjj, julkisesti klrjatuksi tulieet; ja saakoon kukin 
makson pantistansa. Jos ;fks1 pantti on useammalle kirjoitetta 
ja se ei ulotu kaikiile, niin olkoon etuoikeus sillS, jokJa osottaa 
vanhimman kirjoltuksen. 

10 §. Jos joku on kirjautfanut velkaklrjansa tahi maun 
oikeaksi katsoiun tahi laitliscsti rahvistetun saamisensa siinft 
oikeudessa, jonka aluspiiriss^ yelanalaisen kiinteli omaisuus 
Kyijy\ ^kk& siti ei ole pantiksi kirjoiteitu, niin olkoon hll* 
nelU kultenki kirjauttamisensa jfilkeen parempi oikeus, train 
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muilla, jotka ovat mjdhemmin kiijanttaneet saamicrensa ' taU 
panttauskiijansa. * 

11 §• Jos useammat ovat yksise& ja samotssa fciUalrafl- 
nan karSjlssa saamisensa kirjatuksi saaneet, olkoon heilift jh^ 
t&lftinen oikeus, ehka toinen keistA on ennen, toinen jalkeea 
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eikeatensa yalvonut. Klrjanksista jrlitenii raastupa-pairftnft oN* 
koon sama saftntd. 

12 §. Velkakirjaus ei tnota etuoikeutta paitsi kilnteSiliii 
ODiaisauteen, joka velanalaiseUa kirjanksen tapahtuessa oli; 
eika jos se on iehiy yelanalaisen kaoltua taikka Bittekun h&nen 
kdyhyytensa toll jlcisesti' tatnksi. 

13 §• Jos velkamiehetta on osaa kiinte^an panttiin, n!in 
saakoon siiU maksonsa lahinnH edella mainittuin jalkeen. 

14 §. Vaihekirjan omistajilla olkoon senjalkeen l&bin 
oikens yaibekirj^n antajan omaisunteen,' jos so, jonka piti 
maksaman yaihekirja, ei hjyist& sita, ja sen antaja sill& aikaa 
on kOyhtjnjt. Jos vaihekirja on hjvisteUj, ja sen maksajs 
ei Yoi sit& sitte lunastaa, niin olkoon myOs yaihekirjan omi^^ 
Ujalla' hanta snhteen sama oikeus, jos vaarin otettn on, mU& 
yaihekirjoista on eriUHin shiMy. 

15 §• Jos yelanalaisen omaisaus ei nlotu n&ille yelka- 
miebiHe, niin pois jattakdOt ne, joilla on toinen toisensa rln-* 
nalla sama oikeus, itsekukin jht^ paljon joka niarkalta, ja 
olkoon kasYoista sama laki, ku paayelastaki. Mottai kasyoja 
tallaisissa tiloissa elkodn laettako yelkamiehlUe edemni^ksi, 
kun siihen asti, koska yelanalaisen omaisuus takayarikkaon 
pantiin. 

16 §. Jos omaisnutta iiiyijj sitteknn se velka on mak- 
setto, josta jo on sanoUu, niin olkoon kaikiHa muiiia yeika-' 
miehin^ sama oikeos, ja samaila mnotoa ja&kdOn hei!l« maksa* 
matta ifsekullenkin yhi^ paljon joka markalta. 

18 Luku. 

Toimituamieheatd eli a^iamieheatd. 

1 §• Jos joka toisen pjjnndsta snostnu jotakin hineii 
pnoiestansa tekem&&n ja toimittamaan, niin ottakoon yaltakir- 
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}m rilken, Ja olkooo se ritte b&aen Iraolenansa; tekkfiOa aiyds 
tilin Ja layaa kaikesU kinen haltaansa anaetasU. 

2 $* MiU asiamies yalUUrJan makaaa tekee ja paattia, 
se oikoon ykU laja, kaia asiaaomaisea Usens& tekema Ja pfi&t- 
tima. Jos asiamies tekee Jotakin jli siitft, niU kaaelle askoUa 
OB, aiin palkitkoon itse vahiag^on, Ja sakotettakoon kaksikyni- 
■eaU taaleria, ja asianonalaen olkooa sjjMn. 

3 S* Jofl asiamies meaettelee petollisesU ja viekkaasti 
yaltakiijan aatajaa rastaan, kajtU& h&nen tararansa omaksi 
hjF&kseasay lainaa k&nea rahansa maille tahi ottaa jolUki 
rahaa k&nen niineens&, aiin yastatkoon kaikea yaking^n ja 
sakotettakooB asiaa mokaaa. Oikoon mjds yaltakiijan antaja 
sjjtOln kalkkeea silken, mlta asiamies kftnen k&skem&tt&ns& 
taki taktomattansa lainaksi otti tahi toisen kanssa ekdotteU, 
ellei najtt&ft taideta, sen klnen hjy&ksens& tnlleen. 

4 $• Jos Joku on saannt yaltakirjan, asian mielt&nsfi 
mjGten toisen pnolesta ajaaksensa, ja yaltakirjan antaja jontoa 
siit& yaUnkoon; niin sjjtt&kddn itse&ns&, kon ei paremmin 
eteens& katsonot. Jos asiamies hnolimattomaudella taki petol* 
lisandella on sjjtt&nyt yahin^oa^ niin sakotettakoon k&a, knin 
sanottn on. 

5 $• Asiamies saakoon koktuallisen palkan yaiyastansa 
seki palkinnon kaikesta toisen asiassa oikeutta mjoten kolat* 
tamastansa. Jos slit& ei ole ennen suostntto^ taki ke ely&t 
mnnten soyi, ratkaiskoon oikeus asian. 

6 $• Jos asiamies on yelaksi antanut asianomaisen ta- 
yaraa ja kalna sill<i, jota rekelliseni ja oikeana miehena pldet- 
tliif^ mntta joka sitte niin kdjktjj, ettei yoi J&llensa maksaa, 
niin asiamies elkddn olko yelyollinen sit& patkitseniaan, jos 
h&n ei erin&ist& maksoa yastaan ole sitounut semmoisen ya- 
king'on palkintoon. 

7 $• Jos jokn on ottanat Jotaki toisen pnolesta mU- 
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r&ltjyn ailoian tehd&ksensft Ja tofmittaaksensa, talil luyanniit 
sen pil&tdkiseeii laittaa, ja tulee slita estetyksi kroonunyiraii, 
taki sairanden, omain tofmitustensa tahi muun lailltseii sjyn 
kantla, niin ilnioiitakoon sen asianomaiselle niin aikaisin, ett& 
se taitaa Jonkan toisen h&nen sijaansa panna; sitte olkoon asia- 
nies Tapaa, tehtj&nsi iiiin siit& aJasUy knn k&n toimitnamie- 
fcen& oIL 

8 §• Jos asianomainen knolee, niin asiamies tekkGdn 
tilin Ja lavaii sen perillisille, ja olkoon sitte tofmitaksesta ero- 
tetta, jos eiT&t keskenAnsA toisin soyI. Jos asiamies kaolee, ja 
jft&pi jotaki relkaa, niin kanen perinisens& yastatkoot, kunnes 
Unen omalsuotensa alottua. 

9 §• Joka tahtoo molttia asiamieken toimitusta, tehkddn 
fien laillisesti j6ssil ja ynodessa sen jalkeen, kon hin toimi- 
taksesta erosi, ja k&n itse taki, jos oUsi knollnt, kftnen peril* 
Ilsensi ovat tilin ja layon tehneet. Laillisen esteen ilmes- 
tyessi olkoon kUnellft sama aika sen j&Ikeen. 

10 $. Jos jonkun poissa ollessa jotakin ilmantuo, jokon 
klUi ei oletaitanot asiamiestft nimitt&i, niin b&nen sukolaisensa 
taki jst&y&nsft pokukoon ja yastatkoon kftnen paoiestansa, lai- 
tettoa takaoksen, jos niin yaadittaisi, slitft eiVk poissa oleya 
ijjijj siiken, mitA kftn tebnjt on. Jos poissa oleya ei snosta 
silken, palkitkoon se, joka yaltakirjatta toisen asiaan sekaan- 
tiii , taikka k&nen takansmiekens& kaiken siit& tnleyan yakin^om 



Snam. 



Maakaari 

1 Loka. 

ilfaan, huonetten ja alan laillisesta saannosta nuuUla 

ja kaupungissa. 

1 $• NAm&t orat Maaiiy haonetten ja ahn laniisetsaana- 
keinot vaalla ja kaopuagissa. Tksi on periDtG , laillisesti pe- 
rittjll; toinen on raihto, latUisesti yaihetettaa; kolmas on osto, 
laillisesti ostettua; nelj&s on lahja, lailliseati lahjoitettaa; vlt- 
jes on pantti, laillisesti pantattna ja mftkr&dkansa oltaa: itse- 
knki niin, kain i&ss& lakikiijassa mA&r&t&&n. Laillisesti tektj 
seisokoon, lalttomasti oikoon mitfttftin. 

2 %. Oslo, raihto ja lahjoitas tehUkUt kiijalHsestt 
kahden todistasmieken lftsn& onessa, ja nimitetUkaftt niissft 
saman oston, raikdon taki lakjoitulraen pernstosekdot ja laiilis- 
tettakaat sitte siinft paikassa, jokon kuU niista kasluo, kain 
jalkeenpftin selitetftftn. 

2 Luka. 

PerirUomaasta. 

1 §• Perint5maa on se, joka yankempain, lasten vel- 
jesten, sisaresten taki muiden sokulaisten j&lkeen perit&an, ja 
mjds se ansiomaa, kan joko on jollaknlla tavalla menett&m&nsft 
perintfimaan sijaan kankkinnt 
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3 Lako. 

Vaihdosta^ ja kuinka maa maalla tahi kariano^ talonsija 
ja maa kaupungissa vaiheiettakoot, 

1 §. Jos ken tahtoo perintdmaansa toiseen maakan maalla 
valhettaa, niin olkoon k&iiell& Inpa sfiken ja oikoon vaihetta- 
naUa saata maansa sen sijasta perintOmaana. Si(& vaihetnsta 
perfntolunastaja '^) elkOOn moittiko. Jos kanpun^in kartano, 
talonsija tahi talo vaifaetetaan samassa tahi toisessa kaupun* 
^issa olevaan kartanoon, talonsijaan tahi taloon, nlin elkddn 
perintdlunastajalla oiko siihenk&ftn mit&Sn sanomista, vaan pi* 
tSkddt perintSlunastajat molemmin pnolin oikentensa vaihetuk- 
i^ella saatuan. ElkOdn perintOmaata maalla vaihete ttako kaa- 
pan^in kartanoon ja maahan. 

2 §• Jos job] raihettaa perintOmaansa maalla ja saapt 
fAi% vastaan sekft maata ettft rahaa, ja jos maa on snnrempi 
arvoHansa kufn raha^ niin k&yk09n sen kanssa, mlten vaihe- 
iuksesta on sanottn, mutta jos maa on v&hempiarvoinen kain 
raha, taikka molemmat jhdenarvoiset, niin taomittakoon maa 
periknntaan lunastettaissa sUmoin, kain jos olisi mjjtj. Va|he- 
tnksesta kanpungissa olkoon sama laki. 

4 L u k n. ^ 

Ostosta Ja kuinka maa maalla tahi kartano^ tola ja talon-- 

sija kaupangiwa myytdkoot. 
1 %• Jos joku mjjpi maatllansa maalla, niin osottakaan 
ostaja kanppakirjansa sen kihlaknnnan k&rftjiss&, jossa maa on, 
ja ioimittakaan sille jolkisen lakihuuden kolmessa jhteisess& 
kiyr&jis8&. Jos kaoppaa el moiilta j6n ja vnoden kaluessa kol- 
mainen bnudon j&Ikeen, tahi raiss& raan kerran vnodessa k&- 
raji& pidet&&n, samoissa karijiss&, joissa kolmas hnnto tapah- 
\xLVtj niin antakoon taomari siHe nimelUnsii, kihlakunnan Ja 

*) Sukuun eli peHkiiitiaan krnastagaf, peruuttarja. 
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omalla sinetilltnsS raliTistetaii UintSkiijan. Jos mjyty maa 
kuulau useampaan kiUakuntaan, niin kukin osa kuulatettakoon 
ja kiinniteiUkdOn oikeissa k^r&Jiss&nsi: kiiDtOkirja kirjoitetU- 
koon injds kihlakaonan tuomiokirjaan. 

2 $• Mj68 kaupon^issa myjUvi maa, haone ja talon- 
gija knulateUakaat julkisesti a^o-ovisessa raastuvassa kolmena 
maanantaina, Delj& viikkoa kanki huadon vtiilU. Jos sattvisi 
P7h& liuatop&iv&ksiy niin tapahtakoon kuuto ensin seoraavaiia 
maanantaina. Jos kauppaa kahdessatoista viikossa kolmannen 
haudon jSlkeen ei moitita, niin se luettakoon lakivoimaiseksi 
ja rauliarakan maksettua vahvistetUkaan oikeuden kiintdkirjalla. 
Elkddn kiintdkirjaa kaupung'issa annettako ennenkan mjjjft itse, 
iaki valtamiehen kaatta, oikeuden edess& on k&U& Ijdden ton- 
nustanut kauppaliinnan maksetuksi. KiintOkirjassa nimitetUI- 
k&an, monenko kjjn&rlin pitninen ja levjinen talo talii talon- 
sija on, ja raissft korttelissa ja neljanneksess& ja kiiiden katuin 
ja solain valiss& se lOjtjj. Vaihetuksesta ja lahjoituksesta 
oikoon sama laki. 

3 S* Kaikissa lakihuudoissa nimitett&kft&n somma, joka 
hnadetta valla maalla, talolla tahi talonsijalla on hintana. 

4 §• Jos jokn mjj jo ennen toiselle mjjtjnsE maan, 
haoneen tahi talonsijan, niin seisokoon ensin tehtj kanppa 
ja se joka yliden kahdesti mjj, sakotettakoon kundennen osan 
kauppasummasta, ja palkitkoon vahingon. 

5 §• Perintdniaata alos snvusia mjjUiss& tarittakoon 
se krunnulle, jos on kroununveroinen, ja aateliveroisena olles- 
sansa sille, joka sen aatelioikeuden omistaa, ennenkun se kol- 
mannesti kauluietaan, ja oikoon heill& valta se maa lunastaa 
ja sitte lopuUisesti laillisen kiinteen suhteen menetella, knin 
sanottu on. 

6 §• Ostettaissa, mit& toisen maalle ja alalle kaupnngissa 
on raketta , taritkaan ostaja sen laillisesti h&nen lunastaaksensa. 
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7 §. ElUin kakaan pftatiftkd kanppaa tnki raihetusta 
ala-ik&!sen, tjtdn lahi v&hliinielisen kanssa licidan maistansa. 
Jos se tapahiuu, niin oikoon mit&tdin ja lakihuuto sille kiellettj. 

8 §. Jos holhojan tftjtjj ala-!k&isen elatukseksi ja tar- 
peelliseksi kasvatukseks! mjjih jotaki sen kilnteftsta pcrin- 
bOsU, niin osottakoon tuomarllle varsinaisen tosi tarpeen sii- 
kei, ja slttekoii tuomari, kuuUuansa siiU I&himmftlsten maassa 
aso^ain sakulaisien ajatnksen, on kaupan nijOnnjtt&njt, ja 
se on laillisen volman saannt, elkOdn heilli omavaltaisiksi tnl* 
taansa oiko oikeatta moittia s!t& kanppaa. 

9 §• Mil& veronalaiseen maahan laillisesti kuulun^ siU 
elkddn sen omislaja mjyni&]l&, vaihetlamalla tahi mnulla taralla 
erottako ja y&hent&kd; jos joku niin tekee, olkoon se mlUtdin. 

10 §. Maakirjain turmeltuessa tahi h&vitessli olkoon kihla- 
konnan taki kaupun^n tuomiokirjalla todistasvoima, ja anta- * 
koon tnomari tahi pormestari ja raati nuden maakirjan. 

5 L tt k n. 

Maatilusten maalla ja huoneitten^ taloin ja talonsijain 

kaupungtssa perikuntaan voittamiaesia 

ja lunastamiseata. 

1 §• Jos perikuntalainen tahtoo !tsellens& Innastaa maaHa 
nyydjn perintdtilan, niin pankoon kohdastansa tahi j5ss& ja 
Toodessa kolmannen laklhuudon jlllkeen oikeuteen tftyden kauppa- 
sanman sit& rahalaatua, jonka kauppakirja nimittaa, tahi anta* 
koon talteen pannuista rahoista sellaiset todistnkset^joita maassa 
ylelsesti kftjtet&&n. MyOs kanpungissa olkoon sukunn-lunasta- 
jalla kahtenatoista viikkona kolmannen lakihnudon j&lkeen oikens 
lanastaa maan« hnoneen ja talonsijan, oikoot jos peritjit& tahi 
ansaltnita. Snkunn-Iunastaja lukekoon sitte niin maalla kuin 
kaapangissa ostajan nimeen tapahtnneet lakihuudot hjT&ksens&. 
Matta niin nsein kuin maan, huoneen tahi talonsijan kanppa 
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QvdesUan taMUn, pltt& ne taas Uillisesti kttolutettaniaii ja 
k&ytettim&iu 

2 $. ElkAdn kelU&n sakann-laoastajalla olbo valtaa la-' 
nastaa yhU osaa siiU periotdmaasta, joka aamasisa kaap^sa 
mjjij on, elleirftt molemroat snostu sit& ereiUmaan. 

3 $• Maalaista aofiiomaata aukalaisella elkodn olko ol? 
keutta peraattaa, ellei injjj& ole s!t& sukoun estaDut. Silift 
tapaokseasa menetett&kddi sen kaasaa, kuin perintdmaasU sa- 
noUn on. 

4 §• Jos maalaista sek& perinid- ettft ansiomaata knalna 
samaan kanppaan, Ja peruuUaja tahtoo lanastaa perintOmaan, 
niin oikoon samassa velvollinen lunastamaan ansiomaao, jos 
ostaja el takdo siU eritt&in pit&S. Jos kauppaan kauluu talon- 
kalaja ja karjaa, oikoon sama laki. 

5 §. Ostaja ja myjj& elkddi saako peraattajan haitaksi 
tehtja kanppaansa parkaa tahi' mnuttaa, eik& injds jollain pe- 
tolIiseUa varjolla Taihettavinansa olla. Jos niin tapahtnu, oi- 
koon se mit&tOin ja sakoiettakoon kumpiki viisikjiumenta taaleria. 

6 $* ^ Osti^a ja mjyjl oikoot, jos perauttaja Taatii, rel- 
Yolliset valallattsa vakvistamaan, lieid&n y&Ulllni8& rilpittom^sti 
niin ole van suostutun ja maksetnn, kuin kauppakirja osottaa. 
Mjds pernattaja oikoon velvollinen valallansa vahvistamaan 
yilpittOmasti itsellens& eik& .kellenk&&n mnuUe Innastavansa; 
oikoon kuiteoki peruuttajalle lavallinen lainarahoilla lunaataa. 
Se, joka todistetaan petoIUsesti n&iss& asioissa meneieUeen, 
sakotettakoon viisikjmmentii taaleria. 

7 §• Jos jonkun t&jtjj velan maksoksi maalaisen pe- 
lintdmaansa tahi kaapnnkilaisen kuoneen ja talonsyan ngrjd&, 
niin oikoon siUoin pernntti^alla oikeos Innastaa se samaan Mn* 
taan, kon velkamies tahi mun ostaja siitii maksaisi, Oikoon 
mjOs peruuttajan vallassa vaatia valalle 8iit&, ettei asiassa mf- 
tUn petosta ole. 
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8 $• Peruottamisessa ^IkOdn noltetta vastaan otettako 
paitsi peruotas-rahan kanssa.. Jos jollaki mauata bjjsU on jo- 
taki kaappaa vastaan nmidtitttanista, niln ilmoittakoon oikeo- 
iessa, jeasa lakihaadot UpahiaTat, ja kftakettftkMn afliatoomai- 
■en aamaan oikeatoen. Jos mit& moitetta taktonsa llmaantaM, 
riin lakihaadot kalteaki ioimitettakooi, matta aiiden anojalle 
elkdftn annetUko kiinaetU enDeakon moitteesta on taomitta ja 
taomio laiUlstonat. Joa moiUija voittaa, niin laUhaadoiHa ja 
lakik&7ttcieU& elk56n olko mit&&n voimaa k&ni& vastaan. 

9 §• Jos peroattaja allekirjoUtamaUansa todistaa kaappa- 
kirfaa, ehdottelematta laaastasetaansa^ niin elk5dn h&nelU olko 
oikoatta loaastaa, miU silloin m jjtj on. 

10 §. Ettftdn kokaan lunaatosrahoja takaFarikkooa panko, 
elk66nk& nllU annettako, paitsi ostajalle oikeodon loyalla, ta- 
hikka peraattajallo Itsello, jos k&n jottonsa hoittlft. 

11 $• Jos ostaja estoloe peraottamista ja slitft talee 
kiriytnasia, niin se ratkaistakaan 8iin& kirftj&knnnassa, misaE 
piikartano on, taikka mihin oseammat tilnkset kaalovat, jo9 
piAkartano ei ole kaopas^, ja ostaja vastaan ottakoon lonastas- 
rakan ilman oikenttansa yfthent&ai&tUL Jos h&n sen vastaan ottaa, 
niin maksakoon kasvaa viisi sadalta rakan talteenpaao-ajasta 
hddeny joko k&n voittaa taki kadottaa. ' Jos ei vastaan ota, 
olkoon kaitenkin velvolUnen yhtft saaren kasvan rahasta maksa* 
Maan, jos kin asian kadottaa. Pernottaja voittaissansa maksa-^ 
koon oat^{aiie, ennenkan Uiiii& ostetasta tilaksesta loopaa, kai*" 
ken Bille ja sea t&hden tehdyn tarpeellisen kolatoksen. 

12 S* Jos maa eanen tnomaanp&iv&ii tuomitaan perao* 
tdoieen, nUn ostaja maattakoon siit& easim&isenli lihtdpilvinft 
aem j&Ikeen. Jos taomio lankee taomaanp&ivta jAlkeea, niin 
■aakoon Ifthtdp&ivin k7vftk8ens& ja olkoon paikalla vaoden en- 
sim&l8est& pooUpaastosta, jos eiv&t toisin sovi. 
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6 Lnko. 
LaiUisesta peruuitaja9ta* 

1 J. SevrMYilla on penratos-oikem: njjjta lapsiHa jt 
rinttperilHsOlA, bmnes DiiU Iftjtjj; sitta TanhemmlHa Ja e^ 
iaillli ja sjijisakalaisilla ynaE Teljesten Ja sisaresien lastcn 
fcaosaa, tidkka jotka oral samaa sokapolFea Dlidea kanssa. 
Slk60t knitenkaan mjjjln ig&DpooliBet sokalaiaei peraattako 
mjjj&n iitinpaoUata maata, eik& iitinpaoliset mjjjin is&Dpao* 
liata maata. 

2 §. Jos iB& peril lasteasa alUnpaolisen maan tidkka 
&Iti heid&n is&npaoUseii maaosa, ja sen sitte myypi, niin ol- 
koon mjyj&n lIkinini&iseU& perilliselll lonastasoiketfs. 

3 S« Pernutasoikeadesta riitaattaissa oikoon l&hempi 
perillinen l&hempi peruuttajaki, koin perintdkaaren 2 ja 3 lo- 
mssa selitett&n. Peranttajain useampia Ja iasasukuisia ollessa 
Innastakoon Tali veljen Ja sisar sisaren osan. Jos maa, hoone 
taU talonsija ei kannata jakoa tahi enenini&n, kon jhden asok- 
kaan Ja perootUJai oiF&t sovi ke8ken&Bs& lonasiusoikeadesta, 
^in lanastakoon se, Jolla snarln oaa on. Tasaosaisten v&HUft 
lyOUkddn siiU arpaa. 

4 S* Jos I&Un peniattaja on alaik&inen, tabi tjU6, tahi 
y&k&miellnen, tabi nlkomaalla matkassa, tabi vankeodessa, niin 
Innastakoon holboja tabi asiamies beid&n poolestansa laillisella 
■i&ar&-ajaHa, Jos yoipi Ja bjddjUiselEsi katsoo. Elk60n sitte 
alaikUseUi omaan valtaansa tdtna^ taikka y&b&miellsella parat- 
tnansa, taikka ulkoniaaila matkastajalla tabi ran^itulla p&fts- 
tjtaB& olko siiben mita&n sanomista. Jos ovat bolbojatta tabi 
asiamiebett&, niin elkddt kuitenkaan saako perunttaa maata, 
Josta ajallansa ei ole ilmoitettn, vaan JH&kddn maa, boone Ja 
talonsija ostajalle. 
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7 Lttkii. 
YkieisaBukaHen ja naapurien aikeudesta. 

1 S* Jos Jokn on ostaant haoneen tab! ialonsijaii kaa- 
pangissa, nlin taritkaan sen jbteisasukkaalle Ja^ naaparille la- 
nastettaraksi ennenkan sille lakihantoa bankkfi. Jos peraattaja 
Bitft hnonetta tahl talonsijaa ei lanasta kahdentolsta vlikon si- 
sdlft .kolmannesta bnadosta, nlin oikoon sitte jbteisasakkaalla 
tabi naaparilla neljfttoista p&ivft& oikens saman booneen tahi 
talonsijan lanastamiseen. 

2 S- Ybteisasokkaan oikeos on niillft, Joiila on osa jb- 
teen buoneesen tabi talonsijaan kanpnngissa, ja naapnrloikeos 
Biill&9 jotka vieressS asavat; ja oikoon jbteisasukkaalia etii- 
oikens naapnrin snbieen. 

3 §• Jos bnone ja talonsija on naaparista iobkaistn ja 
eroteUa sille baitaksi ja abtandeksl, niln oikoon banell& parempi 
oikens knn toisella naaparilla se lanastaa. 

4 §. Sama oikeos oikoon mjOs si]l&, jolle toinen paoli 
ydimaarista kaalaa, taikka joka hjFftk8eas& kftjttftft toisen 
naaria tabi sein&&, tidkka jonka perastaksdia toisen niaarion, 
tidkka jolla on jotaki toisen pernstaksella. 

5 §. Jos joUakin on sanottayaa rasitasta naaporinsa bao- 
neesta, niinkuin rftjstft&n tippamisesta, piniitt&niisest&, akkanoista, 
lanknista, vedenjooksasta, Ja maata baittaa, taikka jos b&nell& 
OB ahdas haone tabi talonsija, niln oikoon mjds b&nell& la- 
nastasoikeos. 

6 $. Naaporien riitaatessa paremmasta oikeadesta mjj- 
tjjn bnoneesen tabi tidonsijaan tatkikoon taomari, knka sen 
parliaiB tanritseOy ja kaikissa nftissft asioissa elkOOn olko ero- 
tasta Tapaan ja veroIBsen tiloksen Ttiilli, ellei kaopanki tab- 
toisi verdUsta tilasta itsellenslU 

7$. Naapnrin tabi jbteisasakkaan ja ostajan oikeasta 



kaappahionasU riltaatessa klyk60n asiao^ kain 5 lako 6 $ 
penmitamiflesUi wMatiSu 

8 Luko. 

Maan^ huoneen iaki taUtt9ifan laiUiswta lal^aUtamiae^tOm 

1 $. Perintdmaato elkdfta knkaaa toiselle labjoUUko. 
Niin tapahtaessa olkoon periUiselll Falta se takaisio ottaa lah* 
JoitUjan kaoltaa. Elkdda kaiteakaan oiko ..kielleitj askoUiseatt 
palrelleeHe elini^akBi aaUa jotakata iaiaa periaMmaaata, jaa 
ansiomaata ei ole. Aaslamaa annettakoon kelle bjr&nsiL Pe*. 
nraieiaa maaa Unta taideUaa lakjaksi anUa* 

2 $. TavattaisUnko joka telweeksi lahjoitUjalle, b&aeii 
lapsilleiisa iaki lahimmiliBeHe perillieelle selralk y&arjjtta, raa- 
(asU Ja vahinkoa, niin olkoon heilU valta Ukaiain otUa labjay 
jos 86 v\eH labjansaajan h^nssa on, ja oikeus aen iatkii to- 
della rikotnkai. Joa labja on tjdai& ja raiTaata taU tebdjsU 
palreloksesta annettu, niin elkaan menkd Ukaisin. 

3 $• Alaan, haoneen tabi talonayan omisitajalla kanpon- 
^saa olkoon valta poia lahjoittaa knndennen osan sUtii) joko 
se on peritty tabi ansaitto. Lliksi&isannista^ buomenlablasta 
ja testamentista selitetiUn nainia- ja perlntd-kaariasa. 

9 Lnku, 

Paniiksi patmusia maasta^ buoneesta iaki Udansijasta 

ja sen kirjauttamisesttu 

1 §. Jos joku panttaa maansa, hooneensa tabi talon- 
djansa Talmiista rabasta tabi tavarasta, jolle silioln pitift raha- 
arvo pantamani ja maksopaiFl samassa m&iur&t&in, niin lunaa- 
takoon pantin kirjoitukaen mukaan. Jos p&iT&& el ole ni&&r&ttj, 
niin ilmoittakaan pantinbaUia relanalaiseiley lakibnatoa pantiUe 
tabtOTansa, jos maksoa ei saa. 

2 §. Jos joku laillisesU on Urfaattanat panttiosa Ubla- 
knnnan k&r&Jassli tabi raaatnTassa^ niin olkoon b&nell& etooikens 
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niiiien sokteen, Joika sen sitte ofttamaDa tahi vaikettamalla 
onistaa tahtovat 

3 §. Jos jokn ei lonasta pantUa miUrliitjjD p&iF&ansi 
talkka sitte kan h&nelle siiU sanotaan, aiia toimittakoon pantio- 
kaltia siUe* lakikoodoQ, kuin ostosta sanotta on/Jaarrauttakoon 
seD eanen laillisen lanastasajaa knlatinay job he eir&t maaten 
sen hinnasta sovi. Jos maan omistaja jdsa& ja Fvodessa kol- 
maBnon JakikoadoB j&lkeen ei lanasta pantUa^ alin oikoott pe- 

I 

nmtiajaUa Falta lanastaa perint&maan maalia ensln senraavassa 
kftraj&88& taikka jo enieD* Kaapung^issa lonastakoon omistaja 
pantiii kahdessaioista vilkossa kolmannesta lakikuudosta. Jos 
kftn ei lonasta, niin lonastakoon perauttaja neljlssft viikossa 
ja sitte jkteisasukas taki naapuri nelj&ssatolsta p&ivassft sen 
j&lkeen pantatan baoneen tab! talonsijan, ja pankoon oikenteen 
sek& panttiraban etUi sen, m{t& pantti arvion mnkaan on kal- 
liimpi, jos sit& ei sovi lobkaista, niinkoin nlosmittaoslcaaressa 
(ryOstdkaaressa) selitet&ftn. 

4 §. Jos pantti arvataan korkeampaan hintaan, knn. 
mists se on annettn, saakoon omistaja j&ann6ksen;balvemmaksi 
arvattaissa taytt&kddn mnnlla tavarallansa puntteen. 

5 $. Jos jolni panttaa maan, hooneen tabi talonsljan 
oseammalie, knn jbdelle, ensimm&isen pantlksi saajan tietli- 
mittft ja snostumoksetta, ja se ei nlotn kalkille tftjdeksi mak- 
soked, niin sakotettakoon Iniodennen osan siita, minkft pantti 
oli korkeamibasta binnasta annettn, kun se vastaamaan nlottni^ 
ja se sakko UhtekOdn b&nen monsta tararastansa. 

6 S* Joka tabtoo panttiolkentensa totselle antaa, ilmoit*^ 
takoon sen enslsti pantin omistajalle* 

7 S* Jos jokn panttaa maan, bnoneen tab! talonsljan 
tolselle ja antaa banelle kobdastansa tftjden pito-oikenden 
sliben silla ehdoUa, ett& lainanantaja roitokseen tabi vabin- 
gokseen naotitkaan kaiken slit* latovin tnlM, knnnes velki^ 
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iolee makseiokgi, aiin iekkOOn sen todigUjain Iftsni oUessa, 
ja olkooB keid&n keskiniUneD soTintonsa aeisora. Jos omai- 
squs on perootns-alainett, Ja so, jolla perootosoikeas on, tab- 
too poislanastaa lainanantajan, niin oikoon h&nelll siihen Yalta 
Ja tajttakddn lainanottaJaUe panttlkirjan mi&riam&t ehdot Jos 
lainanantaja on saannt pito-oikeoden ei nnata varten kon ett& 
lainan kasvn, knosi sadalta, tnlid suorltetoksi, niin oikoon 
siinaki tapaaksessa poranttajalla Falta b&nen pois Innastami- 
seensa. Jos lainanottaja ei ole panttia pito-oikendella antanat, 
niin elkOon peroattajalla oiko lanastusoikentta lainanottajan 
elinaikana. 

8 S- S^9 J^Ua on panttina toisen omaisantta, elk66n 
tnnnelko sita, tahi tekkO sille Fasten omistijan taktoa tarpeet- 
tomia kolutolu^ia. 

9 §• Jos maata on mi&ratjksi ajaksi pantatto , Ja omis- 
taja sit& ennen knolee, oikoon perillislllft Falta h&nen koolta- 
ansa lanastaa maan takaisin, sallittakoon knitenU pantinhaltialle 
laillinen manttoaika. 

iO Laka. 

Siitd^ joUa an valta toisen maa^ ktione ja talansija 

pantiksi panna. 

1 %. Slkddn kella&n olko valtaa mjjda, vaihettaa Uhi 
pantiksi panna toisen maata, bnonetta tahi talonsijaa, ellei 
k&nelll siihen ole sen toisen avointa kirjaa ja valtaa. Toisin 
tapahtaessa oikoon nit&tOin, Josko Jo olisiU lakthandon saannt 
Ja mttri-alkansa olint Sakotettakoon nij6s sen tekii nelj&- 
kjmmenta taaleria Ja palkitkoon vahingnn. 

2 $• Elkddn mjds annettako taomiopUtOsti Jonkon 
Huaomaisundesta, elkdOnk& maata takavarikkoon pantako, ellei 
omistaja ole laiUisesti oikenteen katsuttu, taikka h&n itse, 
taikka asianajajansa vastaamassa. 
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11 Lnkii. 
MaansaantO'tnoitteesta Ja kaupan takauksesta* 

1 S* Jos joku ostaa maan, haoneen tahi ialonsijanjasiitft 
kaupasta riitaataan , nliii k&ske jttftkddn ostaja mjjjftn oikeateeo. 
Jos kanppa taidetaan rastata, niin pjsjkOdn sill&nsft. Jos siU 
ei taideta, niin inj7j& iakaisin maksakoon, mit& hftn kauppa- 
smnmasta on kftsiinsft saanot, ja palkitkoon kaiken ostajalle siiU 
innecn vahin^on, Maksakoon mjds sc, joka maan voittaa, 
kaiken sille tehdjn tarpeellisen ja hjOdjlIisen parannaksen. 

2 §. Jos inj7j& ei ole saanut t&jtU maksoa, ehk& kanp- 
pakirjassa ollsiki sanonut koko summan saaneensa^ niin olkoon 
h&nell& paremp! olkeos mjjtjjn omaisunteen, kun mollla os- 
iajan yelkaniiehill&, kunnes kanppa saa laillisen vahvlsinksen. 
Jos h&n sila ennen el ole oikeattansa kirjanttanat, niin elkOOn 
h&nell& oiko parempaa etna, kun mnillakaan. 

3 §. Jos omaisnus on ollnt aseamntilla toinen tolsensa 
perftst&, niin hakekoon kukin omansa mles miehelU, ja joka el 
yoi kanppaa vastata, sakotettakoon kuosi taaleria. Jos kaa- 
pan vastaajalla on kanssaperillisift, joita iahtoo kanssansa kanp- 
paa Tastaamaan, antakoon Itse heille siil& tiedon. Jos ostaja 
e! saa omaansa l&hinimiiiselt& kanpan vastaajalta, niin olkoon 
h&neU& valta hakea toisia, kolmatta j. n. e«, knitenki j&rjes- 
tjksessli toista tolsensa per&sta. 

4 $. Joka niin menett&i vaihettamalla saadnn maan, ta* 
kaisin ottakoon oman maansa, kunnes se^ joka h&nen kans- 
sansa vaihetti, taki sen perilliset sit& pitftv&t. Jos sama maa 
on nudella vaihettamisella, niyjniisell&, panttaamisella tahi lak- 
jolttamisella , taikka laillisella rj6stSmisell& velan t&hden, toi- 
sen miehen halttuun jontunnt, ja sille on lakihuudot tab! pant- 
tikllnne tolmitetto, niin elkOOn hftnelli sitte olko silken mitft&n 

sanomista, vaan hakekoon omansa sllt&, jonka kanssa hftn val- 
hettly miten parhain rolpi. 
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5 $. Jos oikea bupanrastaaja on Inoliat, niin rastatkooi 
btaen perflHsi^DflA, elleirit ole ladlltoesti Inopiraeet tahi laova 
perintO oikeadestaosa, Ja t&s8& e! tale sakkoa kjsjmykgeen. 

6 S* Joka valhettaissansa tab! mjjdess&nsft maan, kvo- 
neen tab! taToDsiJan ei tabdo kauppaa vastata, fbdotelkobn sen 
aelkeftsti kauppaklrjaasa, jonka kaatta b&o samasta maasta, 
iiaoneeata tabi talonsijasta laopuu. 

7 S* Jos rtlta syntyy naapmlen kanssa rajofsta ja pjj- 
keistft tabi maista asaintilaln erotukslsta, niin paolustakooli os* 
taja rajojansa, miten parbain voi ja taitaa; olkoon mj5s kau- 
pan vastaaja vetrollinen antamaan ostajalle kaikki ne tiedot 
ja todfstakaet, jotka b&nell& iSjijrftt. Joa todeksi n&jtetftftn, 
liftnen ne pidattftneen, niin hftn palkitkoon rabingon arrioniea- 
ten pft&tdksen mnkaan. 

1!^ Lnku. 

Mqfoista Ja pgykeistd sekd muiHa Ulan erotuksista 

hflakuntain valilla. 

1 J. Kjiftin Fftlirajat ja pjjkit pantakaat viidesti kl* 
rests, nelj& jmpftrllte ja jksi keslcelle; keskuskiven tnlee OFlla 
pnolentoista kjjnftraa maan p&&II& ja kyjn&r&n maassa, toisten 
kolme korttelia, kalkkien kivillft alia ja jropftrilta kiinnitet jt. 
MyOs pit&& riiiden painoltansa dieman raskaammat ybden mie* 
hen kantanittsta ja kalmillansa osottaman rajan jaoksun, kusta 
tolee ja bibnnka I&btee. Raja elk&&n jaoska keskuskiven lal- 
taa vaan kulmaa kobti, jonkun ymp&ryskiven p&ftllitse, josrta 
linja tulee. Keskoskfren alle pannaan litte& pohjakivi, jobon 
liakataan kesknskiren osottama sannta, joko linja knlkee sno- 
raan tabi tekee polren. Jos !itteftt& pobjaldrell ei lOytft, niin 
rakettakoon kivistft silta rajalinjan mukaan. Alankomaalla lai- 
iettakoon punlava pobjakiven alle. Pyjkin pantatssa kalliotte 
hakattakoon ilmansunnta kallioon. 
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2 $. Jos QseaimiiM kyl&n tHakset Jnoksevat jliteeii 
pyykUio, n!In tisctettatooii keskaskir! kvlmlBeeii sen makaao^ 
eitft kakin fculma rastaa kjl&l1eii8&. Jokaiselle ▼lisikiTiseite 
pjjkille laitettakaan Jaori sHhen, mistft raja UKtee^ Ja kor* 
keintaan kjmineneii k^jnifift diiU, Ja sen J&Ikeen osettajia eli 
JoMattajla l&Uminft!seUe yilsildvlsene pjjUlle, ei etiUmm&kst 
toisistansa, kvn minka hinito kunluii. 

3 §• Jos kjl&t riitaatnvat rajasta, niin ratkaiskoot no 
rajai ja pjjkft, jotka Tanhaddesta ovat olleet, taikka jotka 
lain p&&tdksell& ovat valiristetut. Jos rajoja ja pjykkej& ei 
lOjdj, niin pIdett&kOOt vanhat aidat, kallfot, mninaiset kiviran- 
niot, ojat, pensa&raidat tahi mttnt merkit rajoina, jos niilli 
Fanbnudesta on laillisten rajoitasten arro oilnt. ffylSin ri" 
liBiiien Joki^ J&rvi tahi salmi oikoon myds rajana, niiss& mndt 
rajat ja pjjkit ei toisin osota. 

4 §. Ejl&in y&lilla poikkiptiolin oleyasta joesta, j&rves* 
t& tahi salmesta Idettakoon paoli kamniallenkl. Sama laki oi- 
koon keskellft jftrveft tahi jokea oTevasta saaresta. Saari, joka 
on toista rantaa l&hempftnS, oikoon sen, jolle vesi rajajnoksnn 
ja kjliin erotiiksen j&Ikeen knaluo. Kulkosaaren pitftk&On se, 
joka sen rantaansa kiinnitt&a. Jftrven tahi osan siitft nlitukst 
naataessa oikoon kutlakin osa nllttnan tahi maahan enifsett 
j&rviosansa snhteen. Kjlallft sunrten Jftnrien pft&s8& tahi ran- 
nalla oikoon osa j&rreen ja saartin rajansa ja asoinpaikkansa 
nrakaan. Jolla on jlimnistoinen naatinto olkosaariin, kalave- 
slin ja laotoikin, saakoon rauhassa oikentensa pitM. Jftnrien 
ja Tirtain pSav&jI&sUI selitet&Sln rakentokaaressa. 

5 $• Jos kflftn tiluksia on nlkopnolella Hl&nin, kihfakan-^ 
nan Ja pitftj&ftn ri^oja, niin pjsjkddt sill&ftn, jon rajoja ja 
pjykkej& tahi maita perostuksia siihen Idytyj. 

6 $• Jos metsiss& tahi karjamaiUa ja aidattomilla lal- 
tomilla kjlain yilill& ei Idjdj rajaa ja pjjkki& tahi monta 
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erotosta, hUb olkoon knlUUii osa siiben peliokjlF5iis& ma- 
kaan. Sam* laU olkoon, joa aseampaa kjli& on jbielseii 
r^iipiirifli ais&lli, Ja ne eir&t ole T&liiltaai erotetot. Anliofcj- 
1AI1& oikoan sana oikeaa, kaii aantalla. 

7 S* Kjl&lllset k&jkddi T&hinUUlBki kerran kolraesaa 
vaodessa rajansa pitkin pitaattaan, eiVk ne eromerkkeiasi rook- 
al aina pjsyiai selT&niU 

13 Laku. 

Mitenka rqfain Ja pjfykkien liikuttqfa^ nuuuta kiako- 
ja tahi muunne siirtdjd rangaistakoon. 

i §. Eik6dn kenkttn man, kan kiklafainnan tuomari 
naatamain laatainiesteB kanssa^ kaikkeln maanis&ntftiD leakse 
katsuttaa ja saostutiaay jl6s ottako tahi maahan panko asuin- 
tilain rajoja. Taomari aniakoon iodistaksen siiU ja kiijoitta- 
koon sen taomiokirjaan. Talonsijain ja teiden rajat pankeot 
kjl&lliset itset, jos kaikki osalliset siihen saostuvat Sopi- 
maUansa meBk&&t oikeotecn ja hankkikaat taomion: Talon- 
syan ja lien rajaksi olkoon kjllin jbdesti kivesU. 

2 §. T&jsik&inen, joka jaonissansa tahi ilkejdell& maas* 
ta kiskoo, monttaa tahi paikaltansa nakkelee pjjkkeji ja ra- 
jakiFi& tahi malta erotasmerkkejft, sakotettakoon kaksikymmenti 
taaleria. Jos alaikainen sen tekee, koritettakoon yanhemmil- 
tansa tahi isann&lt& jonknn Inraunnnmiehen llLsn& ollessa. 

3 §• T&jsik&inen^ joka irihasta ja vainosta repii, siirtfti 
tahi k&Ent&S rajoja ja pjjkkej&, tahi v&limerkkeji, taikka pa- 
nee toisia maahan, siU& hftmmenta&ksensa toisen rajajaoksun, 
sakotettakoon neljftkjmnienta taaleria jamenett&kddn kan,niansa. 

4 §• Sama rangaistns olkoon sille, joka on k&skenyt, 
raatinut, kehoittannt tahi houkntellut jonknn toisen , nuorem- 
man tahi Tanhemman, semmoiseen tjdhdn, taikka siin& apnna 
tahi yksissft nenvoissa ollot. 
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- 14 Lo'kii. • •» ' ' 

MamriidaatiBi. ja MUke^a katwhMa.^' • 

1 $. Mmii omfstojAt tMifksbtaaB ja kjrll^ajofsU ittUiii' 
tessa Bttoetakoot jonakiiBa mMr&ttjni pftii^knft rajakatielaa pi^ 
UmMB. Jog eiv&t sotI, antakoot aaian tiiomarilleja o«oita» 
koot perwBtiikBeiisa-oikeaiefiisa* Jos i#ta ei Mteta katselotU 
ra4kaiata, niln oikevs ftiMritkdda s^n kiUakilmiaii katselaan,' 
joiika iaomari laAUkoaiiaa bfasa& , ollesaa pltftlisiii Ja juttita-^ 
kaui siini katselotaooiifm riltamieatea ttiSHSL 

2 $. Kalsela pidettftkft&n ralpiria Ja f jhiiii ntoatea tI^ 
VSUL Jos pulkan soplmaUoBMiaden Tooksf sfttiie slHi Too4eii 
i^Ui ei taidela piisU, taikka Jokaisea pdoleltansi^ siihea aiios*^ 
teltoa, piMtUE&&n kateehi nuaaa paljaan maan aftaiia. 

3 S* Katselotoomiooa tjtjm&toln yeiotkoon aalan en* 
afama&iaeeii laanaanin bMJMn , koin lainkljatMraaieasa saaiH 
taan Ja laamaBniii oikeaa mlArlikAdtt voden kata^oa, Joa niUl 
Urpeelliseksi a&bdft&a. Laamaaaiii faiteeltt pidetUkdOa llMia^ 
miisea iolaea kOitakilaaaa laatamiesteD amlla, elkddnkft ka- 
kaan redoika idU katseliilaoiaioa' rastaan, raan anokoon k«^ 
■iakaalka labkAgnrttkaaren makaaa kolnveasa kaakaodesaa fttarl* 
katseioa ja Uttafcoon Ukaoksea kaikeata kalaanpiata Ja vaUagoata. 

I §. Kataelo pidettttMn Talittajaa kdlan^llay nratta ae, 
Joaka taonari asian lopalla sUken velkapiikai Idjtii, palkH* 
kooB kalot 

5 $. Kiblakaonat vdilttttsft riitaateasa pjjttk06t korl- 
r&tflti vieraaa kihlakannan toomaria Ja laatamiehli. Jog riita 
em Uinien taki maakantain v&liUi, nila kAakyakalUa aoUkoen 
aiftt Ue&ji kaninkaalle, Joka asetUa taomarin sffle. 

15 Laka. 
YUmui€toi$e8ia Houtinn^mia* . 

4 

1 S* YUniaiatateelh aaatfonolla jramiirrettta wMy kaa 

Suami, 5 



Joka OB Jotoki kUnteiti tMidaaBtlft UU olkeotto nilii kamrao 
abdiBtenuitU J» ••MirtttI piltayty mwUlgtA Js vlijellyt, ettei 
faikinii • moiiU^. ttki ol# io4eftMiktiMtil kentttteraii kaaUiit, 
Miten M eMlB o» tiillat kim oaiisifaMi tahl iiattaaieatM- 

8i kattofin. 

1^ : 2^. I S^ibinan aaatiato ^ MU kj^ltaa Jit BartajaiMi 
^HAmb pellMaa, jtfttiiBaa, Jllnr«Mi^ n^laa ja: maasai, al^ 
kaM :|aotta! tiikt Jafcaauttola, raatf hakia iaakaoa aaaaaa pd4a« 
kjiFdn, k77BAr&-..|a taokalaYtiB aivkaaft, taikka kaki kaaaaU 
|yrikkakB»»na»i toiralUaea oa. 

, .: 3 g^ TUmoi^Maia aaatiatoa elk6ta ksraytt&kA kjUin 
▼iUUiseail^ ftroiaieaia .^Detflaaft ja laaasaa, Joaaafajaa Ja pyyk^ 
klft tahi. aiaata ttiastan €trat«il» «i ala^ Joa |aUaia #b alka- 
tSas tM alkopabta rajalla ja fjfMOk taki aidda Ja tnnraa- 
■mUh aratotta* f^UJ^ niUkaa, motBU lakl aiaata^ taikka ai^^l- 
Ir j^ ^7)ijM)^> takl aiaa FtdfakaBBw taki laatoja ja ^aaria^ 
Bite i|l7«irUM^Ji yttipvitftokMii Aairtiate^^ . 

; ! : 4 $. Jq9 jafcn kokeo jiiHluiiMala iaBtiataaksa Jn aiti 
Mftttaa«5 litp AlljttMU^teyaBMUalaimdHakirjaliaM^^ 
Isattairilla laieUlU, >^a pafkaa Uukoki tulairai, ja'TahdhMla 
jMiataa.Uitamt, el iteaaaft UeMvla^ dkA alattU kiralbaaaa 
pSlalakaaa ioMft 0lfaMB« Jas kii ei.attk laUa^ oltooft aaa- 
4MII rolaiataik ja IbiMWUb/ . 

I . . 16 LukUf ' 

'.. iii (. . f^^^^fi ^refmUtaJa laiUopiivmtiU 
n<M»; >!:$« :Jaiai fliaail omismk tektoa (afeaaa htaipaodilie roa^ 
rota, bUb a^pifcool roovoste jako pi4^iaiiikii tabi lyk^mttai 
ajaksi. 

2 $• Joka eliaajaksensa ' yiioroo taloB toiselU, aaatit- 
kooB YBoroB bjTikaaBaA afiakaavaa kahi olftA ja maksaa J7T&- 
TffOB UiUca.BHiMi TBotiito veroB ja aaaoa, ja roim^sa pitu 



kttoneet, peUtft Ja nillvt lata ja rikenteikaMfeii nolmaiu BfyM 
lakno AftQtitkoiNi sen ktaieo ^keensft lesdd-atkania. Jos meiiM 
Micen BainisetHi ) olkooa yooro rikoUa^ Ja maan. omtomalki 
raltk YMiola Hlonsa, heUen takliio^; kiMeDki ivikmm laa^motl 
•ikeaaa aikaaa irti sanotokat Ja ^aakoiNi lihtepiirfiil kjrvaiBeiHrtU 

3 f • Jos Tuoro OB nJUiritjibl ruoaikBi aorJtta, gtf» 
oBtdta keltt&i dka rallaa vmroaiiestt, >iiiM rafmoaaaa taki 
lapsiansa aiiUi erottaa Biinkaovan , kuln Yooroaifca koatSi. Jon 
VMmlle: pasiB tM oltaja koolt e, k&jrttttiMtt leeU taki. lapset 
knlterid vaoroajan kjtriksooaft, koraea keatU; aitte. rallitkooi 
maaa onistala itae laaanaa, koia aaaotto oo. 

4 S* Laaipaotf^ Joka kolm^M^ Yuoieaa el raktiana liii« 
BMAaittf aidcotetiakooa aiitt j* paikittoon kaikoi raktej^t 
hill ndceotokaareBoa uMUMMm^ O)ko^a mj9$ maaa omiamajHa 
ralta kisen easinniitooiiiL likMpiiTiDft 4f ottaa« 

5 $. Jos lainpuoti taktoo eriU yoorotuata vaasta Ja sfi 
Tifdandsastty tatfcka maaa 9ntote|a kliaao poia erottaa , ailn 
Bfioittakooii imn toboHaiiaa kab4ea riarmiii mtehaa lAaal oHoam 
OMaa taoaiaaapifar&i, yaotta aan^kaa rooraaika loppaa^Ja 
olkaan attie lampaoii paikoiUaaaa aasisaaraaraa vaoiaa Ja tai- 
sesia laaaUakaan nc^tataentaista pUyafta; aaUkaoa knjt^kt 
kjatOUQpilntatt paalat baaaaiU JilkaaasI taiialla. NiissA 
amaapaifcaiaaa, Jaia^a. taiala laaaataUjIa eran Ja uraaUtaMi 
sttkteen, seoratkoon kaU totaitaa tapaa* 

6 'S» LampooU olkO^n pjfkiko maasU eriHe kesken 
TaaroaOoaa, ellai latta tajata aaakasU, Jakoa maan omiamn 
kaklaidliaaadaii . rookaaa yoi IjtjA. Laippaotti Jofca lailUaaatf 
tali aaaifimatia.oQ jU )Sbtdp^y^ paikoiOaaaa, ya^tatkaon kaikki 
aoB yiia4ea makaat. Jos maito Ja kartaaoUa Jollaki ydipakeeUa 
yaoroUe annaiaan iahi ajbetaan^ niin aearattafcaoB malaBimia 
pmliQ) mita sooatattu oa. 

7 $• Jas lampaati karkaa riH>raaJi4iMiaa Ja aiaaa oinlf^ 
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tijK UpM hinen iiMBOMitkiHa, nthi olkooD kftnelii valto, sast* 
tu hAnell takaisio ja kaikkt, niU hfto mjdtiosi Tieph JO0 
hHupaotf on miralle paikalle aaetlmat, niln anokooo maan owls- 
teja kfakfalMklalU apaa sHken, Ja lanpooti Bakotettakoon latt* 
tomasta l|hdeniiA8t& kjmmeneii iaaleria, maaa omistajaa hy- 
ttlfcsi, talkka sen, JoHa maan omistajan olkena on; Ja kaikki 
le, jotki'oIlTat anttamasaa lampootia l&ktemAin, sakdetlakoot 
ItsekoU Yiifli iaaleria. 

8 S* Job lampooU FaBtnstelee, Ja kftn tafkka k&neii 
pnoInstijanBa talerat lonkataksi, niin slU elkdOn Inettako nik* 
sik&&n. Job hkn taki jokn keistft Bomiataan, BakotettakooVv 
kMn pakantekokaareBsa Belitet&&n. Sateiko noudatiaja maaa 
ottlBtaja taki h&nen kanBsanga oliat Jonknn rahin^on, baaraiiy 
mnstelman tahi yerinaarnian, oikoon Bakko kakdenkertainen* 
Tapahtaisiko surma sHnft, ran^aistakoon, knln knntnkaan ran- 
kaen rikosta B&it&fin. 

'' 9 $• LampuodtHe, joka ottaa autiotllan Tnjen&kB6ns&, 
Mee isinnftn antaa kirja sifU Terovapaodesta, Jonka h&n saapt 
kJFftksensft lokea tjdssftnsft, Ja lampooti oikoon relrolitaett 
rikeniamaan, ojUtamaan, aitaamaan ja korjaamaan iilan niin, 
ett& Ycro Biii& rapaasYuosIen per&stft taidetaan maksaa» 

10 •$. Kaapan^ssji on oikea I&htdp&iYa kerftftlU maaUs^ 
knnn yiimeinen Ja syksyllli sjysknon vlimeinen pftir&y nHitta 
Yooroaika on se, Josta molemmat sopivat 

11 S* Jos Joko YooroUe ottaa kartanon taki kooneen 
kanpongissa, Ja ei tahdo niit& sitte pitft&, vastatkoon jhVk 
by tin Yuoron m&&r&aikaan asti; oikoon kftnelU knitenki valia 
panna toisen ylttft kyrfta majamiehen sijaansa. Jos roipi n&yt* 
t&ft laillisen esteen toomarille, maksakoon ynoron ensimmftiBeen 
lkkt6p&iy&&n asti Ja oikoon sitte rapaa. 

12 $. Jos omistaja Inpaa knoneen kattaa Ja kjyln kor^ 
Jata Ja parantaa, oikoon mikft koone tabansa, ja ei tee sit&y 



Btti tehkiftn sen mftjMiteB Hse, rittahnr lila kahdet todhtftfai 
lignft oUessa on nmistattaBiit hJknU sHtf, j4 pM&fUk5^B vno-^ 
rosU sea verran, kan b&n osottaa sen maksaneen taikka yie- 
raat niehet sen aryaarat maksaran. Jos majamiea tarmelee 
knoneen taU kartanOn taikka jotaki siitft,, mitft b&netle klrjalll- 
sesti haltooB annetta on, palkftkoon yabin^on. 

13 S* Jos omistaja tabloo, ynoroajan kniottaa, hnoaeensa 
tab! talonsa itse piUE, taikka nrallla vnorota, tabi niajani{es ei 
tabdo kanyeDiniin talosoa asoa^ niin sanokoot stita tofnen toi- 
aellensa kabden todistajan lasn^ oleosa kafata kaokantta ennon 
ni&r&pftlyai. Jos Jompiknmpi sen laimin \j6, pysjkdOn yo6^ 
roos oiHftin ensimniiseen I&bt<4»iiyi&n. 

14 S» Jos raajamies ma&r&tjHi ajaUa e) maksa y^froroa, 
tab! .pitlUi pabantapaista ja irstiUsta elatnift, nltn etUI hoono 
siltft joatan pabaan baotoon, oikoon omista|a]la y altar banen 
kohta irti sanoa, Ja bAn oikoon knitenki yeHrapaft maksanaan 
yooron ensimmftiseen l&bt§p&iy&&a astl. 

15 $• Jos jofcn mjjpl toiselle talon maalla, tabI bao- 
leen Ja talonsijan kaupang^ssa, niki rfkkoo kaappa ynoroniair&n, 
Ja ostajalla oikoon yatta oikealla ajalla iiti sanoa Mmpoodin 
Ja majamieben, joka knitenki J&akOftn paikallensa ensimm&iseeb 
lihtdp&iyi&n asti. Jos omistaja jontaisi bnoneettomaksi ja 
tairitsisi maansa naalla tab! buoneensa kaapangissa omaan 
pitoonsa, oikoon irti sanonisesta ja Iftbt(Ff>aiya8tft sama laki. 
NttBsi tapankslssa annetaan lampoodille sen yerran yuorosta 
tafeaisin^ ettft yastaa sille ajalie, mikft yaoroni&&rasUi puattan 
Ja todeksi nftbtftyft yahinko palkitaan b&nelle. Elfnaikaista 
ynoroa maalla elk^dn irikdttako, yaan kftjkddn sea kanssa, 
knln edelli sanottn on. 

16 $• Jos jokn yaoroo talon maalla tabI bnoneen ja 
kartanon kanpan^issa kabdelle, niln pftakOdn se, joka cnsfn 
yoorosl, ja omistaja sak^tettakoon kaodennen osah ensimMsen 
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17 La k a. 
Verotia ja veropawdatS maaUa ja iuon^mt vuoro^ta 



1 S* Oikea Teropftfrft m toomaatpd^Ti Joalan edelU; 
rilloin taloapoifca, rii milli naalla tahaosa, maksafcaaa ve#OB« 

2 S* Riiiaan Mtaissa, jos yerot on malaellay oaoitakeoD 
aen lampaott kaiUiUij^la tahl todist^a* Jos ei Wia Mk^ 
maksakooa veron* 

3 S* Jos talonpoika kiiolee ja hUaelli on yeMa tabi 
taloamakaoja ai^vittftntttUi, ntin iilos oieiaan nd. enben perla- 
ata ^kea* Jos od velanalaiDen ja'h&oen omaUaateaaa neoM 
veloista, aiin HhmtLn yuodeu yeroUa olkooD ahia parenpifrfkeus^ 
kan uHiiiUa yehUi^ Jos y(»ro on kalaielta vaodelta makaamatia^ 
ja se, jolle se oli tuleya^ taitaa ogaUalt, ei tnneik yoiaeeasa 
aaada aiU, niia olk^n hIiDjelU aama eta Ja ofteus. Olisiko 
useamman yiiodea rerp biak»|iiiatta» elkdila olko hiaella laaatt 
etna, kan tuomioa ja paattikirjoitiiksea mukaan. Aina olko(H| 
mjda periatilmaa kolmen yaodan yecon panttlna etaajkeadelki 
kaikkia aiitt subte«n, j^iUa aitketf oa panttiktrjvis taU yddkSH 
taomio, 

4 $. Joa peristOmaa mjydlU^ ja ^sta^a aaapi siihcm 
Ij^fcikiiat^eny alia olkQda aen^ joUe yi^r^ tai^e, oika aiiUWa 
aanomista itoeen w^haa, yaap hafcekoon omaaaa viaasta tuloiir 
pojan Uyarasta. 

5^ Sf. Huoaeaa y«oron kaapoagiisaa aMl|amkB makaafcaw 
kabdeksan p&iya& ennen yaoroajan kulut^, talkka illaa «Mitr 
t&kd(^n se laillisesti jokaisdU yuoroi^ajitc toiaet totbeaaa pe- 
rast&; mj^s olkooa huoaean omisUjallayaUa pidfttUift «aja« 
wieben tayaran, kunaes ban yelvoUiaaajtoiiga ti^Ui. ' 
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18 Lokn. 
Jfoofi, hMioneen^ meUSn^ veden iahi veairakennukaen vaku 

valMla ottamiaeaia toiaelta. 
1 %. Joka TftkiFallalla otUa maan, huoneen, metB&n, 
reden tahi yesirakennuksen niiden hallitsialta, iahi Jollaki kel- 
noUa saattaa ne bknelle bjddjUdmlksI, ja tabtoo niita it8el]ens&, 
palkitkoon j&llens& yahingon ja sakotettakoon b&n ja kaikU 
ne., jotka samassa tjdss& h&nellli apana oUyatj^ itsekaki nelji* 
kjumientt taaleria. 
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Snomalalsia kieh^opplHsanoJa. 

EUas liOnnrotflta. 

MniUHikMii Biainiiiie alft^alketskonliiism on Jo titlkfn ennai 
Vkjijnji hititilMsa opettaa 8iiO]&enklelelI&, kaii lapset enslm- 
BSltt eiy&t ole saiitelauin raotsia jmm&rtftneet; sana tf6 jo 
(AeiB s&intdiiiakaiseBti talee JyrtekjIftD jlIaikeiskoidiiaBa eteeii. 
Haifa iiyyill&ki kfelen taftajalla se oseiD oleakelee aoomekd 

r 

OfottaniseBsa halttana, ett& moissa kIeUfiB& taralliaia kreikan 
lahi lattnan kielestft Jobdetnita oppisanoja od kovin ralkea Ja 
bankala soomenkielelle so^ttaa, nlinkolii se jo aiitkkiii ob jm- 
aiirreit&T&, etU jlen karrat niiU k&jtUrat, yaan oaeanmat — 
Ja kattU Joilla on rikfinkUIn suomalaiBot korrat — miettivM 
■BdloB fidjasta Joakon toisen Baaan klelemme omlsta rarolata. 

On kyllA aiiUki, Jotka ajattelerat ioisin^ Ja lanleyat 
BvomeBUololle ei tanrlttayan omayaraiaia oppisanoja miettli Ja 
kankkia, joia be ails yaBtaBtelevat, aryellen niidon ykteiaten 
oppbanain, jolta maiBsaki BiyiatjaeiBBft UeHasi kfijrtetiin, atkaa 
yoiilats BdomekBiU makautoyan, kualakoot ensimmdtS Job kninka 
ondoilta Ja kamaloilta. P&Ittiy&t maka aen ydi&B yoiton, miki 
omitidBlBta oppisanoiata ehkfi talisi, ei mHlUn maotoa palklt- 
aeyan sHi yablAoa, Joaka ne Baayottalaiyat sen kantta, ettt 
yaan enenmia yferanttaisiyat Ja erottaislyat klelen nratata aiyla- 
fyi«f Btft UeHBUu Vaikea on — aanoyat ke — Jo Hmankt suo- 
aenklell nnakalaiBflle ; onitoiBten opptaanain kanke tekiai aeii 
rftfiki yaikeammaM ja pola B&ikijttUai Jo ensi jiltykBeBB&iB 
nwakalalaen, Joka tahtolai UdUUnme oppla. 83eB jUbI sHn 
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IftD pUrtt Oman omensa BOJasBa UtiimaaB, el isiyistyisi mil- 
loinkaan maiden eoropaiaisten kielten rinnalle. Yienkatse ta- 
yalllsesti takeliuttaa paraliatU riennot edistjmisess&&n, ja muota 
kon nauraa ja jlenkatsetta, heidlln loaloosa mokaan, kieli sem- 
moisella ominaisaudella taskin voittaisi. 

T&satt kei^ TMUeefoSask on. |o useamfaa :eri seikkaa, 
jotka vaativat selitjstS ja vastinetta. 

Ensiksi fh^it&vM nididga Uellss^ tarallisten oppisanain 

SiU&.^i^tii.Aili^lGi efi fleiMvPiPiinfialimpi ioa ]|Atii.|nii<i>mai9i 
l^d|^9ikMf9^ f^B k^J^ iaU j#:>f8{]im,ieiiia.kj|g^Bj|t.;}os,$si>? 
n^^li^&fi jiaakalaiBet. . aanat oifci^ei^jiy, : AMllor«>r ^(vin^raJtV 
^emiayko^^i8tpri<t lif^^ protekoUa^ te8Uim0nUi jw^ moncm 
BHUQ^ ..ki^i9fe|. lEdUi tairoifi evat sBemesfameei) niift iaskia ^ 
^WS^.^Pl^^ fcaiiFan ki>in GwomenkidU njfcirlsea^il laomu^saan jn 
laadoAiaan^j^yj, pdattamistai|a4n.^<Hi#«to m^i^ifU iwii>aU te (l>rt» 
sanajeu^t: .^^Mn^i^i^Mt^iAneista: ab$tr(tkU ^^kHti^umJ fm9men% 
i^ipid^el^li^f^li modaliiet^ ntOmsUi^eru^ nega^^ paraffel^ 
pltugwif^feff0ifli po^iv^ pfekiky,ptiMei§^^. pnv0^ feligiem, 
Mg^fii^ mbjeittin^ tatfU^ trm^kil^Mnp^f^m^ tHpM, .^i^geta- 
tili$ki .v^ifi^era^.mtaly 0«M^ jaUlA ja jetfkalaiaHIa, breikaA 
ja, laiil^-per«}sil|&, sfuigiUa m0t»i ja. mmrt eauopdriset UeM 
iliraV. sivisijj^lliweffi »4$ml^ OMi&m kattenki jniaden Biietittf» 
y|d(fjs; biii^ p^lion, par«nipl semniofaifeik airl^tjs on iMaka* 
#f;(9tf#i& .r^klpkikaii k&ylKwiafli. 

i: ^4^011 JcyiUi TUlijtettara JiAia,, ettel sttoml Mda jbtt krir 
piw^i kan^iiKMii m««. kieli smameifiia jatosidpaiila; «aii|a itaol* 
liiff onrifirUi^ --r Jfiifl^^ av«Uap« 9ttte k&riai avonMM idi|«^ 
famin^B mipUL Bjv&af pimBta, aineoata talMsa. Pi«teliai rmn 
viiliin i|i{M^ . iM^ii : kefraafanofik kate«ksi5 kylli tnlM Imitata 
jH kirjavata, vOA l«kua aiitt jes jftiafki UTaffiaea JhmisjMJw 
yi^SrUm&tta. 
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SfjiA siften^. 0tld soMH^el^eM kij: atniiioifleD jfllota 
IdBMSMiB otlndoeB) oi se, eWkldtAemtke m teloimaB folate 
stknperift^ ot jriMrU^ jabaili eri 'liumtoa, fam IndbgenMillftiset 
kMet, j«id«)n viUlii mokomat laioal k&jY&l, Ja JoIUe tAIa^ 
kiin kaiekflMalte raoKme kaiken oiisli lihtevfta eim pL y^ 
too, jola hdita kaiissaiisa eaOBe pjiikkftto jakantaii. "^Mtf^ 
Umm mm eladpL, bonua ioisgm toAto/ottto, on T«aha MOma- 
lidnen sanalaska, joka lienee kielenki vaoksl mialeltaTa^ l!li>^ 
Hwiae oneD Job Taikko iaIoBpoftlflfa oMiatfa Tavoifloamme, 
Ins pjiWiimne herroHcsirlaiBaiTaeoiifci el&dUUlB. 

Se veilta, J^ln; liktee kielelle ooiltQisiiita opplBBB^Bte «l 
BiyftB biUA&b iBQOtoa oie bIib yikMsi airFattavm^ k«A modi 
ekkft loalee. Koia Jo- saiwttfiB, Bopivat krettalatdet Ja^ Mhkh 
Moot oppisaaat patfo paf^omiiii raotsin ja oabaB UeleHe^ kttli 
Be sBOBieUe nIHoiBkaan ialerat BOplBuiaB, miilta oopa^ aiiBtft 
TttiB fcidtlaa BiiBenU kieHHe oHbI, aiflrftt&iB ge, eltbiT&t ko«- 
Ibb k&jm&ttdm&t jBiRi&rr& omaa maansa kielUi semnotolBsii 
aiBeisBBi, jotka vaattTat iaiflakBl oteMte op]ri8aBaJa seRtttaii- 
sdweDs&9 ja ae h&B se joori iioBeeki sjjb& Blihea, ettft bHb^ 
Bikf UeKssft oral njkjisenipiBft aikdfla royesBeet yih^tale- 
i^UlB viei«Ble» Baaaia joukkoa ja kojotcHort omaa kMeaih 
Tttroilla toUa^ea taUa, yai hSrettftaeekft heiii Ihiaaki-ylerBBtei 
koTiBfla dtaraea. TaloapttkaiBea ihaiaea, jos oliBiki Vttjf^lh 
temaaa opplaal^ aiisai UellBBi libte aati ci olo kaoras iir^ 
jottoBlaUMlaaBa pi&Bayt, cBaeakaa oi» h&aiBmljfDjt ykvaMIt 
k3iiasaiidU% joiU ei olo kiaittiayt, ei eibeiB iiAittt olkft ijhr- 
joiMaa uataMt TarpeeHiBiaa pM&a kia ae kaiMikfy koofea 
aikee- oppiaoelapaiaU« llauia aiiia ei ^Imktt'MtYm^ |» tor^i 
Bielee seBUdtdea aiiiln koko klr|oltekBoaBa alia sapi, etli^ ftao 
ofti riecas' Mk jmwMtfL SBIi Ua at joari taloe, mlU noal 
kaaiBMlsli, ettt laotBatainta CaloBpofta, Joka Ubibb vandMilBte 
koalqaUiTatt aieldfta maaiiBMi on kfajBtttaiaafia opphot, laskhf 
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MMttM UraOifbita TelkaUrftalauui oiMn jmdflrettiTtett kir- 
Jolttea. VleUU Bmistm mideeni onratoma sewioigeii dhteefii 
UiJoittaMi taloBkadppakiija, Joka Jo kolmatUkjiMBeiitf raotU 
«Uto sattDi kMini, ja Jossa myjja talon dJaaU oli tallat nk- 
kup TaimoBsa njjmftia talon loraUa ja Bsostiinkgdla. Sao- 
aaUiien konln k&jm&tOiaU talospoika sltH yastofn Uijolttaa 
kMtAnsft mninaisisM aineisaa, moai rivam TirfceetiOniatI, 
ktfkklkf jmia&rretUTtotr. 

Airaa tuihalta B&jtli& myOs ae peHco, ettft HMokalaiaet 
klelenme omitaisista oppisanoiata slUklhtjifliTit, Jos kea^ 
naatea (eUai miolf Uelttame oppia. Ja joapa siikditji^Tfttki, 
rlhlopi siitt. Kielemme ol ole naakalalsia, yaan omia maao- 
■riehiAmnie. rarten, ja sentfthdenpi oak! paras hooli aiitH pidel- 
tAirt) ettft ae nftiile aaataisi mlVk kelpobnmakal jmai&rtiUl, joka 
ei saiakaan tapafan vieraaten sanain kieleen kokooraisella. 
HaOle fcelpaamiaen tftkden elkAda anhotettako kelrata itael-' 
leaattii 

Eielea aiviatjs yftkfta kaolinee muakalaklsta ja siitik 
juryo^ta, miakft he kielelle aataneyat. Se on itsekonki kansaa 
oaia tjd siyiatUi kielensft, ja me anomalaiset ep&ilemfttU pi- 
4&oiioe parhaan haolea siitft siHft tayain, ett& koemme kajtt&ft 
kieltftmme kidkenlaiaen tiedon sdHtUuaiaeksi, ja s&iljtt&en sitt 
omasaa IdOB&ossaiiBa, pjjd&mme aikaan tvlla Uelen omiUa ya* 
roilfa aemmiaki aiisaa tieto-onaaa, joMen k&sitttaiseatft ja 
oppiadaeata yktdaeHenki kuisaUe od jo tain hj6tj& odolettaya. 
SI1I& tayoin UrjaUdemine aina on tokya koko kansan jktei^ 
aeni omalanoteaa olenaan, eik& ainoaataan maotaoiain kaalaia- 
kftjuettten erin&iseksi kjy&ksi muattonaan, niinlniB moni ama 
riytstjajt kieli miiaalla on nunttnnat. 

Kreikaa kieli matnein, jonka tftjtyi oppiaaaanaa omUGa 
yaroiatansa kankkia^ kan nittft aiiken aikaan ei oUatkaan nmiaaa 
Udiaaft yaimliU, toU aenkantta kaiUHe fireikalaiaiUe helpom- 



mdksl jmrnftrtU, kiiii nrfttMi nykjhen malliMB stTistjneei 
kielet kansoHlensa oviit« 8e vaikitil paljon KreikMi kansan 
iki kavlulsaksi glvlstykseksi, ja olisi epiflen&tU vMft enera- 
minki vaikuttanat, jos kirfat eSr&t oliai olleet niin peri kalliita, 
tjOlftisti saatavia ja liarviiNdsIa, kan ne itAen aikansa ennes 
kirJapainoD keksintO^ olkat MiVk oi^at Bjkyis^t sivistjneim- 
m&tki kielet kansansa valislaksekBi ja Biyisijkidrsl vaikntia- 
neet? VUhfo kyM, ja bjj siilieB B&ytt&ft, kuB olisi se, eU& 
ovat eroBBeet kuisasla ja hjMjiUakeei el kaikkia. jleisesii^ 
yaaB aiaoastaBsa muutamia oppiseita, jotka jhifk hjy\n olisi- 
yat taitaaeet oppiaBsa jos perati toisella kielell& haijoltella. 
KaBsaB sivistjs Eoropassakia yieeasft vielft ob takapajolla, ja 
siitftki Tfth&sUI, mik& siU layataaB, taitaaa kjsjll, eikd se ole 
pappiea ja BwideB kaBsaB.op^tajaiB yalkottama eBemmiB, koia 
eU& se olisi Urjoista ja kirjallisBatfesta suoraaa kaBsoihlB 
l&hteBjt 

OmitnisteB oppisaaalB sauri arro ja niidea tarpeellisBBs 
kleleBopillisissaki haijditiAsissa ob kekoittaBut miaoa seuraa- 
yaiB mietiatdOB ja ilmiantooB. Tayafaafl sellaisia erissaaoja 
jo eBBesU&Bki kirjoism: MeML 1836^ tnaaliak. Ja 1837^ 
loka- ja marroMk^; SMUnmai. Melioppi^ tmm. H* K. Kwranteri^ 
18 4S; LitteraiurUad 1847^ a.2M^ 827,^ Jahdatua sanain 
oikean kirjoittamiaeen^ 18S1; iSuomal. kielioppi^ kirjoitU 
G. B. Eurdn^ 18S2y ja HarfiiUi. ru^tsinkieien-oppi J. W. 
Murmannin taimitt. 18S2. Nilsti olea maotamia sill&BSi 
pit&Bjt, toistea sijaafl Busia, mielestiBi sopiyampia laiettiBjt, 
katsoraatta, oliyatko eatiset omiafll yai auiidea ebdottelemia* 
^ Eatisift ebdotflksia ea kaiteakaaB ayt ole makaaa ditaaot, koska 
kirjoitakseai aiistft olisi ehkft IHka pitkftsi yeayayt. Edell& 
aimitetyt kirjat, joissa ac tayataaa, lieaey&t itsekaaki kelpostt 
saaUyia. Hel8iBgist& 13 helmikaaU 1858. 
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mtUnd^m {wmen}j Itifcaiitetiiiiii. 

,f eufoniak^ alettfrf YooAt^. 

,ff tmmk^ : jlenipl koorfco. 
odjehU^dnMBe.^ laalvaranapiite. , 
adwnrbium^ m&arlsiunu 

. ,> 0^j|Sr»ta^i«m, mjit&iiiiftriynea. 

„ enclkieum^ liiieiDi&rftineik 
„ es laeo^ lihMnyuir&laes. 

,, tn toctfffi, tnlooi&ftr&iBca* 

„ ini&rragatipwm^ kjsjm&irftiiiMi. 

^^ io€t\ pftikkimii&rtineB. 

,, moderativum^ tapam&ftr&inen. 

.„ mominale^ nkniniiifSloeii* . 

„ ■-. aptatiimfn^ toivtMnftftriUiieii. 

,, ordiniM^ j&r^stjsniiifaiiien. 

\.^ v. pMr.4»€um^ nuitkanilU&rjUoeD. 
^„ prommitHile^ ^aseaoih&lir&kMui. 
'■■■'■ ^ ' rf , proprium^ .. erisnfinimilirftiaoii. 

f, qmUiiatis^^ laatonilUta'aineii» . 

V ' #^ 9«Mm<l£a^ palJousmiU&rianeii* 

,, temporisj aikanUIAiftfnen* 

a/)£r, lodta; • ' 
agglutination^ '|aike« 
aifabet^ paistarisNio. • 
aUit^ation^ alkimiakaisuab. 
apostrof^ IralomarkU* 

of^Aattfffi, vanfaantapaisuus. 



artieulua poatfoHHwiu^ JIftivirifte. 

„ prcBpoaUimtM^ eslrarake* 
mi^li Tarake. 
artikmbaiionr a&nttaive.' 

aspimti^inHeekmi^ livhmn^rUi 
AMimSfa/Mfi, nakaaiito.. 
aaiemk^ t&hU, Ididfklau 
aWibut^ Usitntft. 

ftaiiddi^^ 4»8italaTi; 

b^Ug^ taipiFtthieii. 

easus^ sija* 

,, aA0an*0ff#9 flnmnalosyai 

y^ ablaih»u»^ eeos^a; InonafBen ero«ija. 

^ acentfalteiff, kobdesfja. 

,, adeaainus^ Ittonaiaen oios^ 

,> allativua^ loonaiaen tiilosija* '^^ 

„ eamttativua, seuras^. 

„ daiivua^ taloslja. 

„ elativua^ sis&ineB eraaya. 

„ eaaitnta^ itsenttwii alodja. . . 

„ genitivua^ omistnsalja. 

^ UkUkma^ steiineii ioltaija. 

„ in^aaivma^ aisUaea o]iBiai|a. 

n infinitivua^ eptaiirttaea sija* 

„ inairuetitmaj keiaiNi^ 

„ nominativua^ vimiijBsiJa. 

„ prolativua^ aaattosya. 



> V. 
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ea$u$^ translaiipua^ JtseDftiaeii tolo«ya« 

eitatiansteeken^ lainamerfdii. 

eonjugaiio afjfirmatwa^ mjOteineii k&yteln&. 

„ negativa^ yaatelnen k&ytelnft. 
eonjunctio adperaaiiva^ vaftioltUya sideBsna. 

^ eausalis^ perastuttaTa i^desana. 

^ eomparattpo^ Terrolttaya atdesaaa. 

„ eaneesaivOi nijddltt&v& sidesana. 

„ eanelusiva^ JobdattaFa aideflana. 

„ eonditionmHa^ ebdotatlara sMesana. 

„ eonaecuiiva^ taletottaya sidesaaa. 

„ coardinana^ rinnasiottara sideaaaa, 

„ eopulatwa^ yhdi8tj4tiv& side^aaa. 

^ dUjunetiva^ erittjlv& sidesana. 

„ fimUia^ seiiraottava sidesana. 

„ interrogativa^ kj8jty<UiY& sidesana. 

„ subordinans, alistoliaya sidesana* 

„ temporaiia^ ailtapei^inen sidesana* 
Defektiv^ vajaanainen* 
deklination^ sijoitelma* 
deklinera^ siJoiteUa* ^ 

derivation^ johdanto* . 
derivative johlosana* 
diaeresis^ kabtaasmerkU. 
diftonge kaksois&&nUd* 

„ egetUlige rarsinainen kaksois&iintid. 
„ oegentUge ep&per&inen kaksoisUintiO^ 
diminutiv, y&bennjssana* 
MementarldrOi alkeisoppi* 
elieioneteeken^ kaiomerkki* 
enditicum^ UiUnsaaa. 
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enk0U erd^ jk^iperiiaen saia. 
etgmohgij sanaoppi* 
Flesion^ Ulyonta^ taivute. 
fiesions9tam^ sananvarsL 
farmldra^ mnoto-joppi. 
frdgetecken^ kjaymerkU. 
Getms^ pooli. 

^ cpmmnne^ kaksoIspooliQeo* 

„ epieoenwn^ ykaipaellDeD. 

„ feminaiwn^ nafspuoUBtn. 

I, QrospaolineB. 
ile^ eripuoliaaii* 

„ ' neutrum^ sokopaaleton. 

„ verbis tekosanao laJK 

„■ f, acUvum J. n« e. katao: verbum. 
gerundium^ tekenistapa. 
gradu8y tihu 

„ eomparaUnuSi TolttotUa* 

„ positivusy alkuiila. 

,, superlaiivusy jlivertaiiiea lila. 
grundform^ perlniaoto. 
HalfionMonanty pndikeiake. 
heteroclitan^ kahUissijainen. 
heterogeneum^ mniiUopHoltaeB. 
Indeklinabely slJoiUumaton. 
intensive kiinnfthtkvll* 
ifUerfekiian^ kUhtosasa, tnanoiiaMa* 
Jakande^ mjilteiaen. 
Ea9UB^ sya«. . 
koUm^ 8€orauQHierkk{'«. 
komma^ pllkko* 
komparaiion^ venr&nla,; venwlfflmiv; \ 
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kamparatiarugrad^ irertottla. K. gradus* 
kompurera^ verrotella. 
konjugaiian^ kijlelmft. K. eanfugaiio. 
kanfugera^ kftytelli* 
kof^funktian^ sidesana. K. eonfunetio. 
kamanani^ keraiintid, kerake. 
„ duUelj kaksoiskerake. 
^ gom-^ kiUkerake. 
^ half'^ pnoUkdrak^. 
„ hdrdt koym kerake. 
„ Upp'j hnolikerake. 
^ laUflgiamde^ kerei kerake. 
^ 9irup-^ karkkokerake. 
„ 9iwn^ jftjkkft kerake* 
^ tung'^ kieflkerake. 
^ uiamdad^ behakerake. 
kansonantformildringj kerakepehninM. 

fordndrmg^ kerakeraikto. 

kapula^ jhdjtin* 
Labialy hnalikerake. 
ligation^ jhdiatjs. 
likheMeckeny jhtijsmerkki. 
Ungvaly Uelikerak^. 
liquidOi keve& kerake. 
ModuB^ tapa. 

,, a^ectivus^ laatalapa. 
„ candM&naiis^ ehdotaatapa. 
„ cof^unetivusj mntkatapa. 
„ gerundialisj tekemistapa. 
„ imperaiitma^ kiskjtapa. 
„ indefinUus^ matkatapa. 
,, indieatimti^ sneratapa. 
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ModuB, infinitivua^ aiMHftp«« 
„ aptativuB^ toivoltpa. 

„ rogativua^ keboitastifa 

^ sub9tantivu8^ nimlUpa, olotopft. 

„ temporalis^ alkam&ftr&Iaen tap** • 
Nameny nlmisana. 

„ abatractum^ ajatf asanii. 

„ adjeetivum^ laatiisaiia. 

„ appeUativum^. ylitolMliai* 

„ eoUectivum^ jookkonlflii. 

„ concretum^ pohjasaMi^ penssan; 

„ maieriate^ alneMM. 

„ nunutrah^ laskusaBa. 

„ „ €ardinaU^ «M«a lasknsana. 

^ ^ ditirihuHvum^ jaotassana. 

^ „ multiplicativum^ kenr4i|b»faDa« 

^ „ 0rdinai0^ jkrest^umtu 

n n proportio$»ai0^ 8iibdMNia% 

„ proprium^ erisnfaii. 

f, mUUmU tfum, Biadmna, alosana* 
nf^imarai*, Wtm* 

^ dmiMs^ kabaifcko. 
„ pktr4MB^ iBonlkko* 
^. ' ajiif tffarfa, jtotkkA* 
O&fM^ koMc. 

,, JmtfteMl^, ftBttU")^ fcibaper&iiiea. 

„ ' oAMTdbRctt fparUtw^), «aaper&inisD« 
obajligY ialpamaiaiL 
onoififllajpa feKafr, tnohtoiMaeik 
ordl, oMiral^i<ykUpertiDaft 8MHL., ^ 
t, iinaiawaiiiy' tafcai^f WliJjparilBett aana. 
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0regeliunden^ eroavaiMft. 

ortografi^ saoaDto, saBanpahi. 

JParodigm^ esilniya, kaavio. 

paragogisk tUl$ai$^ jttko* 

paragraf, Jae. 

parefU69^ snlUaiaet* 

pars oratianUj sanalookbu 

partieipium^ laatetapa. 

partitely apneana* 

pmifrastUk^ apalanseiiieB. 

person, teUO, olio* 

posiihn^ sijaUisaaa. 

pm$tpo8ition^ jftlklsaaa, -ayalM. 

predikoLi maine« 

„ $hUet^ nnpinaine. 
„ dppet^ avoia maine. 

pre/Is^ eBiliite. 

prepontion^ sijasana, esiaijake. 

primitive emftaana. 

pranamen^ asetnasaaa, asemo. 

f, earrelativum^ irasiiiie-aaemo* 

„ demanatratinum^ osotna-aaeai^ 

„ dewHptivumy tarkoUas^aaemo. 

„ gentile^ kansaper&ioen asemo. 
„ indefinitum^ epimft&rliaeii asemo. 
„ interrogativum^ kysyiys-asemo* 

„ . p^namale^ olio-, teUdasemo. 
,, po989S9hum^ omistos-asemo. 
,, proportionale^ sahteis*asemo. 
„ redproeum^ kesktn&ia-asemo. ^ 

f, rtfiesivum^ Itsekoktainea aaemo« 
„ r^tmUwtm^ takakobtalaea aaemo. 
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pronomen^ suffisitmm^ HlieMenio* 
prosodiiy ftSntOoppl. 
puntlt pftftiin, pMttid. 
Qtantitet^ aryo. 
Badis^ jauri, perft. 

Sammansatt (ord), kaksi-, kolmiperiiiieQ Sana. 
satSf laase. 
„ " enkelj paljas laose. 
„ fuU^ Ujsl laose. 
Memikolon^ jakomerkU. 
Mljetecketiy y&Umerkki. 
stafvetse^ tavo. 

„ sbUen, ampinaineH tays. 
^ Sppen^ jLYontAnen tavu. 
siafveUeteckenj tairainerkki. 
9tam^ eDi&, varsi, ronko. 
stamord^ emilsana. 
HamdndeUe^ yarsipftAte. 
wbjekty alas. 

mpinum^ tarkoitastapa, tarkoitin. 
egntas^ laaseoppi. 
Talorgan^ ftftnnin. 
tanker eck^ ajatnsmerkld. 
iempua^ aika. 

,, fuiurum^ tnloaika. 

„ peripkriutieum piiufi^ yastaineo toloaika. 
„ peripkraetteum itnperfecti^ entineD taloaika* 
t9 p9ripkra»HcumpriB90ktU^nj\ijtnen tnloaika. 
^ imperfeeUtm^ enUnen l&hMka. 
„ perfeeium^ ohiidka. 
„ pluafnamperfeeium^ eatiiien oktafka^ 
„ prwMns^ Ithiaika. 
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UmpuB ffCBtmitum^ mmmji lAl. 
theuU^ laska. 
ionlosj korotoB* 
Utropsieeken^ hmidahoBmerkki. 
uttal, i&Hnds, ftttntO, ft&iit&m&. 
Ferft«<am, tokotuite emi, yarsL 
Verium^ tekosana. 

^ ac/t«tfiih aloskohtaiDen tek^saatf. 

^ anofnalum^ s&&nnOtOD tekoaatta* 

^ ausiliare^ apnlais-tekosaila* 

^ defeciivumj vajaallinen tekaaaaa. 

„ deponens^ vaihtomiiotoinen tekosana. 

f, diminutivum^ vHhentiliiaett tekaaana. 

^ efeciivum] ) 

... > teett^jaiDen tekosana. 
„ faettttvum ) 

„ faetivum^ tnleirainen tekosana. 

„ frequentativum^ pitkitt&Jainea tekosana. 

^ gesiientivumy himottajaiaea . tekosana. 

,, impersonate^ olioton tekosana. 

„ inchoativum^ alotlajainea tekosaaa# 

^ intransiiivum^ kokteeton tekosana. 

,, negativum^ kleltoinen tekosana. 

„ neutrale pasaivum^ alakohldnea tekaaanlk 

„ neuiropaasivum^ Tastamnotofnen tekosana. 

^ ^ neutrum^ olokohtainen lefaisaaa* 

„ paeeivwn^ taatakobialnea tekosana. 

,f /isrsottofo, t&fsioUolnen tekosana. 

* 

^ r0fh^ipumi itsek^htaineB tekosana. 

„ tramitivum^ kohteeUinea tdtoaana. 
perefot^ ninopolvi. 
verslaraj rna^ofj^ 
verestrofy vltrsy, rlii. 
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vokal, Utttid. 
,, kdrd^ kova &aiiti«. 
„ kori^ Ijhji iftntiO. 

,, medel'^ kereh &&DtiO, 
„ vekj pehmeft ftSntid* 

vokalharmonij &&ntiosopo. 

jittdeUe^ piiite. 



JdUnmaine. Erin&!si& sijojaj tiloja^ ' tapoja ja aikoja 
taidettaisiin jos latinalaisillaki nlniilkDs& mainita. Niin kjHi 
saattaisi sanoa esimerk. melioretn oleran: accuaativus sljassa, 
eomparativus tilassa, ja docerem: imperfectum ajassa, eon- 
junciivus tavassa, vaikka en t!ed&, miksi ei paremmin sopisi 
Biiomeksiki sanoa edellisen sanan olevan voittotilan kohde- 
^jassa ja jilklm&isen mutkatavan entiseasd (ennis-) Idhi- 
ajassa. Ondolta taitaisi ttsekallenki kualaa, jos paljaaltaan 
sanottaisi jonknn sanan oleran akkusatiivukaessa^ kompara^ 
iiivuksesaa^ imperfektumiasa^ konjunktiivukaeaaa j. n. e* 



Venftlftisift sanoja Saomen kielessft« 

« 
Eiijolttaut 

Aug. Ahlqvlst. 

Aiikaroidessani saomalaisten kielien kanssa VeD&j&Dmaalla on 
on mlnan, niist& sana-luetteloita tehdess&nl, useampla kertoja 
Vkjtjnji Iftpik&jdft venftUlsen sanaUrjan, Ja UllOin olen slva* 
mennessft mj6& pannnt ylOs semmoiset venftlftiset sanat, Joilla 
on niinasta n&yiUnyt oleran jotakin jhtftl&isjjtU vastaavien 
eli Ifthiheinioisten saomalaistcn sanojen kanssa. N&in on sen* 
raaira laettelo sjntjnjt, ja vatkka se kakaties ei liene airan 
Ujdellinen, — rarsinkin laolen siinft paattovan monta yeni- 
Iii8t& Sanaa, joita Inkerinmaalaiset ja mnnt l&heljft Yettlll&iflii 
asoVat Snomalaiset k&jtt&v&t joko velttondesta eli vieraalla 
omaisaudella koreilemisesta, — niin toivon sHU kaitenUn ole* 
van jonkon kjOdjn Saomen klelen kirjoittajilie siten, etU siiU 
nikerftt, mitk& soomalaisiksl loollot sanat oral yenlllftist& soko- 
per&i, ja yoirat kiijoiUaessansa v&lttftft nUU sanoja, jos tak- 
toTat Yleensft ei liene Mmmdinen ttlinteko naapnrilta ote- 
toista lainolsta njt enft& liian alkainen, knin jo aljetaan tnlla 
toimeen emlllakin raroilla, ja toiyottaira olisi, ettft semmoinen 
saataisiin aikaan niisU&in sanoista, jotka Saomen kieli on lai- 
nannnt Rnotsln ja jleisesU germanilaisista kielistH. Nftiden 
jftlkimiisten raikntns on Saomen kielessft oHot paijoa soorenpl 
knin itilsen naaporin, ja moni nllsti otettn laina on niin snla- 
nnt kielen mnkaan, etU ne ainoastaan moiaais-femanilaifiten 
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Uelten Urkalla inniemiseUa y^^ldaan eroiitaa alkaperiisistH 
soomalaisisU sanoista. 

Venij&n klelen vaihitiis siU vaataan meid&n kieles8& on 
helposti tnnDettava ja sapistoo melkein vaan sana-lainoiksL 
SaiiaH-sjnnjt7k8ess& ja laoseissa on/ t&mi yaikntns alvan y&- 
histl paittosta. SallHtakoon minnn tAfU tftminObestt Taikn- 
toksesta tassi vetiUi pari e8inierkki&. 

Karjalassa kaolette nseasti, etU kain knnnioitettavam- 
mista henglsU pohntaan, lanabkka ja sianimokkaUn pannaan 
monikkoon, valkka paknitara on vaan yksi; esim. »kirkkoherra 
laksivat eilen plt&jftllea; tnimismies Idivdt minua BjjiVk kor- 
Tallo, oUrivaihan he vomeet asiasU p&&8U v&hemm&ll&kln«; 
wtnonari panitat minnn Istnmaan milt'ei yiereensE ja iuotUvat 
nlnidle piipnn tnpakkaaa; j. n. e. T&mft inhoiiUyai orjaUinen 
p«heen*Upa on lainatta Ven&j&n kleloBtE, jossa se yleU on 
kjyin tayalUnen aiyistynaempienkin ^nussa* 

Lan^feessa: x»el niin niit&Sfcn« ja mnissa senkaltaisiissa ei 
Bana niin ole tarpeelUnen eik& soyeljas meid&n kielemme Inon- 
aon mokaan, yaan on mnkailto Venftj&n kielen j&lkeen, jossa 
aananott hh yakyiataa epajksen, ja josta gama sananen on, 
inrkaata Uifteltomasta matUmisen halnsta, otettu naeampaan 
aoomalaiseen kieleen. 

Sanan-jokdoaaa on Snomeo Ueli iU-Snomeasa lainannnt 
mnntamla Jokto-pftttteiU Venl^in kielesU, niinknin fWieei 
'Uiekka ja "Urn i'Ug). 'Edellinon, eaim* sanassa runoniekka^ 
k&jtetilftn layeammalta ja on epftUem&ltii ei manta koin yenft-^ 
liinen joliiQ-p&&te ^hhk'b* J&lkimSinon) tayattayn yaan mn^* 
Uuaiaaa saitoisB*, tdlaknin iUatm^ yoUg^ pHipUn^ imkteBfi^ 
oHa sama koin renftlMMli pUto -flie osimerfciksl.aanaflBa wpRr 
Hie, jolla edeUsteii sanojen kanaaa on nuori fkUltfuyjo u^'- 
Utjksesa&Un. Myds %%j\ak paate -ku Kaijalaaaa kiytetjaa* 
aanaaaa l^fmkm oleyan yenilki«(& peiynnrta. 
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OIkoon n&isti e8iinerUst& Jo kjHft. Ne osoittavat hj- 
T&sii, ett& Venl^ia kMen vafkatns Sootnen Meles«& on edellft- 
ttalnltulssa ollot, niinknln sanoimme, rab&inen. YkBinftislft sa- 
noja on j&lUm&inen klell sit& vasliian lalnannat eitdKs^tft koko 
Jookon ja me k&jmme njt niitl laettelemaaii silf& mOlfttiitiiksella, 
eiti vMen Merkityksfi emme ole katsoneet tarpei^Hteeksi tshftn 
ottaa^ koAa useampi Inkija ne itsek! hjyfn ifet&nee eli no 
•rat kelposti Iftydettivit sanakftjoista. 

aUmna^ Yen. okho. — Tftm&n sanan toinenkin mnoto 
Ukuna dn niht&^atsti samaa perijnnrta* 

aprakka^ Ven. ofipoKi^ 

aritelij Ven, apTejiL. 

huipdika Ven. BunaAORi. 

hunudaj Ven. xm«jI&. — Saattaa knitenkin oHi jonknn 
munn indo-enrooppalatsen kielen kantta tnllut nioneen snoma- 
laiseen kieleen (Mordr. humla^ Tscher. humid j. n. e.}, stHft 
Rootsin kielestft otetoks! on i&ti sanaa vaikea paattift, koska 
Snomalaiset epailem&tt& ennen tnlaksi iolemistansa Rnotsalals- 
ten kanssa tnnsirat Um&n kasvin. 

jarmankka^ Yen. jipHapKB, spuaHika, SJdcB. JahrmarkU 

juhti^ V. lO^T'B. 

javin eslm. Kaleyalan sftke^ssft: jdvintS*nuMlay on n&h- 
t&v&sti otetia Ven&jftn kfelesU, Jossa siti vastaa hyrln tnttn^ 
ttb&n panna knitenkin sqplmatoia sana* 

kakarij Ven. rarapa. 

hammMasj Ven. KaM^a^a, 

kanava^ V. Kasana. ^ Timi aana on meialfr paljon 
aordjaampi meidftn kieleUemmo, knin tno konuali^ Jola aanoma** 
lehtien Uijoittajat njkjj&as oYat^rqrenAoet kftytiim&aa. Ahkl 
▼olsi koitenUn knmmankin j&tt&& pots jn sanoa p^lltaaksl 
Snomeksi kaivmUo. 

kapdkka^ Ven. Rafiax^. 
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Afl^, Ven. RonuTO. 

kaploM^ Yen. Konu^B. — Yksi sasa koin Lat copula Ja 
Raots. koppeL 

haplukka^ Ven. KadJiyRi. 

karstUy Yen. KopocTa. 

karianoy Yen. ropoAX. — Tftmft venftlUnen saaa ner- 
Utsee alkojaiisa aitaua (ropoAHT& = solkea, salrata^ aidata). 
Useammat saomalaiset kielet ovat sen lidnanneet merUtakseeB 
taloa ja sen ymparillft olevaa aitaosta* Mordvan kidelli on 
t&lle merkitjkselle oma sanansa pirf^ tnlera sanasta pirany 
joka on jhU kain Saom. piirran. 

kariuy Yen. rapb, yrapi. 

kaakuj Yen. CKasRa. 

koMOy Yen. Roca. 

kas&araj Yen. ROcapB. 

kaitila^ Yen* KOHdA'h. 

kauhtanaj Yen. Ra^raHi. 

keltainetiy Yen. aRdJTBitt. 

kesselij Yen. RomejiL. 

koleUy kalju'f kuli-pSSy Yen. tojuA. 

kolottaaj Yen. ro40TB. 

kolpitsuj Yen. T0A6ewh. 

kaniy Yen. rohl. 

konovatuj .Yen. ROHOBaJi. 

kormanoj karmana, Yen. RapnaH'B. 

koromuala^ Yen. KopoMUCJio. 

ioa^i, kostitseuy Yen. rocT&, yrocTSTfc. 

Arotiaa, kamikka^ Yen. Ronmi ja robdihki. -- Sana 
fofita OB kofcatieB samaa perynorta. 

kuli^ Yen. RyA. 

kummiy Yen. Ryu'B. 

Artm-e, Ropioxa. 
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kuori^ Veil. Kopa. 

kuriiiaa, Yen. K«paT&. 

kurvoy Yen. Kypea. 

kusaaika^ Yen. KymaKi. 

ies (gen. fir«eii)j, Yen. Hro. — Lat jugumy Saks. Joehj 
Roots, ok j. n. e. 

et9ia^ Yen. HCKaTL C™K7}- 

UuMa^ Yen. ja4Hn. 

laaiu^ Yen« jaA'B- 

tojMo, Yen. jonaxa. 

lavoy lavoy Yen. Jiana, ^aaxa. 

leipd^ Yen. XJifttii. 

laistaot Yen. JOQ^rrb. 

/oppt, loppuj Yen. jafirb. — Monessa snomalateeasa Ue- 
leasi merUta&n esine lappu joko sanalla pM ell sanaHa otoa/ 
kjQln n&in ei tapahda meid&n kielesB&nntte Ja kysymjiEsessi 
oleva sana n&jiUUi minusta Tieraalta Uelellemme, olen sen 
paatUnjt olevan lainaton malniiasta venilaisesU sanasU, joka 
myOs nierkitsee otsa. Mordiran kiell on merkinnjt hpun sa- 
nalla pe ja pdan sanalla prea^ jotka nabUvIsU orat alkajansa 
jksi sana. 

lotja^ Yen.iJOABfl ell jaAbfl. 

lusikkih Yen. JoncKa. 

Iuu9in^ Yen. cjy»HTfc. 

/^a/, Yen. uuea. 

iosta, Yen. jiesan. 
^Idavoy Yen. AjUmi, 

fnaanitellay Yen. Manan. 

ffiaJUaa, Yen. moh& (Mory]). 

majaika^ Yen. MaflRrb. 

mosat ja moMtitay Yen. Momsa. v 

m9lkeiy Yen. MeAKii. 
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'meii Ven. m($A'&- — T&ni& sa&», hAjiyvl moaeraa indo- 
enrooppalalsessa kieless& (esim. Bute, n^oif, Saks. Methj 
Eng. meath^ Kreik. /xidt;), yoipl olla tollat saomalaMte kieliin 
jostakosta muostakiii, ei VeniJIn^ UelesU* Se tojr^ useam- 
ndsal. sQomi-afikiiiabaa kieliaai, niiaknln: Monlv. mfid. 'Fschen 
mti, Votj. m«, Syrj. ma. 

meUliy Van. Hexe^ eli MATeiK« 

miekkoj Ven. mchl. — Kakatiet ei olekaan 4to& sana 
lainatta, niinkain t&ssi olen p&fttUnyt; vaan yht&Iftlty^s sen 
Ferratnn ven&l&isen sanan kanasa on aangen snari. 

micro ja miiru^ R. Mip'b. 

miettid^ Ven. m^thtb. 

fftoiMOf Ven. MU3a. 

mmUfcrih Ven. MyApui. ja i[y4p«HLifi. 

nmokkuy Ven. M]f%a. 

immratnem, Ves. Mypaftefi. 

mSttau^ Ven. MeTai!&. 

mS&roy Ven. icapa. 

niegla^ Ven. HFjia. 

ftfJM, V^n. HHTb. -- Sana jmW 1. fMiieit. nunrkiteee Vep- 
8&n Uelessft sitft knin meilla rihma. 

nikottaa^ Ven. HKaTb. 

nimi^ Ven. hma. — Koska UmA Moa on ftaneB8& Iwimoa 
Bamamerkitjksellisen sanan kanssa nnissfikin.lDdo-eimf^ppaliu* 
sissa Ueliesa, nlin on se yolnut tnlla ekki ^miittakin teiU Ue- 
leemme, ei Ven&Jftn kaotta. Moissa saoniaiaisissa tieHnoi kon- 
Ino se: Sjrj. ja Votj. niniy Mordr. Imny Tsclier. lifm }* n. e. 

ohvattaj irertaele Ven. oxova ja onorwatk. 

patutOy Ven. nocTi. v 

paamettij Ven. naMflTB. 

fn^ariy Ven. 6ojipHii%^< 

pqfattaa^ tiaxTB. • » 
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paUkka, Ven. na^Ka. 

paUta^ Yen* no^oca. 

paltiinay Ven. no^OTHO. 

pappi^ VeD4 VLOWh, 

papuy Yen. (Sofi'B. 

parisaoj paritsa^ Yen. 6apum'B. 

paria, Ven. fiopoAa, Saks. Bart. — Virolaines sana 
habe (Snom. haven) mahtaa olla alkvferilineii saonalainen 
umitjs parralle. Tscheremissin ja Obrdvan kieliin on talle 
esioeelle lainaiiu nimi tatarilaisesta ja kaalao aoialj mSeal, 

paiukkoj Ven. 6 axon. 

pekuna^ Ven. 6%ryHi. 

perevoaoy Ven. nepefioai. 

pertu9ka^ Veiu fiap^mi* 

pierrd, Yen* ntpfi,%vh. 

piessa^ Ven. fiftCB eli n6c%. 

piirasj piirakka^ Ven. nHpon* 

piiruj Ven. nnpi. 

ptrte, Ven. 66pAO. 

pohatia^ Ven. fioraxBifi. 

pohmelo^ Ven. noxM'fidi&e. 

pokoiniekka, Ven. noKOfiHHKi. 

poUta^ Ven. no^CTL. 

populiy Ven. fiofiBMi. 

po^ra, Ven. 6o4pufi. 

priiskuitaay Ven. fipuaraTB. 

proBtina eli roatina^ Ven. npociUHa. 

ptMka^ Yen. nojK'B. 
, fit(o/l, Yen. noji. 

purakkay Yen. 6ypafR'B. 

pyy» Ven. fiypa. .' . h 

pdflat, Ven. ne^L. 
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p8hd y IB. vert. Veo. ayxnyn. 

pdlg eli p8Ug^ Van. wiJih. 

roe J VcB. rpaAi. 

raja^ Ven. Kpafi. — Mordraii Ueleasft katoatMB raja krai. 

riepuy Yen. Tpana, TpjioKa. 

riihij Yen. pnra. 

risianij Yea. npHCTaHB. 

rtf^\ Yea. RpeCTi. 
, n'tfTia, Yea. rpHBHa. 

Huata^ Yea. npiyci. 

ropottiy Yea. pa6oTa. 

rospuuttoj Yea. pacnyTie. 

ro/ti. Yea. pOA'B. 

r»i>, Yea. po»B. — Maikai saomalalaikai kiaUbi kaalaa 
timi saaa: Mordv. ros, Tscher. r«dka, SyrJ. rudaeg J. a. e. 

rukkanen, Yea. pyKaBHi^a. 

ruskea, Yea. pycufi. 

rtftfiUa, Yea. Tpyra. 

rUdhkSj Yea. rpuxi. — TlUle ealaeeUe ei saoBialaisiasa 
kielissa Idydy omitaista aiaie&. 

$aani^ Yea. canH. 

8aapa8^ Yea. canon. 

$aikka^ Yea. caflRa. 

Markka^ Yea. napxa. 

Maverikko Yea. aaa^pTKa. 

«aoo/to, Yea. aaaoAi. 

Hemen^ Yea. cnHa. 
'siUti, Yea. qacTuft. 

Mtrnpukka^ Yea. xeM^yri. 

ajnj, sininenj Yea. chh&, 

•irppiy Yea. cepnx. 

alMt, muikka^ Yea. cuu^hki. 
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sonka^ Ven. c6Mra. 

sapoiiaay Ven. m^noTX, mt^jtaii*. 

sulhku^ Ven. m^AKi>. — T&mfin sanan toinen mooto 9%lkki 
on siti vastaan otettu Ruotsin kielesta. 

eukuna, Ven. ^yryH'L. 

suola^ Ven. cojIB. — Muissa suomalaisissa kielissa niml- 
tet&&n t&ma esine: Mordy. aal^ Tschen achanzal^ Votj. slal, 
Stjry sol j. n. e. 

syghsttadj Ven. 3yA«TB. 

sdpsa^ Ven. neniHK^. 

«ad7t\ Ven. »caJib. 

talkkuna^ Ven. tojiokho. — T&m& sana on lainaUn Ve- 
n&j&n kielest& moneen ural-alta!la!seen kieleen. 

taltta^ Ven. 4OJOTO. 

tappara^ Ven. Tonop'B. 

tarakka^ Ven. TOpOKa. 

tavara, Ven. TOBapi. 

tenkoy Ven. 4eHi»ra. 

tereyna, Ven. a^P^bha. — T&t& saomalaista sanaa k&j- 
teUan pilkka-sekaisessa poheessa, niinkaln esimerkiksi: »ko- 
yanpa saoret terejn&t sinulle pit&& oIIa« (s. 0. paljon otat 
tilaa). Voipi koitenkin ehk& olla ransk. terrain. 

iervsj Ven. 34opOBbift. 

tetri^ Ven. TeTepa. 

tokatia, Ven. /(oraAaTB. 

tolkku^ Ven. towIKI. 

tolvana^ Ven. fioJiBaH'B. 

tora, Ven. CAop'B. 

torakka^ Ven. TapaKaH'B. 

tostolij Ven. A^CTaJiB. 

tulppa, Ven. BxyjiKa. 

/tM^ra, Ven. TOCKa. 

StMWii. 7 
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tuumata^ Ven. AyMaxb^ 

tati^ Vcn. TfiTKa. 

aHtH^ Veil. A^roTi. 

unukka^ vunukkoj Ven. BHyR%. 

urakkoy urkkoj Yen. ypOKX. 

flitotf/tia, Ven. yAaTBCfl. 

vaajoy Ven. ^Bail. 

valkamOy Yen. bojior'B. 

vapaoy verL Ven. CBo6oAa Ja cbo6oahuI. 

vara^, roro, Ven. Bop'B. 

varpu, Ven. Bep6a. 

rarjitfjteit, Bopo6ei. 

oeraira, Ven. BepmoK'B. 

verdjdj Ven. Bepefl. 

veaaeldj Ven. BeceJiuft. — Sana kajteta&n ainoastaan 
lanseessa: oUa vesseldssd (s. o. viinassa, vakerilU Jnomilia 
liikutettnna). 

viehka, V. B«xa, BSXRa. 

rtero, Ven. B«pa. — TftU sanaa ei k&jtet& merkitjk-* 
«e8s& tiako innoalla knin Venajan Karjalassa. 

viestiy Ven. b«ctb. 

vihuriy Ven. BtixopB. — Tftma sana saattaa kammtnUn 
olla atkuperainen snomalainen (jnnresta viha^ josta myOfei tnle- 
vat sanat vihava^ vihainen J. n. e.), Ja meidan kielest& Fen&- 
laiseen Jootanui. 

viitikka^ Ven. buthkx. 

vinttOj Ven. bhhti. 

virpi^ Ven. nepBa. 

virsta^ Ven. nepcTa. 

vitsa^ Ven. BHua. — Kokattea 6tt timk nana pktn yaa- 
toln lalnatta meilta VenftJ&n kieleen. 

voUj Ven. BOJia. 
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vuitiij Yen. butb. 

vuari^ Vcn. ropa. 

vuosi^ Yen. ro/CB. — N&Iden kabden vilmeisen sanan 
yenalaineD perijuuri on kaitenUn ep&iljksen-alainen ja jftlikdOii 
yastaisten tntkijoiden paatett&v&ksi, ehka jhtilfiisjys vastaa- 
yien yeDalaisten sanojen kanssa kain injds jksimaotoisuQs 
alkiikerakkojen mQottaniisessa ovat slImlnDahUyat MiU edel- 
liseen saDaan tnlee, nliii on sen nlmittamftlle esineelle muitakin 
nlmia meldin kielessft, niinkuin: vaara^ makij iunturi. Mnissa 
snomalaisfssa kielissa nimiteUan tata esinetta sanoilla: Mordy. 
pando, pandoj Tscher. kurukj Yotj. gurezj SjrJ. kifr^ gora. 
Kolme y'limeista kielta najttaisivat mjds lainanneen niniitjk- 
sensa talle asialle Yen&jan kielesta. — Sana vuosi tanton 
meista mjGs yferaalta Suomen kielessa, yarsinkin knln se kie- 
lemme jaamil&isille mnrteille on iuntematoin, jotka sen siaan 
kayttavat sanaa ajasiaika. Tosin sanoo S^rjanilainen tata 
alkakautta nimiitaessaan vo. mntta han on sen sanan Sooma- 
laisen tayalla yoinot lainata Yenajan kielesta ja moilla snomi- 
sokolsilla kansoHIa on sille taas erilalset nimet, niinkuin: Mordy. 
In%a (Saom. kesS^^ YoiJ. ar Qolla sanalla on merktllinen, ebkft 
arvattayasti yaan satonnainen jhtalaisjjs Saks. Jahr Ja Roots. 
dr kanssa)^ Tscher. i (Joka najttaa oleya perljanri suomalai- 
fliin sanoihin: ikd Ja aika). Tingalla enime kaitenkaan tabdo 
yaittaa tassa osoltettua luuloamme oikeaksi, Jos todlstoksilla 
najtetaan erehtyneemme sita tebdessamme. 

vdrtfdndy Yen. BepexeHO. 

drmdkkd^ jarmakka^ Yen. apMUKX. 



Todistos-kappaleita IVnlJasodan historiaant 

Toimittanut 
1. 

Nuija-padmiesten Jaakko Ilkan Ja Yrjo Konisahan pSdstd- 
kirja kahdeUe raajarikolle, Jouluk. 1596. 

Loytyy Tukholinan vallio-arkistossa, kopioittuna Gotrik Fincken 
Kopio-kirjassa vuodelta 1597, kohta LimiDgan kirkkoherran 
Henrikki Laurinpojan todistuksen j&lkeen (ks. Grdnblad, Handl. 
rdr. Klubbekr. I siv. 145). 

DBekenness Jach mi^h Jacop Jlcka Ocb JGran Kontzar 

ni^h haffue ^iffaidtt then sedelwijsere Mate Bertilsson 6ch 

Marthin Thoniasson fvlmachity att drage beem igen, Efller 

the &re ofardige och ogille: Ar f6r (hen skull min begeren 

till alle Mige dannemin, atth Ing'eii them hindrer eller hindre 

lathe 9 rihan lathe them obehindratt Spatzere, att i Sanningh 

ynder mitt Boom&rke Jdran Kontztar Jalali&rffui then 19 De- 

cembris Anno 1596. 

•'•**I JlcU. 
BenthsoQ 



h\ 7" 
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2. 

Er&an Turkuimten kertomtu Kaarlo herttuaUe Suomen 

aBtoiata keadlld 1S9T. 
Ldytyy Tukbolman valtio-arkistossa >Acla Historica 1897«. 
Allekirjoitusta ei ole, mutta ulkokirjoituksena seisoo: *Wsb1- 
bordigh Larens sivffue*. Kujoittsjai ndyttaa olleea Suoma- 
lainen, joka ei oikela osaniuit ruotsia. 

tfStarmeciig'este HdgborDe FOrste, mln Odmiuk, tienst- 
willigh, och Wnderdonig^h hGrsamheti Eders Fdrsiligh nadhe 
alle iidh beuisande sa lenge Jagh leffaer Aller nodicste herre^ 
effter ibet Jag'b otto dagti sedhan haff:r draghitt ifran Aba, 
weet Jagh noghott setje om finske handling:r. Rdgste rdstt 
uppo theit onde ypsoot effter her Clas dod ocb in till Johan- 
nis Baptiste dagh baff:r waritb Bepgtt S^ffringson. Tbereffter 
Bertill Jwarson, Anders Laarson Ryttmeslare, Oleff person 
knecbtbofftnian, Ltmse NlIe«iion fa&rdom Ryttere rnder Knatt 
iouaoM». f^B) ^n 4ogb Hans Eriok iicte tke icke rthf Aera 
fariighaiUle sak, Vvk vj^ Uienne Ud »r AxeU Knrck bdgsto 
R*stt *) 

H^borw FOrsto och ^adbia berre, Jagh fadigh nan, 
ff re wekor aedbian waar hem kommen ifran staekholm Oa 
&8kacllie the mlgh v.f tU slotte sMiptl S^ten fkxe som mw 
baande de j Stockholm vppo norniaim. 

1* Thett fikrst^ bans Bengsons ord ban migh taltbe, 
waar, burn ma koning Earll I Swerige. Swaradbe Joren 
fax, Jagh baffuer aldrigb bOrtt en nempnas, konnng Earll J 
Swerige vtban i KrOnicke ma wara* 



*) Sanojen: »tid mr AxeQ« alle on rlvien Tftliin' Iisfttty: «Had6wick 
Hendrickson.* 
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2» Tbott Mdre, Beo^ tt S^HUoffSfon holtt Rodaatagho 
dagli medh horgerskapett i Aba, tbo twlngadhe han adt bor- 
gerne akvUU gore sfcaozkorgar yppo Rundelen widb slotb^ 
eller boUe en fenicke knectar till borgelee [borgel^er] *{^) 
so baffua borgerne fdrsakatt sk4iiskarg:r 9€b aDtagiit OBUf« 
bottDs knectar. 

3. Bengtt Sdffringsson Taltbe yppo Aba Rodbstugu 
ytbl gewete manna ob^^ran [ab^ran], adt E. F. N. samptt 
edbers F. N. fulmeetige skole icke instlga mjkitt mindre ingo 
K« M* w. a. n.-{-) herres base ocb faste Aba slott, sa lenge 
Mud «r warm yih! oss Allernodicste Henre ocb Fdrste bwadb 
sam belangar om SOfoIck the »re icke sambollige medb them 
icke beller Hans Larsson knect bdffsman medh sitt folie [f(>lje] 
en dogb the «re i Aba. Sammeledes Abo stadaens in bjg* 
giere borgerskap alle «re ocb wele Edbers Fdrstligb nadbe 
bOrsambett ocb Ijdno beuisa sa lenge the leiTa e8:t sam the 
udb! Sdderkdpings mOtbe Suorith baiTue. 

Jtem ware stothollere ero formadbandes siw tusen mat 
i fraan LiiTIandy samptt bendrick Leill skotte rjttmestare medh 
sin fenicke folck. 

Jtem her Klaas Flemingz fane trogh tre nekor fiedhai 
till RIgho medb medh en kansli baatt. 

Har medb Edbers Fdrstligb nodbs, hOgborne f6rstiniit 
ocb bde Edbers fdrstligb N. bws gudbi beffalandes bodhe 
vtbi Ijckllgh och longwarigb lijOssundhett ocb sfgber Offiier 
E. F. N. motstondarenar [motstandare] 

Edbers fdrsligb nodhe 
pa tbett ddbmirkigaste 
Tppo tbett bastigeste.« 

t) E. F. N. raerkitsec: Eders FursteUga Nide(s); — ja: K« M. w. a. n. 
mtriutaee: Kunglig ll8\jastfit(s) wit allera&digste. 
ft) Xakaist^n tftllia pannut /Minat ovat seMtrl^seksi Iwfttyl. 
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•Claas FlemiDf^ Larens neming^ the «re alT elllg'e [alMU^] 

Jtem Archeli byskjterenne [bj'sseskytterne] the baffue 

auoriti endrectelig^en adt tiie icke emott Edhers Fdrsligh nl- 

dhe wele ware othan D»r som best geller sa wele tbe finna 

annatt Rodb ocb aanat wihweg.a 

3. 
Suotnen merivaen anteeksi-anomus ja uakoUUuuden . 

vakuutuB. ElokuuMsa 139T. 

Alkuperftinen kirjoitus, sinetti§ allansa, loytyy TukholmaD 
valtio-arkistossa *Acta Historica 1597«. 

»Konn^l:e Mttz till Swerlgis ocb Polen &cet. War A. 
JSite KonuDgz ocb Herres ynderdanigite ringe tienere ocb 
Gemene skippere sampt Batsm&n pa Finske Skipsfiatten brak- 
Wge pa denne tijdh i Abo tilbollende, Bekenne oss emott H:te 
Konghe Mttz tro Man Rljkz Tijg (?) mestere sampt Offuerste 
befalningen hafuaodes Ofuer H:te Konngie Mttz Skipzflatte 
ocb Foick ber I Finlandb, weladladt Bengt Jasten Seuerins- 
8on til OlsbOle swarlige syDdatt ocb fdrseet bafue, Therfdre 
ocb wij OSS straff werde wele skjilige bekenne, Dock enie- 
dan welbrte wir Befalningznian aff Cbristl!g k&rleek fdr &dle 
Welborne ocb WelbGrdige sampt Manbaftlge Erlige gode 
M&ns f6rb5n, oss samme ware groffne fdrseende skenckt ocb 
tllgifuitt, wSres derfore sittiende Medell ock sa (ill Lijfz ocb 
lefuerne frijstedt bafuer. Lafae wij fOrdenskall ocb ber mz 
oss skyllige g5re, sadane wart fOrseende mz tbz flijtigere ocb 
6dmiukare tienste H:te H. K. M. till Vnderdanigbeet bodtba 
ocb b&ttra, ocb aldrig effter denne dag bnarcken emott wares 
Admirall ocb Befalnlngzman eller emott ware bdfuidzmftn 
ocb Skippare i ring:te mz nagen obdrsambeet eller ni^ttwillie 
befnnne late wedb denne sakz repetering ocb dobbelde straffs 
ofOrbedne lijdende. Till denne war sambellig ocb slelffUl* 
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bande wllckora ocb domfals jtter mere krafft och sannln^ 
att then aff oss allom meendt ogIi Vtloffaad JlW, Bidie wij 
ware Effter:ne Hdffuidzm&n och Skippere denne war sampt- 
1!^ obll^ering- mz derfs Signeter fdrsegla. Dai. Abo slott 
den 5 AagastlJ A. 97. a 

Allekirjoitukset ovat: 

»Blasias Nielson, Olnff Henrichson, Peder Dwss, An- 
dras Tommeson, Henrich Larson, Jacob Greg'erson, Erich 
Clemetzson, Tomas Lngnewader, Siffridh Simonson, Gregeirs 
Anderson, Erich Hwithatt.« 

4. 

Kaarlo herttuan avoin kirje Suomen rahvaalle^ annettu 

Turusta Lokak. 2 p. tS9T, 

m 

Loytyy Tukholman valUo-arkistossa »Acta Hislorica 1597.« 
Sama kirje mutta ruotsinkielisena loytyy Kaarlo herttuan 
registraturasBa vuodelta 1597, 2 osa, lehtl 145 seur. Pdiva- 
madra siina kuiteokin on Syysk. 28 p. 

Me Carle Jamalan armon cansa Rodzin Rfjkin perindo 
FurstI, ia edeszeisoia, Sndermanlandln, Nftrlcken ia Werme- 
landin Hertoga. 

Tolnofan tellle crnmin yscoHsil alemaisil calkil, jotka 
t&Bz& Snoihen macdnnas asawalset oletta, meidhen soosion ia 
arniolisen iahdon, Jnmalan cansa ensix. Ja em me tahdo ar- 
molisest teild& salata, etU nillTe edes iontnnoil pftiyil on mei- 
dhen kasihin tuUut, jx\ lahetos kiria, Tnran linnas kirioiieitii 
8 Septembris, ionga so erisenrainen mies Arwedh Erikinpoica 
on lahett&njt teiden ijgen Uih&n makundan, ionga cansa ban 
teit& manapi, eita te pidelsit rickomat sen walan ia wakanden 
ioliga te armolisel berran K^ntngal, meidhen rackaimal herra 
welielle wannonet oletta, ia ettei te sallisi telt&n sQti banku^ 
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toUft maktoll wmoll *)• Nija wnlcka aencaltalneo manaim 
iU^steiis on hjwl la cocbtQlinen, iahoDj^ me teitt uscolisest 
neaotux ia manatax (ahdom, eUft te ninkain olkianeuaiset ale- 
naiset la Ro4ain Rikin aacoliset miehet, wahwaat ia rickomat 
pidh&t sen walan^ longa caasa te armoiisel herral kuoingal 
wannotetut olelta, ionga p&alle emnie ep&ile, etta te nin wis- 
siat tekeweiset oletta; Kuitengin eij h&nen pitanjt meit& 
nachteleman sin& samasa hftoeo klrioituxesans, ninknin mef- 
4hen mielem oils, sijtA rscolisudkest, Ionga te armoiisel herral 
kuaingalle^ ia cuolemaa tapauxes, loaga JamaU armolisest poi^ 
estfikdn ia wiwjttakOn, hanen armons noorel poial ia cokt 
kaniDgalisel huonel welka p^a oletta osottaman, teit& pois 
ahdista, ia iotakin tehda, kuin taita tnlla banen armons kor* 
keaden ia walian w&hennoxex. SilU neita eij jxiken taidha 
meidhen p&allen t&jtta, knin ^eka warhan ia hllian sen ielkin 
seisom, etta se wala ioDga afmolioen herra kunin/sras banen 
Vscolisill alemaisillens tebnjt on, nin bjwin kuin se, iolla 
alemaiset banen armons cansa lijton tebnjt owat, woimasa 
pidbetais ia caicki asiat Rikis Laiiisest . ia (aimelisest kijte- 
taisin, nin ett& kdjba nin bjvin knin rikaa, kirianoppematto- 
mat knin kirianoppeneet, Wapansiuiebet kniii Wapanttomati 
nautitsisit beidben byvin sadbat Privilegia ia ojkeudhet, nin 
mds Rodain Lain, ia lailiset sadbjt, \^, ettei se kuin woimali* 
gembi on rafwais, bawitUs ia cuoliaxi lois sen ioqa wahemen 
woi, ninknin tasza macnnnas ViiA aica jlenpaldfeest tapacb- 
tannt on. SI11& seapiialle w armoliaen bjprran koningfn kor- 
Uos ia walda pernstettn^ nin etta cus^a ey n&niet asiat eK 
eappaiet wakwast woimas pidhetA> nin eij taidha h&nen ar- 
mons korkins ia walda fcanwan pjsjwftinen oUa, mntta Ujij 



*) TIma Arwed Eerikkipoiati Ui;^ on painattu GrdnUidin koknilo^ 
idm: Handl. r^r* XlnbMff* I ffvif. MP* HU 
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c«lke» JialU^ winm cmnw tjV§x UJ^ toboffeta. BBogt-^ 
tlfhiw sencaltaineii nukt^l^nips enamip Arwed EiriUnpoiagt, la 
htMD seqrasUiw ywiitfiretln, ni^ v^s Clans Flenriiifisl, loca 
eDnen h&nda ^U: SU^ li« qwat bettlos kl^riaajt kaniafrM 
wala, RQ4%in Lok} >a periaQwi^4a waaUn» i«nf a paalle armo- 
liaea htrran kunin^an ^alda p^nistetdi on, kuia njt aaaolUiiy 
aisii^ aaiaa, etia ke owai no^uaft melVk waaUn, longa aaaoM 
canaa armaUpen karra kaniogas lyanut OO) bSnen k4aia£al!sefl 
Cranaroiseaaasi atU hUaea a^man tachto tamea k&nen Pwiada 
kuningan Rikin hallita ia edhes seiso, loca niGs i&a paaieata 
lahiineinen qd [oleame], kain koningaa pois atles, Uman Ri- 
kin halUtuksaa edbeaselao iaia ia taita. Sitalabia mds owat 
he andaant ajrnalisea keman koning'aii maan atdi^, ia iakanut 
keakeoaos, nia »#a LaiJittomil Bor^leill, G&rdeil, Geataio^il 
i^ mail Laijitoinil ia ChrisUttOaiil raafcandeil ytijaiaat saacka 
perM hawUtanat araoUaan hercan knnia^an aleaiaiaet^ nin 
i^itei hf ale aaaai^t muUa Laki ia iMkeut, katq eli katoraahay 
la«t^ owat iponia iuhaaJn, aiokaia JlicgeUdmet laondocappaiaty 
alachtatutv awrhatut fa eualiax Ij&djt^ ioca asi^ oa tapachtu- 
aat) ai aiaoast ^rmoliaet barran kanUi^aa tachto^ miUia mda 
wala waatoD, laUa bftaea armaaa lotaaut an, etta [att'ei] ha-i 
nen ^rm^av jbian raakaaiU tabdo baa^n araioas maacaaaan 
paMIe Iaal(a» paidzl oiisk^ aaiaifs kaia LakiUria eroiita, Nin 
vi6a et^ bi&oeA araions tacbto alemalsena wapatta, ia billitta^ 
main edb^t warieUan nia bjn^in »\9^j kuin ylkorikin. KUa 
ays a&idken caasa t&ydeliaeat ^ aaotetia, etta Arw#d Erikin-* 
poicka ia b&aen apiilaisens owat inri ae samat, kuin armoH^en 
bejrran kwilni^an korkent ia walda wastoin tekewit, ia etti so 
aanoDiai iooga ban melstft talU tawalla vlwas aaattaaat on, 
ey oLb law knin 7:^ paa waihe, aiU wardea baaeM aMeit«, 
etta b&n sen cansa saatti4s teita b&neUcins apaa tekemeni ia 
aaettniaap teitlUi wiballaeat meita waatani knin clew jxi niiati 
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hottolhisto mwMilierroista, la MAeii sekft Rljkfn parhan id- 
Un seisom, kain^a te yhden kerran makdaiBitta fWkai tiaU 
fvlmaat kallitaxesta, lon^ caasa te kaaaan aica oletta wai- 
aatat. Sentekden on meiden VacoHnen neuao la manans ettei 
te rsco mlift Arwed Erikfnpoica ia kfinen apalaisens meistft 
walketellen sanowat^ Wan kauattakat keitft, ninkuin nijt& 
iotcka teiden la] kako Rikfn alaspolkemisen ia kawiioxen l&l- 
kin selsowat, Ja caicken teidhen woiman oansa, keit& wastan 
seisokat ia tjki&x tehket, nijnknln Rikin eriseuraisi mieki ia 
kftwittftiU. 

Ja eij teiden tarnitse pelk&men, ettft armollnen herra 
Kuningas, sentekden laske iongun raskauden maalninnan p&alle 
teit^*') hengen puolesta, ninkuin Vsein nimite^ta Arwed Eri* 
kinpoica h&nen armostans h&p!&li8e8t& ia pilkaten on sanonut. 
Sni& ninknin kanen armons loonost on jxi laupias ia aoaia 
t&js kanln^as, emme epHlle sen p^ilUIe, ettH henen armons 
calkil nmoto muista valans pfiftDe, ia eij salli jlitze Laki ia 
oikeutta mit&ken kellengen tapahtua, eti beng'en puolesta ioca 
eij ole Lais woiteitu, rangastetia, eiko [eik&] semmeng'en ta- 
leaa ole k&nen Perindo Koningan Rikins, iongun Salay&en 
cansa, ninkuin iokuu wiholinen, mutta me olem sijni wissis 
toiuos, etta coska k&nen armons oljkein saa tietsi Arwed Eri- 
kinpolan ia muidhen Eriseuraisten ia w&rlnneuuoisten menon, 
kvin tftk&n paiwen asti eij ole tainnt tapaktua, monicabtain 
eripuralsten Jnhimisten tekden, iotca teidken ia muidhen Fsko- 
listen aiemaisien parasta eij mielel&ns nILkis, ia meiden kiriat 
Iotca me armolisen kerran kuningan tjge, t&st& asiasta kiriolt- 
tanet olem, polssalawat ia maban laskewat: Silloin k&nen ar- 
mons ilman ep&ilemet ombi b&nd& ia hanen seurans nubtelena, 
ia Lailisest rangalsena, ninkuin nijt&y iotca heltftns Rikin pa- 

*) Kallellensa painetut kirjaimet ovat alkuperMsessft kirjoituksessa ep&- 
seiviksi kuluneet. los t&mft on •leit&s nfikyy unohdetun sana: rangaiiten. 
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rasto, t« binen armoiw karkentto wwton asetUmeet owat Jota 
me teilde cannlaliset Talonpoiat caicki, emme tahtonet salata^ 
Jonalan baoman ia haltan ieitl aodadeii. Saomeii Tnnista 
2 Octobris Anno 1597. 

Carolii0.c 
(sinetti) 
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PohJaDDiaan Asotdunisesta, 

Tntkimnst 

Sdtseniftii-siitaa ajastaikaa on vierinjt sHtft tapauksestii, joka 
laski faistHllsjjdeii ja Blvistjkseii ensimftiset perustakset Sno* 
nenmaahan ja samadsa aloitti tftin&n maamme historian. Minkft* 
B&kfiineB silken alkaan OR Snomenmaa? itainkftlaiset Sttomen 
kansan tarat, hallltos, nskonto ja elatns? ja knlnka ne 8llt& 
oval alkojen kolaefisa nykjislk«eils& nraiittaneet? — n&mft iysj^ 
nykset luittalleFat koko Suomen bistorlan ankeata alaa. Niln^ 
knin kukin jmin&ftftft on tftmftii alan per&pnoli ell Suomen his- 
torian alko-tapaukset ja alka-tHat jo kaakaisuntensakin t&hden 
Taikeanimat talkijan k&slttaa, ja t&m&n raikenden llsftksl ivtlbt 
Tiel& tolnenkin rastus: kalkkl seikat ovat sjntjmilsill&nsft, 
kattU kaohoa terottomassa seka-sorrossa, josta alkaa rolttaen 
Ja T&hltellen rasta jarjestjy ja sraantan sllmftn eroltettarakfiril. 
Kftitten perittim&isten ja raikelmpien seikkojcn seassa on inj6s» 
Un Siomemiiaati asnttamlnen. Se on jleensft nskottara mutta 
ksitenkin hyvin hftm&r&lnen asin^ 49ttft Snomalaisten pfii-osa 
rastn jokd lyhtHiipi nlka ennen F^hftn fierlkln retke& oil mant- 
tannt nykjiseh^en Snomentnaahan. Samate sekln, knlnka kanas 
pohjiseen beldftn astndansa etisl*-afk#ina viotlnlrat, ei ole 
^(keln selrft. Job rajM te'emme pltUn K^kem&en jokea ja slltft 
itftise«li l^in SjsMi&ftn, Mlkkellfn ja ^anttialaan, el hralfarasf! 
pohjolspnolella sltft rajaa ollut mnnta knIn Lappalalsla, rleUpi 
ef&itti s^pUi niottaliraftko Snomalalsten aMmnkset kaikin pai- 
kMii tHnteAn pohjdfai^lle. Vtrrfn todiMiiiftkMstt on, etU Jnnrl 
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Raotsalalsten kolme ralloltns-retkeii, kntdii paolellansa, pakolt- 
tirat Saomalaiset siirUroft&n siansa r&b&ist& pohjoisemmaksl. 
Birg^er-Jaarli esiti. arrataan ajaneen H&m&laiset pots Saomen- 
lahden rantamaista ja asuttaneen i>Uatta-maataa Raotsalaisilla 
asukkailla ^). Johonkin silloin t&ytji vanhojenkin asukasten 
l&hte&. Samate on luoltara, etta Torkel Kooutinpoian reiki 
ajoi Karjalaisia Saarsavon eli Hikkelin paikkoihin« Savo oU 
Um&n per&sU ensi-aikoina Karjalan kiblakuntia; vasta v&hi- 
tellen paisai sKU omltaioen ^maakanta ja omituinen heimokoiita. 
Pohjanmaasta, t&sVk Saomen pohjoisiminasta maakoanaBta, tie- 
dtome jokseenkin varmaan, ett& Birg^er-Jaarlin retken aikana 
siinft ei ollat maita asajamla kain Lappalaiset. Motta jo hj- 
Tinkin plan Um&n retken per&sU ilmestjj Lapfn k^gsan etel&* 
paolella Pirkkalaisten kaoppa-seora, joka T&h&ll& alkaa oitaa 
koko Pohjanmaan ranta-seudat valtoihinsa. T&ni& tapaus on 
tosin miU merki|lisimpl& ranhemmassa hlstoriassamme, mntta 
samassa niin h&m&r&ineny ettft ainoastaan arraamalla siihen 
jonkanlainen selko saadaan. Asia k&jpl vlel&Mn sekaram- 
maksi 8llt& syjsU, etU jo paljoa ennen Pirkkalaisten 
Pohjaan-tuloa mainltaan Pohjanmaalla olleen erfts Saomen 
keimokanta, Kainulaiset, jotka knitenkin taas Pirkkalaisten 
aikana orat n&ht&r&sti tjkkonaan h&vlnneet Lopoksl Ilmesr 
tyj Pohjanmaajian, n&ht&rfisti hjvln plan Pirkkalaisten talon 
jtikeen, mjdskin Rnotsalaisla asukkalta, joltten l&hto-paikasta 
ja tulo-alasta sek& tolemisen sjlst& ja ekdolsta ei ole paljo 
ollenkaan tietoa. Eaikkl n&ro& seikat teker&t Pobjanmaan 
asnttamisen melkeln pImeSmm&ksI, kuln Soomen asuttamlnen 
jleens& on, ja ehk&p& pimeimm&ksl palkaksi Soomen koko 
kistoriassa. Lilka uskallas se meld&n olisl, jos lupalsimme 



*) Pyydtome lukqan dida y§limmiten kalsahtaa Ragaanin tekem&an 
Suomen Historiaan» koska meidan ei auta tuttm'a asioita laveasti selilella. 
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Toiramme ralrata koko tamSti avaran louhikon tasaiseks! nan* 
tinlo-aiaaksf. Motta ainakfn on tolvomme muutamat paikat 
eiiU8t&lis& selFemmftksi saada ja Inpaamme irmaten kaikelia 
re1ieilisyj4ell& ilmoittaa, missa tfetomme loppuu ja paljaat 
anretemfset alkarat. MjOskin lahteet tahdomme joka aske- 
leella raainita aiiii& toivossa/ etU nama yoisivat ehk& mnitakiii 
boakntelia samoja asfoita tutklmaaii, ja etta tama valkea aine 
sHti taroin aseitien jfadlstetjilla voimilla vikdoinkin selkiafsi. 
filMesaa kohden onkin vlelft toivomlnen, etta ndsiakin lakteitft 
T&kttelleo ilmi talee, koska esm. Pirkkalais-seikassa Tfimeiset* 
kfa aiat orat paljon uatta n&kyriin tnoneet Y&hempi toivo 
tosia on saada tarkemwin selitetjksi Ka!nii!aisten historia, josta 
iiyt l&hdeninie nnatamilla ainollla sanoflla pahamaan. 

9 

1. Kainulaiset. ^) 

Skandinavilaisten tarujen mnkaan tied&mme, ett& jo 7:nne]U 
satalurulla eli 8:nnella roosisadalla asol kahden puolen Pohjanr 
iaktca Kainnlaisten heimo-kanta, joka arvataan Vienan meren 
paikoilta pitkin molempia Kemijokia slnne muuttanoen, , sek& 
olleen likeista heimoa Karjalaisten kanssa. Tnnturit heitft 
eroitti Norjalalst^n maasta ja suuret erkmaat Ruotsalaisten asan- 
paikoista, joita molempia kansoja Fastaan he usein sotia k&Yi? 
T&t. Heidan asanpaikkansa kuvaillaan oiin, ett& selF&sU toOT 
nemme sen Raotslnpaoliseksi Pohjaksi eli Lansi-pohjaksf, mutt^ 
n&kjj mjdskiji monesta todistuksesta, etta Suonienkin-'pq,ol{n€;i| 
Pohjanmaa, kumminkin sen pohjois-paoli oli heidan hallussansa. 
Pohjanlahti (Mcrenkarkasta pohjaseen), joka oli keskella hei- 
dan aliiettansa, kntsattiin siit^ sjjstft KainaoniereksK Nailli 
asnn-sioilla mainltaan Kainiiiaiset toista vuosisataa ell rnoteen 
877 saakka, mutta sen jftlkeen heidan nimensa h&tri&a. Miti 



1) ks!, Kajaani, ^oinen historia, siv. 21 seur. ja K. Tigerstedt» 
FosterlSndskt Album I sitv. 91 seur. 
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slttemmin tariaoidaan Amasonien eli Naiakansas maaaU) ei ole 
palJOD laotettaraa. Todenn&kOisU on, ettt kefd&p Vkjtjl rh* 
bitellen sUr(7& Rootsin-paoliscsta Pohjasta Mtitn Norjalaiatea 
ja Raotsalaisten nuUs-asokasten alta, Joika malnitnUa aiaUa 
alkoivat nmattaa Jtatlantiln ja HelaioflantHo. Silloln armtaaa 
h^id&b ret&jneen kpkonansa Soonien-popliseeB Pobjaaa« IHatU 
karomaUisInta on, ett'ei keiU siellakaan ialeviaa alkolaa kek^ 
siU. Tosin mainitaan, etta r. 1271 Karjabiset Vl^aaii aen- 
daiUa, jkdessa JKainulaisten kanssa biTiy&t Noijan . HdlgK^ 
lantia kirFeisti k&vltt&ni&88& ^}. MotU kovfai aa eptileiMlt^ 
iDerkinneekd Ussa ea&& KainalaiateD nimi sanaa fc^ia eatifliai 
alkoina. Jaori tah&ii aikaan talevat Pirkkalaiaet P9lijaa% ja 
arrattaFa on> ett& jos siioa eniiselU olisL ollot kokoaaiaea 
kansakunta, t&in& ei olisi helposli pa&sUnjrt n&it& ralloittavia 
kai]ppaiDiehi& mailleasa. Mautoin on raikea k&8ittfi&, kointai 
Kainulaiset, jos heitft viela l^jiyly olislvat olleet muatamia 
raosisatoja vallaii' unohdukslssa. 

Meid&B areata on iodenn&kdisiDt&, etU Kainolaiset jo 
kiiken aikaan olirat kokonaan h&vinneet, taikka oikeammia 
liftnimenijneet Lappalaisten sekaan, jolka asuirat sek&etel&i- 
sella etta pokjois-puolella heiti. Sanoopa Scheffero kirjassaan 
Lapinmaasta, eiik Ven&l&iset mnka kutsurat Lapfn-kansaa mil- 
loin Lappalaisiksi milloin Kainuiaisiksi '); josta sopii arrata, 
btt& Kainolaiset oli^at Lappalaisiin sekaantuneet. Senunoinen 
muattuniinen oil siU laonnollisempi, koska Kainalaisilla ei nay 



. , 2) Ki^ani^ siv. i07» 108. Tarpeellisten kiijoj^n pnutteeltfr^eiitaiid 
yoi sanoa, mista K^aani on tamdn tiedon ottamiU 

3) Lapponia, $iy. 45 : *Naai praeterquam^ (juod (apud Ransos} vocen- 

tur Loppi » etiam Kajienni nominantur, regioque quam inhabitant 

Kajenichaia Semla, Cujus appellationis qu» ratio possit cpgitari alia, quam 
quod habeant eos pro Kajanis?« 
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oUeidli mtU&B maanriljeljsU '^). Heid&n el&ma-laatansii oil sHs 
JotenUn Lapin-kaltainen^) ja koska heid&n orniensa kerran rnpesi 
aten^saan, lie katketi Fahitellen kadottirat oroituieen olonsa, 
fliekaanUe9 ja hlmroentjeii Lapin-kansaan^ joka siihen aikaaa 
Tielft oli hjyinkin lokasa muitten kansojen rinnalla. 

Tam&n liiulomme ohessa .^mme voi olla nialnitsematta 
jhift fiMkkaa, joka ekka sekia tailaa vahFistaa, init& Hskea 
y&iiiimiie. Niinkuio jo okttne pubaneet sekaantua Kainalaistea 
ninii eBtis-aiaD tamii-sakaisissa ■■ kertomuksissa Amasonieo eK 
orftlifi iiiia-kittsataii Nais-kansan nimcen, joka sekoitus arvet- 
laan silU tavoin syntjoeen, eit& sana aKwA&na, joten Kainulais'- 
umi kuttloi SkaodiDaFUaisten snussa, Trom&rrettfiii samaksl knia 
SkaDdinaVilaineii sana: »qaen«, paioen, ja siftA se boka fcaokai'- 
aempiin maihin Icvisi, ei4& nrolm pohjanperiUa asui kokonalnen 
kansakttata naisria taikka afnakin iiais-kaaiakaan hallituksen alia. 
KajaMii . t&hte mttisiuttaav eiVk vanhojen ranojemme Pohjolii, 
jossa aioa jlinnd tiiainitaan sLouhi Pobjolan ein&nt&«^ n&jttftft 
oileen jaari samanlainen nais-^Valta. Kuinka tlkii& asia llenee^ 
Iciiaii, eiBBie suiakaan iahdo p&Att&ft; miitta varsia mabdotonta 
ei BoiJikaiaii ole^ e(t& jaari Kainalaisvalta olisi sama kuln rano^ 
jen Pobjola. Jos ntia olisi,. saisimme myoskin ronofsta vab^ 
vistoksen lualoonme, etta Kainalaiset b&mmentjirat Lappalafs^ 
t^B sekaao* fikalevalan runoissa Pobjold ja Lapp! toisiaaaa 
gtihujaHn eri paikoikBi, toislnaan yhdeksu Joakabakien es^. 
Baaotaaa^ oUeea »laiba poika Lappaiainencc^ ja kon VltnlimOinea 
tariiaan <»U.tlimin staarta naiskennellut, neavoo Vain6fi enio 
haadasta-poikaansai, saooen: vMene Pobjan tytt&rihfn; sfflF 
on tjttarei somenmat, ei Joakon jorottaria, Lapfn laps! IdnttSl- 
reiUcf* Mutta enitoimissH Kalevalan pai^koissa pidetaaa Pobjola 

4) >Noinadicam hos Quenos egisse vitam inde coneluder e licet, quod 
terra eorum (maa josisa ennen otivat asuneet) a. adhuc 1335 valde inculta 
fuisse docetur*. Franz^n, De Bircarlis siv. 31. 
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ja Lappi jhtenft paikbana, jossa kielikin toinen on kain Kale- 
ralaiBilla eli Karjalaisllla. Niinp& kan Lenimiokftiiieii haiikkii 
mennft i>pline&h&n Pobjolahaiitt, ait! h&nt& varoittaa l&liteiii&si& 
»PohJaD poikien tulille, Lapin lasten tanterillea, nmistaitaen 
k&nen ei osaavan Pohjolan kielt&kiin, el Dlaasoa Lapiksia. 
T&st& sopii p&att&a — niinkuin M. A. Castren n&kyj tebneen- 
Ua ^) — y eiVk Pohjola enBinn& oli olkt toinen palkka kola 
Lappi, routta sitten jhdeksi h^mmentynj't. Jos njt nmojen 
Pohjola ja historian Kainolais-valta oli jhtft, niin tftin& vab- 
Tistaisi epailemattdm&ksi meid&n arvelumme, ett& Kainolalset 
Lappalalsiksi muattnivat. Semmoisina he sitten olisi^at muit* 
ten Lappalaisten kanssa jootuneet Pirkkalalsten vallan alle, 
joista njt l&hdemme puhomaan. 

2« PirkkalaiseL 

Ne v&h&iset historialliset tiedot, jotka ovat mellli osriit* 
tana Pirkkalaisten sjntjrperastll ja ensim&isistft teoista, on 
Scheffero ko'onnut kirjassaan: Lapponia, Ja sittemmin Fran- 
%in ^) jarjest&njt Ja seiittanjt. P&&johto niist& on searaava. 

Euningas Maunu Latolukon koninkaaksi tuUessa olivat 
Lappalaiset itsenliistE kansaa. Ja koska b&n ei voinvt t&ti 
mauttelevaista mets&-kansaa krnunun alie saada, nfin h&n tar- 
josi antaaksensa Lappalaiset oniaisuadeksi niille, Jotka tabtoi- 
sirat saattaa ne Rnotsin kraunnn alle. Silioin Plrkkaiaiset Jotka 
olivat H&ni&I&isia Pirkkalasta Ja Reng^osta, k&viy&t asiaban kS- 
siksi, valitsivat p&&niieheksens& er&&n roainion H&m&l&isen, Mattt 
Earjen, Ja karkasirat etelaiseen Pohjanmaahan Lappalaisten 
p&&lle, Joitten tayarat ryOstettiin, Jotta heidan tijtji paeta 
pobjaseen Eemijocn Ja Tornljoen paikoille. £ik& monta vuotta 

5) Finsk Mythologi siv. 254: >att man med Pohjola icke all- 

Ud betecknat Lapplaod* 

\) Dissertatio Academica de Bircarlis, praes. Porthan. Turku 1786, 
1789. 
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Tiili, k«ii Jo t#iseii kenran Pirkkalaiset samoorat SHurimmalla 
▼llkivolmalla heid&n pSallensa ja ajavat heidat nftiltakin agan* 
sioilia pois niihin era-maihln, joissa njt asuvat. N^in Pirkka- 
lalset roittlv^at Lapinkansaa allensa pofajaiseen ja lantiseen 
nerehen saakka, Ja saiFat kaninkaalta kirjan, Jolla Lappalalset 
pitkIn Pohjaa kaikkine veroinensa ja lohiyesinensa annetiiin 
heid&n haltiiaDsa s!H& ainoalla ehdolla, eita heid&n piti krno- 
Bttlle maksaman muntaniia kihteljksift oravi-nahkaa. Siiii n&mi 
Pirkkalaiset k&nv&t kovin malitaviksi Ja ayeri&iksi. Tam& 
sanotaan tapalituneeksi vooden 1277 paikoilla, ja t&sta lahtiea 
t&jtji Lappalaisten maksaa vuotinen yero. 'Mutta Matti Kuijen 
sanoiaan vihdoin saattaneen tali&n pitkaan Ja vaivaloiseen mat- 
kaansa, jotta lian muille Pirkkalaisille Pirkkalan pitajasU nidi 
kaikki oikeotensa Lappalaisten jli ja sen siaan sai omaksensa 
muutamat kjlat Saomessa. *) — 

N&m&t ovat ranhojen kertoniosten ^) omat sanat, raikka 
T&h&n sopann sloitettnna. NiistapE seiv&sti liaraltaan, etU 
Pirkkalaiset olirat syntj&nsa Hamal&isia, kotosin H&meenroaan 
gjd&npaikoista (Reng-osta) ^), Ja ett& heidan muuttonsa Pohjan- 
maahan tapahtoi kahdcssa Jaksossa, ensinna Saupolijaan, ar- 
vattavasti Kjrdn palkoille, sitten muutaman aian p&ast& Perft- 
polijaan, Kemin Ja Tornion seuduille, nifssa lieita vfela Kostaa 



2) ks. De Bircarlis, siw. 14—18. Rolme eri kertomusta Bursdolta, 
Niureniolia ja Plantinolta. Molemraat jalkimaisdt kuitenkin juttelevat osit- 
tain Lappalaisista, mita on ep&ilematta Pirkkalaisista ymm§rrettava. 

*) Jos tama *Mathias Kurck« oli mainionja useassa kansaatarinassa 
mainitun Kurki-suvun aloittaja, niin nuo kylat varmaan olivat Laukko ja 
TotkJjdrvi, jotka vanhastaan oval olleet Kurkien hallussa. 

3) Tosin Niurenio ja Plantino saiiovat Lappalaisten tulleen Pirkka- 
lasta ja Rengosta; mutta jos emme taia ymmartaisikkaan Pirkkalaisista 
sanotuksi, niin Plantino kumminkin selvasti sanoo» Pirkkalaisten oileen »ip8i 
ipsorum (Rengosta lahteneitten) eonterranei*, s. o. niittenkin samasta paik- 
kakunnasta lahteneen. 



- I 
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Waasatt idkaiM kekBitiili. TofiaMneksi sitkeo, em Htae 
heidiin. kotoperftoBft pH, Tainnii mainiU, etU yiel& ISrnBea 
raosisadan keskl-paikoina heidftn veljjrjit&iiBftllini&l&lstaii kanssa 
Qsoitetaan. Aaia on Ijhjesti seuraara. Y. 1454 pidettiin 'Per- 
niofiaa, joka siihen aikaan Laalajan ja Pfiiimeen ka&sfta oli Ptrk- 
kalaisten paH-pesft, la'iliiBen totkinto maatamista Lappalaisiata, 
jotka ollvat Laulajan ja Plitime^n Pirkkalaisten hallussa, matta 
laaliiin oikeadella oleran Bkantnkaan-lappalalaiaff, s. o. kraanon 
alio kuttluria, koska olivat H&meenmaasta toileet siniie pohja^ 
seen. Tutkimiiksesta kuitenkin saatiln sefko semmoineB, et(& 
»Be oikeadella oral Pirkkalalstcn omai, ja ett& Pirkki^aliSet ovat 
ne oikeaUa jaoHa saaneet jako-veljiltansd HanwmimaaMa^ ^}. 
Tam£l todistaa selrilleen, e(t& viela siihen aikaan, eli likes 
kaksisataa Vnotta Pirkkalaisten enslmftliien retken * jilkeen, oil 
HlLmeessakin Luulajan ja Piitimeen PIrkkalalsten jako*peijidj 
ja etU n&iilakin Himeessi asovilla oii Lappalaisia hallossaiisa. 
Etti slis nuo PerSpohjan Pirkkalaiset olirat sjnty&na& ja sn- 
kuansa Hanial&isl&j lienee jotenkin epailem&tdn asia; 

Matta kuitenkin tutkljat ovat arveileet heiddn niiaeosll 

* * 

Ruotsalaiseksi ja siit& lunlleet Yoiransa paitt&&, ett& koko 
kauppa-searankin alka oli Ruotsalainen, vaikka S^omessa muka 
sen ensimainen asento-paikkansa oli. Tosin Pirkkalaistenf sjntj- 
paikaksi nimiteta&n Pirkkalan pitaja, joka silben aikaan n^kjj 
olleen Lapin-kansan raja-seatu, — ja likkioainen taosta plan 
arvaisi laonnoUisinta olevan, ett& Pirkkalaisten nimi on sjntj- 
nji paikan nimcstS. Mutta paln-rastoln orat totkijat koetta- 
neet todistaa, etti pit&ja uiuka oUsi nimensa saanut Pirkkalai- 
sista, ja ettd n&itten nimi taas olisi raotsin-kielta. On, naet, 
Pirkkalan pitija aina niaailman sivu kirjoitettu raotsiksl: »Bir- 

4) ks. Hand!, rdr. SkandinavieDS Historia^ 29 osa (Sthm 1848), siv. 
29. Tassa kokouksessa loytyy useita todistus-kirjoja Pirkkalaisista, niin- 
kuin vasta tulemme mainitsemaan. 
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ltth«, )o86a MktmM t^jiyj rienwIielhiM ft&ni; i. Sanalfai 
Miia tiijolieUMMi PtrkkalftiBtenUn nimi raotsiksi: »BirkarIar« ja 
Umk n\m\ teraHiaesti seliteiftan merkiUeFftn: x>kaiipankf-iiiiehet«. 
MeiaU ttaft jafclaaa ja koko (imi arFelas Pirkkalais-nlmen 
ruataakiauiidesta n&ytUft korin ep&Fakaiselta* Vanfcimmassa 
ktrjoitakseissa (modelta 1328), iniss& Tornion-seatniset Pirk- 
kdftiset mrioltiftiiy kirjoltetoan heidln nimenaa mjGskin: »Bir- 
karid>a»(it, a. «• Birkartan (ell Pfarkkalan) aaajamet ^)« T&mft 
BftjUia todistaran, etift heid&n iiimens& oli otetto paikan ni-^ 
iiie8(&9 j^ftka ▼iimeisen Rnotsaiaiset helposii saattoirat riAn- 
mH& BifkalakBi Ja Birkariaksf. Najtteeksi knlnka Biimt mo- 
mten natkaaB vUnaeltilakin, aopii maiaiU, eiVk Pirkkalafaet 
taisinaan njdakhi kutsattfin: »B«rkara« ja oBerkalaa, »t]ie 
Berk^laa^}. N&mft sanan eri^maodot n&jtt&r&t iodistaran, ett& 
RaolaalaineD saiia en Snomalaisesta sjntjajt seuraavalla taralla: 
fn8inD& BirkalUaet eH ruotsinnettuna Birkala-boa^ aitten pal- 
jastaasa Wrkala, riimen saaan loppii muotetta raotsinkielen 
miikaan: kaila (miehet) ja silU taToiii saata: Birkarla, Bur- 
karlar* NimessA aieidAn siis on vaikea n&hd& init&&n rnotsa- 



5) ks.. Drolseti Rouulti Juboopoiaa klrje 1328. De Bircarlis, sIt? . 
23. 24. - 

6) »berkalas »the berkala* kirjoittaa Kustaa Waasa v. 1528; ks. 

Arwidsson Hand]. 11 226, 227. *dand»maBn aff bsercbara j noire- 

botn« kirjoitetaan v. 1498; ks. Handl. ror. Sk. bist. 29 osa, siv. 34. 

T&tSi yHmetstS sopii suomentaa: maamiehet Pobjanmaan Pirkkalaisista*. 
taikka ehka oikeammin: »maamiehet Pobjanmaan Pirkkalaita*, Olisivatko 
Pirkkalaiset uusillakin asun-sioillansa nimittaneol seuransa ja oikeutensa 
PirMcalaktiT ^ Jo Olao Magno aikanaan on antaout selityksen Pirkkalaistea 
nimesl§, muUa ndhtftvasii vallan vaaran. Han kirjoiltaa >Bergcbaras muka 
Vuorimiehet, -Praesides communi plebls consensu Bergchara, id est viros 
montium appellatos babent et venerantur (nim. Lappalaisei), quibus eliam 
pelles pretiosas pisdumque multa genera, tarn ^ice tributorum Regi Suetia 
pendenda, quam propria ]ib^alitate donata pendunt*. Gent. Septentr. IV, 5. 
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lalsta synfyft. Sanate kaiUd mwdds arvdIiAyet Pfakblals- 
seuran ruoisalaisiiiidesU eir&t UMa Urke»paa tatU&toa kestiUu 
FranzfSn esm. soyiilaa t&h&n sen rootsalakieii ettU8*a£NitalDieB, 
jonka BirgerJaarIi mainitaan H&oi&Wstea akeesk^ taaaeea; 
mutta Qoden-aikaisei tatkimukset oral joteBkin iodekai niyiU- 
neet, eU& UUna Birn^r-Jaarlin ootis-aaalas lapakiol Uadella- 
maalla Suomenlahden rannikolla, eiklk aiis Lapfalaisten liki- 
tienoilla. Tosi ainakin on, eiVk n&ni& seikai rUla paljon seli- 
tjst& tarFitsevat, ja saamme edeiiip&n& rakftn Blist& lisaUU 
Sjjr, mink& Uhden tntkijat niia ahkerasii orat hakeneel ttUe 
seoralle jotakin rnotsalaista alkaa, on yanDaanUn se, etU OFat 
kammaksi katsoneet, kaioka Hanialaiset jo pari kjaHnenU raotta 
taikka rahemm&nkin aikaa H&meen ralloituksen J&lkeen olisiyat 
olleei Falmiina F^lloktamaan Raotsin krannalle koko Lappa- 
laisten kansakunnan. T&ai&n seikan voimne ekk& sillft selittU, 
eita H&m&Iaiset jo pispa Folkvlnon, ja varsinkin Toomas pis- 
pan aioilla olivat ruvenneet niieltjrni&&n kristinaskoon ja Raot- 
salaisten jhtejteen, yalkka Ruotslnvalta H&Biees8& vasta Bir^r- 
Jaarlin retkellft Tahvisteitiin. Hamalaisei olirai siis jo nonta 
Toosi-k7mnient& ennen malnittaa relkeH joutuneei unsille ,po- 
laille, ja jiiuri taniE heissa her&nnjt liikonto-henki lienee mait- 
ten tuntemattomien sjitten obessa sjnnjttanjt Pirkkalaisten 
kauppa-seuran. 

Pirkkalaisten Pobjanmaalle taltaa, oli heidan ensimafnen 
asnnto-paikkansa n&ht&vasti Kjrdn piUji, joka silloin ja vMh 
monta aikaa j&Ikeenkin pain ulottui Maansel^t& eli H&meen- 
kankaasta (»Kjrdnkankaasta«) meren-partaalle saakka. Use 
JEj^ron-nimen olivat siirtolaiset tuoneet kanssansa HSmeen- 
puolisesta Kjrdst& (eli nyk. Viljakkalasta), josta viimeksi lie- 
nev&t Ililiteneet ^). Vanha sanoma on, ett& Ison-kjrOn ranha 



7) ks. Kertomus Hameenkyron pitajasta. sivv. 17, 69. 
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lEhrI4drk|(0 PekjaniiuiallA idisi mkeaneUa v. 1304^ joka ruosU 
bika stnotaan sen sein&ssil fielsoneea. Jos nliii ob, niin olivat 
arouUmat vaosi'-kjmmenet knluneet, enneiikuin kirkolliset sei- 
kai, Ja lavltaFasti kalkki seikat jleens^, t&saa uaiis-asQtftksessa 
jftijestjivftt T^m&n kirkon alle kauluiFat sitten Opinpuh^ia* 
toksen aikiribio saakj^a koko saomenkielinen Sou-pohja eli nj* 
kyiset Ilmajoen, Vahan-kyron, Laihian ja Lapuan pit&jat ^). 
IHiitta eiia Suomalaiset easi-aluksi pitiv&t hallassansa koko 
meren-raonikoBkiB) missi nykjaao on Raotsalaista v&ke&y senpi 
todistarai saomeokieliset paikan-Dlmet,, joita ruotsfaki^linen 
paikkakuBta on i&jnnans&. Naist& nimisti ja Raotsalaisten 
UUiae-talosta saamme vasta puhua. Mahdollista olisi, etU viinle- 



8) Useassa paikassa vie]^ on muisto jalilla Kyrolaisesta syntyper^sta. 
Raubavassa (Lapuan kappelissa) esm. julellaan: »Tam§ oli ennen maail- 
massa Kyrolaisten terva-metsS; nakyypaviela beidan enlisid terva-bautojansa 
pitkin joenvartta. Vahitellen tanne muulti varsinaisia asukkaita ja tamd 
kulma ruvettiin kutsumaan Sydanmaan-kylaksi, jonka nimen Kyrolaiset y'lelk 
oyky-aikoina antavat Kauhavallen*. — Aspegren kertomuksessaan Pietar- 
saaresta (painettu Turassa 1766) mainitsee, etta viela silloin l8mnen vuosi* 
sadan keskipaikmlla nSbtiin Lappajarvelld Kyrolaisten lahonneita kalastus- 
kotJoa. — Tassa tabdomme fflyoskin Mkaisla eraan ^ erebdyksen, jonka 
olemme nabneet useasti kerrottuna. . Sanotaan, naet, etta llmajoen asnk- 
kaat ovat tulleet Hauhosta, Ilmolan kylasta. Tama erebdys on nabtavasti 
seuraavalla tavalla synlynyt. Ilmajoen kirkko-arkistossa on yksi Peldanin 
tedtemd kertomus, jossa jutellaan, etta Urn a jokelaiset tietdvat tuHeensa lUk* 
meesla, s, o. to^elta puolelta kaogasta. Sittco muistattaa Peldan, etta 
Umiyoki ruotsiksi kutsutaan lloiplaksi, ja etta toinen Ilmola on Haubossa, 
* ja arvelee tuosta, etta siitaban Uenevat tulleetkin. Taman arveluksen muut 
ovat taydeksi todeksi ottaneet. Toinen erebdys on epailematta sekin, kun 
kirjassa ^Finland framst. i tcckn.« sanotaan Lapualaisten olevan erityista 
sukua. Tiet3§ksemme ei historia eik^ kansan muinois-muistot siita tiedSi 
mitlidD. Lapualaiset ndbtavasti oyat Kyrdl^sid, ehka y§h&n Savolaisia se- 
assa. Korpimaissaan ja ebka muistakin syista ovat muuttuneet muita 
Kyroiaisia raaemmiksi. 
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fliaMtto Upa«8 pakoitti " osm . SnemahistsU vetfljmiftii Sii«^ 
pohjasta Pera-pohjaaii) Jossa Saloneii, Kemi ja Tornio (iili 
kddan peaapaikoiksensa. Jo vnodelta 1329 on knaiittaalliiiea 
kiije Saloaten ja Kemin asokkaflle, Joka siit&i kjmmenjs- 
makaon kirkoille, pispalle Ja kirkkoherroille, Ja joka siia todis* 
iaa, etta kirkoHtset aeikat (illft puolen alkoiTat jarjestya «). 
Tama Pera-pohja toli tasU l&hfn Pirkkalais-seuran oikeakal 
paapesaksi. Mutta ensl-aluksi siiriolalset elr&t e8tainatt& pais- 
aeoi sinne asottomaan. Toste eivat Lappalaiset mkasa raa- 
tQsta tehneet, Taan najttarit jo kokonaati kukistnneen nosien 
herrojensa allc. Motta i&nsi-paolella Pohjanlahtea olirai Raot* 
salaiset jo Helsinglannisfa rovenneet levittamaan tilnksfansa 
pohjaseen pliin ja namapft v&ittirat Helsinglannin roaakunnaa 
kasiU&vUii koko lansi- ja pohjols-sirna Pohjanlabtea Oulujoelle 
Ja Oulujirveile saakka. He valittivat eiis, ett& Pirkkalaiset eli 
etelasta talleet Suomalaiset olivat heidan alaeesen itinkeuneet, 
ja asia tuli kuninkaallisen Drotsetin Knuotti Jahonpoian eteen 
Telgen kaupuB^iaaa, ruonna 1328 maaDaDtafna enaen MaariaQ" 
sjntymaa. Paat6s, joka tassi tilassa iehtiin, on siiU sjjaii 
merkillhien, etta t&ssa ensi kerta puhntaan Pirkkalaisten ja 
Lappaiaisten keskin&lsista kolidista. Ensiksi maar&ttiin, ett& 
ne Pirkkalaiset ja mant, jotka kuninkaan virkamiehelta Helsing- 
lannin jli olivat saaneet siioa ason^sioja, saivat aiinft estamattii 
pjsy& ja tuliyat kuolamaan t&m&n Tirkamieben' tnomion alia* 
Pirkkalaiset sits roittivat asiassa ja sal^at pitaa iradet asao- 
paikkansa. Mutta paltsi sit& viela heid&n eduksensa pSatettiin, 
etta DLappalaisia ei saisi kakaan heldSn nie(s&8tanilsis8&&n es- 
tella, eika mjOskaan mainittaja Pirkkalaisiau (saisi kukaan es- 
tella), »kan ne lahtev&t nditten Lappaiaisten luoksi^ viipyvat 
beid&n tykOnansi^ taikka palaavat Jtilensft heid&n luota tava- 

9) ks. Malbeeion Kertomus Pohjanmaasta, Suomi 1843. siv. 123. 
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r»iiienM«. ^^^ NtfoKaiil t^isU nftemnie, otelaaa 8ilii& Laplii- 
tamsanUn la'iit soQjdvkgeen, koska m&lb'&tiSa, ett'ei kakaaoi 
arTatUrasti Helsin^laniflalsista, saisi Lappalaisten metsftn* 
knjnitjl estella. Mafia n&'emme kohta seiikiB, eti& (ta& s&aatd 
tebtiin iiinoastaan Plrkkalaisten edirksi Ja niht&vftsti beidlUi 
pj jtthOstAkiii, eit'ei . lieldan, Lappalaisilta lahte^ft, reroti ja 
kanpan saalis yahenisi. 

Maotoin t&mjin kiijottuksen saiUt d&yiUr&t esoittavan, 
eiifk Pirkkalaisieii Lapinkdjiiti 8iell& Perft-pobjaasa jo oU totitf 
ja iaTaksi tullot asia^ ja ett& Plrkkalaiset siis jo }onkvii aiaa 
oliyat sifnft asoneet. Tam& on mnistakin todistuksista naht&yi* 
Vooden 1374 paikoflia todisielaan, etU Toron hiippakanoan 
rajai jo toista sataa vuotta olivat nloUuneet Kaakamaan ^^)« 
TaaU roimme piattiS, etU y. 1277 kun MauDu Latolokko 
aanolaan vahvistaneen Pirkkabisten oikeokaia) n&ni& jo olivat 
Pera-pohjassa. Ett'ei lieita ennen sfeliii ollui yakinaisia asoja- 
nia, on melkoin ep&ilematonta. Helsinglaniilaisia tosin lukiyat 
iitn&. Pokjan perat omiksensja^ matta pitiyftt ne n&ht&v&sti maa^ 
kontansa alaisina (aka-maioa. Mit& inuiiiai9*aian EaiBoIaisiaia 
laojemme, oiemme jo tlmoittaneet, ja tahdomme ainoaataan 
Ua&ta, ett&^ jos nfltH yiel& olisi Idjtjnyt, heistft iaoltayasii 
ftakeo-maiiiitttssa p^fttOs-kirjassa olisi puhniio. Kainalalsiatji 

10) TamS paatd8-kirja nahdaan seka Peringskoldin tykonSi (Mbnu« 
menta Uplandica) ettSi Franz^nin kirjassa: De BfrcarJis, siv. 23, 24. TttI* 
moimtut )oppu>sanat kuuluvat latiaaksi: -^ -^ — «quod homines siivestres 
et vagos, Yulgariter dictos Lappa, in suis veaatioHibus oullus debeat iin< 
pedire. nee etiam praifatos Birkarlabpa ad eosdem Lappa accedeates« etc 

Kajaani historiassaan (siv. 106) on erehdyksesta iaman paikan suo- 

menlanut, niinkuin seisoisi: prafati, nimiuain: »ei kukaan saisi 

Lappalaisia estella, ci Pirkkalaiselkaan* . Tama anlaa v&S- 

r§n kasityksen asiasta. 

11) ks. Porthan, Chrom. Ep. siv. 375: — >a centum annis 

et ultra* — — 
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■ihUTlstl el mmiM ollat Jilllb^ kviii Kaiiion-iiimi, Jolh m^rih 
kenpin&Ua aikefna Ktrfabiset ja Sarolaiset kataoirat Pera- 
pohjaa. T&m& nini oli kaiketi Yiena-pvolisilta Kaijalaisilta, 
jotka eanea rankaan olirat nikneet Kainolaiaien aiinft niaassa 
aanraa, tallot Saonen Karjalaisien saokon Ja niilU iaas Saro* 
lalsilleii. VieUl 16 vaoaisadaa lopolla kanlov tfima nimitjs 
Savossa ja Karjalassa. 

Malta mjOskin Karjalaisia mainitaan n&inftFrankoina aikoina 
Pokjan per&H&, raikka niistaktn tiedot ovai kovfn epa-rakaiset 
Nta& sillofn olisirat tolleei Yienanmeren paikoflta, jossa kef- 
dan Perma-nimiaen Taliakontaiisa moBta Toosisataa oli kukois- 
tanat Tosi ainakin on, etli tami ralta juori 13:nnen vaosi- 
sadan kvlaessa kokiatoi, ja ettfi silloin sen asokkaifa Iso nia&r& 
nrantti roaille maiile* Nilnpa iso joakko keita tali Norjaan, 
jonka kaningas Hakon Hakonlnpoika (vr. 1217^1263 valilla) 
aseiti keidat Halanger-Faoman paikoille ja kastatti keidat ^^). 
Malta oliko niitft tuUat mjoskin Pohjanlakden rannollle, el ole 
kelppo erolttaa. Muutama joienkin ep&*rakainen tieto mainit- 
see, eita Tuosien 1342 ja 1351 ralilla Upsalan arki-plspa 
Hemming oli maka Torniossa kastannt pari kjmmenta henkeS 
sekil Lappalaisia ett& »mjdskin Karjalaisia, jotka asnirat Ke- 
missl, Simo^a ja Oulnssau ' ^}. Matta tass& ko'ossa ei niytft 
olevan paljo peraa. Jos olisi mainlttnna alkana Karjalaisia oliut 
esm. Kemiss&, niln niitji arvattavasti ei olisi tarFitta eni& kas- 
taa, koska — niinkain &sken n&'imme — kirkkoja ja pappia jo 
pari kjmment& vootta oli siin& paikkakunnassa ollnt. Parem- 
min kuin mik&&n mua asia todistaa tamftn paikkakannan klelf- 
mnrre, ett& asakkaat oval selv&& H&m&laista sjntjpera&. 
DKemissa ja Rovanlemess&«, sanoo kerra A. Warelius, nmutta 



12) ks. Tigersledt, Fosterlandskt Album, siv. 103. 

13) ks. De Bircarlis, siv. 25; vertaa Porthan, Chroii. Ep. siv. 371. 
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viel&kin enemmin Torniossa ja Alkkalassa k&jp! pnheeiiparsf 
paljon LSnsi-suomen sukoun, Jotta sillft on melkein kaikki oml- 
tuisaadet, jotkia osoittavat LSnsi-suomen, koitenkin rihan epH* 
yakaisella ja ikd&nknfn ritttuvalla laFallaa. Samate satna kir- 
joiitaja mafstultaa, etta ))h&&-taFat pokjoisessa PohjanmaassA 
oral enemmin Sataknnnan kuin lU-snomen kaltaisfaa ^^). *— r 
]M[it& KarjalaisBtttta nlull& paikoUla haraitaan, sen lonlemme 
m7dhempin& aikoina, esm. Ison-vihan vaikntuksesta, sinoe tul- 
leen^ ja siita ayjsU onkin Torniossa, iassd Pirkkalaisten pdft- 
pesSssSi, HSra&]&is7js riela vahvimmniaan, Jotakin valaistasU 
asiaan voKaisiin elik& saada asukasten omista mainais-tarinoista. 
Hntta meidan ei ole ollnt tilaisaus niiti kaalustella, ja rnafa* 
dollista on my6skki, etU kansa ei ole niii&ftn mnistoa siiffljUH* 
Bjt nli!st& perimm$isist& asioisla. 

Tliss& meid&R njt sopisi heittSft Plrkbtlaiset slksensi. 
Mntta asian selitjkseksi tahdomme viel& lis&(& niuutamia tie- 
toja siit^ vallasta^, jonfca alle nyt Lapinkansa oii joutanot. 

3. Pirkkalaisten Oikeudet ja S&dnnoL 

Nilnkuin jo ennen mainituista kertomukslsta olemme jm- 
ro&rUineet, annettiin Lappalaiset Pirkkalaisille nomaisuudeksiff, 
B. o. vallan-alaisiksi ja melkein orjiksl. Samat vanhat kerto- 
mnkset lisliav&t, etta Lappalaiset sltten maksoivat Pirkkalai- 
sille vnotisia reroja (oravi- ja muita nahkoja seka monta lajia 
kalaa}, ja ett'ei maiila koin Pirkkalaisilla oUut oikeutta k&jd& 
kanppaa Lappalaisten kanssa* DSiiUp& nslm& Pirkkalaiset k&vi- 
y&i korin- mabtaviksi ja rikkaiksicc, sanotaan toisessa paikassa^ 
Tiel&pft mainitaan heidan pukeneen p^allensft pnnalsia raatteita 
ja rouaten herkullisesti el&neen, saadaksensa suurempaa arroa 

^ 14) ks. Finland i Ethnografiskt h&oseende, Suomi 1847, siVv. 87, 

103. - 
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Lippmlitsten teassa ^)'. Reidio olkeatensa sitteirimfii useal 
kerrat rahFislettitn. BnsliniffiM valiiigtakgia on kaiingaB 
Eerikki MaiinaDpoiaii aniama r. ISSS^ Jossa audtstotaan kaikU 
ne enifset oikeodet, Jotka oral aimetut * Pohjan Lapln asok* 
kailie DRaotslnrallan Ja Kristin-askon «neiiemlaek8i«. T&ss& 
Tahvlstaskfrjassa lis&tft&n*: »Ja ne Pirkkalaiaet, jotka iarpeensa 
Ja hjdtjnsi viioksl kolkerat erft-maUa maihitiiina naan^knlmilla, 
siti emme saiakaan kiellia J. b. e. ^)« — Pirkkalaiset 9iis -^ 
nfinkuiii UsUkin n&emine — itae kulkivat Lappalaisten tykdB&) 
kokoilemassa aaataviaan ja kaoppaansa harjoitiaraassa^ jost^ 
syjsU heiU kotsnUiinklii loisdra Bimelia: ' LapifAuvijaU 
Lapinkivijlln aftia eta vaati beidftt arvattarastl jo alosta sl&<* 
tirnliB jolakin j&r}e8tj8t&9' jott'ei seuran jasenet tekisi haittaa 
toisillensa. Nfinpi B&kyj Lappalais*yero jaetoB mlUrfittjIbia 
osthi df osaiikoKB, jotta jokaisella osaniieheli& oil m&ir&ttj saa- 
tavaKsa mftfir&tjllt& Lappalalallta, ja aUiten osamiesten ell 
omldtajien omaa etaa rarten tulirat Lappaiaisetkin jonkan* 
moisen la'lllisen* soojeloksen alle, etfei koka' hjv&nsS saannt 
k&jd& heUtft rif8tfiin&s6& ja raa^tamassa. S'amate vaaralllset 
matkat Lapiii aotlo-maissa, jolssa asein ainoastaan Lappalaisten 
s^osio ja apa saattoi LapinkavijOille heng^en pelastaa, vaatI- 
vat beid&t salitftmll&n jotakin palkintaaniille, jotka semmoisessa 
h&d&ss& olirat apna tehne et, TielSp& ehka ylcensakfn leppeastl 
menettelem&&n Lappalaisten kanssa. Lapinvoudin, joka kaiketl 
ensi-aikolna oil Pirkkalalsten Use yalitsenia Virkamies *), pit! 



1) ks. Ennen^mainifut BursBon ja NiurenioD kertomukset. DeBircaiiis, 
dTT. 14—17/43. — Se on Oiao Magno, joka sanoo lieid&n . TaajUeensa 
punaisiksi: »Et bi rubeo vestilu prae ceteris agnoscuntur induti* ks. Geot. 
Sepleotr. IV, 5. 

2) ks. flandl. ror. Sk. hist., 29 osa, siv. 18. — 

*) Jo FraDs^, joka ei kuitenkaan tiennyt Pirkkalaisilla Lapinvoutia 
oUeen, arveli heid&n valinneen jotakin esimiestft ja sovitti siihen Olao 



\ 
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valvoman, €Ui Mmft Jiijestjs Ja g&ftnto Yormissa pMettilii; 
,Nftl8U seikoisU ^aaume -hjrv&n seliijkseii er&ftsU tudnio* 
khjasta, jonka Upianahi Laamanni, Niiio Kuaiaanpoika, antoi 
PIitiineess& HeinSkaun 6 p« 1424 ')• Koemoie tlnne saonieii* 
taa igommaii kappaleen, keaka ae oa wdkeidaiiioa tieto-UMe 
Pirkkalals^searaB gig|ilU8e$U halliiaksesta. 

»SinoiB vidlitbTat kfistiliisel miehei Lapinkiyijifii 

eiVk- Be keskeaSns^ ie\^rU tofeillefisa paljon FfiSkryyUft, va»* 
tola beJd&n yanhaa .8ftftiiifi&n849. beidan omaisaodesaaaii ja ve^ 
rossaan Lapininaissa. Silloln sopirat jlite^n, kaikki aoria* 
Qolla Ja irakkaoddla pyjtftea, pyaynksensll vanhassa oikeades^ 

» 

aaaii ja mannosdajSn^ joka oa ta9i&: Jw joku Lappahioen 
Jollakiille Lapiokayyalle, hanea ' Tatttotteasa^ lapseUenai^ M 
palkoliiseUeea , hen^ea patastaa pettraiia, yerkolla., raaaita, 
MrreeMj kaMiIaUa^ padijia ja roaWa semaibiaUia aaeiita, jc^ 
li&D Tai tarvita henken8&- pelaatamiaaksf, f— se, joUe. blia 
(Lappateinea) n&fti pelaslaa hengen njtfJkn-hM&9i& ja tarre^ 
Icaiojea paaiteesta^ se piUk$Oo h&nea kolme vootta vapaaaa 
kaikisia jlus-kannoista, ken^akft&n binen owiatajbtaas esti* 
n&itft ja yaivaamaUa ^) ; kun ne kolme vaoUa orat .kuhiii«el^ 
laenkdOa ^lehi se sainaa Lappalainen takasin aikeafle oaa^ 
mieh^He* Mydskin, likdOa kakaan libtek^. jids Lappa* 
hii^ien luakai, beilU jotakta ylQska&iamaaa, Jolla yabempl 
9Ba beiaaji'on, kuin kokonainen aahka klhielykseaai. My 69* 
Ud, IlkMa. kakaan jftltik5 oaaanaa eli OKalaaotfaaa vaokralla 
keHekkft&n laaalle kaln Iftbimniftlsdle aokolaisiile ja oaanie^ 



MagDOD sanat: *Praesides communi plebis consensu* etc. (edellkien luku, 
yijttaa 6). ks. De Bircarlis, siv. 42. 

3) ks. Handl. rdr. Skand. hist. 29 osa, siv. 26. — 

4) Ruotsiksi sanat kuuluvat: *han skall honom haffua i lri|j Shi alt 
aflatt upbSra af honom, i trij &hr Fry oda Frels obindrat pch oquald ^ 
aSgrom bans ftgandom,*.— 
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Mile *)• Mjdskin, Lapinvoadin pHU lakia kijttSm&n, et(& 
kaiUHe PirkkalaisHle ja LappalalsHle iapahtua aikeas; h&nt& 
pitiU kaikfcien Lapinkavijftin ja Lappalaisten aattaman, efkk 
aataman kenenkiin riist&ft ja raastaa Lappalals-raakonu faflika 
TiedS hf fdftn Boostiinatta heiAftn peoraansa ja jaktaansa kjjt!- 
malkalle iafkka ottaa eaempft& kufn on rankasta ollat oikens. 
Jos joka jalkenee tekd& Uii yastaan, joka njt sanottu ja* 
aftftttj on ja vanhastaan on oUut^ bSn retSkOOn sakkoa ja 
rangaiatakoon ilkokaeataan, BiinkalB laU erittain kastakiA 
asiasia aseitaao. 

N&iss& mnatmnissa pjk&Iciss& on edess&mme koko rabaf* 
nen laki-kirja, s^ntynjt Snonienmlesten seassa Pohjan peHn&, 
v^arshi omitQisten selkkojen ' vaikntoksesta. KummalliseKa se 
aiinA kualao, kon nainitaan niinkhi pleni& osia, ett'ei ollilt 
kokbnabtakaan nahkaa saatarana, T&M emtee (odeksi askoi- 
rikkaan, jos e! meillft samoilta aioilta oils! toilien taonlokirja, 
amethi Tomtossa 1420, jossa varsin samalla laitta pSStettlin, 
•tt'oi; <fcukaan Lapink&rijfi^ njolla oil rikemp! saatava knfn jkat 
eravi-aakkatt, saiai kfiyda Lapinmaassa, vaan k&nen pit! beittf- 
nilB oBtintensa vaokralle niille, joika tahtoisiirat siita ruokraa 
waksaa, ja mootoin piii Lapinmaissa kfijt&mSin dyri-luvun j&l- 
keen^ kuten kukin oil osalilnen jlOskaanoissa ^). Se asfa, etU 
tftssii paikassa malnUaaQ «ajri-lok«a((, <i»taa meidlfn aavistaa, 
ett& LaplBv«ro*osQ9det searasirat maa-tllojen' erf kokoa;- sillft 
maa InettilB f&jiU& perimmftisessft PoSijasea veroHnaiWojen Ji 
&jTien jalkeeii. EttH LapSnki^vfjM eli Pirkkalaiset efvit olleet 
miii&&n eritjisena kaappa-sH&ljn^i, vaan talollfsia talonpDikIa, 
n&kda&n niuatenkin selvasti. nKaikki yhtelnen rahvas, jotka 
Lapink&vijOiU ovat, kaikkein Pirkkalaisten kanssaa, — seisoo 



5) Ruotsiksi: »i:m skall ingen -* androih oskyldom manne, 

vthan n§sta Byrdemannom eller betagandom*. 

6) ks. Haadl. ror. Skand. hist. 29 osa, siv. 30, 31. 
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nnratomassa kirJoUoksessa ^); ja kan Kemin, lin ja Limingfan 
miehet juttelevat Venalaisten h&vitjkslsta vuoden 1490 pai- 
koilla, sanovat: )>oiiiiime me vaivaiset mieliet lahteneet ylOs 
Lapiomaakan, ni'm tulivat Venalaiset paMiemme, j. n'« e.; siellft 
eli Lapinmaassa 80 niita parkaKa talanpoikia Kemin pitajas8& 
oli, Ja k«ilta virtiin peoransa ja kaikki keid&n (avaransaa ^). 
¥!«!& moatkio tiedot viiltaavat samalle pain. V. 13^, kas 
Kantaiian kartatio lahjoitetaan Turan Urkolle, nimiteta^n sen 
oravi-metslii ja kaiavedet, jotka ovat Pohjanmaassa, sekii »ne 
Lappalaiset, jotka sen talon alia ovat ollaet« ^). Lappalaiset 
aiis tli8s& luetellaan taion tllaksii^n seassa, samate kuin mets&t 
ja vedet ri»toiiiensa. Ja jos nftitten todistosten nojassa pftat- 
teiemoie, «tta Liapfnvero olkeaetansa kualui maatiiojen alle, 
niftt on h^lppo ymniartaa, kuinka osuadet saattoivat vihdoln 
■iiii vSbiksi incnna. Lappalaiset kuten mou metsan^riista va* 
kekiiT^aii T&hdReDtieta&n, samassa maar&ssli kuin talot ja maan- 
vlljettj&t Pirkkalaiset eneair^t* Jos nyt osaHisuus Lapfnveroasa 
oli^f oilat maa-tiiasta erillansli, niin olislvat kaiketi Tahenini&t 
osamleliet mjryneet oikeotensa muille ja koko saatara sHia 
tavoi'ir k^kooatfiaut muotamien ainoain kasiin. Miitta merkil- 
listft on, ett'«i jila^maialtuissa saanndissa eik& vuoden 1420 
luotnio-ikirjasaa^ pakuta myjmisesU oHenkaan, vaan ainoaataan 
▼nokraHe-jattabi^esta. Todennakdl^ta siis on, etia Lapinveron 
osaas^ kttnminkfn Tiela siihen aikaan, oli maa^tilaan sidottu, 
Ja eti^ei sita^ kaynyt sUta erUlensa liiyjda. 

;NH :tillee kjrsjinjs, missa paikoin Lapinkavijain rarsl- 
Balneti pesrii oil' ja (kuinka avaralle heidan Lapinkayntinsa jiGttjf. 
IfHAkain^ jdi oietfime nahne^t, e! pa^o -hiiiKraira Pirkkalaisist^ 
ptiltiitaftkaiiny>^kain> Toraiosaa, 'Piititeeesda Ja Laulajassa, jotka 

7) ks. sam. paikka. 

8) ks. De Bircarlls, siv.-40.- 

9) ks. De BircarlteV siv. 20: 

Sw>mi, 9 
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kafkU ollvat alkopaoleUa Tonm liiipp«lHuiUa Js site Evotifak 
paolitesMlgPohJassa. Kiin Kattaa Wa«sa r. 1528 TaliFistaa. 
Pirkkalaisten vanhat oikeodet, ei btakMn naita mainiise knia 
ntiti) joista bUn sanoo Tornion Pirkkalaisten kniaiiulle inakaa- 
neen 8 kihtcljsdi oFaFiaahkaa 8ek& 2 adadliii-nahkaa, ja Pllll* 
meea Ja Luulajan Pirkkalaisten jhteeaaa saman remn »nii8t& 
Lappalaisista^ joitten. jli he yallUseTaU, Tftni kroonHii-BaataFar 
nji ylennetfi&n kahdeksi Terraksi, matta moatoio Pirkkalaisille. 
guodaan x^samat ehdot mainiUojen Lappalaisten jli, kniii on 
beilU ja heidan vanhenimiilaan heitft eanen oUoU ^^). Paijoo 
knltenkin crehtjUiuime, Job pftfttUisimme, eU'ei Lapink&vy&itft 
maaatla ollat kuin niainUoi9sa« pi(&juis&« Viel& y, 1551 B&em- 
me, etUi Tornielaisten naaparit, Kemilaiset, yiljelivftt Lapin- 
k&jntia, yalkka Toraian Pirkkalaiset kokiyai keiU aiiU taVUL 
Keinilliiset yalittiyat kuninkaan tykOnft, etta Toniiolaiset naka 
DmeDDeen^ talyena ajoi heid&t poia 8lit& osuudei^u^ joka heillA 
oli Uapinmaassaa, — Ja kanioi^as yaaii Torniolaiset Udiaia- 
maan, olisiko heilU parempaa oikentU kuin Kemil&iaillik&iin ^ ^)» 
Olemme Jo ennen nfibneet, ettjl KeniUaiset edeliirinftkin aik^ina 
LapiDk&yntift ylljeliyftt, wutta paljoa eteltomiasikia keksimne 
yanboina aikoiaa Lapinkayijoitft Ja Pirkkalaisten ijako-yeljiftf. 
Se Eankalan kartano, jonka alaisista Lappalaisiata y. 1390^ 
pahoiaan, on YanaJan pit&j&88& Himeessi* V. 1420 yaliitiyaft 
Tornion Pirkkalaiset, kninka loismiehet H&niee8t&, »JolIla yar* 
sin yfihainen om Ja oikeus Lappalaisissa ona, kntkeyat en* 
sinni kaikkia Lapinmaita oman tahlonsa mukaan, kinsaten nlln 
Lappalaisia, ett& nimft tahtoyat karttaa Ja paeta niiti&kin^ 
joitten oikeaban osaan kunloi 10:kin nabkaa saatayana ^*). 
Gti'ei nto&k&iin yallan InyattomasU Laplnmaiisa UikkaMet, 

10) ks. Arvidsson» Handl. II, sir. 226. 

11) ks. Arwidsson Handl. VUI sir. 68. 

12) k8« Handl. ror. Sk. hist 29 08a» sly. 30. 
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ittjj B^hristt yOi^natiitiiista sanalsta, kosk^ kelllft atniilhl 
•U 9ahiinmikin osa Jm pikmu. VleM nelveiiiiiilii malnitaan 
▼« 1454 — ' niinkain jo yl«iDp&ii& olemme osoUianeet — Lna- 
h^ ja PiMimeen Pirkkalaislen jakoreljia Hameenmaassa i '). 
Seli^aad sUb m^none, eti'eivat TcHrniea, Pitttmeeii Ja Lualajaa 
Pirkkalaisei oHeei ainaal Lapiakavijat ja ainoat esaillset Lap- 
yaliiBJiiiaj raan e(i& Lafiak&jnti-^^ikeua ja Lapin<^08alHsaii8 
lloyiQi j#ka paikkaan, misaa avarampb eri-maifa idytji. Tteity 
aaia M^ eit& enneB Kastaa Waasan aikoja Saroa, Hameen ja 
Satakanaaa pobjoia-paolet seka alseaimat oaat Pohjanmaaia 
oHrai aalloina erfiKaina, jaiasa Lappalafsiakin kaljeskeli, ja 
■in* aenr-poolisei Lappalatset kaikeli joutaivat maiDittajeii 
auakmiiieQ amlksi. flIatU omiatajieii paljanden sahteen oH 
■ikUlriiati Lappaiabtea faiknmaftra sittft pvolea korin vakaiaen, 
ja aeapil arvaaaiKC sjykai, nflks'ei tfeijati aiaut Laplnk&vijat, 
kata DUO Toratanfaolisei, makaaae«l Lapinkajnaistain mHa&a 
•rfaUUsU verM baonolie* Maataln onkia merkittava, etti 
kraona hjvim aikaaia alkai Saaaiea pnoMla karjata erAmaal 
atteaaa^ Ja toosiapa lieaeekia foretta pnboaiaan »kanl»kaaa< 
la^ffiliM$ttt ^3), jaila el aolafcaan enai-alasta ollat Tofofa 
iH Lapiakftvijftia iaiU Torntasaa^ PHIiiii«es8a ja Laalajassa. 
BeMAa oikenieifiMi taonotaaalaUn vabvislellifn, be knianaNe 
aMfciiofral reroB fUBnMEeatanaa, ja paiiai siia heldan Lappalals**^ 
alaaaa aU paljt^a aFarampL Eajmaie tata alaa katsonaan. 

Eriiaai kertaarabaesaa, Joata ja olemme sia&Hyksea taaa^ 
attattoet, andaHaaB, 0iiik PMkalalaet valttirat Lapinkaasaa 
aUeaaB fM>%'«laaeji /0 idniieeen merekem Hf€ikka. T&mi aataa 
BiMaa amla^ etia mjdskfa Rotja eli p^joinea Norja joatai 
haMiii valtanaa alle, ja ma«l ladlatakiet aatarat asiaata tAy* 

13) ks. Handl. rdr. Sk. hist.^29 osa, siv. 29. Olemme tatft todis* 
UMla jo OdefllseaM hmMia matbikmeet, pnhtiiftssamme Mrkkalaisien aynty 
parMI. 
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dan yakuoden. Niinp& Iran Tanskan Ja Norjan knntnipas Hamiv 
T. 1497 oli oteita Raotsinkin kvoinkaakst, nlin Lanlajan ja 
PiiHmeen Pirkkalaiset kerijiss& Helmikuan 14 p. 1498 »valit- 
tivat Dlit& vastaan, jotka L&nsiroeren rieressli aaoyat, raatien 
saadaksensa nauttia vanbaa oikeutUnsa niilt^ Lappalaisilta, 
jotka sielli asuvat, jota beld&n vanliat rankenimat heiUUn 
ennen ovat naattineet, niinkuin heidan vanba Mannfi banlnkaaa 
antama kirje todistaa Bek& mant klrjeet ja todhitukset, joita 
beilla si!t& asiasta on«. N&itten yalUaksien tabden antoi fai- 
ningas Hannnn asiamies L&nsipobjassa^ Ing'ewald Birgerinpoika, 
Pirkkalai&itle avoimen kirjeen, jolla pjjsi Norjan-puolisia virka- 
m!ehi&, ett'eiF&t Pirkkalaisille niit&&n eatetU tekisi. Samaan 
tarkoitukseen antoi samana vuonna Sjjsk. 3 p. Hanna-kuniii- 
kaan vonti Tukholman llnnasga, Kristiernt Bagg'6 er&&n kirjeeii 
Noijan Yoadille ja jhteiselie rabvaalle. »Ko8ka bjrin tie- 
d&ttea — sanoo b&n -r i>yanbasta tapana oilmen, ett& Lapin- 
vonti ja ns^at maamiehet Pobjanmaan Pirkkalasta (Plrkkalid- 
•ista) knlkevat teld&n waabanne bakemaan beidftn elatnstaan 
ja armollisen Herramme (kuninkaan) Lapin-veroaa, joka njt on 
aiaksi olint beiltft estetijn& sen eripnraisuuden t&hden, joka 
knninkaan ja Ruotsin valtanevvosten v&lill& on ollnt; motta 
boska nyt taas kaikki kolme valtaknntaa orat tulleet Hannu- 
knainkaan raltoibin, niin annetaan knninkaan nimessil Plrkka^ 
laisille t&ysi valta, »ett& saavat sekft Lapinronti ett& ne, jo4ka 
htotil seuraavat, kolkea vapaasti kenenkfiiin estftm&iti sinne 
^meid&n armollisen Herramme naaban ja valtakuntaan, Norja- 
baoi bakeakseen beid&n elatnstaan ja Lapinveroanaay samatefc* 
knin beidan yanbempansa beit& ennen oyat vanhastaan leb- 
neeta m). _ ])|ill» lallla Pirkkalaisten yalU n&ln oil leyinnjl 



14) ks. Hand), ror. Skand. hist. 29 osa, qivie, 32> 34> josaa molem- 
mat kiijeet ndhdd&n, , . . . 
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yieraao vAltakannan alaeesen, on valkea tarkkaan 8elilt&&. 
Biaotamia mosi-satoja ennen koin Pirkkalais-seura syntjik&fin, 
oiirat Norjan puoliset Lappalaiset taikka pohjaiset Lappalaiset 
ylcensa olleet Halefjlen eli Halog'alantilaisten reron-alafset. 
Sitten taajs, kon Norjan-yalta oli Harald Kaunotnkan afkana 
(863--933') Joatunnt yhden hatlftsijan kateen, niin koninkaan 
Ift&nitys-niies Halo^alannissa kokoili tam^d Lappalaisten inaksa- 
man yeron (Lappegiold). Mutta mautama Toosi-saia mjohem- 
nin h^mmentji koko Norjanvalta pitkainsiin slsallisiin sotiin, 
ja silloin arratakseni faeidSn valtansa Lappalaisten j\\ faarfsK 
Pfrkkalaisiet talivat njt siaan ja levlttivat valtansa Ratjankin jif, 
motta ylla-mainitufsta kirjeistft knitenkln n&jttaa silt!i, koin olisi 
Rntja Inettu Norjaan, vaikka siina asuvaiset Lappalaiset ollyat 
Plrkkalaisten reron-alaiset *}, Kustaa Waasa kuitenkin katseli 
tolsin tata aslaa. Han ei ainoastaan v. 1551 vahvlstanut Plrkka- 
laisten vanhaa oikeatta kalastaniaan Lansimeressa, kieltften sek& 
omia alaniaislaan etta Norjalaisia, Saksalaisia ja Venalalsia esta- 
masU heita^^), vaan ban viela p^alKseksi oniisti koko Rutjan 
Ruotsin yaltakunnalle. V. 1549 ban kftski Pirkkalaisilta ja 
moilta, jotka sinnep&in kulkevat, kanlnstella rajoista L&nsi- 
merta kobden ja kaksi yuotta myObeminin ban antol suojelas- 
fcirjeen »Rnotsin kruonun alamaisille Meri-suomalalsille ja Tnn- 
tnrl-iappalaisille, jotka asuyat seuraavlssa kylissa meidUn rajojen 
sisassa, nlmittain: Waranger, Lemuno, Navo, Upfoten, Teno, 
AHa, Resten (?Resan), Inari, Uotsjoki, Lappfjarvi, Ayenara^ 
Temno ja Kuotakyla«, jotka oliyat yallttaneet Ven&laisten tab* 
toyan beilta yeroa yaatia ^^). Mutta patts! Ven&l&iset, rupe- 



*) Olao Magno kuitenkin vakuuUaa, etta Lappalaiset »myoskm Nor- 
jan kuniakaalte ja Venajan ruhtinalle samanlaisia veroja maksoivat*. k8. 
Gent. Seplentr. IV, 5. 

15) ks. Arwidsson, Hand!. VIII siv. 88. — 

16) Sam. kirj. VII siv. 291 ja VUl siv. 90. — 
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gfr»t TiDskaMsei, JelttoB kallatM Voi)an valtolnBte oH, tcH"* 
timMB aviJaD iUclleM& takasin Ja sUU asiaaU sjnkjl Tik4«ta 
Kaarlo IX:nnen aikaaa liljri rllia Tanskan kaassa, ktraneB rlh* 
doin Kft&rddin raahaateossa y. 1613 Raotsi )o<»|>«i kofco R«i^ 
jaata Tiiiisvaoman ja Waran|[^erF«omaB vatllia i^). 

Mutta Pirkkalaisten valia Lapinmaaasa di Jo Kastea 
Waasan loppo-aikolaa herJeaBji. Aika ei enH ollvt seniBMrf* 
aelle asetakseHe suosioUlBeo, ja paitsi siti nftkjj ais&lliBeB 
hj^oaa jo ilmesijaecn Use seutassa. Useat todlstokael osoil^ 
tavat, ett& Pirkkalaiset, vaikka heldfta Taahai aUaldBaa kjUi 
kohtottUiseUa kuuluivat, kuUeakiB alkofvat pahaati ja akflaasU 
menetelli Lappalalsieo kanasa *®). On mjOskiB todenoakdisti, 
etU Pirkkalais-olkeiig y&hitenen erial maa^tiloiata, jotta Lapia* 
kftvijdista toll ikft&nkaln eriijinen si&tj^ jonka aitioa etataa- 
keino oli Lapinkajnti ja kauppa Lappalaisten kaassa, Tami 
lienee joodnttannl keidin kftvidt&iln. Kan Eostaa kerraB sal 
UydeB seFoB Baista seikoista, bin ei ollot ae mles^ joka oliai 
iUihnyi aaian Bikaeen. V. 1544 ban vielft pakaa Piitkalai* 
sista, ijoilla on valta ja hallittts Lappalaisten yli g}hi& Lftnsl^ 
poIija8sa«. Motia kymraenkunta vuotta atjdlienimin -^ eli, kaieii 
maiaiiaaB, v. 1554 ^^) — h&& i&min vallan ja halUtakaee koke- 
naaa taaoUI. Sanotaan kuyhien k&jneea vailUamasaa Pirkka- 
laiaten jlpejdesta ja ahneudesia, josia kuningaa sai soveliaaB 

17) ks. Werwing, hisloria om Carl IX, 11 sivv. 8T, 209. 210. 215, 
dlS; ja Geijer. Sy. Folkets hist. III. — ^ Kuinka epaVakaiset valtakuntien 
njat Lapinraaissa olivaf, iiSbd&^n siitft. kun Tanska Vr 1610 TalilU, e(ta 
dakeorakenneliu KsijaaniDlinna muka oli Noijan valtakuanalle faaitaksi. 

18) Franz^n mainitsee erast5 Oamianus de Goes, joka pubuu lap- 
palaisten Aatelisista (arvaitavasti Pirkkataiset), jotka runtelival heita mah- 
doltomalla ja vaaralla voilon pyynnolla, De Btrc. siv. 42. •* Niinkain yiem- 
panft jo nabllin. vaUtUval Pirkkalaiset ilse 1424, ett§ beidin taahoja saan- 
t6j&n8& rikoUiin. 

19) Niurenio niin mainitsee, ks. De Birc. siv. 17. ~ 
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«;7ii -filitiiiiUn <dkepd«t Ja obAbI terartlkin heftti. Lapl»- 
▼oiitt, di .ojfcea«miii Laplnvaudit — koska niU& n&jtti& nseam*- 
ylakinolleen — iaiivai i&sta lakin faminkaallislksi virka^niiebiksL 
MiiUa Pirkkalaifiille j&i ainoas^aan oikeas kaappaa kftymiin 
Lappalaisien kanssa, eikli t&ma kaopp^kaan e»&& oilut heille 
yksiu&nsi sallitttt. N&in Pirkkalaistea valla Ja iiimlkin v&ki- 
teU«B . kaiosl 2<^>. 

Mtttta nUBih njt palaanme katseleniaan, miM maita asok- 
kaiU Pohjanmaa en saanat 

4. Fohjanmaan BuQUalaUUia. 
Jokaiaen tietftt, ett& Rnotsalalala asakkaita njkj&nsft aana 
pilkln Pohjannaan raanikkoa^ Lapvlldriiata, Kokkolaaa saakka, 
Ja eU& iita& asiikkaal OTai siina asaneet niin kaoiin aikaa, 
kttin historian piiiv&valo n&it& ranioja valaisee. Kan n&itten 
Rnolsalaisten taio-^aikaa (ahdomme keksia, tHjtjj meid&n slis 
palata noihin hftm&r&laiin aika-rkaiiaiiD, joi9sa jo ennen olenime 
Pirkkaiaisien j&lki& hakenecL Eik& ele Rttotsin-vlen tolon 
ariassa niinkftiiD monla valaisevaa seikkaa, koin PIi9aiaisten 
hlatoriaasa. Kaikki niita rolmnie maioita, on taikka rintuvaista 
kanaaortarlnaa taikka omaa ep^-rakaista arrelemiatamme. 

SnrimAiaen kjsjmjs tlkssa raikeadaa (utkimuks^ssamme 
on ae, olivatko Rnoisalaiset vai Sooniaiaiselko en8iiin& n&ille 
jwndttiUe aseituneei. Tosin on jo JMeasenio koko l&ni&n asian 
omaata plUlat&cin selitelljt, vakuaUaen, ett^ maka Birg^er-Jaarli 
retkelUnsi Hftin&laisiil vastaan noiisi niaalle JHustasaaron pai- 
koilia^ lOi »Pohjaiaiset« (s. o. Pohjanmaassa asuvat Suoma- 
laiaet), aantti maan Ruotsalaisilia untis-asukkallla ja pernsti 
kaksi scnraknnta, Mustasaaren ja Pietarsaaren. Muita koko tani& 
jattn on sittenimin. osoiiettu peratidmaksi loruksi ^), ja jiem- 

20) Pirkkaiaisien li5vidst§ ks. De Bircarlis, sivv. 43 seur. 
1) ks. Scondia Ulustrata X/siv. 9; Rein, De loco, quo appuleril 
IMrgerua Dux, on osoittanut tSm^n jutun per&UomyyUa. 
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ffMk olemme Jo n&jtUneetUiy ett& Svomdaisei PohjanaiMliaB 
tolirat yasta Birg'er-Jaarlln retkeft mjihem^hnlL Blaat todls* 
lukaet kultenkin raliTistavat sen loolon, ettii Saomalaiset Pob* 
janmaassa oral alkuperftisemmSt kain Ruotsalaisei Ja OTat 
Raotsalaistenkin njkjisU alaa kailnssaan pU&neeU 

Ensini&iseDft toilistokseRa orat Sooineiikieliset paikan- 
nimel Ruotsinv&en paikkakunnassa. Pitkio koko Rootsalalstea 
aloetta LapviirtisU Kokkolaan saakka on koko rantamaa t&jn- 
nin9& 8aonieDkieli8i& nimii, cl ainoastaan SnomenvSen rajoilk^ 
yaan et&lsemmass&kln nlko-aaailstossa. M&&rEtdn olisi i&ssH 
laetella kaikkia, muutamia meid&n koiienkin t&jtjj malnita, 
varsiakin Merenkarkon avarasta saaristosta. io Herenkmrfani 
raotsalainen nimi »Qvarcken«, joka on saomen-alai«esita rafio- 
netij, n&jltil& todistavan, ett& Snomalaiset oliyat ensimllisei 
kolkijat D&ill& yesiU&. Mant nimel todistayat samalfe pdin. 
Mastasaari, Raippaluoto (»RepIota), Koivniahii (»Qyeflax«) ja 
Maksamo (»IIIaxnio<() oyat ne seuraknnnat, jotka (am&n saa* 
riston kftsitt&y&t. P&llUeet: *sor (saari), -lot (laoto) ja -lax 
(laksi, lahii), sek^ pftate -mo, joka mjdskin on snomalainen *}, 
ovat n&illH seodnin hyyin tayalliset* Maksamon saarislDssa 
tavataan esm. Pirkkaluoto (nPirklof «, ehk& Pirkkalaisten laoto?), 
Riitalaoto (x>Riitalota), »Korpis]ot((, »Erniot«, i>Tosplotc(, dPo- 
dimoa, »Wilkmoa, »Sarkimo«, nTeug'moa, )>Qyimoc( (Kaiyimo?). 
MannermaaHa taas oyat aseat kjlan-nimet ruotsalaisissa senra- 
kunnlssa Buomenkielisia, esm. Vdjriss&: Orarainen, Tokknr 
(Tuhkuri), Rekipelto, Rokid, Makipaa, Karyat (Karyatti), 
Koyijoki, — ja Mostasaaren pitajassft: Iskmo, Wassor, Wasklot, 



*) Paste -mo tavataan useasti suomalaisissa nimissa, esm.: Ojamo, 
Untamo (Ruokolahdessa) , Uittamo (Vanajavedella), Otamo (Merikarviassa) , 
Purimo ja Siikamo (H.kyrossa), Paltamo, Sotkamo, Kuusamo, Rauramo, Kos- 
tamo j. n. e. Onko tama paate alkuansa lyhennys sanasta: maa, vai muu- 
tettu Lausukko-paatteesta: -ma (Sianto I1I)» emme tahdo [ilaattaa. 
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Aoiks«r (Aoiiikattsaarf)^ Petsroo, Hdstves (Hfystdvesi?) j. n. e. 
TftmliB laelleloD voistmme koyin pitk&ksf yenjitift, Jos iShdemrae 
^eUi&ii taikka pobjaseeA. TavalllBlssa kartofssakln tapaamme 
etelain meDaessft nimet: Maalahti, Petalabti, Pielabti, Tiakka 
(Tjdck). Eritjisiila taloillakin on toisfnansa saonialaiset nimet, 
e^m. Pietarsaaren piUKJ&ss& aseat Tarvoden-nimiset talot erf'- 
palkoiHa, ja Vojrfssii Bertbyn kjiMssS »Auras(( (Aoranen) ni- 
mmen talo^ joka kaitenkin aikojen kolaessa on saanat mnote- 
tqn nimeD: »BackilIs«^) — Kaikki n&in& paikannimet Ruotsa- 
laisessa paikkakannassa todistarat selrftsti, ettS maa ennen oH 
oliot Saomalaisten kaUassa, Ja ett& Mm& olirat siihen oikefft 
aaamaan asettaneet, koska heid&n antamat nlmet eiv&t montea 
olisi aiin laopnmattomasti kiintjoeet kylSinkin *}. Tosin voimme 
maaiamista nliistii paikoista anrata, eU& ne rasta iiiydfaempin& 
aikoina oral menneet Saomalaisten k&slst& Rnotsalafsfllen* 
Mutta* tama on voinnt tapaktna ainoastaan molempien kansalli- 
suuksian rajalla. Jos kaikki kansan^tarinat tarkasti nSiltIi sea- 
dmlta ko'ottalsiin, niin voisi ekkft nlisU paljon seliljsta n&ille 
selkoille toHa. Sen v&han, roika meld&n on sopinat onkeemme 
o^tiaa, tahdomme i&aali Joikaista, toivoen muualta vielft Iis&& 
iimaantovan. 

Oravaisten seurakanta on njkjftnsli kokonaan raotsalai- 
nen, mutta nftni& Raotsalaiset kaitenkin tiet&v&t alkn-asakasten 
olleen Soomalaisla Ja Jatteleyatkin mista nimi semmoinen on 



2) ks. Lautamies Lassus'en kasikiijoitus Yoyrin kirkko-arkistossa. 
Tasta jotenkin rikkaasta lahteesta otamme kohta muutamat tarkedt muioais* 
tarut. 

*) Rirjassa »Finl. framsl. i teck.«, siv. 229, vakuutetaan, etta Suoma- 
laistenkin afueessa loytyy toisinaan vaikka harvassa Ruoisinkielisia nimia. 
TamSi on kyll§ totta; silla kun ruotsi on ollut vaUakielena, on toisinaan 
tuDut taloille ruotsalaisia niini§. Mutta Simsion-vuori Lapnalla, jonka roai« 
niUu kirja oUaa esimerkiksi, on pelkkaa suomea, eika mikd&n *Simsj6<! 
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flaatii. Erto ]aila«ma eii mka eMlmflnaii araka% J«Idr takeMl 
kodaa Itaellensi asttniiikseksi. Jtikeei ]»iin ttiU siibea tolMfi- 
kin mies, joka mjOskin haki aaan-siaa. SloUa molempien oM 
siinii lilan ahdas oUa, joata sjystft entliijeii asokas pftitU pois 
muuUaa Ja mOi alia kotanaa toiselle. Tfkmk oil lolo^nialkallansa 
aropunoi joukon oravia, jolUen nabai ban nji aniol kodan Mn* 
nasla. SiUip& aioii Orapainem. SiUemmia ropeai mjGakla 
Lfinsi^pohjaa michU kftjdi aieila kalaalaiiia«9a, ensina& ainoaa- 
taan kesfto aiakai. Mvita r&hiteUeB mauttfvat sinne varsiiiai*- 
aiksi asttkkaiksK — Muotoiii maitiitaaD. etUi WOyrIn ja Ora* 
raiaten seurakanDal olivat enaialassa olleet kappellaa, edeUiaea 
(WOjri) kon-kjrOn alia ja j&lkimaiaen Pietarsaarea alhu PtU* 
j&n raja oli k&ynjt Tahkarin kjlia palkoiila. Kea&n aikotaa 
pitivii Iso-kyr&l&isei karjanaa Kinion rauta-roqkin palkalla, ja 
oil beidfin aiitojansa sefsoaui miasa nyky&an jllnea hamari on ')• 

Jos t&ai& mainaiS'-iariDa n&jUaa todistavan, eiti Orairal* 
aissa eaalnna oli Suoaialaisia, ja etU Ruolsaiaiset ainne toU* 
vat L&nsipobjaata, niin VdjrIUisien maiaais-niaistot kertorat 
)ieid&nkio muattaneen Saomalaisien aaonsloilie, matta ei L&nal* 
pobjaaia, vaan.Daalaen maakonaasta. Munloln nima niaiatot 
Tahvistavaty miU n&iUen ruotsalais-pUftjIen klellstikin haval- 
taan, etifi Ruotaalaiset tnllvat monesla cri maakannasta. VdjrK 
imaten nittlnais-tarina kuQlaa B&ln: 

Vaabain Ibtnistcn puhoen niukaan ovat Saomalalsct enrnea 
ranbaan olleet pakanoita ja bayneet Ruotaissa rosvoamasaa. 
Huolaalaiset silloln p^attiyat kaannytt&& Suomen kansan krlstin- 
Qskoon, ja tain& tapabtulkin sotavoiroalla, jolloin Soomalaiset 
tekivat klivasta vasla-rintaa, mutta sliten mouttlrat yiemhidksi 
jli-maahan, jait^en osan rannikosta aatioksi. Silloin Buotsin 
kallilus toimitti tanne vdked aekd auoaioUa ettd pakoUa 
useista paikoiata Ruotsiata. Isoia osa WOyriin tulleita mai- 
pitaan olleen Daalaen maakunnasU. — Aian kuloeasa on hftin* 
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iMiinykslI tapditunat, jotta Rootealatset, Jotka omt Sihiiihk 
lalgten sekaai manttaneet, oral tnlleet Sac^malafslksl, Ja Sio- 
malaiset taas Raotsin-vSen seassa raotsintaneet. 

Vaikca on tosin sanoa, onko tlimftn Jnliin alko-paoirsel- 
vii muinats-muistoa, val osaksi ktrjoisia haettaa tietoa. Matta 
ainakin tarinan p&&-osa niljtt&ft oleVan polresta polveen inU 
kenotta malnais-mufstaa. Tim& on sita todennftkOiseaipl, koska 
VOjril&lset muatoinkln oral siilyttaneet tietoja fsi-isiensft ta<> 
Toisia ja oMsfa. Tarlna jnttelee, etta Ulvis-nimfsessll Ulossa 
Kanratfn kjlftssft kokoontuirat niinkutsutot »Saarei IshU (Stor- 
ftdcrna) fsrtof n pHk&n pOjrdfin 7nip2irni& keskastelemoksissaan. 
Takaf kokonkseksl valmlsfetiiin a!na seitsemftn lajia kalaruokaa, 
Bmtia mlsta oil keskasteltu, el en&& tiedctft. Hoatoln malnN 
taan joku arron-eroitus asukasten seassa, jotta pidolssa olrat 
aaaret talonpolat sjOneet eika jaoneet rahiisien talollisten 
kanasa ykdesta astiasta. Erltylsia siiknja mainflaan, esm. Ulvis-. 
sako, ' joka kehutaan kovin ahkeraksi ja tjOta akkuaraksi, sa-* 
mate Kalaks-suka, jonka hallassa nykjlnen ktrkkoherras-talo 
oil 6llnt<). 

ninteellls(& kjlli olisl, jos el Saomalarslllakln mikftan 
mafaio nilstl tapauksista oKsI sailynjl, mllenkft rantainaa on 
hetlta pols mennjt ja tullot heldifrn niaukalafsten napbrlensa 
▼altoihin. YIeensi el tosin Soo-pohjan Suomatatsilla lieqo 
paljon ninlnals-tarinoKa, varsinkin sllt& sjjstft, eita suaret 
Ustorlalllset tapankset, nlinkoln Nuijasota ja Iso-viha, ovat 
ranniolllansa pelUftnel^t kaikki enilset sefkat ja olot. Muita 
luaUavasti koitcnkin joku vabainen hoku on tiiolla tftHlIa sal* 
Jynyt. Semnioiset riuturaiset bo'nt olisi jo kjUa aika korjatii 
kiatorlan ontiksl, koska ne niouien loultavasil ennen pltkal| 
UviftrAt uaden-aikaisen afrlstjksen alta. Yhden ainoan olem* 



3) l^aikki nama Tdyrin taiinai otat Lassusan kaslkurjoHokaaata. 
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me osanneet sira-mefiness^ kerit& Karijoen kappelista, ja Jul- 
kaisfmniesen tftnne jotenUn samoilla sanoiUa, kain' se meUle 
paikalla kerrottiin. Tarina koolnu nftin: 

Keko tftma maa on ensinn& oilat Saomalaisten ballassa, 
nmlU sitten tulivat Ruotsalalset ja ottiVat ranlamaat raltoi- 
Unsa iki&nknin pienellar sodalla. Kun he silloin saivat Sao- 
malaiset pakenemaan, niin ilosta hnrrasivat, ja siiUp^ heiU 
vieia Djkj&Dsakin Hurri-nmellh kutsutaan. 

Tima tarina on siiU merkillinen, etta se antaa selitjk^n 
tuobon tavalliseen kerjaas-nimeen, jonka Suomalaiset antarai 
Pohjanmaan Ruotsalaisilie. Muutoin se vahvistaa Vdjrilaisten 
tarinan, etta muka Rootsinvaki oli yaki-voimalla rantamaan 
valloittanni. Snomenkieliset paikan-nimet jo kjlla todistaFat, 
etui tam& rantamaa oli Soomalaisten faallossa .^illut, ja arvat- 
tava on^ ett'eivat n&ma snosiolla jlittaneet asuntojansa. Liikaa 
ei siis iiene, jos naitten todistosten nojassa otamme t&mas 
asian jotenkin t&jdeksi historialliseksl todeksi. 

Njt tulee kjsjmjs, mihinka aikaan Rnotsalaisten talo 
tapahtoi, ja tass& seikassa on meilla melkein viel&kin rabem- 
min osviittoja knin edelllsessa. Arvattava on, ett& Ruotsa- 
laiset, vaikka monta paikan-nimeli Suonialaisilta perlv&t, kni- 
tenkin monta nime^ itsekin panivat, ja naita nlmift on epaile- 
matta Lapv&arti, raotsiksi Lappffard, jossa nimessa kumminkin 
loppupuoli: fjard (vesi, selka) on vasta Ruotsalaisten tnltna 
voinat syntja. Sattomuksesta on tapahtunut, etta tama ntmi 
jo y. 1303 mainitaan eraass^ sailjneessa koninkaan kirjeessa. 
Mainittuna vnonna kirjoittaa Birger kuning-as Tnkholmasta, etta 
maka kolme miesta: »Mikaei de Lappafaerd (Lappfjard'ista), 
Andar de Sastaniell (Sastamolasta, Merikarviasta?) ja Tobbe 
de Tenka (ehka Tlukka?), olirat kayneet valittamassa, kuinka 
entiselta Hameen voudiita Haraldiita oUvat saaneet iuvan y\\^ 
jeU& maatamia metsa-paikkoja H^meessft ja siiben taloja teh- 
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neelUn jft koinka keitll njt niisU ahdisteiaan. sSits kosfca 
rakkaalle veljellemme Waldemar berttuaile on edollisempt, ettt 
kftnen roaansa taitavilla soTeliailla miehilla Tiljelladn ja asn- 
laan, kuinl 6tt& aniioksi heitetMftn^, — niin knningas k&akee, 
eU& nama luiehet saavat yiljelemans^ tnaanraiihassa pitaE ^)« 
Tas4& nji emme tosin muuta vol. t&jdella rarnioaddla 
p&&U^, kvin ettH r. 1303 \6jiyl SuomessaLappferd eli Lapp-^ 
i^&rd Diminen paikka, Ja tuskin taktonee kQ|[aan kielt&a, Hi& 
UUa& oil se njkyinen, jonka Suomalaiset yaantfiv&t LappT&&r* 
tiksi. Raotsalaisia asukkaita siis jo silloin oli Pohjanraaassa^ 
ja koska Suomalaistenkin iulo PohjanoiaaiiaQ on arTattiitapali-' 
tvneeksi vasta jokn aika Bir^er-Jaarlin reiken j&lkeen, niin ei 
Rnotsalaisten toloa sovi aseitaa aivan monta aikaa ennen raotta 
1300. Siira-nionDes8& tahdomme vielE t&ta. jllavmainiitiia loniiH 
kaan'-kir{ett& toikiella. Siinli sanotaan. nfiiUen (Ruotoalaist^i) 
miesten rovenneen uutls-Uloja tekemaan Hftmeen. MotaifiBft jal 
Hiimeen voudilta siihen lapaa saaneen. Mntta raikenfon nskoa, 
ett& n&m& miebet olisivat mnnttaneet keskelle raiuikalaista maata 
Rautalammen, Wiitasaaren ja Saarij&rren paikolUey nis8& sen- 
raayina yoosi-satoina HSmeen takamaat oliyat. Paljoa tod^or 
D&kOisempi on se, ett& Hameen raaa ja l&&ni (voatikanta) yielii 
iikikn aikaan kisitti YBsen Satakonnan ja kdko Saonenpiw^ 
Uaen Pol^anraaan ^) ja etU n&ma »metsiUpaikat Hineessftc 



4) ks. Porthan, Chron. Ep. siv. 214 ja Sylloge Mon., sekSi LiljegMO, 
Diplomatarium ^^:o 1318. AiHamdara kiijoitetaan >HCCC. III.. Kaleod. Junii<, 
jonka Uljegren selittac): v.. 1300 Toukoki 30 p., multa Porthan: v. 13Q^ 
Kesak. 1 p. — Koska Waldemar tuli Suomen herttuaksi v. 1302, niin lie- 
nee Porlhanin selilys oikea. 

5) Juuri nailla aioin jaeUiin Suomi linnojen valiin kolmeen laanun: 
Turun, Hdmeen ja Wiipuriin, mutta mitS kuhunkin lafiniin kuului ei tarkoin 
tnmeta. Wiipilrin aHe kuitdnkin la^m.Vvtsmsat, ja tftstdplsopii arrailg 
ettS Hdmeen laani levin enemman. po^jaseen ja luobeMen. iks. POrlhaiw 



•hrit mMto olo fattn S«ii*imHiJmi nuuiittf^ josfft div^t iriiK 
feajm SMvalftiset, joitten pestpaihka K/rOaai on, ¥leU eattltr 
Umeei pdjott kpirpea rakata. Sefciii a^, eU& ivtia-Makkaat 
iilmilet&&B: JMikael de Lappafasrd J. n. e., siyttftft UU IhiiIm 
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Tahviitaran; silU loannoUMnia on, etta beidan sliloigta asaii* 
luikkaa MalnitUin, cika siU niista miika olisiFai Ha»eea metr 
Btta muultanret Taai^ ¥ida vabristaisi ittalomiac, «lt& Raat« 
•aWgiea tolo tapaktal vakiisli emiQfl vm>4ta 1300. N&iUl. 
aMia haBital tM aerakaa warskl Torkel KnanUapiNkav JiAa 
Karjalan Talloitti Ja koetli lerlitaa Rootsin vaUaii hkeriinktii. 
S« #• kjlla aiakdoUlftta, eita sama innokaa mies loimiUi R«al« 
aalaisia imHs-asokkatta Pokjaamaahaii^ valkka aika-klrjat eWU 
rtiU mit&Jlit m^ititee. Mtttttoja Vkyijj meidlA baiUU nim& 
stflcai lokijan arTasteUavaksi) koaka meiiaa arrelenlset tWhi 
aiM aaiaasa ole eaempi-avtoiaia koia muittenkaan. LnatomaiO' 
kaiteBllo asoillmeeiDiiie, milbl kaiuialla Uma kynymjs oa J* 
kaiaka vabMaeikiB tadistokaet Jo ToisiFat aille aelkoa lisaUL 
Yaraia tafpeelliaeii olial tatktamkaea alb saada, .miUiika Rool« 
•ht maakoaiihi aattten Pekjaa Ropisaiaisteii kieli-mMrt««( vlU^ 
laavat. Sil& na toisiaUasa paljon eriav&i Nilrpidaaa, Miisia* 
aaaressa, VOjrtsaa Ja Pietaraaaresia, oa taUo asia, aratta wm 
eflMi0 taaU seikasta roi milft&ii a^Utysta aa(aa«. Taidaaiaiie 
afaiaaataaa ilmoitlaa, eiiik eras ruotsinkieleii Urkka ioa0J» 
Rootsista on lavannnt tat& tarkoitasta yarten plan aikaa Hme 
Ipriia* 

VM& meid^ m tatkhaiiiefl kalaka avaralie Ritataalaiaiett 
aaan-siat ensf-alkolna olottuivat. Niinkirin Raotsin*vBkl njtkitt 
ason, on heiJiin alansa jotenkia kaita, joita tavalliscati ainoas- 
iaan rantaseurakaonat ovat niitten kallussa. Kuiteakln Toimme 



Cttrrnk Ep. 8i^. 196r 134. >^ Koi^Mttian ttiiia d tMI oBlit ja Haa 
KaNMiaaa linnaakaaii ei< violi aaUan vuotaaa manita. 
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iotiaMi irtMiy ottA keUin akiisa on eiineii TMbiM ollnt vk* 
liUn kaMempK PiiM aitft, ettft li« Tflosi-satojeii kalimiga orat 
0Wreii alaa resij&ttU merelU saaneet, koska maa ttil& pooleii 
fikhmvia ykaee fcaia maoaUa Saomessa, niia on miratamfasft 
patkoin miesmoiatinkhi aikoina Saomalaisoas hftrlimjt, miss* 
B9 oa sattaaut jhleea searakaataan lakaaammaa Raotsalatsoa- 
dea kaassa. Niiapii on tapabluBai Joenaaon pilijissi) jowa 
SaamalHisaas airattaraati ensinaA ubitoi Lapaanjokea mjdteii 
merrlle saakka eroiitaen Pletarsaarea ja VOyrin Rootsalataet* 
takiatanaa. YabUnkjrdn Saonabiaet p&ftserat njtkia ridft 
mtralU HallaB paikaHla, missfi syrk merenlakU tankeoa maa* 
baa. flIaUa noin Tiia(kymm#alft vaatta lakaperin aloitui Sao' 
malaiatea ala mjaakin Kyrdjokea myOteo alemmakai Masrts* 
saaren id<ijila, missft kylUi Hiekka, SUoriia JaWoUila orat* 
Papiaton Tttir& lala Ja rakvaaa oma tarkan-alkainen iuulo rotltatfl** 
kieien karkeaala arroata aval aaameakteiea alaa vftbentfta^el. 
Kaopaa^llkiB, jotka kafkki oral Raotsalaiatea aloeaaa, avat 
niotaiaklelella r^ilaa rakaiataaaat. EtU Saoataiaiart eanea 
orat aaooeat Iftbempiaft meren raataa, oa arvattara siHakln, 
kva naiaitaaa heidftn ybdessl Ruetaalaistea kaaaaa kiriaataaeailf 
vfto-aaariatoaaa. Mikkellaaaariaaa (Vo jrln aaariaioaaa) on paikka 
DinalU: )iFinahaaiaen« (Saameaaatania), jaaaa malaitaan olleea 
saari kalastua-kjla, toinen puoii Saonialaiaten, tofnen Ruotsa* 
laiatea. V. 1714 Ubti paljo rakeft ainne pakoon. Saiamaa 
I&nai-paoiclla nakjj ricU kakal kivinaareiiia jnipirdi((j& kai- 
nialaa, joibin alHetn oil haodaUa, Saomalaiafa (aiseea ja toiaeen 
Rualaalafaia ^). Mnutoia niainilaan (ftni&n hon-yihan VOyriasft 
yfthftisea levitlftneen Suonialaisten alaa, kosba Ruotsalaiset 
Uhtiyit Rttotslnpuolelle pakoon ja Saomalaisla siiralkaa rapeat 
naataniaaa kyliaai aaamaan. Raahaii talioa Uytjl toain ailtta« 



Q LaMoaaa kisiUijaitaksesta. 
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Ubte$ pois palMfien omiftUjien alta; nalla mnntenileA taiejett 
olivat sekft omistajat eU& kaftki perilliset kdolleet, ja «iUoia 
jjttv&t jossakygsa talossa Soomalaiset asomaan, malta- orat 
siiteu rootsiatuneet ^). — Hftrm^n ri^alla on Vdyd68& vi^te- 
kin Suomalaisia. 

Mutta Jos RaotsalaisuQg on n&ill& palkoilia aikojen kula- 
essa vl^h^n alansa . levitt&ny t, niin se eteltesi p&in iMIjitii 
^nen vanbaan ulottuneen paljoa edemm&kfil rantaa pitUn, 
kaia njky&nsft. T&U uykyk Raotsalaisuns joteakla loppm, 
iBis8& Pohjanmaakin ; ainoastaan moutamat kyUkanoat Meri* 
kanriassa puhurat motsia, matta kaikki osaavat suomea. To!-* 
siu on kttitenkin ennen oUat laiia. Sekft Biiift, ndU rahras 
Use raainitsee ja miia Field mies-niaistin aioista tiedetij&n, eWk 
paikkojenkin niinisU havaitaan seivisti Ruotsalaisaoden tiissft 
eonen vallinneen, vaikka Saomalaisaas aikaa-Toktaen on yoiton 
ifaaaal ^)* Raata-Byrj&B8&; nakjj Ruotsalaisanden Tiimetnen 
pak^'paikka oleran. Jkm Merikarviasta etelft&n mcneinme GKvi- 
lan plUJ&a aisHlIe, ntln. tapaamme Riroisakisiiiiden'jilanndksia 
vinlft $ely&8li Ahlaisiasa ^}ii Molennnissa iUiiaisten kylfapsli on 
¥k1& t&n&&& moniiuisia, jotka lukevat r aotsia ja sUloin UMIitn 
keaJkoBi&as&kin puhirvat snomen-sekaista rooisla. Kosk-a raoMn- 
tai^o pkletilin suurenai konniana^ nlin pidetiftn slilji V&kisbkin 



6) Lassusen kasikirjoituksesla. 

■?) Merikarvia ftutsrutaan ruotsikfei: Sastttiola, ja latifie ^amme ehka 
sovi&aa TMiK>»mdar,de Sasttfniilils joka Birger-kunink^BCi kkjee^sS' miami* 
ti^p, »Sa8ta#9lK'liea^ olUit, eneimiseii tdoQ tai kylan m^ Bluutojn 
ovat- tpjlkyat a|na tapQ^n .pa^If:aii jsf^ittaneet, Sastafpalap pi^jsoi- kaassa, 
joka on perati toista. Merikarvia vas.ta. Opiiipuhdistuksen jalkeen eroitettiia 
Ulvilasta, mutta Sastamala jo aikasin pitajana mainitaan (ebka jo v. 1340, 
Santamala? kS. iPorthan, Chi*. Ep. "253) ja on nykyise't Karkku ja Tyrvaa; 
kd:»fei6Ifidte, •Suotoi. I65f Si*^: 8«.'jk«Wai^iitis'; Stidmf f854'si*^. 14it. 

8) Ulvilan seikoista on bra Edv. Avellan ystavyydella meille tiedot 
antanut. '■ ■'• "'-•;••..-':/ n -;-•".■• ■•' 
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Itftoiii, ollftan haoBot lakemaan ja yiel&kin haonoiumat luettaa 
ynMi&riftttii&n. llfoiiUiinissa Ahlaisten laodoissa pobutaan seU 
Temp&ft rsotsia kuin mannermaalla. Ennen rttotta 1825 vuo- 
rdteitiin suomalaiDen ja raotsalainen jamalan-palTelus, muita 
lAHoin m&ar&Uiln kaksi suomalaista kirkonmenoa jhiH ruotsa- 
laista rasUan, koska oli Soomalaisia melkefn kaksi vertaa. 
Njt Jo ovat Ruotsalaiset niin vaheDtyneet, etia raotsalainen 
kfrkbrimeno pidet&ftn ainoastaan jbka nclj^s snnnunUf. Ei ole 
yktik&&n ainoata nyt enM&, joka ei rnotsia hjyin ymmaira ja 
k&jtUa taida. Paikkojen nimista yoioinie arvata, eU& koko 
DlvOan land-pnoll meren partaalla on ennen maailmasfla ollot 
CMlsyaineii* Ulrilan pitija on Tanhimpia, jo voodelta 1311, 
ja merkillfoti on, eU& kon knning^as Eerikfci Maonnnpoika v. 
1357 yahvistaa . isftnsft antamat kauppa*oikeudet Pobjanmaan 
RaotsalaisiHe, siiB& laetellaan JRvilmiset^ Mastasaarelaiset, Pie- 
Uursaarelalset Ja Nftrpiftl&iset ^}, Varsln epailematt^mftna pi- 
dirane sils sen^ askin, eU& Rnotsalaiaen uutis-asutos ensi- 
aikdina nloUai Eokemaenjoea suasta asti pobjaseen, pitkinft 
witta kapeana ja mantamlssa paikoia kaikaistnaa kalstana pit- 
kia mereii parrasta. 

Jos Ubdemme Eokemaenjokea yidsp&in, niin meltft tosin 
tapaa paljon historlalUsia mainais-malstoja, mutta Ruotsabisou^ 
den j&Iki& emme havaitse. Ulyilan pitaj&n it&isess& osassa 
ovai melkein kaikkl yanhat paikannimei suomalaisla taikka ka- 
to^aisista ]iiml8t& moodosteltaja ^9). Se seikka, etta osealla 
paikalla Ulyilassa kaksi nime& on, toinen raotsalainen toinen 
yalian saoraalainen, todistaa molempien kansallisaatten t&ssli 
toisiinsa koskeneen ^^). Kokem&en pitJijass& taas on paljastaan 

9) ks. Messenion Scondia Illustrata X, siy. 16. — 

10) Nimel: Kaurab^ck, Kurvik, Kilholm ja Fristedt ^at mydliemp^^ 
syntyperafi, 

11) Esm. Soiniia ja Svensby, Suosmeri ja Svartsmark» Harjunpda ja 
Sumi. 10 
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sa<fnalai8te Dinil&. TtosA 0e Pyhta Hemikfa MumdiiioBd on, 
Josta arrato sopii tin&n olevaa briitta iidEW ranUmpia peair 
paikkoja Snomessa, katen njOsUa DimHja loVatka kirkko« 
osoittaa. Ti8s&p& myftskio maiiiais-tani maiattaee |uivpimgiB 
ollaen, nimelU TelJAn-kaupanki, joka olisi ollvt Ulrilan kan* 
pQBgin ja Porln esi-rankin ^^). Sakaankiri, wUmh kavppiaat 
oliaiirat tavaransa j\6n panoeel, Ja Kir&Jftmiifci (palJoispookUa 
jokea, Kokemien kirkkoa v&h&& alenpana), misaft oliai kak** 
dentoista kiren p&&U& k&r&ji& istytta, Tiel& n&^tet&io. Mjt^ 
kin maioiUaD iiiiU& aeadain joka llBaan-tapaiaeD, Joaka kimbi- 
^as Albrekti antoi Satakuntaiaisteii pyjnaOn makaan k&vittU^ 
miitta jonka oikeasta alaaU ei iietoa ole ^')» Ntiatft adkoiste 
nUeiame, ettt Eokem&ki - y ankaan aikaan oli jhteis^eliniAii sjr* 
lUla-paikkoja. MerkilUsU on, etti samasaa pltiji8a&, Harja* 
vallaii kappelissa, pohjoispaolella jdkea tapaaainM PtHtkala^ 
nimiaen kjl&n. Ttosttd ails olisi mjdakia oUot Pirkkalalatm 
alka-^pe8i&? — Moatama kistorialliaenkia todlstns niyU&a atnae 
pUn yiittaayan. Eon Fuoden 1374 paikollla Upaalan arkipiapa 
ja Turun pilpa riitaaataiyat kiippakoDtieaaa rajoiaU Pokjaa^ 
maassa, niia Turon pispa pjjsi Satakunaan miehUU iodiataata 
asiassa. Njt kokoontui Satakaanaa Ykteya di Salakunnaa 
a&&dyt (^Commanitas SaUg^ondlea) Heinikaan 16 p. 1374 Koke- 

Harpo, KuuminaiDen ja KumnSis, KokemSensaari ja Indero, Pietnierui ja 
Persnds j. n. e. Kaikki isommat saaret sekfi joen stiussa ettd meressSL 
kantavat ruoUalaisia nimia, esm. Yytteri (Yttero), Trautholma, PasUukftri 
(Bastuskar) j. n. e., mutta pienemmat luodot suomalaisia, luiritavafiti myo- 
hemmin pantuja. — Edv. Avellan. 

12) ks. Fortelius, De primis iniliis fijoroeburgi. Etta Rokemaen 
kirkko kutsuttiin Yanhaksi kirkoksi, mainitaan Porthan, Chron. Ep. siv. 119. 

13) ks. Portlian, Cbron. Ep. siv. 304. Porthan arvelee tamaa linnan 
rakennetuksi D&in& edelUsinft raubattomina aikointi. Emmeka voisi Rors- 
holmankin linnasta samaa arvata, etta se vasta 14:nDea vuosisadan keski- 
paikoilla tai lopujla oli rakennettu? 
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n&eii kirkoUe ja todistarai sekik omasta bnomlostaan tieUv&nsft 
ettt nyHskin ed-isUnsrft todistvksista tajden tiedon saaneensa, 
ottt mtfka hiippakoBtien raja aina oH kiynyt Tornien ja Kemin 
riliHi (Kaakamassa) >«). TftmS ainakin todistaa, ettS nSlitten 
SaAakuniiaD inlesteii oH vaDkastaan tapa k&ydH Pobjan perilU. 
IQni: vSaUkuttttaa Thteysa ja ehikh Use sana ))Satakunta«kiii, 
jobi ▼• 1334 eiisik^rrah vanboissa kirjoissa ilmestjy, taitavat 
nerkiU jotakiii semniolsta . kauppa-jbteytts kuin Pirkkalaisten 
qU. JMatia jos niia olbikSn, — jos Pirkkalaisten kotoperft oil* 
rikiii Kokem&e8t& baeitira, onban sitteokth todennftkOisintH, 
et(& oliirat pelkkft& Saomen sakaa. EU'ei ktiitenkaan yksisUan 
KiAejRidteliisUn lodlstosta baeUu HSmH raja-riidassa, nftemmd 
^fiftsU Drdtseli Bo Jiibanpoiaii kirjeesta, jossa mafnitaan, etli 
vaiihat niehet JM^anmaaUa^ Vtmlassa^ JKokemaelld ja Ptrk-^' 
kalMsa yabfioUaTai n&ilten rajojen jo ioista saiaa vuotti 
pfsyaeen ^^). MahdolllBta olisf, ett& Pirkkalais-senran ensl-^ 
wftiaetasaniiol sloUafyat pitkin Kokemaen-jokea Pirkkalan ky-: 
laatt Pirkkalan pit&jftfta saakka. Taskln on toivomistakaanj 
oit& idibfii seikkoihin koskaan Uydellistil selitjstll saadaan; 
Hekia olemme Ulnne jo kjUftksi^ milt'ei Uiaksi, epli-yakalsi» 
arTeloksia esitt&neet. ' 

Kaksi kansan-Iabkoa olemme nyt Pobjanmaassa keksfneeft 
ja 8jntj-perftUaD8&, miten mabdollista, tntkineet: Hfimiilftisel 
ja Baotealalset. Viel& on meill& yksi sliriokunta jalill&: Savo-' 
laiaien, joitten tuloaika oa paljoa myOh&lsempI ja siitft sjysts 
paljoa selireBtpikin. Nlisia ei tarritse meid&n airan lareastt 
UtewA lansua, koska beid&n siirtymisensft |>4i-jobtoa ennen o» 
kjUiksi selUettj ^^). 



> mm'w ■ *^ y . 



14) ks. De Bircarlis, siw. 27—29. 

15) ks. Porthan, Chron. siv. 375. - 

16) ks. Nuijasota I siw. 35 seurr. 
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5* SatoUtiseU 
Se on tottn asia, etU v!el& Optopali^lBtokseD afkana 
Savon, Htoeen ja Sataknanan pobjois^oaat aeka Pokjanmaan 
ais&mpt paoli oUrai viljelemattdminU er&maina. VasU Kustaa 
Waasan k&skyst& ja varsinkin SaTonlinnan is&nn&n Kostoa 
Fincken toimesta alkoi y. 1550 paikoilia Savonniiekia moottaa 
ft&ik!n paikkakontiin asamaan. Pian kjllft t&mft siirtjttjs nlot* 
tai Pohjanmaakankin, jossa kaiketi en8inn& Onlojarven ja Lappa- 
j&rven ympSrjstdi saivat varsinaisia asukkalta. Jo t. 1560 
tehtiin OolajftTTen palkkakunnasta erinftinen sen-niminen pii&ji, 
joka koitenkin senraavina sota-aikoina melkein perin-janria 
kivltetUin. Vaosisadan lopulh n&kyj kaitenkin nntis-asntos 
nMIlS seuddin taas tapaktnneen, koska Eaario herttna ker&dli 
T. 1599 taas teki siit& eri pftaj&n, jonka kfarkkoberraksi erte 
Tij6 PieUrinpoika ni&irattiin. Moissa Pokjanmaan sendnissa 
laskettiitt natis-asatakset yanhojen piUjien alle ja nifnpa Lappa* 
J&rvenkin paikkaknnta viela monta aikaa kunlai Pietarsaarea 
pit&jaan. T&man pit&jan rajat aloituiyai Maanselalle saakka 
Salostea ja Kjrdn pit&jien v&lilU i). Niin kaaan knin n&itten 
rajojen sis&ss& ei mnota oilut knin Rootsalaisia, nama salpasi- 
yat Sna-pobjan ja Pera-pobjan Snomalalset toisistansa. Matta 
■jt Sayolaiset taliyat ika&nkuin jbdistayaksi naubaksl* Lappa- 
j&ryelle tnlijoista Sayolaisista mainitaan, etta aina ensinna pani- 
rat aryalle, mihin heidan piU taionsa perustaman. PIriti raken- 
■ettiin, niets& jnip&rill& kaadettiin kaskeksi ja sjtytettiin. Jos 
ayt pirtti jai palamatia, niin talonpaikka oli sootuisa. Van- 
himmaksi taloksi sanotaan Njkld&, silli pafkalla missa Atsayft- 
joU Ubtee Lappaj&ryest&, — sen jalkeiseksi Wirsula. NaisU 
kerrotaan se tayallinen lasta-jatta, joka niin monialla mnaalla- 
Un knnlna. Useat nnotkln talot ja kyl&t sanotaan Savosta 



1) ks, Arwidsson, Hand!. VUl 69. 



149 

BMtneen alka-asujftimensa, ja kielimorre (ftmftn asian kjllftksi 
▼ahvisUa. 

M«Ua eiv&tp& Ptetarsaaren Raot^alaisei risUssft k&sin 
tit& Sarolaisten ontis-asotasta katselleet. Tilaa oli kjll&ksi 
er&maissa ja Raotsalaisia maatti tib&n samaan aikaan joakot* 
tain Lappajftnren paikoille. Melkein koko WimpeliD kappeli, 
(mots. Windala), mis8& Strang^ (Rankila) oil ensim&inen talo, 
tali Rootsalaisten kaltniin. Sainate Inanper& eli Enaper& Evi- 
JAnrellft sanotaan rootsalaista sakaper&& olevan. Nfimft Jo kaikU 
dvai Boomentttneet, ja atnoasUan Ats&v&a r^alla l6yijj vieU 
Raotsalaisia. Wimpellssft, aiiss& Raotsalaisten joakko n&jttfti 
•lleen valivin, on saomentaminen tapahtunot jotenkin iiijOkii8in& 
alkoina. Maotama Yuosi sitten oli Yiel& el&nyt Tanha akko, 
joka nooraodessaan oli rootsia pahanot, ja raotsalaisia kiijoja 
mainitaan yiel& Idjtjv&a perhekannissa. Vanhemmat ensinnft 
rankaisiyat lapsiaan, kan nto& ke8ken&ns& suomea pabuiirat, 
matta ei t&m&kil&n temppa aottanot. Nyt ovat kaikki selvift 
Soomalaisia. Mutia tiluksilla on viela osein raotsalaiset nimet ^)> 

Laaltavasii samaan aikaan, kaiii uutis-asuiokset iapahtaivat 
Oaiajarven ja Lappaj&rrcn seodoilla, asettni Savolaisia piikin 
koko Maansel&n kavetta, niin kaoas raunikolle p&in, kain entisilt& 
ranta-asokkailta palisiT&t. Kaikki n&ma sioittelemiset eiv&t He 
aina niin sovinnollisesti tapahtoneet. ReisjArvelle muattaneet 
Savolaiset mainitaan esm. levinneen Yliirieskaan saakka, kannes 
Kalajokelaiset karkoittivat beid^t per&maihin ')• Useassa pai- 
kassa tapahtai bftmmennjksiii. — Lappajarvesta etel&&nkin ievisl 
Savolaisten siirtokunta, ainakin Kaukajoelle ^) ja Kjl&karvialle 



2) Wimpeiin scikoista on Lautamies Erkki Jaykk§ meille kertonut. 

3) ks. Hra Pettersonin matkakertomus, Suometar 1853 N:o 28. 

4) Havusen talo Kauhajoella sanotaan Savolaisen perustamaksi. Van- 
hiramaksi taloksi sanotaan Knuuttila, jonka aloittaja oli tullut Ablaisista. 
Sen jdlkeinen on Jaoni. Naista on tavallinen lastun-juttu ja lisgtSan: kun 
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astif yaikks fcaitenUD vftlieniiito9& m&irSssft, koska silli poolen 
jo ennesti&n nikyy vAeh oileen. Epftyakaisemmat j&IJet viit- 
taayat t&sU syd&nmaiUea halki Ulrilankin takamaihia saakka. 

T&m& Sarolaisten siirto-konta on viimeiDen Pohjanmaaii 
aanttajista, Niiden kanssa taidamme siis lopettaa toikiraiik^ 
semme, ainoasUan maistattaea, ett& Iso-Viha vielft ieki mallla* 
tukaia Pobjaamaaa asumiaeasa. Niinpi mainitaaa aeo jtikeen 
tqllee^ flitotjharjan niehii Laihialle, josia nraka kidkki inlrs- 
Tiki oli sakapuuttoon k&FiDnjt. MiU Per&pobjassa lienee sfi- 
ken aikaan maotoksia tapakiunat, erame tarkoin tied&; mutta 
lualemme Karjalaisiakin sHloia sinoe talleen. Kansan omat tari- 
aat, Jos niitft iarkasU ko'ottaisiin, voisiyat ehk& naille seikoille 
paljon selkoa Us&i&. T&m&n kirjoituksemme p&a-tarkoitoksia 
<^nk!n juori oUot^ etU semmaisten tarinoitten kera&Jdin& olisi se 
Ustoriallinen johto, iniQk& t&n aian totkimos yoipi antaa. Jokai- 
neii Qosi tieto, jos yah&inenkiD, tekee tftinftn johdon jh& sel- 
yemm&ksi, ja niinpi taidamme taiyoa, etU e&tisjjtemme yik- 
doin selkenemist&nsjl selkenee. T. K« 



Knuuttilainen oli kulkenut tuota mutkaista jokea pitkin ylospain ja vibdoin 
talon nShnyt, oli ban sanonut: >Jop* on juonibin jouduttu«. Teevahainen 
on saanut asujamensa Teyaniemelta KyrosselSin rannasta. — Karijoella sano- 
taan Prosin-taloin aloittsg'a oUeen er&s Amprusius, kotosin LybekistSi. T&m& 
ei kuitenkaan ole vanhin talo, vaan semmoisena mainitaaa Marttunen. 



Vaitva^peli Mh'in oro-tyOt Ruovedelia. 

Kertoellat 

OmtL. Blom^tedt. 

•Till flydda tider SlergSr 
Min tanke 3n sSl gerna, 
Mig vinkar frSn forflutna §r 
Si mingen vtolrg sljerna; 
Yalan, hvem i^jer nu mitt tftg 
Till N&fiijarvis dunkla vSg«. 

RUNEBERG. 

N&in& aikoina ^), jolloin vihollisen kanuunai jalleen pauhaarat 
sulon Suomemnie ranteiila, ajaiuksemme mielell&^n jnohhivat 
puoll vaosisataa takaisin, siihen aikaan, jona isHimme urhoolli- 
suus niin loistavalla tavalla osottihen Saomenmaata Ven&jan 
anastuksesta snojellessa. Tosi kjll^ on, ett& yksitjisen urhool- 
lisuus jo monta vaosisataa iakaperin kraatin keksinndn kanita 
menetti mahtinsa sodissa, niutta kain pelkkia sankaria on koko- 
naiset rjkmentit, kuin ylimm&isesi& p^&llikdst& aina halvimpaan 
sotamieheen miehaollinen urhoollisaoden into kiihoittaa sotllas- 
kantaa, niin mikHan e! vol est&& sen rajaa hjdkk&yst&. KruatI 
ja kuulat kjll& saattavat harventaa sankareinkin rivi&, vaan j&I- 



1) Tdm5 kertoelma kirjoitettiin jo v. 1855 kilpakirjoilukseksi Histo- 
rialais-kieliopillisessa Tiedekunnassa. Taikka alkuansa niotsinkielinen, se 
nyi llkhtee Suomalaisessa asussa julkisuuteen. 
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Jelle JUneet karkaavat edeUensft, kani metsftn kaningas Mj- 
Dvniill, kabU kaaheammalla kiiyaudella Ja innolia. T&U laaiaa 
oli 1808 Tooden sodassa etenkin Porin rjkmenUi, jossa mies- 
Ja sankari-laku oli jht&* Se hankki itsellens& maineeo, joka 
r&ii on kiiloya Snomen kistoriasaa, maineeii) joka soa-aaoalli- 
sissa tarinoissakin on nieDey& toleviin mies-polriin. Vaan mit&s 
Uste, kunnia luetaan tavallisesti yli-p&&llikkdin kyvftksi, ja 
ala-palillikk(>j& sek& sotamickift pidet&&n Faan koneiden vertai- 
sina, joita p&&llikkd mielensft makaan voipi k&jtella. Melkoiseen 
ma&r&an niiift sopineekin semmoisina piUa, matta onkan so toi- 
saalta myOnneit&irS totaas, eitei aljas ja taitaya sota-p&&llik- 
kdka&n vol niiUan aro-tOit& toimiitaa haonolla yllell&, josko 
hjyiiksikin kariiettaa olisi. Molempain sekft johdattajan etti 
sotamiehen kunnoUisnus yhdistettjn&, seh&n so siis on, joka 
sodissa saurot asiat panee tolmeen. Koktanlllsta senUhden 
onpi, ett& sotamieskin loistayan urotjdn kanniasia saapi ololli- 
sen osan, kohtunllista eU& bant&kin, jos kunnoltaan on yerUi- 
siansa etey&nipi\ historia muistaa kannioitnksella ja tuleyai- 
saus kiitollisuudella. Kjllaksi ast! eiy&t siis ole telineet ne<» 
joika 1808 yuoden soiaa kertoellessansa oyat esiielleCft aino- 
astaan kenraali y. DObeln'in, niajuri Eek^n ja muiden korkea- 
saatyisemp&in sakarl-teot, heid&n olisi mydskin piUnyt saarem- 
malla iarkknadella tekem&n tilin y&UyjUpeli Roth'in-moisen mie- 
hen uro-tOist&, jotka, ehka y&haisella joukolla toimitettaja, 
kuitenkin yiholHsen oman mydntHniisen mukaan ollyat snaresta 
aryosta. Ehkap& yaan onkln yaillinaisesta tiedosta enemm&n 
kuin bnolimattomuudesta tapaktunui, ett& n&it& niin p&&Uim- 
miten onpi kcrrotto. NiLin pi&tellen en saattanut olla ker&&- 
m&ttli kansan muisiossa elayi& tarinoita niisU, siiben knin 
sopiya tilaisuns sattui, key&lill& y. 1854 palatcssani Helsin- 
gista Pohjanmaalle. TIeni meni Raoyeden kautta ja siellft 
sain Rabalan keskieyarissa er&&lU yalbalta nkolta kaolla ker* 
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toelnla niistfi kakakoisU, jotfea tapaktiiiyat mainitiin : trion j% 
Kantiiii sillan tienoiila. T&m& kiihoiUi minna laveamnidta agiaa 
tiednstelemaan, ja kain kuulin Karon kappelissa jhien Rotk'in 
nroiU vielft elftr&n, niis p&&liii lihtea sinne, sita midJaisan- 
nin^ kain kentat, jeHIa lapsuntenl leikit Idin, orat sielift. Kar- 
julan keskievariin p&listjftni tapasin erSl&n ukon, joka erinoniai* 
sella nteliaisoMella kaulnsteli njkjisiii sota-asioHa. Likemmiii 
kUBU sllmallty&ni aroin ounastelemaan) etta t&m&ban se lie- 
neekin mies, Jota etsiskelen. Plan t&8t& sain varman tledon. 
H&n oli jiUn^ mainaln sotamies Rnoveden komppaniassa Porin 
rykmenttia, njkja&D torpanmies Karjolan maalla. Minakds hetl 
iiedasteltaTiani kyselema&n, vaan blLn ei alottain tahtonot an- 
taatoa Juttelemaan. H&n oil mnka ennen moneen kertaan nani& 
aaiat fcertoellat ))kulkeYille kerroille, eik& niista sentfi&n ollat 
sanaakaan n&kynjt 6anonialelidiss& enemp&a kain maissakaan 
rjk&tjissii kiijoissaa. Lierittelem&ll& sain h&nen kaitenkin lo- 
poksi sanelemaan, ja njt t&man TO-vaotisen akon snassa kesti 
pnhetta, konne kaikki seikat olivat selvill&an. Eahakoissa h&n 
kj!l& itse enemmiten sattui etu-nen&Sn, nmtta ei b&n moilta- 
kaan keid&n arvoaasa kielt&njt Rotb kanen mielesta&n oil 
afmo Diies; se yaan, ettel oikein antellaasii jakannt Venal&i- 
seU& otettoja saaliita sotamiehelle. Kaikin poolin oli vaan- 
jankkari Spof h&nen niielei8en8&, lualtayasti siit& sjjst&, ettei 
maona^asiat kaaloneet t&m&n toimeen. — Naiden Ja monen 
moan Rooretel&isen tarinoita verraten siihen yah&&n, mitft 
Montgomerj'n Ja van Snchielen'in kertoelmissa 1808 vnoden 
sodasta lueiaan n&ist& asiolsta, olen kokennt sommitella sea* 
raaran esitteljn Roth'in nro-tOista Raovedell& &sken mainitan 
sodan aikana. 

Lapnan tappelossa, 14 p:n& hein&k. y. 1808, kaatal yoitio, 
niinkain tietty on, Soomalaisten puolelle. Niill^ siit& ei kul- 
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tenlnaa lAteiyi niln miria etiija, kofn lilted olM saattaniity 
jos paifam parenmiii oHsirat tonteneet Arroa tinft tappeiv 
aMakiD taoUi Saomen aseiile, Ja, koaka Lapaalla teiia noni- 
aalU jhijjy vaknatetliia sen kaatU jhiMjm Soomalaistea eri 
soUlas-konUin T&Ulla^ fcoia sen siaan Venalftistea ybdistja 
itUsten jonkkoin kansaa katkaisUio. Rajewtki taten JobM 
pakaaa palaan, Ja Jos Suomalaisei joiUkoiU piivi& jalkeea 
oiidesUnsa oUs^Fat kar'anaeet' hiaeii p&illeen^ nifn k&nea jovk* 
konsa yarmaankiB oUsi perl-k&Ffddn meniiyt. Vaan KllBfpspor'aii 
&arettdinldle varovaisiiiiddHa aika ei vielft nftkjnjl; oievan kkjih 
htaeen kasiksi. Tahioi naet ensin elelassftUa katkidsto kaaen 
jkdistyksensa. Tao toimi njt askottiia y&UTi&peliUo Raore- 
den komppaniaasa Porlo rjkmeaUia, Roth'ille. Tina kain dli 
ntjas soUlas ja kjrin tansi palkat, toImitU asiatt ailla iieBea* 
fyksella, etta RajewsU joatai yaDan paasematidmnB. 

Vah&tsen joukon kansaa — niita ei olint knin 40Brfe8ti*- 
I&kai k&n 16.p:na heia&k. Rnovedelle astelemaan, Arvaamat- 
tonalla nopendella hto samosi Peraseinajoen Ja Jalasjarren 
salojen kaiki Virtaalle, mfssa Venalaisflla Hrrralsten talon 
Uenoilla oil melkoinen rarasto anpa-nearoja ja moonaa. T&tt 
rartioiya yaki kain oli monta yertaa enampi Rotk'in miekistftft, 
kan sen beitti siiben b&fritsem&Ua, ja riensi yesi-matkoja Rno- 
yedelle^ Visnyeden kesUeyariin, niln salaiseali^ ettei yiholli- 
sella siita ollnt yibia yahinUkain. Visoyesi on labelU siti 
salmea, joka jbdisUa Taijanteen ja Jarkon sel'&t Sal«i 
eroitlaa Tornn ja Waasan laaalin kaulnyat osat Rnoyeden 
piiaja& toisistaan, ja sen jli menee niaantie Haneenllnnasta. 
Waasaan. Siina, sillan koryassa, lep&eli Herralslin pytUyi 
VenElainen jauho-transportii, jota Pirkkalasta otetnt soutajat 
9:na yeneella kaljettiyat Vartia-y&ke& oli yksi y&nrikki ja 11 
sotamiesUL Roth, joka tasti edeltftk&sin oU saannt tiedon, 
sonti kiljaa siHan toiseen pftihin Jn aaW aiina maallen. BielU 
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hta 7lit'lUI& karkasi VeBftHbteD piille, Jetka tlrU dfenkaan 
tienneet olla Tarallama. Nikden vastaatakseD nftin maktavaa 
TCriflMUi yastaan torbabi^ n&ma atttanfaiivat Roik'ille^ ja kok» 
tenppv olisi kijnjt yarsin yeren yootanatta, joll'ei kakai sota*. 
fldestft oUsi kokeont pakoan p&toU. Ne paikalla anmattHs 
kaoliaksi, mntto jtij^Ue j&ftneet ybdeks&n y&nrikkiaeBsi yielllii 
HaakoB keskieyariin. Jaokotkin kaiJetetUio sinne samana pit* 
ylai, ja salraea jli neoeyi silta poltettiin. — SenmoiseHi^ 
mettesljk8ell& alko! Ratb retkens& 19 p:aa heiaik. 

Hankossa kain aeoraayana jdnl yankia yartioitsi^ bBb 
Rotk'ille tall saaa, eU& toiaen transporttl Rahalan keaUeyariaa* 
pltt lepoa. Korpraall Eortman, arhea sotlias, Orlkyedelti kotol- 
sin, Iftketettlln ]^eU paolen yl'eo kera sinne. Aikaisin aamai* 
sella 20 p:n& keio&k. perille p&asija&n^ b&n sielU tapasi 73 
kaoTDiaa Janboja ja maiU yaroja. Var)elvs-y&ke& oil jksl 
majnri ja alhaisempi apsleri seka 20 miesti. Nimft^ jotka el- 
y&t lonlleet yihollista llki-malUakaan oleyan, kain Rajewaki 
Knorianeella yk& pit! asenionsa, oliyai ebtoolla baoletiomastl 
laskeahineet leyoUe roolempiin Rahalan taloikln. Alnoastaan 
apsleri ja nraotamia miehia yalyol naotlo-tulella, riiben takaisella 
yainiolla. Hiljaa lallen tapasi Kortman Ven&l&iset sikeimmasajk 
anessansa yooteilla. Hayaittaaan, nftma kjll& kokiyat yanw- 
taata yastariataan, yaan plan heid&n t&jtyi keittfia yastasins* 
yritjkset siksensft^ kain majori^ apsieri ja 7 niest& oli kno- 
liaksl ammntta. JUjellft-oleyia pBtei 3 pakoon, niin etta yaan 
tolnen pooli Biieliiat6& eli 10 8otaniiest& otettiin yaog^ksL 
NUa Kortman kylU onnellisesti toindtti tebtftytaaS, niatta kan- 
niaa se h&aelle ei tuottanot Sillft k&nen kaytdkaensB tassi 
tilassa oli niin jalmaa, etti se i'ftti on saastottaya bftnen n&illB 
sendoin el&y&ft mnistoansa. H&n antoi esn. ampna majnrin 
keakieyari-kaoneen peakin alle, jokon t&ma oli pist&jnjt pii- 
loon, ehU b&nen sieltB kelpostl olisi saanot yaagiksl otetnkak 
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Vieli Jthneimiiastf kobteli h&n upsierla nnoUoftnlella. Ampoi 
rij&bjtti, raan ei osannot beDg^n-paikkaan, jotika tihden ttml 
UftsI rantaan p&in jooksemaaa. Eortman ampai tolsen kemn, 
nnitta Bekft&n ei paremmin menestjnjt Se vaan, eit& npsleri 
■jt rnpeal armoa rakoilemaan, lapasi koltakellonsa ja kaikki 
rakansa hen^en laBoaiksi. JHotta &I& vielft, ettft rnkoakset 
Kortnian*iii kovaa ajdintft pehmitiiv&t. H&n laukaisi viei& koU 
mannesti| pyssjosA, ja apsieri kaoli siiben paittaan. Kaikkia 
8otaiiiiebl&, jotka viei& olivat behgissA, olisi sama kora koh- 
taio kobdannot^ ell'ei Kortman'in oma v&ki olisi rokoillat nii- 
den paoiesta. — Viel&kin seikka^ joka todistaa, kuinka julma- 
hiontoinen Eortman oli. Ven&l&iset oilrat pakoittaneet Orih* 
TetellUsi& koljettamaan koormiansa Rnoredelle^ missft toimesaa 
lieit& oli aottanot Oribveden rara-nimismies Someliusy joka 
iteekin seorasi transporttia. Eortmanln tollessa t&m& oli pdi* 
kinjt pakoon, VenSlJlisten suosittelemisesta pel'&ten pahempaa 
kobtaloa knin itseft vihollisia odotti. V&h&n ai'an p&&sia blin 
koitenkin saatiin kiinni ja taoiiin kdysiss^ RubisUaan. Vaikka 
kOjtettjnE makasi Tli-Robalan pibaila, Samelias ei saaitanut 
olla Eortman'in jolmantta yen&i&i8i& rastaan morkkaamatta, ja 
knin b&n mjdakin Rootsin ballituksesta lasketteli berjaaFaisia 
lanseita, Eortman siit& sonttni nlln silmittomaksi, ettft pitkift 
tnomia pitam&tt& sj6ksi pajnnetin b&nen rintaansa, josta tSm& 
siimftn r&pajksessft beitti benk«ns& ^). — Muatamia tontia mjd- 
bemmin tuli Rubalaan 2 kaormaa nabkaa ja rouota tavaraa* 
N&m&kin Eortman korjasi pois, kuitenkin verta raodattamaUa. 
Rotb itse miebistdnsft kanssa sill' aikaa ei ollat jouten. 
Pit&en Hanboa turvattomana s&ilytjs-paikkana Vt80Tedell& saa- 



2) Kuin Kortman sodan jalkeen palasi koto-seuduillensa, han taman 
kSytoksensS tahden sai karsiS paljon vainoa ja soimausla. Ehkapa l§sta 
syysta muutlikin Ruotsiin. 
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doille saaliille^ Jos enlnpt yibollis-Joiikko satttlsl seodon kaiiite 
knlkemaaii, hftn oli pftfttUUiji siirUUI ne jdbdnbilHiii saareeii 
y&Mnsel'ftlle, lulksl Bit& osaa RaovetU koteotaao, joka on 
HanhoB ja RohaUn vtillllL Sonkonsaarl, Rahalan l&hdU) 
ii&kji hftneile tih&n nsopivaksL Sinne kdljetettiin kiirelmmitt&iil 
Ven&lfti8ilt& otetat vangit ja niaonavaral HanboBla, Jonka tek- 
ijk Roth Iftksi Rahalaan tieteiemft&n, miteo stellft aaiain laita 
oil. Taonne pUstj&ftn h&n beti panetii I&bell& olevaii Kaotaii 
siUan tuleen ja toimltti vaiigit ja saaliit sleltft niin-ik&ftii Sov* 
koiisaareen. Sitten h&n yiime*maiiiiltaun paikkaan ker&Oi kaihki 
alakset, v&himm&t ruubetkin, ja j&tett7&&n osan YAke&nsi lava* 
roita ja rankia Tartiolmaan, l&ksi hftn toisen osan kansaa, johon 
talonpoikiakin jkdistji, Kurnn veslft tiedastelemaan. Oil n&et 
yang^ilta saanat kuulla, eU& Venal&iset aikoirat vesltse kiil- 
jettaa muona^raroja Tampereelta RaovedoUe. 

T&ni& plan k&vikin toteen. Sill& jo seoraavana p&iy&nft, 
21 p:n& heiniik., kohtasi Roth Ung'ehkiren salmesaa, joka 
jlidistii& Vankaveden ja (varsinaisen) N&sijftrven, isohkon, 
500:Ua jaoho-matoUa lastaton alaksen. Laiva-Y&ke& ei ollttt 
knin Ittotnantiit KalakoskI ja Gntowski sek& 9 sotamiestiU 
Alos oli laakmannl Idman-yainajan, jonka Ven&i&iset ollyat 
pakofttaneet lainaamaan sit& mainittain varain kaljettamiseen. 
Per&ten vihollisen heittfivfin aluksen yesiajoksi, 8it& kuin oli 
tarpeeksensa k&ytt&njt, p&litti Idiuan itse searata mydt&f sem- 
minkift kuin h&DeII& oli asioita Karussa oleriin maa-tiloihinsii. 
Roth kain aloksen al^k&si, jakoi v&kens&f joka talonpoikain kanssa 
jhteensa teki 40 niiest&, kahteen osaan. N&istft h&n toisen otti 
omaan johtoonsa, toisen uskoi Spofin k&skjihin. Kahdelta 
taholta ohkasivat njt Saoroalaiset laivaa, mutta Venal&iset, 
raikka kahden talen v&liin joatamaisillaan, eir&t ottaneet kanl- 
lakseen Roth'ia^ h&n koin vaati porjeita l6jrhent&ni&&n. Ei 
manta, Roth kftski nroonsa ampna; vaan samassa lairalta kal*^ 
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fall tottn Uni: »retik&i, reUkftft taijelen periceleeU! *). TAmA 
kM[ift ei triht kobaan' nma, koin Idmaa Use, joka kataoi Ve- 
Dil&iaiUe nabdottomakBl pA&stA tftstA palasta. EftskjS totel- 
tUnkin hetf: parjeet li^jbtjivAt ja alas slsARdnensA oU plan 
Rotk'ln haliossa. RoUi'llla, Joka tttomalli kAjdA Tampereella- 
kto oievia VenAl&lsIA hAtjjItAmA&n, ei olltt alkaa saallstansa 
SoakoDsaaren kuljettaa. SiltA sjjstA hAn sen ensi aloksi 
korjasl erAAsen llkeiseen saareeo, Onniaao eli Transportti- 
saareen, joks! slIA lAsiA pKAIn kntsataan. Alas tjbjennet^ 
polteitaFaksl, matta tolnen opsieFefstA oil nlln itsepintaliieii, 
etiel lAbtenjt laivan kastaiista, ennenkafn tull jo leinnsi jmpA- 
rlHA. Vasta sitten hAn klaslsta bjppAsI jArveen ja ai roaallen. 
Jaabo-rarat Ja vang*!!, Joiden joakossa IdnuiBklii ^} oil, 
oiti Rotb Use katsoaksensa. Spof sUA vastaaa, jolle komiia 
Isoksl osaksi tulee Bothln joukon oro-t6istA, sai kAskjO lAhteA 
Tampereelle, mlssA etenkin saman-nimisen kosken jli nieneyAn 
itilan kAvitjs oUsi tolmeen pantava. Kuin sitA kosken rj5- 
peyden ruoksi olisi vaikea aadestaan kuntoon saada, nlin Roib 
pAAiteli yhdistjksen tAten kAjvAn hankalanimaksi Rajewski'n ja 
tjarl Judeoieff'ln vAllllA, joka Fiime-mainUia kabdeila komppa- 



3) Taijele on sana, jota idman tavallisesti kaytti kirotessaan. Sen 
alku-peraa lienee vaikea selittaa. 

4) RolhMn alukseen noustua kysaisi Idman,. mik§ hanella olisi edessa, 
kuin n&in vihollisen seurassa tavattiin. Leikkid laskien vastasi Roth: 
»koska herra laakmanni tulee kaupungista, niin toivon teilla olevan juoma- 
tavaroita, etta saamme kaulaa ka$taa«. Onniassa Idman toisti kysymyk- 
sensa ja sai nyt vakaisemman vastuun: etta hanen taytyi seurata muita 
vankeja armeijaan. Roth, joka lapsuudestansa asti oli tuntenut Idman*in, 
tiesi aivan hyvin hanen ei olevan minkaan isanmaan kavaltajan, vaan elta 
Venalaiset olivat hanen pakoittaneet laivaa antamaan heidan tarpeesensa. 
Mutta velvollisuus kaski hanen nain kovan olemaan. — Asian tutkittua 
vapautettiin Idman kaikesta edesvastauksesta ja asetettiin armeijan ravinto- 
hallitukseen. 
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niidla pUi Taniferetto rallissaisa, J«8 biA aen. okeaaa Tar* 
Uoitaisi vtieU Spof I&ksi alia teiiUF&aiia& toiniilamaan, raaa 
knia h&n 23 p:a& heiatic Bi]ss& mielia aoateli MaatalaUeaaa^ 
Tampereea alia, ter\reliti h&ntft Jadenieff ranta-tdyrllta kaa* 
fcealla kaauoaan-Jjrin&ll&y jo ennenkuin ampa-ni&&r&ink&&n oli 
l&benayt. Tfissft Spof 'in joakko p7887iii&n6& el Yoinat aiitAto, 
raan palasi siD& lijF&Dftn9& takaisin Onaiaan* 

SieU& Roth sill'aikaa oil seodon asokkaille jaohoja mjja* 
kenaeUy t ja ilmaisekaikio Ja'ellat, ja pUUi njtj Spof in palat- 
tna, FieUfcin viipj& JoUakuita fikWih Onolassa, ett& vfteatA 
saiai tarpoelUata lepoa uaattia edeOlaten piivlen koFaln poa«» 
alstosten per&sUL Van^t ja jaahot, mlta j&ljell& oli, slirret- 
tiia sltteBBiia Sonkoaaaareea, jossa nlinmuodoin 31 vankia — 
aiiden jookossa 3 npsieria — ja aiuona-varoja melkein mMria 
aiiljtetUin.. 

Roih'in nieliiatd n&iB& pairinft en&ntji cn&ntjmisUUbi, 
■iin ettft h&ncn k&skyiss&nsji Tiiniei8eU& oli 100 miesift. Paitse 
talonpoikia liiU&ytji n&et h&nen joukkolUnsa Vlaporista kotiin 
lasketto, RnoTeden komppaniaan kuulova vartiayakL Njt hi*- 
aen siia ei eB&& tarViaaat peF^tii v&benipl& vihollis^parTia. 
Matta Ten&l&isct, joitten n&bdon Roth ei ollnt aoiiraaiia alkai<- 
aempi, Spof ei kenraalia balvempi, alkoivat Rao\redelIe vierii- 
telem&Jln rotevia sota-roimia, joiden edeflt& Rothin lopokal 
tijtyi pa'eta. Eipa ollat kuitenkaaa vlei& b&nea aikaasa tullut. 

Saanantai-aamttiia, 30 p:na beia&k., b&aelle Sonkonsaareea 
lull aaaa, et(& jksl komppania Ven&laisi& Oribveden kantta oli 
tolossa. N&iden matka nenl Kaatan salmen kaotta, josta silta 
20 p:D& poltettiia. Ei paikkaa pareaipaa vibollisen Yastaan- 
ottamiseen. Sinne sontlkin sent&hden. Rotb r AinenB& ja ter- 
yebti vibollista kirkon-puolelselta rannalta ankaralla kiF&ari- 
talella, jobon tam& vastasi samaan tapaan. TSt& kesU kotva- 
aen alkaa ilman erinomaisetta vaikatuksetta kamaallakaan pao- 
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lea. HatU Ven&liltet koia nttirAt naMottomaksi pftteU sal- 
nen jli, pUtUr&t vettjtjft takaisin Orihredelle. Per&jtjniatt 
kUnihti Rodi sUeii, eiVk pani osan miehl&B8& jli-poolelta soiita- 
maan salmen jli Ja niio TiholIIata takaa p&in uhkaamaan. Veii&- 
lfti8iU& j&i jksi mies kaoiiaksi ammaUuna rannalle, ja Rotti'ia 
YiestfifiU haayoitettiin maotamia. 

Roth sen tehlja aseitui v&kinensa levolle peUJIkkOdn 
salmen rannalle. Taossa kain y&hftn aikaa oli leptfltj, niin 
salmen ala*poolelta n&kyi vene, vftbanen tjkki sen kokassa, 
kaksi sotamiesti souiimissa ja opsieri perftssa. Nam& koin 
eiv&t Toineet n&hda pet&jikkddn peittjneiti Saomalaisia, lake- 
Bi\r&t Ifthenemista&n, kanne Roth'in Tftki jht'&kkia metslkOsU 
lappoi rannalle Ja vaati renetU antavmaan. Multa kain VenA* 
lalset veneessA piUv&t Uraa pitklft tasmim kiski Roth osaa 
miehi&ns& ampumaan, johon veneesU tjkilla vasiattiin. Ttaa 
laukaas o\M rannalia seisovassa jookossa saaUaaut tohot tuh- 
mat tehdA, jos tjkkU taidolla oiisl johdatto, vaan njt se k&rl 
Biin Bolosii, etiei niUAan TaUnkoa matkaansaattanut. Venalai^ 
set alkoivat oudestaan tykkiansA lataamaan, matta sill' aikaa 
Rotb tjdnn&tti vesille ireneita, jotka pika-pikaan toivat oiraa 
saalilnsa rantaan. 

T&SS& Roth sitten vletti paiva&nsa aina ilta-pnoleen, 
Jolioin erAs kirkosta palaaya eiikko kertol toisen komppaaian 
Yen&l&isia Kurosta pain olevan tulossa. T&ma sanoma Roth'ln 
pani yakinensa sontamaan takaisin Soukonsaareen, josta han mnn- 
tamia pftivia salaa tarkasteli yihoUisen yehkeita. Koran kautta 
tallat komppania pjsfthtyi kirkon yieressA oleyaan RitonlemeB 
taloon lep&ilem&&n, minne Kantan salmelta takaisin tjdanettj 
komppaniakin nyi saapni ^). 



5) Tullessansa tam§ liomppama oil Kortman'in julmuutta kostaaksensa 
polttanut Hakolan ja Kantolan talot Ruhalan Idh^td, jossa tilassa kaksi 
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Ehk& Roth ties! RKoniemess^ olevan vihollis-laniiian oniaa 
joukkoansa rotevammaksf, h&n kuitenkin pS&tti k&jdH sen kanssa 
Toimlansa koettelemaan. Niissa mlelin Mn 3 p:nS clok. Soa- 
konsaaresta Iftksi JMustajMrven keskfevarlin ja jakoi s!ell^ vh- 
kens& kahteeti osaan. Toisen naista han kaski Spof'in johdon 
alia niaantieta marssimaan Ritoniemeen ja heH sinne tulfnaan 
kajmalin yibollisen kimppuun, jota vastoin han Use toisen osan 
k«ra yeneiim souti Ritoniemen rantaan. Yht'aikaa, kelio 9 aamalla, 
p&Ssivlit molemniat osakunnat perille. Spof kavi tjOhon k&s- 
kettjyn ja otteli nnehuulirsesti kaksl tontia monta vertaa vftke- 
vHmm&n yiholiisen kanssa, mutta Roth pysji, en tieda var- 
maan misUi syjst^ hiiskahtamatta rannassa FeneiliansM. Nftin 
roteralle Tiholiiselle Spof loonnollisesd' ei voinut niin mlta&n, 
jonka t&hden han pMtti vetajty& takaisin Mustaj&rvelle. Perlly- 
tyminen kavi niin hy^ass^ jarjestyksessa, etteivat Veiialaiset 
arvanneet takaa-ajoon lahtea. Kahakka oli jokslkin vilkas, 
ehk& verta ei suurin viiotanut. Spof'iKa kaatui Faan jksi 
■lies, VenaiaisiUa kaksi, jofta paitse niuulamia kunimallakin 
paolen haaFoitettiin. 

Mustajarvelle palasi nijOheramiii Roth*kin osakuntanensa 
ja sai Spof in va'elta, semminkin Kortman'illa kuulla koFia sol- 
mauksia kaytoksestaan RitonieniessH. Pelko hSntIi muka oil 
est&nyt tappeluun rjhtymllstIL eikE mikaan muu. Matta ett*el 
Roth ollat pelliuri, todistavat hanen entiset uro-tj5ns&. Hanen 
aienetjksensU mainitnssa tilassa, sopiihan se tajdesta tuumasta 
tapahtuneeksikfn. SIII& jos Venlilaiset, joiden huomion Spof In 
tnlo kokonansa ka&nsi puoleensa, niin etteirat ensinka&n tien- 
neet Roth'in rannassa olevan, olisivat viettjneet Spof ia takaa-^ 



ihmislakin paloi. — Muillakin tienoilla Ruovella havitlivat ja polttivat VenS- 
l§iset, semminkin missa omista jauhoistaan leivoltua leipaa iapasivat, jonka 
ummebtwieesta ma*usta tunsivat. Viattomat lapselkaan eivat jaSneet hellta 
r^kkaamSitt&. Niit§ Vendlaiset huviksensa pistelivat aidan-seipftisiin j. n. e. 
Suom. 11 
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ajaniaan, olisihan Roth'in kHjnjt reneliiltli karkaaminen heidUn 
per&ansa. Taten Ven&l&iset olisiFat joutuneet kahden talen 
vdiin. Seuraus on itsest&an selvik. Ettei n&in k^ynji, oli 
Roih'in mahdotoin ennakoUa areata, koska VeD&l&istcn jookko 
oli monta vertaa isompi koln Spof^n. 

Vaikka voitto Rltoniemen oUelussa ei kaaianot enempftft 
Ven&Uisten kuin Siiomalaistenkaan pooleile, niin Roth kaiten- 
kin nliki ei en&& voivansa mita&n aikaan saada Ruovedclitt, 
kuin vihollinen n&in oii vsikeFa. Sent&hdcn h&n pSIltti jontnaa 
palata takaisin armeijalle. Menipa Mostaj&rFeltH ensin Soukon- 
saareen, mji, mita Fiboliiselta otettuja ta^aroita jllljelisi oli, ja 
Iliksi siita Pohjanmaata koliden ponnistelemaan. Muatamla p&i- 
via eraroaita ja jjlhisi metsi^ traellettuaan, h&n Flikineen onnel- 
lisesti saapui Kauhajo'elle, jossa Porin rjkmentti silloin oli, ja 
sai heti perille pa&sty&an, Kanhajo'en kirkon luona, 10 p:n& 
elok., sH&nndHisessa sotarinnassa mitellft miekkaansa Venliiai- 
sen kanssa. 

Nain Roth siis y&h&lla Fa'cllaSn viholiiseita menetti 6 
npsieria ja 45 sotamiesta, kuin sen siaan h^neltS itselt& ajno- 
astansa yksi mies meni bukkaan. Vaan tlita mies-tappiota tun- 
tuvanipi viholljselle kuitcnkin oli se paha seikka, kuin h&nen 
muona-Faransa matkalla kaapattiin pois ja jhdistjs etcUisten 
jonkkoin kanssa katkaistiin. Jos Kling-spor loppu-pHSssSl hein&- 
kuuta olisi tehnyt sen h&ykk&ys«liikunnon Alavuteen pain, joka 
eittemmin keskivSliss^ elokuuta tapahtoi suurella ja tarpeetto- 
walla mies-b&Fidilli, olisi kenties kenraall Eamenski, jolle 
Rajewski t&han aikaan oli jattanjt p&^llikkjjden, ollut aivan 
hukassa. Mutta tama temppu, samatenkoin enimniat mnntkin 
t^ssa sodassa, tapahtui liian myohaan. Roth'ln jo olivat Vena- 
l&lsten vakevat joukot tydntancet Rnovedelt^ pakenemaan, 
jonka jlilkeen ybdistys Kamenski'n ja eteliUsrten joukkoin f&- 
lill& taas oli auki. 
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Yli-pa&lllkdn peM&vftisyjs ja reittous siis teki pA&- 
asialllsen edon Roth'in nro-te'oista mit&tidmfiksi. Vaan Rotb 
tolmitti enemmliii, kain niin aihaiselta sotilaalta, niin vfthllU 
nenvolUa odottaa sopii; ja josko hftn kobta, haipa yfklivfkJkpeW 
knin sattui olemaan, historian lelidill& ei ole \roinat hankkia 
itselleen kuoloisaa Diine&, onpi kuitenkin muisto h&nen loista- 
vista uro-td!si&&n kaavan siilljy& ainakin kansan mielessS niiltt 
senduin, miss& h&n ne toimitti. 



BeskriMng OfVer 8;t Martens socken 

af 

S. Gi. Eilntgren. 

Soderon den ianga bdjdstr&ckning, som &nda ifran Imatra 
gar l&ngs Finlands sOdra kusi och slotar emellan Pjh&j&rvi 
och Komo elf, bildande Finska kusilandets norra gr&ns, ligger 
i dals&nkningen kring Pemar as niellersta lopp Sankt Mdrtent 
socken, htven kallad Nyby, och pa Finska Marttilan pitSjdj 
Jkiven ofta Marttinan eller Martin pitdjd. Den innefattar, 
utom moderkyrkodisiriktet, Eoskis kapell samt Eura ocb 
Karinais predikog&ii, af hrilka den fdrsin&mnda fdrsamlingen 
i de fiesta afseenden bildar ett belt fdr sig, blott igande 
gemensam pastor med moderkjrkan ocb bdrande till samnia 
l&Dsmansdistrikt Fdr dfrigt bdr socknen till Jbo Ian, Ma$ku 
b&rad och domsaga, Bjemo prosterl af Abo erkestift, och 
Piikkis vaccinationsdistrikt. I administrativt binseende lydde 
&nnu nyligen en del af Haliko, det sa kallade Vtukio bol 
(Vaskijoki), till S:t Martens socken, b\rarfdre denna trakt 
iifven &r upptagen pa sockenkartan ocb fdrsedd med bjanam% 
eborn den i det fdljande icke vidare tages i betraktaode* 

A. Jordbeskrifiiiiig. 

Denna pa tva sidor af natnren nagorlanda rU begria- 
sade socken bildar n&stan en kitteldal, brilken i midten genon- 
iljrtes af Pemar a; tj marken slottar sakta mot in ifrin grftn- 
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soma bSde t norr och 86der, atom det att Sas 'maai^a sma 
farssar atvisa en alliD&n slotining mot sjdirest at hafret tiU. 
Fast&n Kga yidstr&ckt g^r&nsar detta pastorat dock till icke min- 
dre &n sju andra socknar, nemlifen till Londo (Lfeto) ocb 
Pdjttis I tester och nordveat, till Lohil^oki i aotf^i till Somero 
i dster, till Uskeia I sjdost, till Haliko och Pemar (Paimio) i 
s6der. Deraf ser man att trakten hOr till det v&l odiade ocb 
med kjrkor t&tt besadda Abo lln, hvarest socknarne i alim&n-^ 
bet aro g'anska sma och visande spar af mjcket gammal 
odiing'. Landets ongef&rllga hfijd dfver hafvet ar emelian 100 
tfch 200 fot, ^tOrst f Koskfs och Karinal^, bvilka gr&lida tfl) 
do h6gi befagna socknarne Somero och PdjttIs, minst ! Eara 
yifl kostlandet Pemar. Afstandet fran Abo till fiara kyrkatt 
St 30, till Karinais 40, till moderkjrkan 41 och till KosHs 59 
rtvdi \&ng^ allmanna vJkgen I nordostlig liktning*. Sodrnens 
ni\ii digger mgefkf i^A 60^ 37' latltnd och 40^ 35' longltud. 
SSli^des nHr Alro ligger under 39^ 50^ long., Helsingfors rid 
42^ 3&' lon^. och Petersburg vid 48^ long., blir tidsskilinaden 
emeRan S:t Marions och Abo 3 minuter fore, emellan den- 
samma och HelsfingTors 8 minuter efter, samt emeRan densamma 
OK^ Petersburg 30 minuter elier jerat en haiftlmme efter. En 
teltBgrafdepesch som t. ex. klockan 12 afs&ndes ifran Helsing- 
fbrs kommer derfOre frani till 8:t Martens redan S minuter fdre 
M. 12, sSfiilsagandes fOilr %n den blifrit afs&nd. Tidsskilina- 
den- emellati Abo och HeTsfngfors ar ongefiir 11 minuter, emel- 
hm Abo och Petersburg 33 min., emellan Relsingfors och 
Petersburg 22 minuter. Telegraftraden emellan Helsingfors 
och Abo gar genom S:t Martens socken tatt fdrbi kjrkan, 
emedan den fOljer den lortaste eller sakallade Ofra Abo vagen 
gmnm Wlehtin och Somet^o. Soekaens s^t^rsta Mngd ifran 
wsteT .till bater &r SSVkst ylgclvag; men Iftngs ans kr6k- 
nlngvr Mr vagen iCtfla A«n 7it«rata byn i ^vetfter KMala till 
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ieu ^aiUghate byn Vimeid nng^ir 40 v^^st eller 4 S^enska 
mli» Sldrsta bre4deii i norr och sdder fkr 22 rerst, minsta 
hfeiien deremot hloU 14 vetsL Landsy%arne inoro socknen 
&ro fdljaode: Hehingforsvag^n, som for det westa tatt atf6l» 
j^ Pemar a pa dess norra strand, men pa tva stlillen, vxA 
Ko«kis och Sorrasto, gar ofrer densamma; Tammerforsvagen^ 
som Utt atfdljjer Tar¥asjoki i(rm Eora kjrka iUI Pojttis grftn* 
sen fdrbi Karinate kjrka; Halikovdgen, som ifran deii forst- 
ateda vid VatUl^ hy gar pa en floUbro ofver an sdderut till 
Vaskio predikokos och Hallko kjrka; S:t Bertils vagen^ som 
Yid Pardela och Katielas gar dfrer an sddenit till S:t Bertils 
kapdlkyrka 1 llskela socken; Karinais kyrkF&g, gacnde frio 
Tiipili bj mot nordrest genom skogen till TiUkais; en njll- 
gen anlaggd Fag fran Eura kjrka genom Lietonpera och 
Yidare at vester; Pemarvagen^ som vid Juva pa en bro gar 
dfver an och sOderut genom Taomarla till Pemar kjrka och 
Helsingforska strandvligen. L^ngs den sistnamda tagade san- 
nollkt Karl IX ar 1599 med sin krigsh&r, 

Socknen upptar e» jtvidd af 5,12 Finska qvadratmil, 
eUer enligt Laiiditm&terlkoniorets 1845 upprattade kartabeskrif- 
niag 124337 tunnland mark. Deraf beraknas akrarne upptaga 
5»555 taonland, angarne 25,752 t., svedjemarken 9,610 t., 
moarne 66,127 t, bergen 5,418 t., karren 3^668 t., mossarne 
7,266 t., vattnen blott 382 t., samt r^garne och tomterna 559 
tnanland. £medan denna beraknlag grnndar sig pa matniogar 
Iran aren 1761—1807 (de fiesta pa 1780-taIet), sa ix nog 
iB^ligt 9ii fdrhallandet nnfortlden gestaltar sig litet annor- 
Innda, betr&ifande akervidden, sredjemarkpn, mossorne o* s. v., 
tj mjcken sank mark bar i senaste tider bllfvit utdikad och 
mangen njodling gjord. Moarne, som v&l hofvudsakligen ut- 
g^m den med skog bevexta delen af marken, upptaga saledes 
nagot mer &» halften af hela arealen, bergen ungeflir 4 %» 
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kflrren nngettt 8 % *' socknens jtvidd. R&knar man moar, 
k&rr och sredjemark Ullsammans, eiler all den mark som kan 
rara beirext med sko^, sa far man en y U af 86)671 tannland, 
ot^drande 69 % af arealen. Sko^^svidden &r andock ej s&rde- 
les betydiig for en till Tavastland gransande socken, och eo 
del deraf har vSA nomera smaning^om Ofvergitt till aker och 
&ng genom den arbeteamma befolkningens anstr^ngningar. 

Anmlirkn!n|^8v&rd &r den fdr en Finsk trakt hogst ovan* 
liga bristen pa djupare ratten, sa att pa dcnna Bockens karta 
inga blaa skOnhetsfl&ckar, Inga insjdar sjnas, hFilka eljest 
forekomma nSistan dfverallt pa Finska kartor. Denna brist 
ers&ttes blott ofnllkomligt af rlnnande ratten, f om genomgar 
trakten i flera riktnlDgar men egentllgen blott hdst och var 
frambrusar I storre nilingd. Det oaktadt &r niarken pa de fiesta 
stallen ingalunda torr, utan rattensjak och sank samt mycket 
atsatt fur nattfroster. Endast 3 hdgst obetjdliga trask finnas 
ittom dessa 5,12 qvadratmil. Det enda pa kartan utsatta tra- 
sket Liiporla^ sdder om an pa Lllporla och Hong-isto bjars 
omrade, ar ungefar en rerst langt men obetydligt till sin 
brcdd. Hevojdrviy pa Koivukjla och Pardela byars mark rid 
Loimljpki gransen, ar blott 300 famnar langt; Kalatoin jdrviy 
invld Hongisto by, lir &nna niindre och alldeles fisktomt, sa- 
som redan naninct utsliger. De tva ofrlga trilsken Innehalla 
nagot litet fisk som tidlgt om raren fangas i ryssjor och 
mjerdar. Det betydligaste rattnet fkr Pemar an, som till skill- 
nad fran de mindre bar vanllgtrls kailas »storan« och genom- 
flyter midten af socknen, pa sina bada str&nder vackert be- 
kransad af nSstan alia socknens byar. Ty ingenst&des ser 
man sa tydligt som hEr att Finnarne heist bosatta sig invid 
nagot ratten, rare sig rinnande eller stillastaende; ingen enda 
by &r h^ belagen pa langre afstand fran nagondera an Ikn en 
half rerst, de flesla vid sjelfra abranten. Ifran an ga bya- 
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gr&nsoroa vertikalt at mot norr och sGder, hvarKre densamma 
i manga. afseenden otgor liksom socknenB diagonal till hvilken 
allt h&nfdr sig. Pemar a apprinner i grannsocknen Somero 
fran de der bel&goa langdtr&ckta sjoarne, stdrtar sfg utfSr 
manga forssar och ntfaller i den grnnda vassrika PemarFiken, 
hvars fortssittning mot hafvct,- den langstrlickta fj&rden Pema- 
ren^ gar emeilan Saga och Pargas socknar. An &r ratturik 
och hdgst Faldsam islossningstiden, da den nagongang fdrstOrt 
sar&l vattenFerk som broar, hvarfdre man nddgats uppfdra 
den yid Pemar kjrka bel%na bron af granit med ansenlig 
bdjd dfver vanliga vattenstandet; men onder den varma ars- 
tiden bar an jemfdrelsoFis ganska . litet ratten, och Hr dess- 
atom for de manga forssarnes skull ofarbar pa langre str&ckor. 
Det hdgsta fallet inom socknen gor an ander Java gard rid 
Pemarrftgen, och detta Juvan koaki — som dock icke bdr 
fdrblandas med Jurankoski i Uskela — ger vid hdgre ratten- 
stand en ganska imponerande och pittoresk anblick, som rik- 
ligi beionar en for vackra naturscener kanslig resandes bes5k. 
Vattenfallet &r ungefar 50 fot hogt, och fran denna ansenliga 
bdjd' stortar sig vattenmassan, trangd emeilan tvarbranta morka 
bergvaggar (den ena vaggen ganska hdg, den andra lagre), 
med maktigt dan ned i tvenne afsatscr och best&nker den Hkii- 
invld appfdrda bron, som kllnbart skalfrer fdr de skummande 
yagornas raserl. For Ofrigt finnas mindre forssar pa manga 
st&llen, nenillgen: yid Koakis gard, en forss som gifvit namn 
at st&IIet och bland annat drifyer en sag, yid Tuimala nara 
till den fdrra, yid Myllykyld^ Ollila^ Krouvi^ Mantsdldy 
JPappikt^ JSura by, och Killala. Efter sitt attr^dande or 
denna socken gdr an &nna i Pemar ett temmeligen hdgt fall 
innan den hinner hafyet. Den apptar manga sma b&ckar, 
bland hyllka den yid Hirvaks fran norr, den yid Hongisto^ 
och den yid Simala samt Sahanoja, som ntfaller midt emot 
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vodericfricMi, frM sMer, ir« Jeinttrekevig 
FUrda. Kria^ ten sistniaMlas dfna lopp i ber^strakten mot 
Utfeela aatriffar man sUllen med vacker utsig't. Ans betjd- 
ligaate tilifl6den inoai socknen &ro dock Tarvaajoki och 
Ikmistenoja^ aom bada upprinna ifran Rahkio stora sUU vUL 
Mjtite'^&Qfien. Tarvasjoki rinner Ult f6rbi Karinais kjrka 
och atfeHer I storan v\i Suiisala by, sedan landsir&^en vii 
Sura gatt ofver deasanma pa SiUanpftft bro. Dess str&nder 
prjrdas af ea talrik man^d byar lik^m storans. Den bUdar 
ama forssar som drifra qrarnar rid JSiifro^ Vddrdkoski y\A 
Karinais by, vid Suutarla bcb Eura^ samt ar isloasninj^stideB 
irattiwrik och nag'ong'anc: vlMsam mot broar och qrarnar, men 
liknar om sommaren en obetydii^ back som ej ens f6rmar silla 
qrarnar i gan^. Ihniisteooja g^ar, tFarteraot hvad dess fdr- 
underli^a namn synes antyjda, hel och batten ^enom skog och 
ntmarfcer ntan ait traffa nagon raenniskoboniog-, &r bred i midlen 
af sitt lopp men afsmakiar mot utioppet, och infaUer 1 stocan 
nira invid yreat^arden. 

Bergen ifo Icke betydliga hFarken iill sin utatr&ckning 
eller hOjd. De hto merendels enstaka, utan nlgon bestimd 
strackning', ehura marken hojer sig mot gr&nsorna i norr och 
s5der, sa att midten af socknen ar l&gst. Mest bergig ar 
sddra granstrakten mot Haliko och Uskela, hvaremot en sandas 
hojer sig vid grinsen mot Loimijoki. Sasom roarkiigare berg 
kan man uppn&mna: Sammalvuori pa prestgardens agor; 
Virpimaki^ pa Kronvi bye Agor, som erbjoder en yidsir&ckt 
ntsigt och %r Idindt fdr den stora mangd varguagar man pl&- 
gar &nga i dess grottor; ett berg i MusktdaU hj sfider om 
an, som bildar en temmellgen yidstrackt grotta med ingang 
Aran hrardera sidan af berget och der enllgt traditionen j&ttar 
och troll haft sin boning; Majavuori pa Juva bostalles igor, 
bvilket likaledes bar sin Jaiteaaga; Hevolimnanmdkiy inom 
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tMVtihylas rlftr nflra LoiiiriJoU, en It&g Saudis sum folirtrail' 
lloiieii Mvi&ler Tara uppkastad af jlttar, och fran livars Afrer* 
0te fcamm man bar en ^anska ridstrackt ntsigi. Jattarne sftgrns 
kafra apphemtat asens sandmassa ifran dct ofvannamda Hero- 
jkrri, som iig'g'er vid asens fot oek just deri^enom bildades; 
«iNMs4ka<re, till och med iftin vidt afl&g^na trakti^r, hafva 
afiMItt ^rafoing'ar i sandhGJden -men Icke Ijcfcats fS fatt pS 
nSgra rikedomar. Om ett valdig't sienblock som Wgger i Jiiu- 
Ma 4ij norrom iandsvagen, ber&ttar folks&g'nen det pa mang^a 
gtatlen iranMga, nemligen att Hfisi, fdrtretad 6tver den pa*> 
g>aemte kjrkobfggnaden, tagit stenblocket fran Rajaruori odb 
med det velat kasta ner bfrkan, som dock raddades derigenon 
tmi «tenen nedfoll fdr (idigt. Nagra minerailer af mairkligare 
alPl feSnner man icke fran demia «ocken, emedan inga slags 
grsAror Annas; dock skall i Koskis kapell ant^iifas en ringa 
aaledf^ng titi kopparmalm som ej Idnar arbetskostnaden. i 
HdngifiAo by itnes ett fiiandstensberg, fran hvilket man kan fl 
dngliga slipstenar och pa hvHket derfOre Jockis bmks ftgare 
tagit motsedel. Qvamstensr huggas nagongang (ran hanra* 
mide berg, men k#pas dock mestendels ifran Sfikyla berdmda 
qTamstensbrott. Pi tegel-lera ar har ingen brist, hFarfdre 
bdndema merendehi sjelfra br&ima tegel till bnsbehof, och det 
i nog konstldsa ngnar, hirilka f6r tiHMlet bjggas af sjelfFa 
do slagna teglen som skola brannas. 

Marken ar ^fFerhnfvodtaget knperad, med sma hdjder 
oeh djnpa tvarbranta d&lder, ranligtFis oppkomna af rinnande 
▼attens genomskarning i den Idsa sandjorden. Dessa djnpa 
raviner fteekomma talrikast i Enra kapell kring Tarvafirfaki 
yid dess nedersta lopp; afven rid Ihmistenoja, ehvra mindre 
dj«ipa« Jemn mark fdrekommer mest i trakten af moderkyrkan, 
dtr stora akerfilt finnas, odi den vidstrftcktaste sanka slati, 
som fordom diVenrrammades af vatten, ftr Rakkio imwUUu 
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vid DOrra i^r&iiseo. Den vppUr en areal af 1^270 innnland 
kng^ atom Pdyttis ocb Loimijoki socknars andel i sanuna stora 
slitt; fordom l&rer den till nagon del varit berext med skog*, 
emedan det finnes antecknadt att Rahkio ntbjsmark 1657 6de* 
lades ^enom F&deld. Namera bar den blifFit ntdikad och 
lemnar ansenlig^ bOskOrd. K&rr af mindre vidd flirekonuiia 
pa mang^ sUlllcn, t* ex. ej lani^t fran J&tteU ocb rid Hei- 
koU; ocb till fOlje af manga ftngars sanka l&ge b&nder ofta 
att de belt och ballet dfversF&mmas. En sadan fir Kapeen-- 
hauta vid Pemargransen ; dess namn bar mjtologisk klang, 
men nagon vidare tradition eller saga om den fir eJ bekant, 
fin att nagoogang clt par oxar skulle bafva nedsjunkit I den 
sanka marken och Iter kommit upp i Pemarviken. Jordmanen 
fir dfyerbufvudtaget lerhaltig, oftast bestaende af ren leijord, 
men ocksa pa manga slallen af sandjord fdrsatt med nagot 
lera; endast pa nagra fa stallen fdrekomma sandasar. Svart- 
myllan synes vara ganska sparsanit fdrdelad pa denna irakt, 
brarfdre ock sadana vexter som fordra svartmylla foga eller 
allslcke forekomnia. Till fdlje af bristen pa djupa vatten ocb 
bOga berg kan denna socken icke- erbjnda nagon sjnnerlig 
naturskOnhct eller pittoreska vjer; men ett ocb annat vatten- 
fall samt isjnnerhet de saromanhfingande odiade figorna Ifings 
aarne gifva dock en ganska behaglig anblick, de senare sasom 
glada minnesnififken af menskilg Idogbet. Befioner askadaren 
sig pa nagon hojd, eller t. ex. I rooderkyrkans torn, sa kan 
ban fagna slg at en sfirdeles behaglig utslgt dfver den krlng- 
llggande vidstrackta, af vackert bdljande sfidesffilt betfiekta 
slfitten, genom bvars midt an krdker sig, garnerad med tfitt 
strodda mennlskoboningar. 

Jorden fir fdrdelad pa 62 byar med inalles 323 bemman, 
som firo skattlaggda fOr ungeffir 108 mantal. Fdrdelade pa 
pastoratets skllda fOrsamllngar firo mantalen fdljande: 
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Oformedlade Fdrroedlade 
manial. mantal. 

Moderkjrkan 43i 35^^ 

Koskis 39/5 32J , 

Eura 33J 24^1 

Karinais 17 J 15^^ 

132f 107i 

Bjarnes Iftge sjnes af hSr bifogade sockenkarta, som 
opptar alia byanamn med nndantag- af Maunula^ hvilken bdr 
sdkas straxt dsterom Sfmala. De fiesta bj-raar &ro flfren 
atm&rkta. Bjarna liro foljande i ordning efter deras l&ge: 

Antai 
hemmao. Summa. 

Karinais: U K^d 15 

Kiokais ....... 3 

Karinais 7 

Saotarla . 3 

NerpI 7 

M&enpaa 6 

7. Tillkals _3 44 . 

Eura: 1. Seppftli • 5 1 

Suurila 7 

Kallela ........ 4 

Boris ........ 7 

Yrj&ndlla ....... 2 

Liletonper& 5 

KirkonkjlS ...... 3 

Eura i9 

Soitsiila 4 ] 

Tnorla (Kangare) .... 2 

Killala 5 

M&entaka ....... 5 
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Sura: 



16. 
Moderkykan: 1. 



Koaiu: 



21. 

« 

1. 



Toomaria 
Karhnla 
TyllUfi . 
Jara 

Bnm^ila 

Laiirila 

EarFela 

Rekois 

W&tUl& 

Jaotila • 

Heikoia 

Tiipilli 

Pappila 

Mftnts&Ia 

Kroovi • 

Porhala 

Palais . 

Raskelais 

HooFari 

Loris . 

Simala . 

Maannla 

Ollila . 

Hinraks 

Siordela 

KoiTak7l& 
M7lljkjl& , 
HuakanbOln 
Pard^a 
Kattelos , 



Antal 
hemman. 

4 

4 

3 

1 



Summa. 



9 
4 

4 
6 
5 
3 
8 
5 
1 
1 
2 
3 
4 
7 
4 
6 
9 
6 

12 
6 

10 



7 
5 
2 
6 
2 
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X. %Vv 



115 
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Koskis: 



18. 



Taasela • 
J^ttel& 
Halikolais 
Liporla 
Hongisto • 
Talola . . 
Tapala 
Patakoski • 
Tuimala • 
Koskis 
y&h& Sonras 
Sunr Sonras 
Warmela . 



Antal 
hemman. Summa. 

3 

3 

6 

2 

7 

4 

8 

8 

6 

1 

6 

16 

2 
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62. 



323 



Anm&rkning-sv&rdt Jlr att inlet enda bjanamn forrader 
Syeiiskt ursprang', med undantag* af Brun^ila och HaukanbOle, 
som ocksa blott till ed del ftro Srenska. Med undanta^ af 2 
sSiterier, Koskis och Juva (det senare bostille), nag'ot enda 
kronornsthall, samt nagra fa bostflllen, ftro alia hemmaneii 
skatte (skatterusthall,, stomhemman , aag'nieiits^ eller skalto^ 
bemman). Fralset bar pata^ig^en icke haft til^on trefnad } 
S:t Martens utom pS 1600-talet; ej beHer fanns h&r under ka-* 
toiska tlden veierllgen mer in elt par kjrko*prebende-bemman. 



Klimat, Fiwa oeh FaiiUL 

Kllmatet fir kontinentalt och var ford^m ogynnsamt f5r 
s&desFftxten, hafvadsakilg^n derfi^re att den kalla lerjorden 
jemte talrSka kirr och bdckar gjorde trakten till ett froatn&ste, 
der missYCxter roro g^anska Fatilig'a. Nattfrosterna rid mid^ 
tommarstiden voro h&r starkare oeh mcfr firMatide SB i kriDg-- 
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llg^aode trakter, der ber^ eller djapa sjOar nag-ot mildrade 
kOlden. Namera bar dock kllmatet i detta afseende nag'ot for- 
b&ttrats genom sanka st&llens atdikoing ocb iippodling*^ ebaro 
alUilnnu Jernnlitterna visa sig- farligare b&r an pa manga andra 
orter. De svaga areas antal bar smaningom fOrniinskats, de 
godas deremot fOrOkats. Anteckningarne b^rom aro ganska 
bristflilliga, men fOr senare delen af ITOO-talet finnas foljande 
oppgifler i folkmangdstabellerna : 
1750 svar missy exi af torka. 

1754 arsvextcn nagot skadad af v&ta. 

1755 ganska svag arsvext. 

1756 syar missvext. , 

1779 stark nattfrost ocb torka. 
1781 arsFexten ganska svag. 
1783 svag arsvext. 
1789 ragskdrden ganska jmnig. 
1793 missvext pa nigra stiillen. 

1797 missvext af regn blomningstiden. 

1798 svar missvext af 3 barda frostnlitter blomningsfiden 
ocb af torka. 

Fdr dfrigt bafva vi att tillga endast nagra fa spridda 
anteckningar i detta afseende, nemligcn: 

1575 omkring, missvext ocb boskapspest. 

1595, svar missvext ocb bungersndd. 

1601, 02, fdrfclrlig bnngersndd dfver bela Finland. 

1603, 04, svar pest efter bongersnOden ; akrarne for* 
derfvade genom bagel. 

1604, 05, boskapspest. 

1605, missvext genom nattfrost. 

1617, s&den fOrderfvad genom bagel ocb slagregn. 

1618 boskapspest; stort elUnde i socknen. 

1628, total missvext genom frost, ocb bongersoOd. 
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1630, sSden fOrderfrad genom hagel och slagregn ; rrs- 
lig" nod i socknen. 

1630, 31, farsot ellcr pest (i den dog ock pastorn J. 
Platessa). 

1696 svar missyext och hungersndd I bela Finland. 

1851 den 9 jali gjorde frosten stor skada. 

1853 svar hdbrist af isbr&nna och torka. 

Markv&rdigt &r ait i slutet af 3:ne sekler efter hvaran- 
dra, nemligen 1595, 1696, 1798, svar mlssvext drabbade Fin- 
lands inyanare; den mellersta var Ofyer all beskrifning fdr- 
skracklig till sina fdljder. 

De fdrsta aren af 1600-talet roro en rjsllg prdfnings- 
tid<, da vart lands hftrdade folk fick erfara sidrre lidanden an 
den menskliga naturen kan uth&rda och da kringirrande men- 
iiiskor hoptals dogo af. hunger. I Ylistaro bol (d. v. s. nn- 
varande Koskis kapell) funnos 1601 omkrlng 50 aboer som 
antingen intet skurit och satt, eller efter sadden hade »Bl&tt 
intet qyarcc att lefra af eller gifva It kronan, hvarfOre de 
naturligtyls maste befrlas fran kronoutlagor. Ganska manga 
bland de dfriga hade skdrdat lika mjcket som de satt; skdr* 
den pa ett bondhemman yarlerade emellan 2 kappar (!) och 
4 tunnor, och i hela socknen skdrdades tillsammans blott 186 
tunnor rag, 3 tunnor korn och 8 tunnor haffa. N&r en del 
&ndock afleninade till kronans fogde sina utskjider i s&d, ater- 
stod Intet till lifsuppeh&lle. Sedan kom hungersnOdens yanliga 
fdljeslagare pesten, och befriade en mSngd inbjggare fran 
deras elandfga lif. Derom finnes med lakonisk yaltalfghet an- 
tecknadt: ))SjurdeIa bj, sjn grannar, alle ddde I pestllentia.a 
Vissa bjar i grannsocknarne fdrenade sig om att aflOna en 
s&rskild prest som skulle halla gudstjenst i nagon pestfri bond- 
gard, emedan inhjggarne Icke ville rakas I sockenkjrkan af 
frttktan for smitta. Detta intjgade Petrus Melartopaeus, Dsom 

Suomi, 12 
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gjorde yoQst v\i Niiipmis oti ten mra peBttteotUtideB anno 

1603, deraf Jakob Erikson blef beftngd oeh d#dd, beter det i 

en anteekniaif. Samma ar fingo 14 bjar i S:t Martens »sina 

akrar allt slatt fOrderfvade genom hagel ocb ljang^eldi>; ocb 2 

it derefter gjorde frosten slut pS all Tintersild^ Aren 1617 — 

21 radde iter mjcket eUnde i socknen: en boade i J&tteli 

och en i Tuimala fing'O frihet fraq utskjlder, emedaa »den ena 

&gde allenaat ett far och den andra sUtt ingen bQskap«; lika- 

ledes ett hemman i hvardera af byame Haokaabole, Siardela» 

Lillsonrasto m. fl. »emedan de voro sa ntfattiga att de ingeo 

qrickan &ga.« Fdr 1628 heter det: Ttnattfrostea tog ifran osa 

alt var aker, bade rag, korn och hafra, allt hvad God y&Isig- 

nat oas nied«; »all vexten ar af kold rorden fdrderfFad, s& 

att inbjggarne hade slatt intet mer att anF&ada i denaa barda 

tiden, hrarken kronan eller sig sjelfva till godo, iitan dddeii 

fdrestod dem.« Akrarne Bkulle hafva blifv-it osadda om ickd 

en del lyckats fa laoa uts&de. Hagel och slagregn gjorde 

1630 att i^bdnderna bekommo ingenting af sina akrar.« Mjeket 

iere harda ar intr&ffade utan tvlfvel nader detta samma oljckih 

sekel, ehurn vi ej Ijckats finna anteckningar derom; men det 

anfdrda kan yara nog for att risa barn elandet flitlgt g&stade 

i S:t Martens hjddor, midtunder Sveriges mangbesjangna Ij* 

sande period. 

Tiden fOr islossningen i Pemar-an Hr n&stan pa dagen 
densamma som Ut Abo a, och efter 100-arlga observatioaer 
&r medeldatum for Aurajokls islossning den 18 april. De fa 
observationer som harom &ro gjorda i S:t Martens gifva all- 
deles samma datum som fdr Abo, nemligen: 

1854 den 19 april 



1855 „ 25 d:o 

1856 „ 24 d:o 

1857 „ 14 d:o 



islossning I Pemar-an och AarajokL 
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Atren datam fdr andra natarhSndelser sjnes tetnligen 
nog'a traffa in med observationerna i Abo. S:t Martens aar 
isbelades: 1853 den 7 december, 1854 den 14 noyember^ 
1855 den 23 noFember, 1856 den 7 noyember, och i alInian-> 
he( nppg'lfyes isbelM^gning'en f6Ts\gga, i slutet af noyember; 
medeldatum fdr Isl&^g'nin^en t Abo &r den 20 noyember. Stark 
hging omtalas fOr aren 1837 ocb 1853, da bada gangerns 
Juya qyarn jemte bron bortrjcktes af ismassorna. Bllsippan 
Mommar hUr i slatet af april eller bfirjan af maj (medeldatum 
fdr Abo den 27 april); rOnnen blommar i bdrjan af jani eller 
•mkring' den 13 juni; rag-blomningen sker midsomroarstidea 
(medeldatum for Abo den 19 juni); bo slas uxigef^r den 10 
jnli Ocb derefter; ragskdrden forsfg'gar omkring den 11 au- 
^sti, ragsadden emellan den 11 ocb 25 ang-usti. Goken hd-^ 
rea angefar i medlet af maj (medeld. for Abo d. 13 maj), 
gyalorna ankomma nagon dag tidigare, tranorna anianda 1 bOr* 
)an af april (medeld. fdr Abo d. 13 april) ocb afresa 1 slutet 
af august! eller bdrjan af September (medeld. fdr Abo d. 30 
angnsti) o. s. y. Man kan supplera dessa knappa obseryationer 
med de medeldata professor Moberg utraknat fdr Abo trakten 
(Finska yetenskapssocietetens Bidrag etc.), emedan de ocksa 
glilla fdr S:t Martens, nemligen t. ex.: orren leker den 27 
mars, larkan ankommer d. 29 roars, bofinken ankommer d. 9 
april, nlisselfj^riln blir sjnlfg d. 15 april, sadesSirlan ankommer 
d. 18 april, grodoma qy^ka d. 26 april, kornet sas d. 13 maj, 
bjdrken Idfyas d. 17 maj, kalflekan blommar d. 18 maj, aspen 
far Idf d. 28 maj, baggen blommar d. 1 juni, liljekonyaljen 
blommar d. 9 juni, sjrenen blommar d. 12 juni, njponbusken 
bl. d. 29 juni, linnean bl. d. 2 jnli, smultron mogna d. 1 juli, 
blabaren d- 17 juli, kornet blommar d. 17 juli, ballon mogna 
d. 28 juli, syalan bortfl^ttar d. 13 September, bjdrken faller 
Idf d. 6 oktober, fdrsta sndfall om hdsten d. 14 oktober. 
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Floran \ S:t Martens skiljer sig ocksa fog'a ifran dea 
kringAbo, blott ait hafs- ocli sk&rgardsvexterna saknas. Vara 
obserrationer i deita afseende &ro dock mjcket bristf&lliga, 
hvarfdre ri skola exempelvis uppnanina blott nagra de all- 
m&Dnaste vexter, hirilka vi yid ett hastlgt g-enomstrdfrande 
varsebllfvit Ocksa ar det i alia fall de allm^nna, de 1 stora 
flockar fdrekommande yexterna som best&mma karakt&ren af 
en orts Flora, ingalonda de s&llsjnta. 

Skogen bestir till det mesta af tall och gran samt en^ 
af hrilka den fOrstnamnda sannollkt &r Ofverv&gande, ehnm 
ifven granen vexer nog jmnigt, och enen hdljer alia soliga 
backar. LOftr&den bilda Icke nagon samuianhangande skog af 
Bt5rre utstr&ckning, utan blott spridda grnpper i &ngar och 
hagar. Ymnigast fdrekommer bjorken^ hvilken ocksa mycket 
beskattas pa sin vackra omkl&dnad nEfvern; dern&st jmniga 
&ro al och asp samt &t</earterna (salices). Glesare, men dock 
pa manga st&llen, ronn^ ^ogg, gronpil; nagot litet hassel ock 
lind (atminstone pa Rahklo utmark);. men eken, som fordrar 
djnp svartmjlla, torde icke fdrekomma vildtvexande i denna 
trakt. Bland buskarter kan man latt varsebli: 

hrakved^ rhamnus frangula, paattain. 

degbar^ ribes alpinum, taikina-pensas. 

getpora^ ledum palustre, suon pursu. 

hallon^ rabus idaeus, vatukka, vaderma. 

krdkbar^ empetrum nigrum, harakan muatikka. 

Ijungj erica vulgaris, kanerva, 

mjolonrts^ arbutus uya ursi, sijan puola. 

njupofij rosa canina, orjan tappura, 

odon^ vaccinium uliginosum, Juovukka. 

olvon^ viburnum opulus, koiran hoyaipuu. 

vinbar^ ribes rnbrum, puna viina puu. 

Andra b&rsorter kn de n&mnda, en del ocksa buskartade^ 
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som fdrekomma jmnlgt in: smuttron, bldbSr, lingon, iron- 
bdrj stenhallon (rybus saxatilis, lillukkd), hjortron (muurain)^ 
de sistn&mnda dock ej sjnneriigen ymnig't; dkerbdrsvesien 
(rnbos arcticus, luhdikka eller tnaamuurain) fOrekommer y^l 
och blommar, men ^er inga diiglig-a b&r. 

Allmint fOrekommande drter: 

Abborgrds^ potamog'eton fl. arier, ahvenan ruoho. 

bergknoppar^ sednm telephium, kalliomaksa. 

blodroi^ tormentilla erecta, rdtvdnd, 

bldklintj centaarea cyanus, sinikauno. 

bolmortj hyoscyamas niger, villitupakka. 
, daggskdlar, alcheinilla vulg-aris, ruuaun ruoho. 

dufkulla^ trientalis enropaea, syddnmarjan kukka. 

elggrds^ spiraea ulmaria, ankeria. 

fackelroSy Ijthram salicaria, pukinparta, 

femfingersort^ poteniilla argentea, hopia heind. 

frukdl^ hypocbaeris macalata, patukka, 

frdken^ eqirisetum flu^vialile, vesikorte. 

fdrgdtmigej, mjosotis scorpioides, ikdvdn kukka. 

gigaladrler^ lathjras pratensis, ndtkin. 

gulvdpling^ trifolium agrarium, kuiva dhmalo. 

gokblomma^ Ijcbnis flos coculi. 

handknoppar^ orchis maculata, kdmmen kukka. 

honingsgrds^ galinm yernm, ruumiin heind* 

humleblomster^ geuni rivale, karva kellukka, 

ickornbdr, majanthemam bifolium, kiiren korvan lehti, 

johannisort, hjpericum perforatum, sijan vert heind. 

Jordkrona^ vindgrdsj linnea boreaiis, rampa ruoho. 

Jungfrutvdl^ polj^onum bydropiper, vihava varsanpolvL 

kalfleka^ caltba palustris, sammakon kukka, 

kalmusrot^ acorns calamus, vuohen miekka^ kalmusi. 

kamillblomma, malricaria chamomilla, juhanneksen kukka. 
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krdkkldfver^ comaram paliistre, kurfen kSpSlS* 
kdrrstaf^ pedicnlaris paluBtris, kukan kuu$i» 
lommegras^ ihlaspi bursa pasioris, kara heiniU 
millefolie^ achillea millefoliam, pellmt tanha* 
miasne^ calla palastris, vehka. 
ndckroa^ gul^ nuphar lateum, kuUa lumme. 
penninggrdSj thlaspi anrense, kukkaro heind. 
prestkrage^ chrysanthemum leucauihemum, harakan kukka* 
qvesgrdsj heracleum sphondjlium, karhun kdmmenm 
rodklintj centaurea jacea, punakauno, 
skogshumle^ prunella vulgaris, 9Uon pillike. 
skogsviol^ viola canina, vareksen leipd* 
aminkrot^ lithospermum arvense, verevd juuri. 
smorbollar^ trollius enropaeus, mdki ulpukka. 
sndrjgrds^ vaUenbinda^ galluni aparine, kiereheind. 
stjemblomma^ stellaria graminca, niitun hat%ku9m 
storkndf^ geranium fl. arter, kurjen nokka. 
svalting^ allsma plantago, lehmdn kielL 
svdrdftliljaj iris pseudacorus, kurjen miekka* 
sdf^ scirpus lacustris, kahila, 
tdblomma^ veronica chamaedrjs, maaminttu. 
toppklockoTj campanula glomerata, pddskyn kello. 
tornortj turritis glabra, pitkdisen palko. 
trefingersort^ poientilla norvegica, pdivdn ampuma. 
vattuklofver, menjanthes trifoliata, raaie. 
vattulyaingy Ijsimachia thjrslflora. 
vendeirot^ Valeriana officinalis, karjaruoho. 
vintergron^ pjrola rolundifolia, varsan kavio. 
ysne^ orchis bifolia, kdmmekkd. 
dkersenapj sinapis arvensis, ukan nauris, 
dltgrds^ ranunculus flammula, itdinunnu. 
dngkrasse^ cardamiae pratensis, moan krasH. 
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Aigmeflika^ diftntkas deltoides, neiUgn kukku* 

arenpHs^ reronica officinalis, kuiva noriheind. 

Sgontrost^ euphrasia officinalis, vaivaisten kukka. 

AnmArkningsvftrd &r kalnrasroten, som b&r rexer jmnlgt, 
men eljest torde fOrekomma pa hdgst fa sUllen i yart land 
och enlist en obesijrkt sag«n skall hafi^a blifvit till Finland 
infdrd af prof. Gadd omkrin^ 1750. Dess blad kunna latt fOr- 
blandas med sT&rdslilJans, i bredd med hVilken den ock rexer* 
Kalmnsroten tugg-as mjcket sasom preservatir, ftr vlb-mande 
och ma^t&rkande, samt kan anv&ndas sasom ing^efllra fdr sin 
starki krjddlika saiak. Hrad de odlade vexterna betraifar) 
fdrtjenar det anm&rkas alt tobaken temligen allm&nt planteras 
pa torp och bondhemman ; men f5r dfrigt inskr&nker sig* yext- 
odling-en till de allm&nnaste slagen, emedan tr&dgardsskOtseln 
h&r blifvit mer &n raaligt forsammad^ oro man nndantager ni- 
gra hdgst fa herrgardar. Allmogen bar alldeles intet sinne 
for plantering af trad, bnskar eller blommor, utan fdrstOr till 
och med siandom det som nagongang fdrut blifrit planteradt* 

An^iende Faunan saknas underrlittelser. Bland dag'g- 
djoren antraiTas bjomen numera hdg^st s&IIan och da blott 
pa strdftag Ifran angransande skogrikare trakter; vargar fin*- 
nas deremot ganska ymnigt, sa att man arligen fangar en 
mftngd ongar i berg^shalor, afvensom liidre yargar icke saltan 
skjntas pa lader eller fangas i gropar; fdr dfrigt fOrekomma 
vargioj kattloy rdf ganska ymnigt, nagongang ehurn s&llan 
korsrdfi hermelin^ kanin (sallan), utter (talrikt), grdfsvin, 
mullvad^ hare^ ekorre o. s. v. ' Faglarne torde v&l yara de 
f5r Abotrakten vanliga. De flskar som allm&nnast fangas firo: 
gddda^ abhorre^ brasen^ lake^ lindare^ dl^ girs^ loja. Krdf- 
tor finnas s&rdeles jmnlgt i alia aar och b&ckar; orsaken hvar- 
fdre fisket &r sa fdga Idnande i aarne (orde Just hufvudsakli- 
gen yara den att de manga kr&ftoma app&ta fiskrommen och 
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jng\ei. Med kr&ftfaD(^t sjsselg&Ua slg msngu af lAjggume 
pa ledi^a stander. FOr rofdjars otrotande besldft man 1797 
att tidtaLs aDsUlIa skall, hvllkei vH ocksa en Ud bortat fdr- 
sdktes, men ctnedan dermed egenttlgen ing^eniing Fauns upp- 
horde sedermera skallen. I senaste tider bar man deremoi 
utiofirat skottpcnningar sasom premier for Hdlda odjar, oeh 
denna atgSlrd bar visa! sig^ vara mjcket andamalsenligare, sa 
att odjurens antal redan derigenom nagot fdrmioskats. Aren 
1850—55 dodades enligt officiell uppgift 25 rargar, 50 r&f- 
var, 5 loan Pa samma tid hade af odJHr blifvit ibjalrifna: 
6 b&star, 50 fol, 35 st. hornboskap, samt anda till 1,785 far. 

C. Befolkning. 

Socknens befolkning' ar hel och ballen Finsk, sa att bloti 
nagra fa Svenska talande, och dessa egentllgen i Eora kapell, 
kunna anlraffas utom standspersonerna. Gudstjensten halles 
derfore ocksa endast pa Finska, emedan afven de Svenska 
talande, bvilkas antal sakert icke ofverstigcr 30, heist bivista 
Finska gudstjensten; den Svenska gudstjenst som bdr ntlysas 
en gang om aret, far yaniigtvis installas af brist pa ahorare. 
Man bar icke heller nagon sSker onderrattelse om att Sven- 
skar nagongang i fordna tider bebott S:t Martens socken; 
triirtom gallde ensamt den Finska ratten hat i allraalsta tider, 
och alia bjanamn aro Finska. Vid en visitation 1836 uppgafs 
Svenskarnes antal vai'a 20 personer. Allniogens sprak fdrra- 
der starkt slagttycke nied den Tavastl&ndska dialekten — d 
uttalas som r, konsonanter fordubblas ofta dor do horde vara 
enkla, sasom putto^ katto — och &r nagorlnnda rent i moder- 
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kyrkan och Koskis, da deremot i Enra en del af Abo dialek- 
tens forkortningar och Sveticismer vunnit insteg. Det nara 
granskapet af Abo, i fordna Uder Svenska Ofvervaldets stam* 
hall, har dock saiunda yttrat silt inflytande pa denna sockens 
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talsprik att folket under seklernas lopp apptag^it en mikngi 
Svenska benamning^ar och i samma fdrballande forlorat manga 
genuint Finska, t. ex. pa vexter, redskap ocb niera djlikt. 
Afven bafra stdrre delen af de urBprongliga Finska traditio- 
nerna fOrsvnnnit ocb de linnu qvarlefFande forntida niinnena 
aro dfrerbufvudtagei fa. Forballandet kan ocksa icke gerna 
vara annorlanda, enar folket i bela 700 ar pa nara ball baft 
att kampa cmot Svenskbetens Ofvermakt; tvertom bOr man 
tillerkanna en ofdrganglig &ra at den beundransv&rda fastbet 
med bvllken folket b^r bibeballit sin nationalitet i det nSrma- 
ste ofdrderfvad under sju lang-a seklers oafbrutna kamp mot 
den patrangandc Svenska nationalitetens Infljtande. Hvar ocb 
en annan folkstam skulle bafva forsvenskats pa det ringa af- 
standet af blott 3 mil ifran Abo stad; men den akta Tavast- 
laodska segbeten, som af ingenting* kan brjtas, bar ballit prof- 
vet ocb slutligen vnnnit seger, tj numera &r ingen fara fOr 
denatlonalisering. Befolkningen utgores nemligen enligt alia 
tecken af Tavaster, eburu den Tavastlandska tjpen b&r na- 
tarligtvis icke kunnat blbeballas 1 follkomlig renbet. Anna 
forstas knappt ett enda Svenskt ord af allmogen, eburu den 
dageligen gor sina bandelsresor till Abo; M:nnu bar folket v&- 
sentligen bibeballit sin Finska karakt&r, fastan nagot modifie- 
rad, mlldrad ocb slatad af civilisationen; anna fortlefver bos 
manga den Finska formagan att i gladt gelag improvisera vers, 
isynnerbet bestraffningssanger; &nna fastballer man den forn- 
tida seden att fdrtaija sagor ocb gissa gator om sdndags- 
qv&Uarne, afvensom manga orsprungligen nationella lekar bland 
ongdoraen o. s. v. V&I bar den egentliga poesin blifvit trangd 
litet i bakgrunden af den prosaiska dikten, sagan; val bar 
ock det onndvikliga intraffat att folkpoesin under en begyn- 
nande civilisations mangfaldiga brak betjdligt fdrplattats ifran 
sin ursprungiiga naiva gedlgenbet; men folksangen bar dock 
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iniia ingfalnnda helt ocb bSlIet nrstammats, vtan IJnier fertAi- 
raade i dessa opprOjda bjgder, fasUn I annan och s&nre tonart 
Liksom i allm&tthet inbyg^arne i Finlands sjdrestra h6ni, Jkr 
ocksa S:t Martens-bon fOretr&desris praktisk till sin natur ock 
1 jemfOrelse med Karelaren prosaiak, hrarfOre de h&r appranaa 
singerna icke iga nigot synnerllgt poetiskt v&rde. Det pro- 
saiska Ijnnet jtirar B\g bland annat 1 fragan om giftemial, 
8om Tanliglvis afslatas efter noggrann ber&kning' af atfoljande 
egendom och fOrdelar. FOr ofrigt &r bofolkningen atyfsint i 
h6g grad, obojiig, uiissifinksam, ock fallen f6r det ftfren an- 
norstades nog ranliga processmakerlet Den harda natoren, 
en tangt brukad jord samt ofta intr&ffande missrexter, och det 
deraf h&rfljtande armodet bar hos befolkningen ntbildat nje- 
ken kraft och ih&rdlghet samt det orabbligasto mod; mensjtia* 
odllngen har icke gjort sa raska framsteg som man eljest an- 
der lyckligare fOrhallanden kannat fOrF&nta. 

Befolknfngens tathet 1 S:t Martens ftr nagot mindre &n 
medelbefolkningen i hela Abo Iftn. Tj da arealen hr 5,i2 Fin- 
ska qFadratmfl och sockncns folkm&ngd 1855 var 6^091 per- 
soner, si gOr detta 1,170 menniskor pa qvadratmilen, medan 
Abo Un Ofrerhafvad rid samma tid bade 1,269 menniskor pa 
qvadratmilen. Men 1795, salcdes fdr 60 ar tillbaka, hade 
socknen blott 817 menniskor pa qFadratmilen. Fdr moder- 
kyrkan och Karinais finnas vkl i behall uppgifter om folkming- 
den &nda ifrln 1749, men emedan tidtals Earas folkm&ngd in- 
)ier&knades i snmman, tidtals ater atelemnades, Koskis deremot 
pagongSng rftknades med, sa gifva dessa fildre folkm&ngds- 
^abeller ingen palitlig nppljsning om fOrhallandet, och r\ ma- 
ste derfOre lemna dem i sido. Den &lsta for oss tlllg&ngliga 
vppgiften om hela pastoratets folkmftngd &r af 1790, och ifrln 
^en tiden konna vl med sftkerhet berftkna tHIrexten. Under 
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4e aenaste 65 aren har foIkmSn^den I belt S:t Martens sodcea 
varit rsljande: 

1790: 3,892. 1830: 5,570. 

1795: 4,183. 1835: 5,706. 

1800: 4,428. 1840: 5,865. 

1805: 4,529. 1845: 6,123. 

1810: 4,515. 1850: 6,116. 

1815: 4,563. 1855: 6,091. 

1820: 4,778. 
Folknammern f6r de olika fOrsamlinerarne i pastorate! var 
1815 fdljaade: 

1815: Summa« 

Hoderkjrkaa 19561. 

Koskis 1,542. 

Eora 956. 

Karinais 504. 

4,563. 

Men 1855: Mankdn. Qvinkon. Summa. 

Modcrkyrkan 1,019. 1,073. 2,092. 

Koskis 1,008. 1,095. 2,103. 

Eara 545. 598. 1,143. 

Karinais 359. 394. 753. 

Summa 2,931. 3,160. 6,091t 

TilldknlDg^eD I S:t Martens sockens folkm&ngd under 65 i^ 
beMper sig saledes till 2,199 personer, hFiiket uigQr 56,6 proc^ 
fttr hela tiden; ber&knadt fOr ar har befolkningen 1 medeital 
iillvext med 34 personer eller 0,68 procent arllgen af model*, 
folkm&n^den som fOr sa^da tid ^dr 4,991. Dei vili sa^a at| 
folkm&agden fOrdubblar si^ pa 115 ar 1 S:t Martens. Folk« 
manerds-tiilrexten i denna socken har saledes rarlt jemfOrelso- 
tIs BYug och stannat heiydliert under medeltalet fdr hela Fin- 
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land, som t5r de 40 aren 1815—1855 otvisade en arllg tillrext 
af 1,06 procent af medelfolkm&n^den 1,392,331 eller 14,818 
personer for areU Den lag^a foikdkningsproccnten, 0,68 per ar, 
for S:t Martens socken, bevisar emellertid blott att en relatiFt 
siOrre odiing der fOrefinnes; ty i allmanhet kan man obserrera 
att folkm&n^den forOkar sig* starkast I Odemarker ocb pa nj- 
hjggen, der en mJing'd ledig* oodlad jord finnes att uppbruka, 
mindre starkt dercmot i trakter som fdrat varit tMare befol- 
kade. DerfOre Okade sig^ Finlands befolkning' starkt pa 1700- 
talet under ett balfsekel efter freden i Njstad, emedan stOrre 
delen af landet annii rar en Odemark efter krig^ets b&rjningar. 
Likasa ocb af samma orsak fordkar sig befolkningen &nna i 
dag^ starkast i de mindre uppodlade norra ocb lore delame af 
Finland. Deremot i Pargas, en socken med ganimal odling* 
ocb sundt klimat, fdrdkade sig folkm&ngden pa 106 ar, ifran 
1749 till 1855, med blott 1,216 personer — nemligen ifran 
2,872 till 4,088 personer — bvilket gOr ^n arlig till^ext af 
blott 12 personer ellcr 0,34 procent af medelfoIkmSngden 3,480. 
Dessntom foreter Pargas det besynnerliga faktum att folk- 
m&ngden pa de senaste 20 aren alldeles icke tillrext, utan var 
1855 lika stor som 1835. Visserligen kan ett sa oformanligt 
resnltat ieke belt ocb ballet fdrklaras ntan antagande af stark 
utflyttning-, men njss anforda orsak bidrog vSA ocksa i betydli^ 
man till ^etsamma. Mojligt ar att ocksa i S:t Martens nagon 
utfljttning kunnat liga rum, ebura ingalunda betydlig*. Samma 
fdrballande, att folkOkniugen ar starkare ju mindre odiadt lan- 
det lir, kan man iakttag-a Sfren i Sverige, der Norrlands be- 
folkning bastigt tiilrexer. Men i allm^nbet hr tlilvexten af 
Sreriges befolkning betjdligt sFagare Sn Finlands. Pa ineniot 
ett sekel (99 ar) emellan 1751 ocb 1850 Okade sig Sveriges 
invanaretal ifran 1,785,727 till 3,482,541, bvilket gOr i model- 
tal en arlig tiilrext af 17>139 personer eller 0,65 procent af 
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medelfolkm&ngden 2,634,134. Saledes 9r folkOkntD^en i S:t 
Martens, ber^knad fdr 65 ar, med sin arliga tillyext-procent 
0,68, betydli^t I^gre hn hela Finlands 1,06 procent, ber&knad 
f6r 40 ar, men deremot litet hOgre an Sverig^es 0,65 proc. ben 
f6r 99 ar, ocb mjcket bOgre an Parg^as 0,34 procent, ber&kn. 
f6r 106 ar. 

Angaende antalet fodda ocb doda fdr bvarje ar bar man 
nppgifter i beball &nda ifran 1696; men ftf^en i dessa lUng^der 
fdrekomma ojemnbeter, ocb det blir svart att afgdra n&r npp- 
f^iften gMer bela pastoratet, eller blott moderkjrkan, eller 
moderkyrkan jemte Eura, Eburu summorna saledes i sig* sjeifva 
icke hafva nog* s&kerbet fdr att laggas till grand for ber«ik- 
ningar, meddela vi dem Vkvh] bar, emedan fddelse-silTrornas 
fdrballande till ddds-slffrorna fdr bvarje ar bar sitt intresse att 
iaktf aga : 





Fodda. 


Ddda. 




Fodda. 


Doda. 




Fddda. 


Ddda. 


1696 


: 45 


26 


1712 


: 56 


16 


1728 


43 


9 


1697 


: .30 


156 


1713 


: 37 


16 


1729 


51 


17 


1698 


28 


24 


1714 


: 7 


23 


1730 


: 49 


23 


1699 


45 


12 


1715 


: 3 


11 


1731: 


50 


36 


1700 


43 


27 


1716 


: 35 


29 


1732. 


53 


18 


1701: 


44 


17 


1717 


17 


13 


1733: 


43 


13 


1702; 


; 37 


7 


1718 


11 


25 


1734. 


40 


19 


1703 


37 


14 


1719: 


; 22 


7 


1735: 


48 


14 


1704: 


40 


26 


1720: 


34 


11 


1736: 


47 


32 


1705: 


35 


34 


1721: 


30 


13 


1737: 


55 


39 


1706: 


27 


17 


1722: 


40 


35 


1738: 


51 


22 


1707: 


43 


23 


1723: 


48 


12 


1739: 


60 


52 


1708: 


32 


9 


1724: 


; 28 


19 


1740: 


54 


101 


1709: 


32 


24 


1725: 


40 

4 


9 


1741: 


57 


38 


1710: 


32 


12 


1726: 


27 


10 


1742: 


45 


35 


1711: 


30 


24 


1727: 


33 


16 


1743: 


45 


41 
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F6dda. 


D5da. 




Fodda. 


Ddda. 




Fddda 


, Ddda. 


1744; 


: 35 


18 


1775: 


; 58 


42 


1806: 


; 166 


97 


1745; 


63 


22 


1776: 


■ 47 


16 


1807: 


; 174 


171 


1746; 


73 


28 


1777: 


; 66- 


46 


1808: 


150 


229 


1747; 


45 





1778; 


; 74 


40 


1809: 


129 


229 


1748; 


72 


43 


1779: 


65 


50 


1810: 


: 142 


101 


1749 


52 


27 


1780: 


; 107 


63 


1811: 


; 160 


95 


1750: 


49 


40 


1781; 


: 89 


53 


1812: 


; 172 


139 


1751 


73 


20 


1782: 


: 95 


70 


1813; 


: 164 


85 


1752; 


59 


22 


1783; 


: 86 


58 


1814; 


: 148 


261 


1753; 


76 


32 


1784: 


: 100 


55 


1815; 


: 164 


150 


1754; 


: 75 


61 


1785 


; 92 


47 


1816: 


: 162 


101 


1755; 


; 65 


53 


1786: 


i 93 


75 


1817: 


: 176 


94 


1756; 


63 


38 


1787; 


; 94 


83 


1818: 


t 146 


113 


1757: 


56 


36 


1788; 


; 106 


86 


1819; 


; 158 


163 


1758: 


41 


28 


1789 


: 79 


77 


1820: 


; 162 


87 


1759; 


62 


13 


1790; 


80 


67 


1821; 


: 197 


106 


1760; 


77 


43 


1791 


• 74 


52 


1822: 


; 173 


123 


1761: 


75 


66 


1792; 


; 113 


69 


1823: 


: 184 


126 


1762; 


60 


45 


1793; 


: 158 


90 


1824: 


; 197 


117 


1763; 


71 


68 


1794 


; 172 


176 


— 


— - 


— 


1764; 


76 


65 


1795 


; 186 


112 


1826: 


; 197 


142 


1765; 


76 


81 


1796; 


: 136 


88 


1827: 


194 


96 


1766; 


90 


39 


1797, 


: 172 


78 


1828: 


: 193 


114 


1767; 


75 


57 


1798: 


151 


138 


1829: 


248 


174 


1768; 


73 


57 


1799; 


: 153 


141 


1830: 


226 


130 


1769; 


; 107 


39 


1800; 


; 162 


91 


1831: 


196 


133 


1770: 


73 


46 


1801; 


; 170 


84 


1832: 


204 


118 


1771; 


77 


38 


1802; 


; 168 


119 


1833: 


189 


240 


1772; 


76 


52 


1803 


; 148 


96 


1834: 


208 


131 


1773; 


69 


56 


1804; 


168 


96 


1835: 


192 


186 


1774; 


. 59 


27 


1805 


: 177 


91 


1836: 


189 


202 



m 



Fodda. Ddda. 


FAdda. Ddda. 




Fddda. Mda. 


1837: 187 173 


1844: 230 , 154 


1851 


: 219 150 


1838: 166 116 


1845: 212 118 


1852 


; 226 210 


1839: 190 109 


1846: 188 167 


1853; 


: 211 229 


1840: 206 128 


1847: 216 157 


1854 


: 233 241 


1841: 210 136 


1848: 204 163 


1855; 


; 255 194 


1842: 206 121 


1849: 246 185 


1856; 


: 204 220 


1843: 204 143 


1850: 211 202 







Man ser hiir fOrat den stora dddlig^lieteii under det ftr- 
sltrftckliga bungersaret 1697, da enlist anfOrda tabeil de dodas 
antal femfallt df^ersteg de ftddas. Men oppgiften kr icke 
failsUndig, tj pa annat stille finnes aDtrcknadt att »ifran Mi- 
kaeli 1696 till midsommaren 1697 afledo inom denna sockes 
af pest 221 egna och 90 fr&mmande fOrsanilingsboer, Buoinia 
311.(K Farsoien var &nda sFarare i angr&nsande trakter, t. ex. 
I den lilla Lundo socken dogo 474, i Somero 459, i poytiia 
481 personer; manga (r&mmande vwo stadda pa vandring f5r 
att sdka sig nOdtorftlg fdda och dogo under rftgen, angripna 
af hnngersniidssjukdomar. Besjnnerligt ftr deremot att inga 
miurkeliga 8par sjnas efter den stora nordiska pestens b&r)* 
niogar ar 1711; mahanda &ro tabellema ofullstftndiga, tj det 
Ikr ej troligt att S:t Martens da blifvit forskonadt fran pesten. 
Vidare kan man forundra sig Ofver de dOdas OFintade fata- 
lighet under krlgsaren i bOrjan af 1700-talet; folket Far b&- 
kerligen icke odddligt da, mer dn eljest, men den maoliga 
personalen i socknen hade nddgats draga nt i f^lt och fdr* 
svann pa aflSgsna slagfUlt och i sompiga Idger, hvarfore desa 
hadanf^rd icke kunde bokfdras af presterskapet der hemma. 
Troligt ar att fifren dessutom bokfOrlngen var hOgst bristfiillig 
under de jernhirda tiderna dS hunger, krfg och pest pa en 
gang rasade jemte den stdrsta oordning I riksadmfnistrationen; 
ij de angifna silTrorna fOr den tiden se hOgst besynnerilga nt. 
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Under fredstiden fick Iter de fdddas anial betydlig och jemn 
dfvem^t 6fver de dOdas, och folkm&ng-den 6kades raskt. Eop- 
por dedmerade den aren 1754, 1764, 1786, 1794, 1799, 1804, 
1814, och allrarlirst ar 1833, da en svar niissvext i landets 
norra del gaf fart at manga sjukdomar. Krigsaren 1808, 1809 
Tisa en fOrfSrande ofvervig't i de dOdas kolnmn, fOrorsakad 
nest af rOdsot, som h&rjade lifren 1814 och isjnnerhet 1854; 
sa kallad hetsig feber rasade 1809. Lyckliga ar i afseende a 
mortalltets-fdrhallanden voro 1769, 1774, 1784—85, 1792, 
1797, 1801, 1813, 1817, 1820, 1830, 1832, 1840, 1842, 1845. 
Koleran nadde under sin framfart ingendera gangen S:t Mar- 
tens socken, ehnrn den bar t&t kommunikation med Abo; ij 
att 1831 dogo 2 och 1848 blott 1 i kolera, fortjenar knappt 
antecknas. 

Epidemier af olika slag* voro lik^Sl i gang alia ar, och 
oppgifter om dem hdra nodvandigt, sasom forklaring, till mor- 
talitets-statistiken. Tabellerna hiirdfver, dem y\ haft tillfalie 
radfraga, galla y&l for aldre tider blott en del af pastoratet, 
men de gifva dock den gladjande oppljsningen att epide- 
mlernas h&rjningar ofverhufvndtaget minskats i senare tider. 
Vi meddela dem hHr ifran 1780 framat, upptagande blott de 
5 allm&nnaste epidemier. Saledes dogo af: 

Helsig feber. Kikhosta. Koppor. Massling. Rodsot. 

— 13 



5 
4 
2 
2 
6 



1780; 


4 


1781 


9 


1782, 


20 


1783; 


10 


1784; 


6 


1785. 


12 


1786 


14 


1787 


31 


1788; 


27 



— 


10 


1 


1 


2 


1 


8 





5 


2 


3 


6 


4 


34 


2 


14 


4 


1 



5 
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HeUig fob 


Br. KiUiosta. 


Koppor. 


M&saling. 


Rodaot 


1789 


20 


12 


7 


— 


8 


1790 


28 


12 


— 


— 


... 


1791 


16 


8 


— 


— 


— 


1792 


22 


. 6 


2 


— 


6 


1793 


13 


1 


10 


— 


5 


1794 


14 


10 


68 


20 


7 


1795 


20 


13 


11 





6 


1796 


12 


5 


3 


— 


5 


1797; 


7 


7 


— 


— 


4 


1798; 


22 


39 


— 


1 


5 


1799; 


22 


15 


50 


— 


7 


1800; 


16 


18 


6 




4 


1802; 


6 


16 


1 


2 


7 


1803; 


6 


10 




5 


4 


1804; 


4 


5 


29 


2 





1805; 


4 


5 


1 


2 


1 


1806: 


2 


15 


1 





3 


1807; 


24 


33 


19 


— 


7 


1808; 


28 


10 


13 


— 


72 


1809; 


50 


8 


10 


2 


33 


1810; 


7 


4 


2 


1 


9 


1811 


8 


2 




— 


19 


1812; 


10 


4 






10 


1813 


1 


3 


— 




1 


1814 


6 


21 


85 


1 


32 


1815 


9 


1 


1 


10 


10 


1816 


4 


3 


— 


11 


3 


1817 


5 


6 


— 




2 


1818 


1 


23 


— 


— 


2 


1819 


4 


10 




1 


16 


1820 


2 


7 


1 


-—. 


fi 



Snomi, 13 
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Heteig feber. Eikhosta. Koppor. Missiiog. Rodsot. 



1821: 


4 


5 


4 


1 


1 


1822: 


2 


12 


3 


16 


2 


1823: 


3 


9 


20 


1 




1824: 


5 


10 


22 


1 


3 


1826; 


10 


15 





2 


4 


1827: 


4 


10 





2 


3 


1828; 


4 


7 





. 3 




1829 


1 


8 


3 


25 


3 


1830: 


1 


7 




14 





1831; 


2 


16 






1 


1832; 


.3 


7 





1 


3 


1833; 


3 


2 


122 


2 


1 


1834 


3 


1 


— 


1 


7 


1835 


: 5 


2 


— 


35 


3 


1836 


7 


23 


— 


14 


7 


1837 


4 


5 


— 


11 


6 


1838 


1 


2 


7 


4 


4 


1839. 


1 


5 


1 


1 ' 


1 


1^ 


6 


3 




3 


— 


1841; 


• 5 


11 


— 


9 


1 


1842 


7 


17 




10 




1843; 


5 


3 




28 


2 


1844; 


7 


4 




19 


— — 


,1845; 


9 






3 


2 


1846; 


4 


1 




16 


8 


1847: 


8 


7 


8 


9 




1848; 


4 


7 


25 


4 


-*- 


1849; 


2 


6 


1 


12 


10 


1850: 


8 


12 







1 


J§51: 


6 


8 




1 


1 


1852: 


8 


1 


..^ 


15 


16 
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Hetsig feber. 


Kikhosta. 


Koppor. 


M&ssling. 


Rddsot. 


1853: 


10 


11 


— 


15 


4 


1854: 


8 


9 


1 


7 


70 


1855: 


7 


1 


19 


€ 


12 


1856: 


13 


5 


16 


mm.^ 


« 



DOdlig-heten bland spcida bam Far mjcket stark i ftldre tfder, 
sasom man finner af foljande i hd^sta g-rad an^sli^a antecknin^ 
i kjrkans protokolisbok, gjord ar 1753 och troligcn af dararande 
kjrkohcrdenHortelius: vOrsaken hvarfore barn sa mjcket dd, Sr 
den ganska svaga spisen, bestaende af stamp, halm, mdssja och 
bark samt allehanda gras och drter, hvarmed mOdrame sa under 
fostrens barande som daggande maste lata sig> nOja; tj geno0i 
den mera fOr boskap ikn menniskor tj^nllga spisen blir mjolfcen 
skadlig- och i grand forderfvande fdr dc svaga barnen. Till att 
tidigt forekoroma detta gifves ingen annan uiv^g an mat ens och 
spisens forbattrande, hvilket de sjelfva, om ej hOg^a vederbo- 
rande lagga hand denrid, ing-alunda kunna astadkomma, eniedan 
orten '^r svara kail och fuktfg, bestaende mest af karr och mora;?* 
Det ena aret hr till vext och afkastnlng- sSillan bSttre an det andra, 
och da den hdgste nagongang behagar bekrdna aret bafva de 
dcssemellan fOrdJupat sig i vidljftlghet, sa att nar g&lden&- 
ren tager sitt de blifva i sitt forra utblottade usia tillstand«. 
I denna morka skildring af inbyggarnes tlllstand for hnn- 
drade ar tillbaka kan v&\ ligga nagon Ofverdrift, men hdg'st 
troligt At att den nagot tidigare t. ex. pa l^QO-talel agde sin 
fuUa sanning, och att fattigdomen till fOlje af klimatets och 
jordmanens hardhet forhindrade folkoknlngen hdr mera fin pa 
andra stallen. Man fick i S;t Martens ofta nog lof att gripa 
tin brod af misane (calla palustris), af halm och bark, sasom 
traditlonen vet omtala; ja barkbrOdet var till och med anna I 
senare tider ett icke alldeles bortglOmdt elier obekani n&rlngs« 
jwine. Ait dibarncn ander sadana fdiliiailaiideii tHI stort tai 
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maste skOrdas af ddden, kan man latt fdrstl, Anna i nSrva- 
rande tid h&nder att inom Kemi prosier! och s&rdeles Neder 
Tornea, troligen fdr samma orsaks skall, ej mindre an 35 pro- 
cent af bela dOdsnummern for aret ftr barn som dott inom fdr- 
sta aret. Hara li&rmed fdrhlller sig- i S:t Martens sjnes af 
fdljande dOdlig^hets-tabell for fjra decennier, t^a pa 1700- och 
tva pa 1800-talet; h&rvid jemfora vi hela dodsnammern fdr 
aret med antalet barn som dOtt inom de 3 fOrsta lefnadsaren. 



S:a 





Summa 


Alder 




Sumoia 


Alder 




doda. 


0-Ur. 


l-3 5r. S:a 




doda. 


0-1 Sr. 


1-3 Sr 


1760: 


43 


23 


1 


1815: 


150 


43 


11 


1761: 


66 


8 


16 


1816 


101 


33 


9 


1762: 


45 


5 


9 


1817: 


94 


35 


8 


1763: 


68 


18 


11* 


1818; 


113 


27 


18 


1764; 


65 


24 


13 


1819; 


163 


26 


26 


1765; 


81 


28 


9 


1820 


87 


24 


9 


1766 


39 


20 


3 


1821; 


106 


19 


14 


1767 


57 


18 


5 


1822 


123 


35 


37 


lY68 


57 


23 


9 . 


1823 


126 


33 


26 


1769 


39 


19 


1 


1824 


117 


24 
299 


24 




560 


186 


"^^ 257. 


1,180 


182 


1790 


67 


17 


10 


1847 


157 


33 


18 


1791 


52 


16 


8 


1848 


163 


39 


16 


1792 


: 69 


24 


7 


1849. 


185 


39 


34 


1793 


90 


22 


12 


1850 


202 


51 


26 


1794 


: 176 


65 


43 


1851, 


150 


37 


24 


1795 


: 112 


38 


15 


1852. 


210 


49 


34 


1796 


88 


29 


8 


1853: 


229 


39 


41 


1797; 


78 


25 


16 


1854; 


; 241 


54 


57 


1798; 


; 138 


48 


25 


1855: 


194 


46 


24 


1799; 


: 141 
1,015 


39 
323 


29 


1856: 


220 


28 


35 


* 


1,951 


415 


309 



481. 



724. 
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Ber&knar man no fdrhallandet emetlan silfran fOr de spida 
barnens dddlighet och heia dOdsnummern, uttryckt i procent 
fdr hrarje decenniam sarskiit, sa finner man ett bctjdiigt fram- 
Bkridande till det b&ttre, eburu risserli^en 1790-talet h&ri star 
Ugre &n 1760-talet. 



Decenniet: 


Frocent 


af hela dodsnummern 




0—3 St. 


0—1 Sr. 


1-3 Sr. 


1760—1769: 


45,83 


33,21 


12,67 


1790-1799: 


48,86 


31,82 


17,04 


1815-1824: 


40,76 


25,34 


15,42 


1847-1856: 


37,10 


21,27 


15,83 



H&raf sjnes att dodligheten ibiand barn nnder tre ar g'amla 
mlnskats med nng'cflir 10 procent i sednaste tider, sedan den 
likv&l nnder forra seklets sista decennium uppnatt s!tt maxf- 
mom ocb den forfarande proportionen af un^efar bsllften bland 
alia dOda for aret. Minskningen tillhOr dock blott barnen i 
fdrsta aldersaret, hrllkas siffra nedg-att med 12 procent; dere- 
mot bar dOdlig^beten bland barn eniellan 1 ocb 3 ar icke af- 
tag^it, ntan bclire n&stan okals, om man undantager forballan- 
det pa 1790-talet* Man torde deraf kunna draga den slut- 
satsen att otjenlig' fOda nnder dig'ifnin^en fdrut varit orsakcn 
till fOrodelsen, men att denna dodsorsak genom stdrre vSl- 
ma^ ocb infOrd bdttre sed Fid barns nppfodande uppbdrt 
eller aftagit. Lik^al &r dodlighetsprocenten for barn i forsta 
aldersaret inom S:t Martens socken &nnn litet stdrre &n Inom 
Finland Ofverbofvndtaget, (tj fOr bela Finland uppgar den till 
20,7 % d. V. 8. ikr en proc, mindre) men deremot ansenligt 
i&l^e &n inom t. ex. Wasa Ofre prosterl, der den 1856 berftk- 
nadea utg'Ora 30,21 % ^- ^* ^* ^^T 9 proc. stdrre. 

AngSende lagforda forbrytelaer som Inom socknen bllfrll 
beg^ng^na, lemnar tabellrerket uppljsning fOr senare tider.^ 
VI meddela b&r sSdana uppglfter f6r de senaste 20 aren, bpp- 
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tMgmkie UotI 4t 5 r^fBilgwnf htoiien och derjenite sumoiaa 
•r alia IhgUrH fdrbrjteber fir aret, kTariUand naDga &ro 
Qk0tyil\gk. 

Sommaii 





Mord. 


Stold. 


LSgersmal. 


Slagsmal. 


Fylleri. 
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12 43 84 41 237 753 

Denna f6rkrjieh«lista yittsar in^alonda fordelaktigt om 
iabjgpg^ames noraiitet, iy under dessa 20 ar hafva i raedeUal 
37 brott arligen blifWt beg^angna; ej heller fdreter den aag^ot 
fraarftkridande till ett b&ttre^ iy brotten i allm&nhel bafra fOr- 
dkats, tbom viaterllfen d# gprOfre britten smaDing^om f6n»hi* 
shaltf. Uidef det fOrra deeenilet 1836—1844 beifrades iMllei 
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326 broU, siledes i medeltal 32 ^ligen; derfbland f&rekommo 
9 mord, 25 siOlder, 38 l&gersmal, 15 slagsmal 128 fylleribrott. 
Under senare decenniet Iran 1845— *1854 lagfOrdes deremot 
htailes 427 broit, saledes i medeltal 42 ariigen; ibland dem 
n&mnas 3 mord, 18 stOlder, 46 l^ersmal, 26 slagsmal, 109 
fjllenbrott. Saledes bade mord ocb st5ld aftagit, men lag-ers* 
mal ocb slagsmal tilltagit; diverse mindre fdrbrjtelser likasa 
fOrdkats. Anm&rkDingsvftrdt ar det oproportionerlig-t stora 
antalet fOrbrjtelser aren 1848 ocb 1850, Sfvensom deras 
ovanllgt laga belopp aren 1835 ocb 1854. Fran 1700-taIet 
omnamnas nagra afrattningar for mord; stupstocken var app- 
stUHd pa mon vid Tiipila hj. Mjcket uppseende viu^kte pa 
sin tid den sorgliga bandelsen att en prestman, mag. Tom. Tim. 
Eriander, dafOrtiden interimspredikant i Eoskis ocb coram gerens, 
ar 1807 genom rj^lig bebandling vallade bonden Henrik Matts- 
sons fran Jauiila Yab&talo dOd. I drapmalet Far ock en annan 
prestman inblandad, nadarspredikanten Henr. Backman. Krlan-* 
dcr salt en tid bSktad pa Abo slott, ddmdes af bofr^tten till 
helmansbot ocb att underga uppenbar kjrkopllkt i Nyhj kjrka, 
samt afsattes fran prestaembetet 1810; tjenstgjorde dock seder- 
mera en lang tid sasom pedagog i Tammerfors. 

Hnsballens antal ocb de fattlgas, som nnderbOlIos pa 

kommanens bekostnad, var nedann^mda ar foljande: 

Fattighjon. 





HusbiU. 


Mankdn. 


Qvinkdn. 


Summ 


1805 


892 


— 


— 


— 


1815 


890 


17 


25 


42 


1JB20 


923 


il8 


14 


32 


1830 


911 


21 


60 


81 


1840 


1020 


20 


47 . 


67 


1850 


1017 


25 


48 


73 


1855 




30 


57 


87 



200 

HAraf looer nan at( hoshallens antal UHiagit, ehani ieke 
sirdelea heijillgi. De fattifras anUl bar t&I ocksa tillUgit i 
f6rbaUande till folkm&ngdea, men tedock Icke i na^on oroande 
l^ad. Tj fattigkjonen atgjorde 1855 fknnn Uott 1^2 procent 
af socknens hela folkniing^d, nedan deremot samma ar kela 
Ako l&ns fattig'a ber&knades uigdrtL ongefar 3 procent af I&nets 
folkn&ngd, saiedes uog'eff&r dabbelt. 

Betr&ffande stand ocb syssels&ttning', rar befolkningen 
fdrdelad pa fdijande s&tt: 

1830. 

14 

20 

36 

4,946 

299 

365 

55 

115 

81 

Saiedes bafva Jordtorparenas antal I senaste tider g^anska 
ansenlig^t tillta^it, hvilket I alim&nbet torde vara fdrmanlig't 
fdr jordens oppodllng^, om &n skadligt fdr skogens vard bch 
Tidmaklballande. Men i annu stdrre proportion bar sytnlngs- 
ta^arenas antal tlllFext, ja Fida mer fin fOrdubblats pa 40 ar; 
hrilket ater ansenli^t b&mmar jord&garenas r&lstand. MOjIig^t 
yore dock att en olika ber&kning'sgTond biifFit fdljd 1815 ocb 
de foljande aren; tj det irill sjnas soni skolle en del sytnln^^- 
taipare MifTit r&knade bland inbysingar^ det de pck I sjelfya 
rerket &ro. 

Till aider ocb lefnadsfOrbSlIanden hgAe fftljande Mrdel- 
ning^ af befolfcningen rom vid anf6rda tidponkler: 
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1795.- 1820. 

Hank. 
Ungdom under 15 ar 
O^fta dfver 15 ar 

Gifla 

Enkliog'ar och enkor 
LSgrade og^ifta qr. 

Summa 2,017 2,166 4,183 2,278 2,500 4,778 

1840. 1855. 

Mank. Qvink. S:ma. Hank. Qvink. S:nia. 

Ungdom under 15 ar 971 1,035 2,006 1,033 1,024 2,057 

Oglfta 6fver 15 ar 716 666 1,382 666 599 1,265 

Gifta 1,022 1,023 2,045 1,105 1,113 2,218 

Enklingar ocb enkor 76 227 303 127 263 390 

LSgrade oglfta qr. — 129 129 — 161 161 

■ ' — — » 

Summa 2,785 3,080 5,865 2,931 3,160 6,091 

Den qvinliga befolkningen har alltid varit stOrre &n den 

manliga, men forhallandet emellan bidas antal har dock mjcket 

rarierat. Sa fanns Ofverskott af qvinnor I fdljande proportion 

till hela folkm&ngden: 

1795* 1820. 1840. 1845. 1850. 1855* 
Ofverskott af qvinnor 149 222 295 335 302 229 
Procent af folkm&ngd. 3,56 4,60 5,03 5,47 4,93 3,76 
Ofverskottet appnadde silt maximum 1845, och har sedan 
dess ater nedgatt, men &r ftnnu litet stdrre Sn i hela Finland 
dfrerfaofvud; tj 1855 fanns i Finland^ 3,01 proo. flerc qvinnor 
ftn mftn, 1850 ater blott 2,7 procent. Emelierti^ fanns detta 
dfverskott i S:t Martens mest bland enkor och barn; iy It- 
ninstone sedan 1820 framai har antalet ogifta qvinnor dfver 
15 ar varit mindre ah antalet og^ifta m&ji dfrer sagda llder 
•^ ett fdrhillande som icke torde hgh rum pa mangpa andra 
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orier. Ungkarlarne fa saledes till en del sdka sig* hastnir firan 
angr&nsande sockoar, emedan flickorna i hemtrakten icke hinna 
till. I allm&nhet har ocksa de ogiftas antal miBskats ander 
senaste decennium, sedan det omkring 1820 hade okats. D« 
giftas antal var omkring 1840 ganska lagt, men har ater till- 
rext. Barnens tal var ganska ringa omkring 1820, och &r 
allt&nnu mlndre i proportion an for 60 ar tillbaka* Fdrhallan* 
det var fdljande 1 procent: 





1795. 


1820. 


1840. 


1855. 


Ungdom under 15 ar 


. . 36r4 


32,1 


34,2 


33,7 


Ogifta 6frer 15 Ir . . 


. . 22,8 


24,5 


23,5 


20,7 


Gifta 


. . 35,7 


35,2 


34,8 


36,4 



nemligen procent af hela foIkmEngden f6r sagda tlder. Be- 
trftffande slatligen lefnadsaldern, den invanarne befunno sig ati 
vid otgangen af 1855, visar sig forhallandet vara fdljande i 
pastoratets olika delar (hvarvid i fdrbigaende ma anmarkas att 
hOgst fa i denna socken uppnatt 90 ar eller derOfver): 

Under 15 §r. Em. 15—60 3r. Ofver 60 ir. 
mankon. qvinkon. mankon. qvinkon. mankon. qvinkon. 

Moderkjrkan . 372 

Koskis .... 346 

Eura 193 

Karinais .... 122 



360 


574 


613 


73 


100 


343 


598 


660 


64 


92 


188 


311 


344 


41 


66 


133 


208 


226 


29 


35 



Summa 1,033 1,024 1,691 1,843 207 293 

Om man anser allt mankon emellan 15 och 60 ar vara 
vapenfOrt manskap (ehuru visserligen ett antal sjukllngar horde 
afr&knas)f sa har S:t Martens socken 1,691 vapenfdra maa 
och deras antal utgor 27,7 procent af hela folknummem. Ar 
1850 utgjorde det vapenfOra manskapet i hela Finlaiid 28,4 
procent af folkm&n^den, hvilken proportion saMes i^ heH Ur 
let stOrre. 



o. '■ 



/ 
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Sedema och lefnadss&ttet i socknen hafva dfverhafmd* 
iag'et likhet med TavastlliDniDg'ens och den Finska Abolannin* 
gtns, mldtemellaD hvilka S:t Martens-bon bdr st&llas i fragan 
om sederna. Tj denna Irakis ^amia civilisation bar vti undan- 
ifikngt en m&ngd fordna seder ocb den ursprongliga egendoni- 
lif^beten, men ilndock ej belt ocb hSilet, icke till den grad som 

o 

i trakten narmast Abo; det Tavastlandska Ijser annu igenom 
i manga afseenden. Pdrtena bafva fdrsvunnit fdr ordentllga 
stogor med spis^ och dertil! annu kamrar med kakelugnar. 
Abjggnaden pa ett vSlbestalldt hemman bestir nufortiden mer- 
etidels af en stoga med kammare, hvilka begagnas i hvardags- 
lag, samt en sal med 2 kamrar bakom, hvilka aro enkom eg* 
nade till att emottaga fr&mmande och undfagna g&ster. Bygg- 
nadens tak bestar af nlifver och takved. I boningsstugan sprl- 
der en brada* af nppstaende irlkn Ijus och varme kring nimmet, 
der man om vintern arbetar; eljest forr&ttar man ock sina 
sysslor vid skenet af brinnande partor, stuckna 1 en dertili 
eakom inr&ttad kljka, seikko. Till jolen belagges stugans 
golf med langhalm, afvensom dess tak prjdes med en himmel 
af halm, konstrikt ntstjrd med stjernor och fargade pappers- 
lappar. En bjggnad som Ingenst&des far saknas ar badstu* 
gan med sin ngn af grasten; de genaint Finska immbaden be- 
gagnas af alia inbjggarne hvarje lordag hela aret om. Manga 
badstogor hallas om vintern n^stan alltid varma och upplatas 
till begagnande &fven at kringstrjkande tig^are, mot hvilka 
Finnen alltid visar ett menniskovanligt sinne. Den genom at* 
skiliiga utl&ndska resandes ber&ttelser om Finland redan verids* 
bekanta vandringen i Adams och Evas kostym ifran badstu* 
gan till boningsrummen, brukas afven bar &nnu temUgen all- 
m&nt, vare sig att roarken ar bar eller betackt af sno. Alia 
klMer qvarlemnas i boBingsmmmet, &fven om badstagan Icke 
skalle vara aa alldeles n&ra beligen, ooh f6r qvisnorna gore* 
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hiri heller inlet nnianUg. Om yintern vftltrar slg den man- 
llga personalen i snOn straxt efter ut^angen fran det beta 
angbadet, om sommaren kastar man alg i den nftrbel&gna an, 
invid bvllken de flesta badstogor &ro bjggda. Den hOgst 
egendomliga seden observerades scnast af en Tjsk resande, 
eom fdr nagra ar sedan begaf sig fran Helsingfors ilH Abo, 
ocb den gaf bonom aniedning till reflexioner om det starkt 
bjggda mennlskoslag som bebor Finland. Egendomligbeten i 
ailmogens kladedr&gt bar nufortiden till det mesta fdrsvnnnit; 
man brukar i hvardagslag benklader som hallas appe med ett 
sp&nnbalte bring veka lifvet, dfverst den allmint Finska met- 
kon eller jtterskjortan, pa hofvodet patalakki^ som dock na 
bOrjat komma ur modet, eller annan sorts mossa, ocb vii sldan 
en knif med sin sllda, b&ngande yid baltet. Till belgdags- 
dr&gt braka karlarne kapprock med balte, sjrtot ocb pels, samt 
batt. Qvinnorna betacka bufvudet med balsduk eller till belg- 
dags med bindmdssa ocb stycke under rodssan, en bnfvnd- 
bonad som mabftnda ar Svensk till sitt ursprung eller atmin- 
stone brokas i den af Svenska kolonister bebodda skargarJen. 
Nagon lyx att tala om bar icke gjort sig g&llande i denna 
Ofverhufvud foga fdrmdgna socken, eburu man redan pa 1700- 
talet ofta i kyrkost&mmor ocb prostevlsitationer klagade dfver 
i»ljx ocb Ofverfldd i kalasandc och kl^dedragtd Man till ocb 
med ingick en fdrening eniot lyx ar 1767, hvarvid noga be- 
attodes burn Iftnge kalaser skuUe fa raeka: vid barnsdl borde 
faddrarne sa snart de splsat mlddag genast f6rfoga sig bort 
ifran garden, begrafningsgiisterna' borde skiljas at samma dags 
qv&II, brdllopen finge ej rhcka lilQgre &n tva dagar, alit vid 
2 a 3 dalers vite for 6fvertradelsen. Pliktcrna skulle ga tve- 
skiftes till kyrkan ocb de fattiga. At 1793 radgjbrde man 
om yppigbeten i kl&dedrigt, boru den sknile knnna fdrekom- 
mas, ocb 1810 stadgades bdter fOr den busbonde som I sitt 
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bus ilMi folksanilingar fOr dobbel och annat dylikt. AlU delta 
brak fdtetog's ntan tvifvel forgSfves, iy Ijxen bland den fat* 
tfga allmogen var daforiiden sannotikt g'anska ringa, byarf&r- 
atan man vet att ofverflOd fngalanda kan hindras genom bdter 
ocb fdrbad, dem man sa frikosti^t anv&nde pa 1700-taIet. 
Det yar bos den tidens nienniskor en man! att klaga dfver 
bvad man Sndock genom ihardi^t arbetande fOr materielt yal- 
stand sokte befordra; alia fOrbuden och plikterna tjenade ocksa 
till intet, atmlnstone ej till gsign, NiifOrtiden da lyxen &r 
ojemfdrligt storre, klag^ar man Icke derOfver ocb s()ker ej fdre* 
komma den, ty man vet att den ej kan forekomroas g^enom 
annat &n jtterli^ fattlg*dom. Kaffets bruk Sr nuniera temmeli- 
gen allmant och r&knas bland behofven, Hksom gfven br§n- 
Tinet^hvilket hSr som allest&des gjordt otaligt mycket ondt; 
men afven nymodigare varor, sasom rum och viner, till och 
med th^, fOrekomma icke s&llan i g-elager. Tobak rdkes y&l, 
men icke standigt, ej till sadant ofverilOd som pa manga an- 
dra Finska orter; arsbehofvet af tobaken fas icke s&llan af 
eg en planterlng, och torpare finnas som arlfgen skdrda 3 a 4 
fjardlngar. Det vederstyggliga och skadllga bniket att tugga 
tobak ar nomera fdga vanligt och begynner fOrsyfnna. Eme- 
dan en mangd rofdjar strOfya omkring I skogarne och ej s&l- 
lan anfalla boskapen^ maste man bar allmant anvftnda yallher- 
dar onder den tiden boskapen gar I bet pa skogen. Hvarje 
by bar sin gemensamma yallherde, som vanligen ikr en gubbe 
eller ett barn. Dcssa herdar aro forsedda med lurar af ox- 
horn (fyytty) eller ock af granbark, I hyilka de tola och hvil- 
kas synnerligen starka Ijud hOres yida omkring I skog och 
mark; en del hafya l&rt sig konsten att modolera iarames ijod 
till ordentliga meiodier, som pa afisitand kllnga befaagligt, yidt 
genljndande i skogens morgonlagn. Med sidana horn gaf 
man ocksa tecken till bOners h^lande i byaiagen hyarfe mer- 
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gon och qr&U, enlist ett socknesi&mmo-beslat af 1767, som 
&r anderteckDadt: M. Armfeldt^ Chr. Armfeldt^ Arv. Favo* 
fin; deri dfv^erenskoiii man att »bdner skulle hallas i bjala^en 
hrarje morg'OD och qv&ll, samt att den som isjnnerhet helge- 
dagsqv&llen forsammade slik ^odaktighetsdfnin^ skulle betala 
fdrsta ^ang^en 8 Ore, andra g^angen 16 Ore till kjrkana, briur- 
6fver kjrkosexman borde hafva tilisyn. En tid derefter, irid 
biskopsvlsitatlonen 1788, anmUldes att de beslutna morgon- 
och afton-bOnerna hoUos pa sina st&ilen men icke ofrerallt; 
hvaraf man finner att den yackra, I katolicismcns b&sta tid odi 
tana pa 1600-talet ranlig'a seden icke mer konde gdras all- 
m&nt g&llande. VId njssn&mda tillfalle klagade man 6iver 
nngdomens skockande om sOndagarne och stadgade pllkt der- 
fdr, sannolikt utan pafdljd. 

SkOrden fOrrSttas vanligen med talkoo^ d. r. s. en mangd 
icke till garden hdrande arbetare sanilas fOr att skOrda akem, 
undfagnas f6r sitt arbete med festllg traktering och sluta da- 
^ens moda med en muater skordefest, da klarinetter Ijudaoch 
nngdomen sv&nger sig i raska danser. Sjelfva arbetet fdr* 
r&ttas afven i latt hdgtidsdragt och ofta nog under sktot och 
muntert glam. Andra brada landtmanna-arbeten fOrrl^ttas ocksa 
jitundom med talkoo, t. ex. hobergningen, som Ukaledes far 
utseende af en fest. Brollop firas vanligen i tva dagar, och 
^tfdijas af hcmkomstOl sasom fortslittning. Brudgunien med en 
dcara g&ster tagar under full muslk till brudens hem, och den 
seden gliller att hrar och en som mOter tiget maste trakteras 
med branvin eller djlikt under, det hela brdllopsskaran gor 
halt. Bruden utstyres med hvaijehanda bjefs af deri feonniga 
bruds&tor, kaaset; brOllopsmusiken atgdres vanligen af 2 fioler 
och en klarinett, danserna af polskor och qvadrlljer; objudna 
Jninna feiig g-olfstandare, nurkkafyrrit^ i stor m&ngd. Vig^sd och 
]»iirsdop fOrr&ltas numera hig'st s&llan i kjrkan. Be|^fnings« 
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kalasen hatlas samma dag jordf&stninj^en sker och rScka s&llan 
uer liD en dag", llkpredikningar eller tacksa^elser hallas myc- 
ket sallan, oftast i Karinais. S:t Martens-dag'eB den 11 nd- 
rember firas ftnnu allm&nt med dryckeslag*, helg^onet till ara 
och sasom socknens namnsdag. Aftonen fOre Krist! himmels- 
fftrdsdag* upptandas h&r alimant lasteldar, helavalkiat^ kring 
hvilka bjns folk samlas och ung-domen dansar med frOjd och' 
ganman stdrre delen af natten. Denna nattliga folkfcst, som 

o 

man i Abo sk&r och Njland m. fl. orter firar midsominarstiden 
(midsonmarseldar, kokko)^ ftr utan tFifrel hednisk och nrgam- 
mal, agande nagot sammanhang med Ritualan Helka i S&aks- 
m&ki; af den bar KrisUbimmelsfardsdag fait silt namn: hela-- 
iuorstai. Man vet att de fdrsta kristna i hvarje land fdrstodo 
akkommodatlonslaran och fOrenade urgamla « folkfester med nS- 
gon kristen bdgtid. Helaralkiat kunna ock npptandas nagra 
dagar senare, anda till pingstaftonen. Nagra bland nngdomens 
lekar hOra fdretradesris pasken till, exempelvis vippbrSdet, 
nopoo elier hypinlauta^ som merendels far sin plats pa ladu-> 
garden, emedan ett fall ifran hojdcn pa det mjuka granriset 
icke medfdr nagon skada; dit hdr ock uppst^Ilandet af stora 
och mjcket hOga gungor, keinut^ hvilka pa engang kunde in- 
rymma 8 a 10 personer och flitlgt begagnades plsktfden. Do 
hafva 4ock numera bllfvit aflagda, emedan oljckor icke sallan 
h&nde vid gungandet; men mindre gungor aro annu mycket 
yanllga och begagnas hela sommaren igenom. Att kasta trissa, 
kiirike^ ar gossarnes vaniigaste sysselsattning om sOndags-^ 
eftermiddagen sonmartid. Fastlagstlsdagen firas med kftlkak^ 
niflg; Paulidagen den 25 janoari ater man flask och arter, 
Paavalin pavuja; till julhelgen hdr jnlbockar och pantlekan 
Bland vanligare lekar aro: syodd paistij katke kivi (gdm rfn- 
gen) vaiheia emanda (ar du ndjd med din granne)^ juosta 
kiippaa o. s. v. 
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yidskepelsen bar v&l Icke belt OGh ballet ftrsvannlt bir, 
mer ftn annorsUdes i Finlaiid, men &r dock 1 allm&iibet oskad- 
lig* ocb tjiUgen pa vhg att utplanas ^enoro rexande folkbild- 
ning'. Man radfragar Uetdjat fOr att, fa reda pa stalet gods 
ocb tror deras dunkia orakelsprak temiigren obetingadt; fOr 
boskapssjakors botande tager man ocksa sin tillfljkt till di- 
verse vidskepllga knrmetoder. Men s&llan anv&ndas namera 
vidskepliga botemedel emot menniskors sjokdomar *). Qvack- 
salvare finnas b&r som annorst&des, ocb de Ijckas standom 
r&tt v&I i ntv&rtes kurer. Aderlatning brakas till dfrerfldd I 
manga slags sjukdomar, &fFen tandverk, ocb friska personer 
anse allm&nt det vara n6dlgt fdr belsans bibeballande att lata 
dppna Idem tva ganger om aret, Inbillande sig &ga dfverflOd 
af blod. Klockaren fungerar vanligtvis sasom kirnrg vid ben- 
brott ocb utvartes skador. Den ofta forekommande boskaps- 
sjukan letti (troUskott eller flog) botar n^an med att skjota 
ett Idst bOss-skott dfver den sjuka kon. 

Difran den tid kjrkobOckerna Aro i beball sjnes att f6r- 
sanillngens medlemmar varit mjcket svaga i sin kristendom, 
men under biskop Gezelli den &ldres ocb jngres (Id bafva de 
vackert forkofrat sig, sa att nufdrtiden (1753) vld moderkjr- 
kan, Eara ocb Karinais kapeller, der 881 personer bega natt- 
varden, finnas deribland 569 som &ro mest kunniga, 231 min- 
dre, ocb 81 roinst kunnlga, de sistnlimnda mest bestaende af 
alderstigna ocb mfnnesldsaa, heter det i protokollsboken C5r 
1753 antecknadt af kjrkoberden Hortellus. Hvad som menas 
med dessa vitsord: mest^ mindre^ minst kunniga^ far man 
Icke veta, men en tId derefter 1784 gjorde kjrkoberden Ziden 

*) En del, isynnerhet qvinnor, Iror pS vissa menniskors formSga att 
g«nom troildora skada sin n§sta, och man ger noga akt p§ jartecken och 
varsel af mSnga slag, t. ex. korpens flykt och dylikt. Men sSdan oskyldig 
ofvertro finnes ofverallt. 
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ftrsftmlisf en iftrestillBliigar fdr den klena boUfeolBgen son 
4er fttrapordes, och ftreslog' att nagra persooer skalle anat&lr 
las Bom barnal&rare, hrilka ireckotais och iarris i krarje bj 
borde nnderhdlas. Oni denna anordning' behdriged rerksUllr 
flea och bar dnskad. frakt, kinna vi Icke; nen langt ieretter^ 
wcmligen filr 1836, finnes aalecknadt att en barnal&rare Jako^ 
AUman med god framgaBg onderrisade, meat i iDnaalftsniagi 
odi att allmogen beg&rligt anlltade honon. Desne . Ablma« 
rar fddd i Karinais dea 9 jaai 1798, och synes hafva varit 
en nitlsk odi Ijeklig skolmistare inom sin fddelaebjgd. Ean? 
die var det mest en fdljd af bans Ferksamhet att bobs jntfaet 
ten Ifraii den tiden blef temfigen alfaii&n och god I aocknen; 
Stninstone Bck fdrsamlingen vid prostevlsitationen 1846 myct 
ket berOm Idr l&skonnighet, sarll hyad barnen sotoi do ftldrf 
betrifado. Ungefiir vid gamma tid infOrde sockens navarando 
pastor den seden att kjrkorftckaren bailer sdndagsskoia i ^at 
kristfan med barn, byiika ban nadervlsaif efte^ Laakastermeto> 
dem med Iftsetabelter och djlikt. Denna sdndagasfccria blur 
sedtedesa oafbri|tet fortfarlt under sommarmanaderna och bl« 
▼tetat» af ongefilr 15 a 20 barn i sanders; larareas aflAtainj^ 
bar iStt hero pa fOr&ldrarnes godtycke. DeasuCom haliafei amr 
b«latoriska skolor i alia laafdrhdrslag, och presterskapet twtt 
sommartlden till hvarja nattbot och anstftller barnafdrbOr, fn 
att andersdka -harnens fdrkofran i IHaning och tillballa fdr&lr 
drame att skftta bemnndervisningen utan afbrott; barnen tk 
nagot bofvndstycke till lexa, som ^foljande gangen fdrhdreo 
odi de fdregaende lexorna repeteraa. Deasa sommarffiAdf 
&ro akflda fran de ordln&ra Usfdrhdren om vintern, ochutaH 
JeiMirelae mycket ftndamalsenligare In de vaallga katiikea^ 
farb6rtn i kyrkan rnider gndatjenaten, by ilka icke gema kuMa 
bli annat iln ceremonier. Marmftataren Gnataf Sandberg i fitor* 
aoryaato teatamenterade den 12 janaari 1848 »eB ataende fond 
Smm, 14 
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nt 50O nibel siifVer, under pastori ech fflr8anlln|r<iM UUig* 
ySrdares fdrvaltniiig', hrvTB irftnta anrkuicB till Mtiipi rfknh 
Idea baras iaom KoaUs bapeMfftrsamllogp mdarv^laning* I bok«^ 
Iftanlag* acb var Herraa Jeam KriatI kunakap.a Sedaa en Ma^ 
procesa f§ref att, besiOt domkapittet deo 14 ao|^ti. 1850: aatt 
de af saeknemoraren Gostaf Sandberg* ieataausnterade feaih«»r 
dra mbel akola fdrvaltaa oadeir nana af Sandbergaka doaatioaa- 
faadea i sirsUld bak, atan ait aied Mri^ ekklaaiaaiika fonder 
nrenas.a Derefler aaslog fdraanllngea at dea bllfirande aai*^' 
balatorfflka lirarea en Jcappe tig fraa hvart heinaiaa' (aai^fkr 
8 tonaor) arligen^' litoai r&nian ' ftan sagda fond aamt fria baa^ 
ram oeh ISfniadllgen firitt uppeh&ile Mverallt der luin f6r tilit 
f&Het bSller akala. Han yiataa angefar 5 a G Feckiw i hrarje 
Hattbol ooh gir aa smaolngam bela kapcUet igeaoai; vader«*> 
▼ianlngeii fortgar bela aret cm, aadantag^aade bridaate airbets^ 
tiden cm sommaren oeb Jalyeckaraa. Saaom Urare ansHIldea 
fOrat aaBj^reo t Karinab sedan ban en tM gaU I Lankaater- 
akala fdr att Iftra Big Fexeluiulenrlsaiag^smetodeB. Att en naa 
af falket, s&aom denna Sandberg, firalatt diapaaera aia Iftnad- 
fenbet pa aa fruktbrlngande. aitt, &r ea gtftdjande fftrelaelae 
eob beviaar barn allmogen k&nner bebofvet af b&tire aader* 
▼ianhig, fastftn ytaserligen den testancnterade aumman rar fir 
Hten till en skolm&stares ndjaktig'a aldnaade. Genom alia 
dasaa praktiskt ftndamalsenliga anatalter bar man nnmera Ijc** 
kata Istadkomna temligea g^od lUskattnigbet, bvilken kan afc* 
^Ora ea* god grand att bjgga pa i fall framdelea nagon btai 
aockenakola komaier till stand. OieB anspraken pa kunnlglket 
I' detta afaeeade rexa ocksa med area, oob att inbyggnrne i 
en del af paatoratat icke ftnna fdmiatt motsFara deaaaaia be* 
flaar fftljande anteckniag on UakMnigbeten adi kr&tandaaia- 
kanakapen 1 Enra bapell: 
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kerdnllga llsare 119* 

a«jAktig'a d:o . . . 189. 

ftrBrftrliga d:o •.•••••• 326* 

srmga ^:o *...•• ^ 106. 

740. 



n. N&ringar. 

Ikerbraket iir ^iMigtrl. hafradilringen I d«.«» sliom 
i de fiesta andra sockaar, boskapsskfttseln deremot mi^ite be-t 
fydaade &n deq kaade fiMra ned sa rfdsUr&dta tograr, skofpena 
aftastain^ (ij om . skdtael kan ej ill friga) fordom ganaku 
ketjdlig map nomera medelmSttig, Ofriga n&rfagar ftfTerkofynd"* 
taget. fdga kibringande. I aaseende till riddep af odlad «Uef 
itminatone inhilgnad jord &r S:! Marteaa en. iblitnd da >&ttr« 
sockpanie pa deana trakt; ij enVgt laadtm&tejikontoreto .kfr(a<« 
beskrifffliog fuDOos hftr 5,555 tuanlaad dker ocb 25f75:^ tjHDi-t 
land ang, lilbaiiimana 3U307 tunolaad inhignade ^igar, Mi^ 
ket..g4lr nagot mer &a fjerdedelen elter 25,17 proceat af kala 
arealaa. Jeiiifdr man eti antal Q&rUggande sockoars qvantttel 
af odlad mark med dera9 hela areal, ocb atrUbnar fdrbaUandet 
i proqent, sa far man fdljande ordningsf&ljd : 



• 

L PHkkia « . . 


Area!. 


Iker. 


ing. 


mans od- 

la'de Sgor. 


Procent 

af area- 

len. 


Tunnland. 


Tunnland. 


Tunnland. 


19,871 


2^14 


4,846 


7,360 


37 


2. Kamiais • • 


16,391 


2,233 


3,336 


5,569 


34 


3. Londa « . . 


43)094 


3,697 


lO^llB 


13,710 


^1,8 


•4*. Rtia p . . . 


18^64 


1^864 


3,789 


5,648 


80^7 


i* ^8igQ • • ^ * 


51,a9» 


4,322 


10,354 


14,676 


28 


& R&attmkfc . 


30,106 


2,564 


5,6911 


8,255 


274 


7* PaflMT . « •< 


58(300 


4^384 


11,471 


15,605 


n 
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8. Noasis • • • 


37,992 


2301 


7,315 


10,116 


. 26s6 


9. Sti Hlrtens 


124,337 


5,555 


25,752 


31307 


26,17 


10. Haliko . • . 


44,910 


3,102 


8,516 


11,618 


25 , 


11. Maska • • • 


44;118 


2,705 


8,302 


11,007 


24,9 


12. Uskela . . . 


117,215 


6,010 


21,857 


27,867 


23,7 


13. Kamo* • • • 


102,362 


5,197 


18,235 


23,432 


22,fr 


14. S&&k8mftfci . 


67,220 


4,334 


10,855 


15,189 


22,6 


15. Pargaa . . : 


50,971 


3,461 


7,825 


11,286 


22 


16. HvitUs . . . 


149,144 


7,314 


23,602 


30,916 


20,7 


IT. BJcfuo . . . 


89j748 


4,457 


13,470 


17,927 


19,9 


18. Lolmijokt. . 


200,844 


«,16t 


31,213 


39)^90 


19,6 


19. P«yttt«. . . 


187,41^ 


5,062 


21,004 


26^066 


19 


'20. S«mer(r. . . 


103,964 


3,231 


14,025 


17,256 


16,7 


21. mad. . .'. 


50,488 


1,858 


5,745 


7,«)3 


15 


22;^ImKo ... 


116,0(}8 


4,262 


13,311 


17,573 


15 


23. tf^aU . . . 


71,146 


2,141 


7,821 


9,962 


14 


2il Tanmeta. . 


252,33^ 


6^846 


27,114 


33,960 


13,4 


2Si. B&krlft . . . 


50,404 


942 


5,415 


«,357 


12,6 


26. Elsko .... 


59,277 


1,606 


4,632 


6,438 


10,8 



Ibland ^essa 26 socknar i sydvestra Finland ilr saledes 
S:t Martens den 9:e i afseende a jordodling'ens framsteg-; men 
deiU fdrnianli^a rcsoltat af Jemfdrelsen beror likral miodre af 
akenrldden &n af den ovanligt stora ftng^vidden. Tj h&r fin* 
nes (eller fanns den tiden bjakartorna uppgjordes) Wg^efUr 
4V2 ^i^Sr ^cfh &ng &n aker; &iig'arne atcr g^ifra icke mjdret 
hd i fdrhSllande UH stn yidd, emedan de &ro skoglopna ocb 
yanakdlta. I hela Finkiid finnes irollgen ing-en socket son 
bar ner odiad mark i f6rhalhttda till areaiea in PfikUs, nen- 
ligen 37 proceot; till denna tftta odlin^ bar f&I ^anskiqiet af 
landeis fordna bafvudstad i ribendtllg m&n bldviglt ffisko 
ocb S&kjU fdrekomma r denaa jomfSrelse nistan sow ddeoMr* 
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ker, men orsaken till den ofdrmanll^ proportlonen &r v&l Mr- 
nimllg^ast den stora ming'den ratten som dessa socknar inne- 
ktila; tj Fatten J tan uppgifres beldpa sig i Kisko till 5,207 
tannland och i Shkjlik &nda till 18,933 tunnland. Derfdre &r 
i sjelfva . yerket Tammela den minst odiade bland de uppr&k- 
nade socknarne. S:t Martens bar fdrdelen att Sga litet ratten, 
UoU 382 tonnl., ocb lltet berg^ I fdrhallande till det bela. 

De sadessla^ och jordfrukter som bEr odias, Sro de fdr 
sddra Finland vanllg^aste, neniligen mest rdg^ obetjdlig^t hveiej 
medelmattig^t korn och hafra^ liliasa drter^ men mjcket potd- 
iery Efrensa rofvor^ lltet kdlrotter men ftndock pa alia hem- 
man, nagot /inocb hampa for eg^et bebof, sEllan kdl^ slutli- 
gen tobak invid boningshusen. MEng-den af uts&det och skdr- 
den som deraf hemtades uppgafs yid innevarande sekels bOr^ 
Jan h^fva rarit foljande, berliknad I tunnor: 

Utsdde: RSg. Hvete. Korn. Hafra. Arler. PotSter. 

1802: 



1808 

1811 

SkBrd 

1802 
1850 



1,260 50 450 320 75 100 

1,251 36 348 326 76 255 

1,321 59 385 445 92 372 



6,950 380 2,250 2,550 410 700 
14,280 400 2,142 10,710 357 9,568 



Uppgiften for IQ^O &r t/dligen pa mafa tagen och torde 
hvad korn och Erter betr&ffar vara for lag. Fdr .alia 5 aren 
1850 — 55 uppgafs skdrden hafva rarit (lllsammans: 71,400 t. 
rag, 2,000 t. hvete, 10,710 t. korn, 55,550 t hafra^ 1,785 t. 
irter, 47,940 t. pot&ter. 

•For jemfirelsenB sknll emellan de odlad« sidesriagen in* 
bftries meddela vi h&r vppglften om Jbo Idns 96de8$Mfd 
Iren 1851 — 55, berftknad I tunnor: 
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t 


Bis. 


HMte. 


X«m. 


itafra. 


1851: 


. 342,247 


7,872 


112,117 


173,977 


1852: 


. 412,842 


8,752 


114,747 


191,017 


1853: 


: 442,042 . 


8,172 


100,832 


162,152 


1854; 


: 464,487 


8,552 


114,267 


195,832 


1855: 


: 502,882 


9,162 


85,257 


145,918 



23486 
24^1 
28,151 
29,216 
17,126 

Deraf finiier toan M rig odlat ongi^&r 3 ipSnger ncfi 
Jkn koniy ock att hv^etet ar en obetjdiighet, blott en 43:e del 
itngeKr af ragen, ftrterna blott en 14:e del, hafran derenol 
taer &n en 3:e del. Proportionen tjckes yara nngefslr den- 
samma i S:t Martens socken. Mdgpriset fdr &ldre tider rar 
enUgt anteckningar i folkm&ngdstabellerna inom S:t Hartens 
mjande, per tunnH: 







Specie 


motsvarar 




' Daler fcopp. 


R:dr 


skill. 


Rub. 


kop. S:r. 


1750; 


15 






— 


78 


1752: 


16 






— 


83 


1753: 


18 






— . 


93 


1754: 


19 






^ 


98 


1755; 


23 




■ 


1: 


19 


1774; 


39 






2: 


2 


1779; 




2: 


16 






1783; 




3: 


16 






1787; 




4: 


— 






1790: 




3: 


16 


- 




1794; 


' » 


3r 


40 


• 




1796 




4: 


— 


■ 


• 


1798; 




5: 


..«. 




m 



At 1609 kostade en tunna spanma! 4 mark, en mark saidr 
4 madcy en tonna atrdmliig 8 mark) en ko 10 mack, ett.dags- 
▼erfce U«tt 4 dre. Man ser att pennUi|r«n betydUgt £alll4 r 
yftrde pi 100 &r. Berikningeo af mdtavirande ralnta «r \tkr 
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Til Uott mgeflyrlii^ och but ej annftt mra eisedan ilet Sreii-^ 
■fca mjBtet sa ofta fdrtodrat bait deb r&rde; ^pecie-rifcsdalern 
Iftrer pa 1700-talet bi^ra motsraral oagefar riksdaler banko i 
senare tider, 

Akern brnkas innii efter g^ammal vana i tresklfte, sa- 
Innda alt en del af Skern linger i tr&de, en del &r besadd 
med bdsts&de, deb en del med vara&de. Dessa akiften om* 
rexla efter omstandigbeterna, si att. hOstaHdet alltid npptager 
kelft Bonunarens tr&desjord, men vira&det endast nagon del af 
fdrra bdstsftdesakiftet Den pa manga stftllen radande stjfv* 
leran gdr joiden i allmftnbet svar att bearbeta, isjnnerbet den 
lediga tr&desjorden som af solens inverkan bardnar. Emeller- 
tid bar rexelbrttk n&stan alkicke blifvii infOrdt, om ej ondan** 
tagSFls pa nagon berrgard. Akerna alkastoing ar i allm&nhet 
■rag^ eller ock sadden t&t, tj man r&knar 4:e k 5:e komet 
f6r Tanllg skdrd af ragen, ocb 6:e kornet anses redan fdr god 
sktrd. Sftllan vppgar ragens afkastning till 7:e ocb 8:e kor- 
net. Varaidet ger mycket ofta blott 3:e kornet, men 5:e kor- 
net ftr icke beUer ovanligt. Akervldden torde genom njod- 
llngar bafra blifvlt angefir fjrdobblad emot fbrdom, ocb det 
meat i innerarande Irbundrade. Sedan det fordom brukliga 
jordf#rderfTande avedjandet numera blifvlt aflagdt barstftdes, 
gdras nyodlittgar merendels med ^[iftning, bvarefter den upp- 
griftade grtetorfven genom kjttning beredes till akerjordr 
Fftr en tid sedan pUlgade man med spade v&nda upp njjordy 
men denna metod &r sasom arbetsdrjgare na aflagd* PlOjnin- 
gen fforittas dhaint bos bindema med oxar, brllka &fven m- 
Ttedaa till do lestA andra bemkdrslor; blstame. anv&ndar man 
bafrndsaUlgeti Uott till stads* och kjrkresor samt lUtare 
kAidorM 

BoakapBskdtneln ir t ailm&nbot daiig, sa att nog littt 
iMM^r blllas 1 (ftfbaUande till aker- ocb isjrnnefbet ingsvid- 
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dl«B; ty iei bta4er oflt ait man pi tit heMaan om V4 nM- 
lal anirifar bloU 2 kor oek eU par oxar. Antalet oxar sob 
nnderhalias i socknea ir aa^fir iredabbeli emoi antalet ki- 
star, sasom n&rataenda upps^ift oppljaer: 

liistar. Oxar. Kor. 



1805 
1810 

1850-55 



Ungtwriiap. 


nr. 


1,683 


a,668 


1,U9 


3,429 


1,488 


3,578 



411 1,723 2.809 
451 1,230 2,599 
700 1,500 2,442 

Inom kela Abo iftn app^fves fdljande antal bosdjar kafra 

fttnalts : 

Hastar. Oxar. Kor. Ungboskap. FSr. 

1855: 39,473 26,063 88,616 42,585 180,222 
kvaraf mao Inner ait proportionen emellan kistar ock oxar i 
kela line! ar kelt annan Kn i S:t Martens socken. Utom ile 
ofrannamda knsdjaren ballas ocksa en betjdlig' mSIng^ artiv, 
ongefar 814 sijcken, men fdga oek nastan allsicke getter 
(45 st«), emedan de anses skadliga for skogen; deremot npp- 
fdder man mjcket kotu, oek kan derfdre i staden f&rsilja em 

o 

icke ringa mkngd kgg ock -kjcklingar. Arligen fdrsitfjas an- 
gefar 150 si. lefrande kreator, 300 tunnor kdti ock 350 lis- 
pond smor. Hftstame blifva i allm&nkei val skdita ock skonade 
fdr stranga kftrslor, kvarfore deras ntseende merendels fir piyd- 
llgL Angarne skdtas ilia eller lemnas nastan kelt ock ballet i 
slit natorliga tillstand, bevaxna med smaskog ock videkaskar, ' 
dessatom sanka oek barande till det mesta dall^t starrgris; 
dessa ovardade kngar betas strfing>t finda ifran kl^bergnlngen 
till sena k4sten. Dessfftrinnan far beskapen sdka s\g ett kaappt 
bete i skogame ock om vintem fl5des den icke sillan mad 
kalm, kvarfdre man af sadan boskapsskotsel ieke kan raala 
nagra fdrmanllga resnltater i anseende till afkastniBgen. Fftr 
kftbrist ocb farens ntfordrlng om vintem pligar man allmiat 
om kasten kryta l6f, som kondet i knippor, ierfofa^ torkaa 
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•ch fftiranis tM HnteriielMf. Icke desB mfanire siftpas h9 I 
lemmelig mingd till staden Mr att fdrs&ljas, hvSlket atan ty|f« 
Vel ir en f6fa viUietftnkt ekooonil. Abbq fdr kort tid sedan 
finiDOs odiade iagar endast pS herrgirdarne, men it senaste 
aren bar tfven en ocb annan boade begjnt pl5Ja npp siaa 
ftngar ocb beaa dem med Alopecuros ocb tinotbe; bvilket 
tyckea atvisa att nan namera kommlt till Insight af det-^amla 
akickets akadligbet. Nagot vicker odias pa en eller annan 
herfg^ard, men 6fverbnfvadta^et obetjdIiiBrt. H6et alas ned 
krokakaftad, aakallad Tavaatlftndsk He, samlas i satar eller oeh 
ami bopar, karheetj ocb bortkdres med bftckslidor. Akem 
pidjer man med den I Abo-trakten ranllgaste ardem, aura, 
eller ock med vindplog, ocb f6r aftdens nedmjilande bfnkaa 
en treg^enigr plog, koukkari; men njmodlga Ikerredskap bafra 
ej innn viinnlt Instep. Laatragnar eller andra fordon med 
bjnl, atom kirran, fdrekomroa bir icke, ntan man begagnar tU 
Ten om aommaren fordon med medar af Irftd: b&ckslidor, djng*- 
riida, drdg med'stjtting o. a. r. 

Sina nftdlgaste redakaper ocb akdon kan bonden sjelf 
ftrftirdiga, ifvensom rila i bosballet nftdiga k&rl; ofta sidjdar 
ban aadana &fven till afaalo. Afven de sroa vattenqvarname, 
aqvaltoma, som finnas i manga b&ckar, bjg-ger igaren van* 
Ugiris sjelf; men sirskilda qvambyggare finnas afren ocb an^ 
Htaa atnndom. Flere ganska skicklfga socknesmeder finnas, 
aom tlllbandaga Jordbrnkaren med nddigt smlde sa ofta ban 
ej ajelf fdrrittar smidet; f6r amedjornas bebof brftnner bonden 
kol, atnndom ockaa till afsaln. BIdstftder ocb djllkt mnrar 
' kMden sjelf, llksom ban alSr tegel fOr eget bebof; men socken- 
■nrare, aom rid f&refallande bebof kanna aalltas, saknas ej 
heller. Yid bjgfnadera oppfttrande pltgar man fSret timra 
Tftggame ftrdiga i 3 staplar (k^Mh lllta dem torka dfrer en 
aommar, oeb sedan altta dem pi sin grandval ocb myssja 
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ilNriligoriau I iUmtoliM ttr albMfeli knonig^ i braijelHittihi 
riOjdleffy ebiini d0ssa kedrifvas Uott etter gtmiiial tr»dKion ^eh 
irau nmt Icke blifrtt uppdrifna lill ftS|roi> synnttllg konsi'* 
ftrdii^t Qvbaorna &ro tamal^a i T&fiitder och fdrnyrdic^a 
wigoi beimiUsijger och linne vtf Far, ao» fftni&ljas I Abo ; dock 
fir deoiia hoMtlOJd kke mjefcet atfiffrtr iabj^faraes hasbahof» 
Anoiftrfcnhifflr&rd M den j^mf&rebieTia atora miaf d vatjtieiH 
TCtrk^ ned brilka astrftadema &ro garnerade ocb till hrUkni 
larAtimide de manf a (orssarne lomna jpper lift tillfiille* HIqI* 
^varaac, drifaa af Fatten, fiaaas i Ka$ki8^ der ocksa en sikt*' 
fFara ir i gaaf , Tuimala 2, MyllykgU 1, jKowukgla 1, iW- 
Ma U Xrauvi 1, Juva 2, JTItfo/a i, JSura 1, AVjii i, iSicii- 
iattm 1, KarinmU 1, iTyrj^ i, tillaanuaaas 15 qframaf, hialka 
WIriekHft ff Ua inbjgf ames bahof af n^d), ebara de icke alU 
iro i gmnf beta sommareB igenou ocb flare ilro akattlafda 
Matt fdr nafra fa kappar. Deatfntom aatrafas maof a aqvaltor^ 
men deremot bdgst fa FftderqFarnar, nemllf en i Earioals, Maaa* 
taka ocb Sepp&U, en bjttqFam (harakkamjli^) I Koi^s. Tne 
^ar fiaaas, aemlifen i Eaakia^ Kurinaia Nokkm och Suu- 
tmrloj den aistnftmoda njlifen anlaif d, den fdrstaamnda tenoia* 
llf ea betjdiif ocb f animal. Koakis saf aalades 1762 aeb 
abaUladea 1784; deas afrerkniaf appflfFea.Fara 720 alackar 
aiUfen, men torde I FerkUfbeten vppfa till mjrcbet hm^mu 
Slfatocken hemtas dels ifraa efea socken, deb ifrSa Somerv 
Uii^a ink. FMverk &ro 1 finf i Juva och MSfOtfOdL De 
betydlif aate vattenFerkea drifFa JoFa och Talmala faraaar^ 
aom ockaS erbjada dea atarfcaate och bela aommareo athaUanda 
Fattenkraftea. MiiUift ftr ait FatteaqFatnarnes antal redaa 1 
ildre tider Far aof efftr lika atort aaa aa. F5r ar 1586 ufp^ 
vAkaaa aemlifca foljaade qFaraar Mha af Fatten: PatakaaU^ 
Taimaia, Mylljk/lA, EatFaM^f AUtataka, Palaia, Sfnida, HM- 
kola, KiUala, Eara, Siaeapai, Seppalft, fiaateiia, TMkaia, Kjff<», 
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Kirimis, mmmm 18; oek ilesia ketdtdle i qratntall UHNmii* 

■•as 39 nark 

Skogen ir iMlkoiiil^t oskdU, men lemiunr i^A Mna ■&* 
gerionda god alkaslniag i stock, red, brtder, graidiark- oek 
MUren Redan 1753 ekref kjrkoherden HorteHiia: »Dei»a 
fftrsaodiogs egeniliga nirfaigsfing fran gamla tider kar raiitf 
sasoBi del &nna ar, att kugga br&der ocb fla AtfVer; meli deani 
Diriag kmina de nnmera med sa mjckel ntndre'fraiiigltfig Idka 
adn deraa skogar hirftrianan genom sv&rt hygge blifrli rai« 
nerade.c Sedandesa bar man oafln'aici fortfarit ait Biijk skogs^ 
prodokter i temmeUg mftngd ock kommit ekogen 4itt ancfenUgeii 
gleana pa manga stfilkn; men »ntinerad« ar den Ukv&l ieke 
inno^ nttn ger fbrtfarande godttilUUie tin bjgg^ ocb nifver* 
fingst. Man siljer sigistock tUl sSgarne inom socken, ved tfli 
Abo, &{<renaem bjlHrkii&fver (meat Irid den sakallade nHfrer-' 
nMiilauiden i Abo den 29 iani) ocb graabark, den aistnftmnda 
fte Iftdergarfreilemas.bebof. Omfariag 1852 saUes tiH ataden 
arligen 600 famnar ved ocb 500 lass plankor. Det bade akoga«* 
ocb arbete4daide sattet att hugga brSder eller plankor, en 
fvarie^a fran flare iider som &ttnn i senare bilften af 1700^ 
Udet bibdidll sig, bar nnmera allm&nt gifrit vika fftr den vida 
b&ttre metoden att s4ga br&der tHl ^fsah, ocb detta sker fttr^ 
medelst bandslg pa de bemman som icke tga rattenaag. Mop 
i aonaate tider beginner iter handkraften I detta abeeade giftpb 
rikM RNr rattenkrailen, emedati bandalgade br&der icke aa germ 
k«pafl 8om Tattenalgade. Att bagga atockar eler iM^gaa trial 
ntdder • ii^nnda akogen otan befdrdrar beHre dess lillvext^ 
emodan de mogna trttdens nndannkafande bfereder mm fdr npp<- 
T0xaiide nagakog, ocb ger . deaantom' genom infcomaten it jor<^' 
Igarea en kbr ftreat&Udlng om rikogona h4ga ytrde nr* eko*. 
nottiak aynpnnkt; men dtogsftaiecfvaiide i hdg grad ftv der* 
Mwl aredyaado' oeb giedaelbjgge, emedan dertiil itgir en 
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•telig foAngi unfa rexiiie trta Bom after ii%rft deeetsfer 
skalle hafva g\Mi ojemfdrli^t stftrre profit at hgaren^ ftfren* 
■on del slring^a betandet af baof^rande boskap, aom fdrstdr 
de spida tridplaatoraa. Till skogssbOtseln bOr trakUij^f^, 
InlotterDas inbi^ad, ocb trftdaadd; men Ingeadera bar tana 
Teterllfen blifrit ffBrsAkt ioom denna aocken. Aren 1850 — 55 
iiMffade 20 mfodr^ skog^seldar af rada. 

Tr&dgardsodlinfeD ftr snart sag'dt Ingen i denna trakt, 
tj otom Koskfs gird bafra eg entHf en blott bostftUena nag'ra 
trftdgardaanlilfrgrBing'ar i mlndre akala. Allmogen bar intet ainne 
ftr iridg^ardar, atan baggier till ocb med ner pianterfng^ar sour 
fuittitfl ftrot pa njkdpta jordeg^ndomar; detta b&nde t. ex. 
nyli^n pa Loyia Kraapala, fftmt tiUhdrifrt r. biradsbdfdlng* 
Ttnlin^ met efter bans d^d kOpt af en bonde aom g-enaat ftr- 
stdrde den rackra tr&dplanterlng'en. Icke ens ett ippettr&d 
lir man se pa bondbenmian, om ej nagongang* nndantagsvis; 
endast stickelb&rsboskar, som vexa sjeifmant otan all skotsel, 
antrftfas nigorlonda allmftnt. Afren hnfmdkaleB bryr man sfg 
alllaa om att plantera; blommor ftr blotta prjdnaden allslcke, 
ej heller rfldt rexande lOf^&n kring bonlngsbnsen. T\^bak€n 
ir den enda trftdgardsvext som fannit nad Inftr allmogens 
dgon, ocb planteras temmeligen allmint. Tridgardar finnas 
fi: Koskis gard, Mattari bost&lle, TuSmala bostille, Prestgar- 
den, Mjlljkjii bostAlle, Albais d:o, SHIanpftft d:o, Lovis Knaap! 
aeb Kariberg, Tilpllft Ralko, Heikola Kraapa ocb Eora kloe- 
karens gard; de fiesta I liten skala, ntom den ftrstnimnda. 

Fisket &r en obetjdiig binlring, eHer idkas nftstan blott 
ftr ndjes sknil, ocb fjller eJ ens bnsbebofret pi llngt vir. 
De ranllgaste fiskeriredskapema tro: dragnet, vata^ som lig-^ 
ges ot .omkring nigon sAft^^pp i Sn der smSfisken bar sttt till* 
bill, rjssja, rysd^ mjerda, tnerta^ dessa gjorda sir&l af vidjdr 
aom af gam, slingkrok, koukuy pS bvHkeh man stnndom sit- 
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teff ra gff0iM UH bete^ mtmk nigmi dada katoeha, la<Mibi,J 
Korids. Yttiiii^aste iidi l&Haste fisket erkjaiar kriftfangale*^ 
tiH bvilkei ieke bebafvas nigm a7^nnei%a redakaper: nas 
ghr rli kick'* elkr S-str&iideroa med brinaaade p&rlbiaas adi 
kafpcr krtftor med blotta h&aderaa, eller sitter umi bete fi 
ea kl^]^ ech ap^emtar krlftoraa med en baf. Inga baiat 
finnas, endast dkstockar, aatiDgen arbolkade af eit eada trfii 
etier kloaipig^ saanaaafegade af .plaakon Vaaiigaei «k4Ml» dock 
ajAtetea aied ama floUor af saannaafegade stopkar^ pa bviika 
iMHi stakar aig dfrer aa eUer l&ag«Bed deaaaauaa pa da ktffte 
j^aadeD eaielba fefsaanie* . 

Seekaeauigaaiaer f6r apaamals^itttiaaiBg i Ueaa ar fiaaaa 
i Kortis^ grandiagdi redaa 1810 ecb airfdrlidea igaade ea 
grUadfeiMl af ongeflbr 300 trnmor, saait vld ntodetlfjrkanv h^Ut 
kei tpphygib9 A%&3 laea sedeiriaefa .aBd^r.ktlg:aareji.aBt>Sa4«tf 
Ml proVliMaiagftria ttt b&r atatienerad arilttftr, ecb i ocdBta« 
atalHitaftr sitt ofs^iiagUga iadaiaal ffffatar 1857. . t 

FaltfigFardea baadhafirea, enUgi ett dea 21. aoyaadiea 
18&4 sladftstadl reglemeate, af 4 direkiiaiief^ i bvflka aaekn 
aelM ^aaldr* &r ardf5raade oeb kapeUaaeraa vice ordfOraade| 
ledMwftier .tiHaftttaa si maaga som aattbol fiaaaa i bvaije itf 
paaloralets fjra fdrsaaiiiafar. Till besMdaade af etgiflani4 
fir Mligvar Jen bar bvarje direklioa alt par&kaa: l:o % prOn 
ee«l af iMdaas qirariaieaakap efter r&rderiag; 2:a de tttgMM 
gar . fattigbjoo konaa ftga air.de bdija uadarbaUaa af iiagiMI 
faitigroia eiler aiida; 3:o bftlftea af iasamlingeD rid brdli^ 
och barndop; 4:o de kollekier som aader godstjeasterna app- 
biras f5r de fattiga; 5:o de af hdga kronaa aaaiagaa laedhn 
55 rob. a. ariigea, att fdrdelas emeilaa -de 4 f6raaaili|iganiflf) 
6:o aadel . i boter oeb aakOrea som enUgt lag tiUkoaimer Ut^ 
tiga: 7:o frivWiga gafvon Rotekappar fdr roililUgas aader? 
ball betalMT bvarje faaiigbetaftgare efter 16 kappar. t&r bynrlf 



•lifiniiiit Murtil, >fc uMf ivMhafvari af itllillii— liii, 
framr odi dlyllkt eAer AliskfM li Mttori ag, D a wi tow tpp-: 
kms Mk perMttdh afgfflcr af t|enlMla, ttlniflperaaacr, 
lfaui4lrOTiuu9, iMpare o. a. r. raUgt ifVaMart»Haea taxa. 
fte lattfgm Mai aj aadaifcalha pa rota, ft aafcratfti i paaaiiH 
8«» eUer apanail; ban atakkardaiaa aMd aailenM af 4a aa* 
ilafaa alataaieAea. 

Ba krmtitiodtfo r m dm^ iaaai 8cl Biartaai tiaipriag' eid« 
atoiar aadaa 1753, 4a dea ataifialadea i^iMai atl kaifrM 
faakrfpt Dcaaa ftreaiafs lUre besttaiaiagar aaalfaa Hkvll 
nt 30 ar UUbaka rara oliaipligra, och aHn fcaa 1806 AAratMa 
•ai nya graajkr far branilalods erla^ganda, hviftrt llhrda^ tUI 
ImadiladsreglenreBle sMffkstades faaam kc|BeiH|[^ resdklfan 
af dea 14 Joaf i«X^ och »r Saaa ^OHmkt. Del iaaehliler 
hafradisAllrc* filjtnda: braaditoide-^eiaiAftaiB^a dMaa J 2 Uaa- 
aar, sS-aU'till daa fftrdta-Uassea rfUias teMaaa ohi haHl vaa-* 
tal eller deratfiCrar, tM aadra klassea iter kemiiaB ander bUlt 
aHUital; tard afgifter adm ersMaing rid tiaiad eldsrada aro 
aatorligtvii stdrre #0r farata aa f6r aadra klasiea; eadast la^ 
ka0, Bom af kroaobetjente blifrit firse^da aped braadatada*^ 
Mrfcie, tfireaaaai s&des^- och hdafkaatoki^ far ett ar, bado^iy 
histar, fSr och arja, aker- och karredokap, after - dent adatt adi 
af dea bnmdakadade beedigadt rarda, betalas af bfandat^da^ 
farealagea alter afrergaagen raMd* Tattn after hriMmt 
brMdetad betalaa fdr bjggaader ftr kohradaaklif e^ Mjandet 
t, Forsta klassen* AlMirar klHsea« 

Tuonor. kapp. ' Tunoor. ftapp. 
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SMI • 2 is 2 ^ 

Visihna ,.....• 2 — i. if^m^uiTd 

BnmdAafle^ersMtliiBfei fftridaa af bftradBskrifrareii pi 
bMMMMB eller deras fliantaLocIi Iwtelit i pemdngmr efter dl«| 
arala. mwrktgug' da akadan timade. Ftfr eldairldmv fdvekoiM 
ttaade bar wan dock ieke yldtagit nigra jllfftrder, €j helkr 
trinlai aig' om gada sUMkBi&grsaaBfailm', hrMilre brandslod«s 
al%e* Mr gmaska drjg. fildavldor ii^ilTa bfta opli' iA« 
ailatii af vardaldaliiet Wd eUena baadieranda; fOr aagoi fe se« 
da»-tAia&& t ax. i Eara bj ieka madre.An 5 g&rdar totaltj 
Bied fcoakapr sad acb ^adakaper^ si ait akadaa ▼irdvradea Wl 
7000 robaLiAf Iter. Pingatdagen dea 29 m^ 1737 ladaa 4 
glrdMT af Karlaals by i aaka^ braivid afvei^ en qiriana iabriii^ 
dbtfi. TfeiaMgjife to a 4fca da g cp 1772 nadbrana karahUtebjggM^ 
ten pa pveslglrden, bi«rvld vtaai airnat itvan en del rSgtiga 
l^kabandlingwr giago ffrifonide. Ir 1814 f&raMrdaa ka^eUn^* 

I Koikia^ Tpkaaia, Ukaiedea genoai vldaU* 



M. K;rk«r. 

llettM )e»f^k6f49 fdga ridakiakta aa^eben bavdack ^ 
uixkijtt te 4 bfrfcor, sa aii 4w foikm&agden fordeba Jeml e»el* 
bH' fcjrboraa belUper aig 1,522 menaisfcor pa bvarje. DieiUi 
medeital bariaar mer ia Taalig Tikadani pi kjitor, ij t beM 
lb9 atift, aon ikidaak 1 sidaat afaeende ftr fikas^ bland dar 
tre, beldpar lAg I medeital 2,495 mcnniakar pi bvar|« kyrta, 
aiiar 2^19 om mAi 1 kyrkornaa aatal inbefftkaar prtdAJa^ ocb 
bto^haa der preat e) Aanea aiationerad. N&r saledea d^.akttda 
iBvaanAagaroa i Sit Bilrlena bro sma^oeb minga kf|fcoriftnaa# 
alt and^bllla, bar MJden WlfvM den ait iagon Uand kjffkotaw 
^ ^fSS^ ^^ ^^^ ^y^^ eljaat bar nagol prydUgtataeendei D« 
&ra alia «f teU, ami ocb torfUga alrftl till aiU fttre^ aom UK 
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siA hredafaig; . iftei hv%i ryindleB betrilkr ■•terara ie 4«ek 
fiillkonlfgi Afi ana fdrsamllagpaniea. keliaf. Vi akola oartaia 
krar ock. ea af dem s&rakiU fdr ^g* 

1. Modwkffrkan. Hrar dea ftlsia modeikjrkaB alatt 
•fk D&r dea blifrit appfOrd kianer bmb ej aog'a^ mea aaaaae 
likl var deaa plaU ieke s&rdeles laa^t ifraa d^a aavaraadea. 
Itea . aadra kyrkan i ordaiair^n after iidsAlJdea skall enUgA 
aiipaa . baf ra ai&U pa MiAtaib kys aiark eaiellan laadavftf^en 
•cdb'ail, der den mataatta aatraaden biUar ea atakloUBde Mf- 
rik odde. Der skall ock^ ettiigt ap^gfft i Haneaii dispataliaa 
(aader H^asella prcsidlam) om Virmo k&rad, teaa 1741 bafra 
faaaite ea marad g^raf ock ea grafstea oader bvilkea a%aii 
toralin Joagfro sadea Wggh begrafvea; mea af denaa iirOfirigt 
obefcbata gcaf^ard torde aaadra idla' spir bafva fOrsraaaiU 
Af:aafiOtfda lippglft fiaaer man. ail; deft aadra kjitaa var iaCail 
fiktmianea redaa 1741 da dtepatatiaaea tryeklea, oich ait iet 
tcedje kjrka f aaas, aannoliki pa aannia aUlle seia 4ea aara* 
raade. Ty paaUrsboaUUlet, aoai ar argaaiaiaU, kuide IdM 
g^eraa ligga langi ifran kjrkan; tv&rtom rar det fordom vaa- 
ligen failet ait kjrkan -bjg^g^des aatingrcn flit invld eller pa 
t^\twh prestir^dens Igor. Den aavarande kjrkbjrggaaden, 
son ailedes :blir den fjerde i Udaordningen, uppMrdea ar 1765 
pa prestgfedeas mark emellan landsvjigen oeh an. Till denaa 
bjrg!gaad, seai atrttedas af byggni&slarea Piin&aea, tjckaa 
sdckaahQerna . bafva sammaaskjutli siockar fraa agna skogar 
orb lemnat nOdiga dagsFerken, si ait penniDgatttgiften enligl 
c&kenakkiparna eJ stag hfigra &b 6»578 daler ; man &ndeck Tona 
tillgiagarne si klana att, enllgt antackning, fcjrkoTSrdaB \tmr^ 
Bade . i f&rskoit 1,450 daler. Dea &r sSsam moderkyrka he* 
traktad aog aansealig ock vtbBrdar ej tftflaa eas mad kap eIN 
kjrkoraa, atminsteae aj Bied Eora pradlkabns. Deas Iaag4 
&r.88 fot, breddaB 35 fot, hdjdea 20 fot till takbaadei; fbr^ 
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saU med 6 fdaster. af 10 fats hOJd, atom 2 mindre; ocb ire 
Itttare, emedan den fir bjgg-d i korsform sasom alia Ofriga 
kyrkor Inom pastoratet. Predikostolen fir sjnbarlig'eii ftidre 
fin sjelfva kjrkbyg^naden ocb prydd med antika, temllg^eli 
snakMaa bilder. Fdr 6tf\gi fir kjftan IlllracUi^t Ijas, mu 
iarandi^t omalad ocb nog* torfki^ tilt sitt otseende. Likvfil 
iaaebalier den en sfilisynt prjdnad, nemllgen en atmfirkt skdn 
ahartalla, njligen anskaffad HSr 500 rabel silfver utom raoien; 
Den fir malad af B. V. JSkman i Ibo 1857 ocb fdrestftller 
Krisli uppstandelse med ang'ef^r lika leekning som uppstabdelae* 
tafian bland alfrescomalnf ng'ame i Abo domkjrka af samma konst* 
nfir. Beljaningen, som ntg^ar fran den i Inftig drfigt nppgvfif- 
vande Frfilsarens mot bOjden riktade anlete, den vid grafate^ 
nen knfibdjande skdna engeln, flere intagande fignrer ocb alia 
personernas lediga gnippering^ gdra en ypperlig ocb apply f- 
tande effekt som fallkomligt passar fi^r en altartafla. Ganska 
fa torde de kyrkor i Finland vara som figa att uppvlsa en lika 
lyekad altartafla; skada blott'att dess smakfalla prydllgbet fdr 
myeket sticker af mot trfikyrkans fdr dfrigt alldeles prydnads- 
l6sa inredning. Klockstapein, som fir fOrenad med kyrkan 1 
▼entra korsets finda, bar en bdjd af 98 fot Ocb inneballer 2 
riair'^ockor af medelmattig' storlek, bada gamla ocb med an- 
markningsvfirda inskrifter. Den stdrre qvarstar sisom ett mibne 
frail katolska tiden, rfiddad andan all den mangfaldlg^a 'krlgs- 
ttdd som sedandess^ dfvergatt Finland. Den bar en balfnpphdjd 
MU af korsftatelsen (cracifix) ocb der ofvanfdre inskriften: 
anno damini MDIIL O res glorie Xpe (Cbriste) veni cum 
paee^i. v. s«: »ar 1503. firones konung Kristos, kom med' 
frtdia Den mindre af ar 1700 fir prydd med belgonet S:tMar. 
tens blld, sittande till bfist ocb rfickande balften af sin mantel 
at den nedanfftre liggnkie tiggaren, samt bar derofvan inskrif- 
ten: Gloria in eseeUis ocb nederst: Jlnno MDCC me fusit 
Suomi, 15 



226 

AnAfi^sitiB Tiffndndi M. n. Afren deniia kieckft liiir tiledM 
d^non^fiU Mfitora •(V«d6iiB<r prOftiingdUd, di elje^t alia kyA^ 
Uookor si'rfdt mdjlig't rar soryOlli^t aadahffOmdes fdr ten- 
den. Betrftffande 1741 arto Mg, iom eljtftt aflopp nlaa €nr* 
deles akada tor Finlaadg tnbj^^re^ ftanes 1 kjrkobOck^rna 
den kdgst e^a aateckning-ea i alt kjrkans pennin^ar dftd«r 
kri^et le^at aedgrftfoa mider kyrkog^olfvet i eo halftanDiy ifria 
krilket (^instille de^ besytiaerl%t nog*) npptogng fdrst 1748 
aSledes iere ar efter fredstliitei) d£ det kefavns alt rattor eU 
ler mnlltadar f naf at hil i tannaii och bortslftpai nSgon del af 
pennf af arae* Den y ppade brisien rille paalor akrifra kyrkn-^ 
Tftfden till last, men fBrgamllng'en ght Big nt f4r hdnom' oeh 
ta<^kade Gad ait ej btatt atnfre delen af penningrarne ntan n€k 
kyrkoakriiden och ajelfva by^fiiaden blifrft berarad; nraaken 
kr^rfftre pennin^arne eJ g'enast efter 'Hreden i Abo npptog«S| 
nre^afs vara den att ingren ledlg kjrkoklata fanns alt fOnrara 
d^tti i. Allt deita yittnar om den Udeae synnerHga vardaida^ 
bet I kommnaala arenders 8k6tande«, Afvensom att nan di ftnnii 
1>lbeb51l det fordna bruket att g'enom nedjfr&fning i Jorden 
r&dda Uingande mynt frin krfgsnOd; Kort derefter blef kjr^ 
kaa bestalen treftne ganger 1756 neh 1757, hvarrtd Sif%m 
ntfrb nddlga dokamenter fdrskiagtadea; aaanotikt rar deana 
ftrlast ockal en foljd af ihligh fOfraring^anstaUen 

LIksdni annnrstides radde ock b&r den ofdrnnftlg'a aeden 
ktt begrafra iik under sjelfVa kyrkogolfvet ; d«n forifor atmln*' 
atone till bOrJan af innevarande arbandrade, ty ftnnn 1787 W- 
atftnidefl ham atofa afjfifter borde eria^^ad fbr begrafning^ i 
choret och atom cboret. Det behAfdes mangMdiir^ fi^rbai 
och npprepade fdlrmanlng^r innan allmo^n knnde farmaa ntt 
kftta frIn denna kitk osed. Bef mfninf splataen ar na omkrinip 
kyrkan, den atvld^ades 1845 och omfaOi mod en gvaBl0na«» 
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mir i fdgnU&r SlttaBi.suii Jornp^rlitf; iimekiller hhii eiima^ 
ri4 fnif, uppfArd 1823 af kronolAnrnfti Wtehtnitiu 

2. jBrura, fordom kalladt uiiaataro predttogjUl. Man 
bar na^n anledDingp iiU den nrmodan ait Eora iraktea vai 
tidif aal beCalkad i hela pastoratet ocb Ikgie kjrka ifiraa oiv 
aldr%a tider^ AteiaaloDe lanes i kyrkoinveatarii-bokeQ anteck^ 
nadi eller nSf^an iraditfon: ati en nrgaotmal kjrka stati i Sara 
oiakringr 700 ar, krilken rartt fiiraedd ved stOd Ur att ballas 
«ppe 0€b derfttre pa ape kallaie TaUa kappeli — saledea en 
af Bkralaste alag^eU Vti fir iratalet natariii^vk !cke (agae 
p» allrar, if redan 4 k 500 vore ganaha Ulbr^ickligli men tra* 
dfttooen ianebailer dock iroligen den sanningen att eii liten 
kapeHkyrka eller ett bOnehna lange fanas I Eura ftrrin denna 
Irakt kom aU utgOra eget pastoral afaklldt fran Uskela eller 
ilaliko« Derom riltnar kaorite oeksa det urgamla namaet 
MSrkonkyla pa bjn Invld Eara kyrka» eoh wahinda Tar del 
pmi demia del af aocknen earn kallades Nybjgd eller Kjbji 
eflBedan en onder Jura lydande iker Anno I dag biMr namnet 
VmdenkyUm peUo. Men otem aagda tradition bar alU minae 
fdravnnnit af aldre kjrkobjggnader 1 Eura. Enligt JLbo den* 
kapfteia protakell fdr den 6 oktober 1736^ aberopade Eara 
pdi Kacinala-boema i en da ingifven beeT&raakrif( aldre kon:* 
alatori! beslnt af Sren 1657, 1659 ^cb 1686, bvilkas innehall 
Tar.att Karinaia akdle bafva gudaijeast brar fjerde ecb Eora 
brar iredje predikodag, mot yilkor ati de nara kjrrkan beende^ 
bentoaaaagareaa pa predikedagarae akulle gifi^a preaten nld* 
dag Doh bans htel foder. Dctoaa patrtarkaliska aed att bespisa 
pvedftanten oeh bans ak, idkilages &nnn si ofta nagon af 
noderkyrkopreatema fdrrittar godstjeaaten i Eora kjrkaf mil- 
Iklett &r fiestllgt anrlttad, ranllgen fdr Here gliater, ocb kallaa' 
papkumgro emedan den gifrea I lor. Fftrmodiigen beyfljadea 
Hnfa«]>oanaa beginn oeb aaken fiiNrklef derrid Iwda till 1770^ 
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H de be^ftrde att fS egen prest odi gadsQeMt krarje sfiii- 
dag. Detta biMIs den 29 naj ITTl, sedan kapellboema lof- 
rat gifva sin blifvande prest 15 tannor spanmal samt frao 
bvarje bemman 3 pund bd ocb ett lass ved i arlig Ita, och 
dessatom fdrse bonom med sftrsUldt bostftlle. Sedan den tiden 
bar Eara ntgjart eit egei predikogill, fastin alltfor liiet fdr 
att knnna anstftndigt fOrsdrJa ocb bebdrigen sjssels&tta en prest. 

Den navarande kjrkan oppftrdes 1779 pa en backslstt- 
ning inom kjrkabjn n&ra landsr&gen oeb Tanrasjokj; Ifiget &r 
vackert pa en bOjd midti en titt bebyggd ocb y&l odlad trakt. 
Den &r korskjrka af tr&d, 96 fot ling, 36 fot bred, 50 fot bd^ 
till takbandet, fdrsedd med 3 laktare ocb 10 fttnster af 9 fots 
bOjd. Tornet pa kyrkans vestra &nda kt 126 fot bdgt ocb 
InnebUler 2 ringklockor, den ena gjaten 1760, den aadra 1706 
ocb I sjelfra Inskriften erinrande om isovika pa temligen diiig 
Finska: Eur an eapeU cunnag asuvaisten pisiaUavdUa ctutau'- 
nuxella rasittavmsen aodan aieana akkeraUa kirekoherran 
toimitusella valettu. Altartaflan, f5restJUIande nattvarden oeh 
korsf&stelsen, &r vanligt kindderl af nagon malare-bandtverkare. 
Den af stenmor omjgrifna kjrkogarden inneballer 3 vapenbas. 

Under nyss dfverstandna krig 1854, 55, da bit Foro fdr* 
lagda en bataljon grenadierer ocb 2 bataljoner karabinierer, 
Invigdes f5r Ryska milit&rens rftkning en egen begrafafngs- 
plats vid landsv&gen i en skogsdunge pa Eura Nockas mark, 
der atskillfga enkia trUkors nu qvarsta emellan alame. Fftii- 
sjnka rasade nemligen starkt ibiand soldatema, sa att Inom 
kort tid 40 blefro jordade i kjrkogarden innan sagda begraf- 
ningsplats var anskaffad; lazaretter voro Inredda I Eara Uasi- 
talo ocb Vanbatalo, samt fullt upptagna af sjaka. N&ra tOl 
kjrkan hade man uppfdrt 4 stora magasiner fdr opplag af 
proviant, ocb dessntom dels der, dels i Eora bj vppstaplal 
1160 aniar bO ocb 370 famnar ved, samt fyllt 2 rior med pro* 
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irhat Krl^saren vuro derfdre till f&Qe af iiiqy«rteriii|^> fitarka 
transporter, ^enomta^ande trupper, och djlikt, s&rdeles oroUg^a 
fftr socknens fnbj^g'are, otan ati dock veterligen nigon be^ 
tjdli|Brare skada demnder timade. 

3. KoskU^ fordom kalladt Yttsiaro kapelL Angaende 
detta kapells grundl&ggtiing' af Gdstaf Grass finnes i dess 
kjrkoarkir fdljande antecknlDg*: »Anno 1647 blef af det h6g^ 
r^riign coDsistorio fOr manga sk&liga orsaker, om hvilka i 
consistoriS protokoller besked finnes, samtjckt att KosUs kapeli 
skulle bjggas, der Ylistaro bjar ifran Yftrmelft till Maunula 
kande fdrr&tta sin gadstjeast; . tlllfdrene hdllo de sin fdrsam- 
Hng hvar annan eller tredje sdndag pa Koskis gard. Bemilto 
kapeli ftr uppbjggdi af vftlb. Gustaf Grasses fr&lsebdnder I 
Siorsorrasto allena. Samma ar i maj manad boils fOrsta gads* 
tJ«Bsten af D. Erik Nukar, pastor Nybyensis, ocb da introda- 
cerades D. Zacliarias Simonis Judias, bvilken af eonsistorio 
blef fdrordnad till kapellan vid bem&ite kapeli. Kapellets !n- 
bjggare togo pa samma ar ett hemroan I Tuimala hy om ^/^ 
mantal ocb af Ode, samt bebjggde det med has till bo^tftlle 
it kapeil^nen. Anno 1653 blef bem&lde hemman.af davarand« 
geaeralgnverndren grefre Pebr Brahe pa kongl. maj:s nadiga 
behag dfrerlatit nil kapellans bost&Ile, qvitt ocb fritt fi^r alia 
titiagor liksom andra prestebot.a 

Ben n ja fOrsamllngen blef saledes inrftttad fOr ganska 
godt kdp: tfU bodtftlie togs ett ddesbemman, kjrkan bjggdes 
af kapten Grass' binder, de fiesta n6diga Inrentarler sk&nktes 
af enskilda (bland hvilka. n&mnas enkefra Anna Grass fodd 
Bmmmer, ocb fro Margareta Monck) , endast en liten ring'4 
klocka inkdptes f6r 92 daier. Men ocksa var kjrkan arsprang- 
Hgea sa HIa oppfdrd ocb sa liten att kapeilboerna redan nigra 
Ir defeft^r maate belt ocb ballet ombjgga den, enligt anteck- 
Dingen: »Anno 1652 blef capeilet af njo appbygdt, emedan 
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Hi fOm Tir fttr IRet oe\ flh hjgiU GtniiJkggwten kaftea 
Grass, som tedennera kief vice prMideat oeh laidslidtiiaif 
saiat Jkgie KosUb gird, fftrUcf vader heh wn lefnad kapellela 
f6rn&m8ta y&Ig^Orare . och ihagkotn det tldt oiA oftvlned ftiiseii-* 
Ufa gifv^r. I BlatniniidA ombjfTftiad kade hkt oHk ddUgit 

KotUs bade djest njnnttWg otor med sina kyrkkygi^a* 
der. Ty ftfvoB den «f 1652 kann' keappt Mi 25 St gmmm^l 
fooaa, enlist anteckniaf^, Ir 1679 iter veat a; raoker lMa*« 
kyrka nppbyggdes ftaiiiiilig*»sl geDom Hr TieepresMiMiteM 
(eamiii^ 6. Grass) fddelfiga nlt» stera siO^a ock. kekdsliikd:* 
Lisfre firam emtelas fOr 1728. aimkafTafaidet af ^ fiftrre rtag-^* 
kl<ftcka (Or 416 daler, ooh* ar 1747 en:aiii^ealig> reparattor al 
kyrkan* Fdr dcaaa reparations eller kaaske onibj|ffna4s.«k«li 
fick kapellet.doMkapiflets yilatelse att behallanok tili kjrkkjrg'X*- 
nad any&nda de dfverbetlljpen pabudna Tllkorli^a kellekterva 
(d. V. 8. de for sirsfcilda olikartade &ndaaial aasia^a)^ son 
iafldio 1 kapellet --^ en beqrim ock findaaakenlig* atvfig* data 
rid alia ii:7il[ob3rggBader korde beg^af^ias, i fall ieke alia vH* 
klnrliga knHekter kaana med eas anslas It kjrkM eller kaai>* 
laancn* Der«fter l&rer Koskis kyrka kafra fiirklifirii oftriadral 
iadk tills ar 1817 den navarande kyrkobjggnaden oppRii^efl, 
s^m sSledes ar dea hmit i ordnhigek Den' Hr Uten, iing«n» 
64 fot ling, korsformig, med 2 Mktare bek 8 flakier af tO 
fola b^d^ InviaAgi oaiilad) men Ijas; kar en 90 lot kigUock- 
atdpel^ lippftrd 1777 odi iatteslatande 2 iringUoikor tii'nfnt 
datdBK BegralWagsplatsea kring kjrkaa toekiHer ea nnlrad 
I^Mf dco sa kallade Koskis grafvcn^ nppfOrd ar 1819 !pl eake*^ 
fra HoleAa Annfdts fcekostaad; KosUs gard kitf ntelfgea Uagv 
tiUkifi Armfaltska si&gtea* 

It 1802 aaattkte kapellkoeraa kti fi kUda elt ibia Srt 
Biariraa ahOndradt egei pastorate krilUi dodr ated aW akd 
aUoga^ emedaa KosUs dl idto bade mttr in 1400 InrMare. 



vig^ot keoa!s^riN]i49jQ( fkitJte KariQuis reiM 1637 hafvn |*u(|«n 
ii^m^ kv^a' 0^r4« 9(»od4g, i»cb saledep ma^t^ yid nj^fiiii&iiiiida 
tid eU predikohug hafra fannlts i denna trakt, som val icke apr 
sir^el^il fifli|gfM;ii frlo mpdeitjkaa mw doek akUjje^ ifr&p den 
f Hfipm #11 TidljfUg .akof t Sedermfl^ra ft^flBBas iyenne J>#iider 
i Kxi^a kj kafvji >9k&pfct en bj handin^k till Jfjhy a0«k^iifl ock 
K7r/9 ca|M»J|is Mof d^B 23 aqff» ann^ 1695,fi brilket intjrgar 
fX^iik^h^s^ts vidiQaktblllafd^ d^B Itldep, (ii^tln gBils^eBst eg 
h«HB dffr 9|if(r tii «B g4Bg i mloa^iO^a, KauIoBpera bj I Pdyttis 
ll^fY oqlc pa Blgi^t ««4t haft del i pr^dikpbipfiet, ^fterBom l&Bi^re 

$raiii &BBB .6B li&Bk i d^tsamva ^ar anslagi^p It KaaioBp^rir 
ikfrna* . Qmie!^ MflU bjffg9ad#B bar pa* dock tafa ridare 
nadefrj^tt^lfifr; nan d4»B apdra kjrkap t^rda bafira Mifrtt «pp. 
%d t764rOob var af minata m^jiiga dimepsioBer: 48 hi laag, 
39 f9i hradt ma4 #« Uktara o^jb 6 fda^taf af aadaai 3 fats 
bQfjdt A^ 4fll qyaralar Anna kla^k^tapela- Dan BararaBde lilla 
kyirbm iq^pfttrdea 1835 ^14 Tar^aajQkis siraad, Ik 64 fat ling 
af^ lika bied, mi i fOaat^r ar.6 fipta bojd (9cb 3 Ijiktare; 
ha? aa Ua^rtntapal af 60 feli9 b0j4, iaaiebaUanda 2 aaiS Hag- 
kliMskof af ajaira dafcan* Oaaa bala uM^aaad^ Ar aMaies torfr 
tifti* Har it jacen. egaa 9>^®9t aiatiaaaradt o^aa Karidala it 
f^irf aa^ m^ ma^^rjkjrJkaa t^^ad bakfariag fl»i bi, bairaffar odi 

batJeBas af dess {greater, ebaru i visst afseaa^da egaa fdrsw*- 
liag. Pastoratet bar saledes atniinstone sedan 200 ar tillbaka 
Tarit f6rdeladt i 4 fdrsamllngar, bvUkas uppkomst utan tr&n- 
gaaie babllf vmb^ tillabrifFaa aaUagen brtotaB4a savb^ligbetfi- 

andat alter aUmagaaa foratida asia^dan att Jha aa kjrka^ aai 

^ aUdniig sa skral, t&U iarid aina boaiagar* Eget Ir dasa* 
atoia att aHa 4aaaa f^raamjiagar hafra tyeaaa follfcoailigt olika 
bajMkaaiigar^ l&wad«P kyrfcaraa luro fnapga, paste &fvaB pie- 
ijt^raa vara 4ait; p^ f«U4an 4eraf ir gaavka Uaa aflaaiag for 
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hrar ech en' af dew. HIr finnes tfemliireB, Qtom pastor, en 
kapellan i mod^erkjrkan, en kapelian i KosUs, en predikant ! 
Eara och en sockneadjankt, sal^des 5 prester med ordinarie 
tjenst. 

En ! siti sla^ egen och s&Ilsynt kjrkli^ fdrrMining* fin- 
nes beskrifreti i socknens kjrkohandlingar, neniligen en fdrat 
(ill Grekiska kjrkan hdrande persons hogiidliga apptagande i 
Latberska fdrsamlin^en ar 1746. Beskrtfnin^en Ijder: »Under 
sSsia rersen af psalmen 95 ir&dde kyrkoherden med kommini- 
Biem ut Ifran sakristian, da introdacendus Ivan Gnsmfnsin f0ij4e 
straxt efter, och efter honom n&mndeman Johaq Jalla ifran 
Hallkolais och kjrkosexnian Johan Mikkola fran Hongisto; sedan 
ste^ kjrkoherden med sin medbroder framfor altaret, niedan 
introdacendus och yittnena eller faddrame blefro staende ntan- 
for skrankverket* Kjrkbberden holl ett kort tal till forsam- 
Hng'ea med anlednln^ af psalmen 117, nj^pmuntrande en och 
byar till Gods lof oeh tacksagelse med till&mpning pa fdre- 
hafrandet, hvarefter introducendus gjorde sin trosbekinnelse, 
offentligen l&sande Sjmbolnm Athanasianum, och fi(^ ett njtt 
namn Johannes Gnstafsson med h&ndernas palaggande af kjrko- 
herden och komministern. Sedan slots denna akt med Herrans 
v&lsignelse och psalmen 150.« Nagra ar derefler apptogpos 
ater en Fransk spraklarare och 2 Ryssar i Lntherska f5rsam- 
lingens gemcnskap. 

F. HistoriL 

S:t Martens socken bar risserligen sasom organfserad 
fOrsamlittg ganska hOg' alder, men lir dock ingalnnda en ibknd 
de Slsta i Finland, emedan den ligger nagot at sidan Ifran 
eivilisationens strakvagar Ifran Abo langs kusten at nordvest 
och oster. Tj de &ldsta f&rsamllngar, llksom Mnnu de tfttaal 
befolkade trakter i Finland, &ro sannolikt de hvllka lig^ga lin|^ 
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hafskusten •emeilan Abo ocl VystaJI, dernftst ' kiistdoekiiflfif e 
fran Abo at Bjernb till, och mhrkvhtilgi n0g hafva deefsa till 
stilrsta delen FInsk befolkning*. S:t 9i&rteiis atet, ' sasom leb 
inat landet belig'en skog'strakt, befolkades otb organiserades 
litet senare, f5ljaiide Peniar ans lednfng appat« YanHgtvi^ 
Mjer befoikningen nagot rattendfag at ocb, slsom fdrat &p 
Btondt, ser man s&llan nSgot tjdllgare be vis derpi Sn just t 
denna sockens gestaltning linna d^n dag som &r; krittg'ao 
och dess stdirsta biffod concentrera stg nemli^en ftnnu alls 
meDiiiskoboniiigar. En gammal tradition, som. doek ingalohdi 
llr tagas efter orden, fOrm&ler att socknens nrsprnngllga nanRi 
Nffbg^ C^S^yM,'^ nppkommit sllunda: att .Tavadlliiiningar, nom 
enligt sin vana f&rdades ' ISngs asti^anden till Abo, en dag 
varsnade nagra nja kojor ! den dltlills obebodda 'sk6gen' ocb 
vtropade: ktis uu6i kyldl l)enna nja hj rar ntan tvlfvel 
nlgon del af det nuvarande Juva^ i^om fordcniii Mifren kallades 
j^yby och der en Vudenkyldn peldo &nnu finnes. Men namin, 
fdrklarandc s&gner Inneballa vanligtvis ingentlng sannt, eme- 
dlan de blott Ero en senare lids reflexion. OckdS fOrelcommer 
iHdrlg den Finska beriSmnlngen: IJodenkylin pit&j&, ehoru den 
Svenska: Njbj ofta sjnes. Enligt en annaii tradition' skotle 
Jfrouvi hy yarlt don Slsta bebjggda gftrd ooh det nrsprnngllga 
h&rberget f5r till Abo n^dresande TavastlAnnlngar, som d^r 
betat sina h&star och tagit nattl&ger. Garden har Ennn i dag 
satnma bestSmmelse, ntgOr den most besdkta rndtes* oeb hvli^t 
platsen fiir de Inre trakternas bSnder som gofa sina stads* 
resor. Men att Jnva- och Bura-trakten varit tidigast beiodd 
kan man belt enkcit sluta Sethf att de bada Same d^r sam- 
manst&ta. I &ls(a tidet torde hela Njbj*trakten hafv^a bOrt 
till Uskela fordom ganska rldstrftckta fdrsamling, som fifven 
mnefattad^ HaHko och Kiikala, kanske Ock^S Bjerno; ty den 
Qtmltrkt fruktbara Uskela S-dalen och strinderna kring Kimito 



9ktm iro It detto Ull iw MigM nVfodMe trtUea. Def 
^TSSi^ VM 0i»dM hdf«9eB i?ff^t7 (B«rUioI«9ijieoft) och Mdr- 
Im (MarUow) till lr» iiya kyrk^r, kr«raf t0r§m}mg^fw S:i 
B«rtU« och S:t MarteBf pppkoip«i»» I «t|ft»«Ude9 Lnii^ faiiQ9 
ttt kt 1221 Af DomkiikaMr aiUgdt <9.*/ MArtem klost^, eft^r 
krilket MirtensgrMAii iona i dHT Mr sitt Dano; en ynajiliirbet 
rorc, alt iilfo« af de DomiBikMer^nviiktr sam durifraa aic^affa 
i Flalatd rdlat vpplifra Mton^t af sitt klostor i LuDd ioch der*- 
iMre fiffii dea ay* soekni^a aaanaa Daiaa. Aba uppgifr^r aU 
Vyby^boeraaa kyrkavlc tW Uskf la «&it f«rbi dei aavaf aiid«* UU 
Haliko Mraade VasUa pr^edikufifMir fifter r^armatit^aen ijckt^ 
WM fftraiodlirea ef prp(ef4aatiakt nit i^ om iMm«t vaf ^tt 
brfialski keif on, atan nf p(of layp d^a traprnvllga beate* 
gtfifea >A^^4 bvilken Aann %Ulw vtealutaade fOrekooiater i 
IpailcapiUeta akrifreiser pck aadra pfBdella hitndliagr^f abiur« 
nan I dagtift tal yanlifen bmkar Sil Mortem o^b M^rmUn^ 

I>eMa nana bihr so^fcnm aftar Frankrik^ apostai^ defi J 
madattUlen dfTer beU kriataakelfta b^t Srad^ bidcopen i Tonra 
JforifiiMa, brata namnadag dep U noFamber Far ^n stor b#gr 
tidadag ach till k^ara tm van &nnp i rara protisataaiiaka tid^r 
nig9$tging Ater Hdrtens §49* Eft^r bonop fiok 4N;k rfi^wH 
tarn liother aitt ArnamaV eaiedan ban pa JMlrtensdag-ea fdrdaa 
tlH dopet* Hana biatariska fcetjdeise &r den alt hafra kaai'* 
pat eift^t Celteraa^ Dmid^kvU aapt predikat Qcb ;UliiilM|imr^ 
iafttrt kfiatendoBiea i Frahfcrike; ockaa skali ban rara Aen 
fdrata peraon Romeraka fcyirkan kaioaiaerat, . (ieg^ndefiia balfA 
aadenaera njekat atamjcbtt bans biagrafi. I ^abaday ntpi 
Uagema restra gr&aa, var ban fHiA ar 31$ af h^diUafca C(f- 
Mdrar acb sjelf bedning i sin baradam; tjenada aaam fcrlga^ 
wan aader kejaarae Eonataailn #i;b JaiiaiNis^ miNi fi<pk nnder 
aiM M>ldatUf bOjelaa &r kriatfindopajl «M$b UU 49P9 stc.HVPr 
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fatair ftr 334 vtd 19 Irs alder. Redm sagim hitebiinieii mU 

mirkle kan st^ fdr BjiiaerUj^ fromliel och isjnneffcei (Or 4etf 

fr£b)0li|:a8t6 Tli^Orenfcet emoi fatii^, liFarig^nein ban htttim^ 

Jade kristend^mena oibredande Mand de Aomenika le^iiHieriMu 

Ell dag* d&han i spetaen t6r ea rjliaretriipp red tn till stadeB 

Amtens i strfkng rinterkdld, rariseUef kaa en haifnafcen fr^r- 

aatde tig'gare, ocb da kan fi^r ofta aalUad bjelpfiia»bet Mcii 

kftde nagfi^sting* anaat qrar att gifva Sn sin r3nUare*imaste}^ 

kiiHreii ban iter fOr baldens skull ieke kunde belt ocb kalM 

' ttmk&ra, ^rep kan raskt slit sv&rd undar rUten, UOf naitelii 

tto, g^t ena bilften It den fattig^a mannen, ocb iosrepta slf 

ijetf i den Iterstaende bilften. Qetta r6mnde drag* af ttpf* 

ofrande TklgOrenbeft enet fattiga, midtntl ea reflysten ocb f6t^ 

derCvaf tid, bar bliMt ihlgkonniat oeb pilsadl balOannat li^ 

tnsende igenom, ocb samma seen kan knnv I dag beskSdas ni^ 

Mldad I balfoppbftjdt arbete p£ S:t Marteas sockens kyrb 

Uocka. THI ninne af bindelsen nppbjrggdes sedermera pi 

Banna stdle atanfftr Aniens et^ S^ Martins bospitaL Sediri 

MarUnas tagU a»ked frin kri^jeasten be^af baa sip iU 

btokoi^ BHarins i Paltfefs, fiek at deane jtteHigare avderfis* 

Btng i kriktendonea, oeb visade* derefttr ea odfcerv'faaieHlf 

hd|dbe ter klosterlebad oek oalbraiaa an4aysOAiingar. fitadi 

pa randffiig &frer Alpema tttt hmt i iMVarebbadar^ nwi pre* 

dikade nH>d%t evangeliam fdr raMsmntarBe, berekle detas 

bjertaa oeb bief af den rkiiUgt led^agad Mver b^gen; Ion 

W sitt i&deraebeai^ men Uef #«r ahi krisiaa ta^oderiAfn dU 

piskad ocb fdijagad; graadade et* blester i OUaao, laea flit: 

drofs afraa derifefin af den ibUaarica Uskopen Aixentfna| 

apptbiH si(^ sedan aagra Sr r erenitOk ebsanbei pa da GaNi^ 

naria tU fienoa; dor nr jarden npprlba rdiler afta atgjoiriij 

kaas eada spis^ kon d^refter lill Fcaalorike odi grnndlada a&ra 

aladea Piflliars landats fftnite Uosier Ucagd. laon detia Uo- 
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Bter vMn Martiiias snart'vldstrftckt anseeiide fftr belifrliet) och 
tfrSn detsamma at^ck en stark vftckelse till krisiendomens ut- 
bredande. . Mot sin rilja gjord till biskop i Toars, angrep ban 
mod en mfssf on&ra lefrande nit bedendomen i denna trakt, hdgg* 
d|erft ned de beliga tr&df n och afg'adabllderna '—- bland andra 
den dyrkade gndapelaren i Amboise — kom gpenom sin bftn- 
ftrande predlkan Drnidiska processioner med dfyerb6ljda g^ada* 
Ulder att stanna, dOpte tnsentals Galler, ocb gjorde manga 
nnderverk, enligi legendens vlttnesbOrd. I en ddsHg bergs- 
dal nira Tours inrftttade ban kiostret Marmontier, som en ling 
M rar mjcket frejdadt. Efter en lang lefnad, ntmHrkt fdr 
▼crfcsambei ocb det m&ktigaste infljtande pS bela kristenbeten, 
f5r bvilkei ftfven de Romerska- kejsarena b6Jde sig vid flere 
iillfftlten, dog* Martlnns i h6g alder ar 397. Denne sa fronme 
ocb i strSogaste kiostertakt lefrande man bar alldeles ofdrskjldt 
kAm^it att bli hatlen fdr drinkarnes skjddspatron, os&kert af 
brilken antedning. Likaledes ret man ej med s&k^bet af bril- 
ken ianleJnihg- brnket nppkommlt att &ta gasstek pa Alartens- 
lagen* Sahnolikaste f5rklar!ng*en pa sar&l det ^iia som det 
andra ir likr&l fdljande: genom de Romerska biskoparnes kioka 
efterfpfrenbet fftr traditioner b&nde det att ftrandet af den 
helige Martens minne anbefalldes ske ungefftr pi samma dagar 
som den bedniska Wodanfesten pligade firas, och tlllits sam- 
manfalla med denna senare bos de till kristendom njss om- 
¥inda Tjskarne, isjnnerbet i Tbttringer-trakten; derigenom 
Uef Mart^^nsdagen den 11 norember I TbMngen ocb bete 
TjbUand en omtjekt folkfest^dag, slsom Wodan-dagen. ftrut 
rarit det, elTer r&ttare sag'dtman ^firade Wodanfesten sasom 
fdrr, men kallade den Martensflest ocb ab5rde en miessa till 
belg'6nets.ftra; Wodans tappra figel, gasen, blef sllimda Mar-< 
tensgas ocb det ftfrerdidlga drickandet till den Germaniska 
l^ftergndons &ra blef allmftn folfcsed &fren vid Martensfesien* 
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« 

GmsIui miii^ exempei knliiift nendigeii iipptisas pS eil.dflifc 
de hedftlflbi festerMs om&rkli^ ^frergang tOI och bibeh^and* 
teen kristendomeB, fastftD under' fdriodrAde Baflii; man TlUe 
ntir&nga d€ hedniska broken g^nom ati fcristna dem. I S;l 
Martens nocken firades alUid kjrkomessan den 11 novetfiben 
med gadstjenst, tills deniia i slatet af fftrra seklet fOrbjMa 
pa arbetsdagar, ifrensom med kalasande i hvarje bj, bvarYiA* 
•it ras ansags n&stan nddr&ndigt hOra till saken, liksom yi4 
Wodansfesien. Delta senare s&tt ati fira kjrkana eller so^k* 
■ens namnsdag* bar innu icke belt och billet blifvit aftaifdty 
bloU nagot fdrmlldradt. 

Den &Usta k&nda urknnd i b^llken denna 80cke4i ansea 
vara n&mnd &r eit fastebref fdr Abo-borgaren Hartnian pi 
bemmanen Biurstekt, Kidenningiatekt^ Svenstekt oeh Brytior 
iwktj belSgna i Nyhygd; det &r oifftrdadt af bdfvldgmannen i 
Finland (prefectns Finlandensis) Ljder af Kyrn, under kounng 
Birgers oroliga Uder den 23 juni 1316. Det &r llkv&l tvifveK 
aktigt om med Njbjgd verkligen skall menas S:t Martens 
soeken, emedan intet enda af dessa bemmans namn nnmera 
kunna aterfianas b&r, och emedan de alia &ro gennint Svenska^ 
Ordet tekt furekommer ofta 1 Srenska byanamn (t, ex« Gnmn 
tekt n&ra Helsingfors, Manstekta pa Aland) ocb b6r vil b&r- 
ledas fran det fornnordlska tektir<^ som betyder: ftgolott^ bem- 
mansdell en by; brytia betyder: b&lftenbrnkare, fdrpaktare; 
Inur ir detsamma som: bftfver; Sven betyder: nng man, Y&p<< 

* 

nare, eller &r person-namn; &fven Kalenningia bar Svenak 
klang (kalln ingla). Man k&nner. sig frestad antaga gisa-^ 
ningen att med Nybygd helire skulle menas provlnsen Nylandt 
der ursprungligt Svenska namn &ro vanliga, eller ock nagop 
mindre Svensk koloni vid kosten, ty nybygd betyder koloni, 
ocb en sadan bar veterligen aldrig funnits i S:t Martens^ 
Men om man vidhalier meningen att S:t Martens verkUgen Hf 
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fayfUd odi att der taledei it 1316 faiuislSrenstai fad^jrg|[r*ni, 
fA gifve« ki(feii atmaii rimKf fi5rki«riB|ir ^ ^H iigmrdddem 
* t^tfrmera gjtrie slot pa desanma* D^nna fUTftrliga peat 
faaade Demli^i 1350, aitedes angeftr ea mansUdar after 
aaf da faatebref, hir 1 aarden och aadde Mver Danmark ock 
Brtltigt htten Fialand, fdraaledde det f^Mrsta kangliga pabad 
aai aHnaaiia bdaedag'ar i Srerige^ oGh barjade pa flere i^ttilea 
(t^anerliet i Norge) sa totalt att hala byar, till oeb med kft-- 
kef 9 rakade I adeamal af briat pa inbjrg^are; st&Ilet der de atatt. 
4fVerrexteB ttt gtot akog^ ja dai Ofrerlefraade sligtet gldfade 
till oeb med att sadana bjar ocb kjrkar foonits, tills mas 
bS^ sekel derefter med fdrraalag^ faaa spar af dent laidt i 
djapa skopeD. Sadant ret maa baftra hiadt i Srerige oeh 
thtgfiy men oia Finland JDaaea indenting i dan vkgen aiiteek- 
aadt Bl^llgt &r doek att bela den fdrmodade Sveaaka befolfe^ 
fttagen i 8:t Martens aknlle bafra d5tt at af samma Uo-ruito 
och alia spar af deras bos&ttniag* med detsamma farsmnnit; 
llngt derefter fcnnde nya Phiska inbyggare liafra kammit ock 
gifvlt Finska aamv at sina boalader^ ty vanligen fir ea hy 
bebSlla det af fOrsta odlaren gifna namaet. Kanske skulle ea 
■irmare iokal andersftkaiag ntreda att nagat dylikt hlkndt p2 
Sere st&llen i Finliad. 

Namaet paroeeia S. Martini fftrekommer veterligen tidi'* 
gaat i Abe domkyrkas Svartbok fdr ar 1409 (enligt Porthana 
appglft}, oeh man vet saledes att soeknen ItmiiMteae fr&n det 
2ret ntg^art egea ftrsamliag och borit aitt auvaraade naiMi. 
0» dea fanns tldigure kan Icke med aftkeriiet afgdraa, emedas 
alia spSr af dess iippkomst fdrsvnnnit. Men att sockaea i<dea 
baft aagon SToask befolkning af betydenbet e ns i den gtaa 
faratiden, tyckes man kunna slota deraf att S;t Martens, (ealigt 
en af maglster Bomansson ifrSn senatsarkivet hemtad opplys- 
ihig) rar den eada bland idla n&ra kaaten bati^faa aockaar 



siiiHle iocknar roro 4eremoi fr£n tirftldst* IMer for dkliMle t Mia 
Sveiisk oeli Finsfc rAtt i» v. 8. hade Wolkihg* af 4aM»i»il 
arspfuof^ DifHna b^Bt&niii»ir J^ Specicum oeh jtia Jf^etmi* 
eumj «m hvars betjrdelsa maa ia mjcket tviatAl) rar eg'eaill'* 
fen bleti en olika appbdrdsroeiod i eecleaiftitikt afaeende ellef 
ett olika kyrUigi beakatlDltifsgitt, enWgi hrad nynre niider-' 
adkningrar adagalagrgt Afgiflema till kyrka ocb preeter itt« 
^n^o olika efter Svenek^ eNka efter Fin&ik fftU; d^n Mtrn 
gMie dfreraiU der Svenskar boaatt siff. B^atJlmtiing'en ir «t 
myekel bdf alder, aannolfkt frin den iiden ii kyrkan bemAade 
ocb Btaten innn ieke elag^lt landet under sli^, brilket nkedde 
Mder Erik LSspes referin^ ir 1245. 

Vldare finnea 1 beb&ll eti teatamente) vppratUdi «f 
Nils Hafvaldaeott a vapn, »& Unamanigirden i Sanete Met- 
ihena socken ir 146T«, ocb beviiinadt af hOfridsmanneA I 
Tavasiebaa Knai Pease, fogden pa Abo alott Joban Kyle ^ek 
bif^mannea i Sftderflnne Klaus Benrlksaon. Intreaaant fdr do 
^deri upplecknade hettmana namaen &r ett faatebref af ilen 2T 
Jannari 1513, ntfardadt af Klaus Henriksson, lagman t SOder* 
Snne, vid llng^et aom hdlia i ithaij paUiig^ sannollkt dei no- 
varande Tapala* Faatebref vet i^Mlde: »enn rett ttbridlnng' ij 
iohalabg IJ Sanctthe morttlns Sogena aiett alie Slane ttlllairwr 
oeh umihi efor quernne oeh qnarna^ atbeder Ij vattbe ocb IJ 
tMlre Ner by ocb ffierre iattet unnd ttbage&c, och i nftmaden 
•nto difariiden ftljaade m&n: »erlek IJ tieUonper, peder lockaa^ 
letlbe, Anders kyllda, Aorttben karmmaa, iOrlnn aeppeto, 
marekns Lawrialle, povell sljmola, Ionia intiilla, henrie pytty^ 
narcna kyllila, ocb matt! halcola.a Hvad nied dennn Juhaim 
by mi vara menadt &r os4kert, ty det namnet iterlanea e| 
nnoiera i socknea, men alia de 6fri|(a namnen kaa man mod 
firsTarliff sannoltkhet fisai^ slg^ tlH, baru felafctift akrifnn de 
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to till aiMe deles Ito. SS torde vA Lettonper moteirara det 
DttFarMde IA€tonp0r&^ Jackas nSh&nda K%ukai9^ JaiUie Jmi-^ 
Uldy Kjllda KiUala^ KarmmaB Karinais^ Seppele Seppaldj 
Lawrialle Laurila^ Sijnoia Simalay Jvttilla Juutila^ Pjitj 
n&luUkda i^Uo rnsihan i MylljkjU bj, Kyiliia kanake TyUiU^ 
Halkola ijdligen HaUkolaUy emedan afyen soekfleaamnet Ha^ 
Uko fordom akrefs Halko. Han aterflntter saledes bjar ifrin 
alia trakter af soekneo, sa v&I vld storan som vid Taryasjokl, 
kFaraf kan slataa ait hjgiens appodlinis' var temmelig^en laD^ 
framakriden redan 1813. Man ser ocksa af samma urkand att 
in redan den tiden dref vaitenqvarnar, som ansag'os nog* vi^- 
tiga for ait s&rskilt a&mnas i fastebrefret: »q\rarnar och qvarn- 
at&llen i vatt och torrt«, det vill trolig>en sliga: vatten- och 
T&derqvaman Denna omstandig'het ger nagon anledoing fdr- 
moda att med Jahala sknlle menas det noTarande Juva^ der 
aocknens starkaste rattenOall finnes som &nna i dag* drifver 
qyarnar. I en handling af ar 1559 cm sattejt fdr Tavastehus 
alotts underhally n&mnes en holme i Njby socken ben&md Jala; 
men hyad dermed menas veta vi icke, ij nagon holme finnes^ 
ej i Bocknen, 

Fdr afrigt nApines Srt Martens hdgst sallan I urkand- 
samlingar. Dock finnes ett bref fran Gustaf I till fogdarne i 
Finland af ar 1541, i hvilket konungen pabjod att bland andra 
socknar afven S:t Martens sknlle anskafa brader till slotia- 
hyggnaden i Stockholm och annorst&des, 4 br&der fdr hyart 
hemman (?), och fdreskref derjemte med sHt vanliga minutidaa 
re^lementeringsnit att »samma br&der skola.vara passligt tj^eka 
och vH jemna, icke fdr tnnna mldtuti, sasom de pl&ga hngg-a 
dema. Deraf ser man att braderaa den tIden Icke sagades 
utan hdggos, hvilken oformllga och skogddande tiliverknlngs- 
m^tpd &nnu langt seuare brakades 1 socknen. Mikael AgrI* 
kolas Register dfver Abo domkyrkas prebenden 1542^ uppta*. 
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cer ej mer &b ett enii kyrko-prebendeli^mman i S:t Olartens 
Boc&en, nemlii^eD Oridla (fOrmodli^en Yrj&ndiU), som r&n(ade 
2 spADti korn 1 spann livete ocli 3 spayin hafra till S:t Georg9 
prebende; delta var dafortlden personelt anslag^et at kjrko^ 
herdea i Abo mister Eout. Enlig^t andra kallor skulle dock 
<!^tt hemmaii i Tuomarla Ifven varit kjrkogods ocb hurt till 
Sjjdlekors prehende (prebenda aDimarum). Fdrblllandet att 
bTott ett par kjrkohemman faons b&r fortjenar anm&rkas, eme- 
djaii nSstan alia itftr^&ngande socknar roro dfverfalla af kjrko- 
gods. Eniigt Jordaboken i Senats-arkivet skulle ofvannliinda 
drlfil& hafva Ijdt onder S:t Annae prebende, hvilken afvlkelse 
fran A^ikolas uppgift vi fcke kunna fdrklara. Det fOrtjenar 
kaDske ook anm&rkas alt fdr ar 1561 tipptagas sasom kungL 
tnajeatats arf och eget 4 hemman I S:t Martens socken, nem- 
ligen 2 hemman i Eura by^ 1 i Harris och 1 i Kallela^ 
Dessa voro sadana gods som Gustaf Wasa vid deii andliga 
redaktionen tHIegnat icke at kronan, atan at sfg persoiiligen 
sisom Wasa-familjens egendom. Sadana funnos i andra sock- 
nar ojemforllgt flere in i S:t Martens. 

Und«r de bistra tider da Earl IX k&mpade med'EIas 
Fleming dm Finlands besittning, gjorde sig denna sockens 
inbjggare paminia genom en ganska ftngslig klagan fOr hertig 
Earl, daterad Njby den 14 September 1595* Denna bone- 
gkrift beyittnar att S:t Martensboerna, eller atminstone deras 
pastor, Mathias Rjngen, som &fren hade underskrifvit Upsala 
m6tes beslat, hjllade hertig Eari och lofvade honom trohet. 
Dess Innehatt var foljande: oVi ed«r storforstliga nades nnder- 
sSter och kronans skattskjldiga- bonder af Njbj socken gifva 
1 all anderdanig Odmjokhet tilMnna att fattigdom och armod 
OSS pakommit f ar, i det Gad allsmftktig hardeligen straffat 
OSS > med hardt ars vext, sa att vara akrar ligga halfparten 
•tidda och sadtn hunger och srftlt &r pa f&rde att den eno 

SuoaA, 16 
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iia fcke kftn kommtt lien aiidre tin h}elp eller ondsSitDing; 
Derhos bllfye ri mjcket met betmig'ttie af ksBgl. mn^ irlr 
Memiilgsie berrefl ocli konan^ krlg>sftflk, ftn nl^on (M lill» 
f5rene i denoa ian^Tlg'a fejd^tid^n. hetf^re bedje rl efldrSg^ 
telig^en i all nnderdan!^ ddrnjokbet alt eders farstlii^a iiSda 
rardes osa fattigom efterlSta na^a till^ft oth fOrsk^nto^ pS 
de stora ocb 9vara ntlagonia, etjest aOdgaa t1 asia i>eh ^m^ 
ondersatare alSit Ofver^'fra kronand bemmaii oeb dra^a der« 
ifraiiy brHfcet f5r Gud alkmakt}^ ocb eder faraflfg^a nlde bd^elt-* 
gen rare kla^adt. Anernadl^te fardfe Qpptag* deiaa yar bOa 
till g^odd, att t! pfi den ma bekomma ett gnnsiigi arar, rM 
hrilk^t ri kanne osa trdsta.a Bftaeskiifteft bade ocb koade €§ 
bafva nSgon direkt pafoljd, sSrida Klaa Flenhi^ dS berskad^ 
I Finland ocb ej hetilg Karl. Men g'anska markli^ it iabjrg^* 
gamea botelse att dfrergifra sina bem^ den berfaar huru out- 
b&rdKg' ttOden rar. Tjr nftr en Finne talar om att Ofrerg^fra 
ftdemetorrraa, si aker det in^alunda fdr ro akoll; baa Ifder 
tanligen belire bemma allt elande an ban aOker lyckan pft 
frammande ort, sa kar bailer ban din f^demebyg^d^ 

S:t OfSrtens bar 1 allmanbet icke manga bistoriska min- 
nen eller mlnnesm&rken, men en gang* bar dock bandt att Ffa^ 
lands 5de afgjordes inom denna sockens grMnaor. Under 9trf>- 
derna emellan Karl IX ocb Sfglamnnd fOrefdII bir nngeftf I 
medlet af anguati 1599 eti slag, som fastan obetjrdligt t an* 
aeende till de kampandes antal, dock blef afg&ratfde f6r bela 
kriget. Gnligt appgiftcr i Dalina ocb Wetfring^ bistorishi 
rerk skall tillgangen hafva rarit fdljande. Befftlbafirare Ofrer 
den Finska arm<Sn, som skulle fOrsvara landet emot berflg* Karl^ 
angrepp ocb bibebSlla Siglsmunds ralde I Finland, voro dl- 
fdrtfden Arvid Stalarm, Axel Kark, Joban Fleming, ArrM 
Wildeman, ocb Wltbelm Redwfn, en Skotsk rjttmastare; StSl- 
arm, Fleming ocb Redwin kastade 3\g in i Ab# slii^t Wr Irtt 
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m^UA ariaflet frS« i^ftsidai* fflm kvrmdsijrku iTFiMkt 
mmiuj wm IM Mne delen tydres hafm bestSU af karaUeri^ 
kait wder Axel Kvrks ktOt slagit )i|:er nftia S:t Marlena 
kjrka, aasom del oppfffvea, eller kaneke keUre i tnkies af 
Kroovi ook Palais* En trapp af beftigeas aahto^are frat 
deterkotteii mier Asgwtbi I^arBsoos befti, Mef af Fbi«dia 
bIreB neisaUaiL Mea feert derpa landateg^ Sveaska bivea 
nder bertig Kada eget beOl I Saga ocb tagade till Pelnaf 
broy fdr att derifraa aiifdla Flaska bigrei i Sit Bfartens, fcriti* 
ket Icke geraa kande afce pa aanaa v&g &b den sa kaladd 
PenianrigeD aom tM Java gar ftfrer In. Kr^slycfcaji rar i 
bdijan p2 Fiaoaniea aMa; rjttm&atarea Caaten Scbade aagrep 
dem fdrst, men Mef slagen tillbaka, ocb aar Hans Bock med 
alfl Auia Hade fraai till Sckades undsatUiiig, blef ifven ban 
slagen af Fiaaanie, aamt stspade sjelf i stfiden, tilBka med 
em Lacas Reater. Bmellertid bade nagon del af den rid Abo 
•nder Jaakbn Sdieels bef&l ataende Svenaka bftrea banaSI fUrv 
eaa Big med bertig Karts anae, acb deaae rjckte no fram ned 
bofvadstjrkan, i bTilkea aasom anderbef&Ibafrare ntanaa An^ 
ders NUsson, Haas Blank ocb Hermaa voa Biarea. Sa VMg 
dvabbaing fOreldll 1 bTllkea ketUg KarlbebOll segera, sedan 
nagot met &o 100 stapade Flnaar blifvil liggande p£ valpbtsea; 
Axd Eurk med sin slagaa bar maafe lemaa ea del aljcfcen 
ocb krigsfdrrader i slickei ock baatigt retirera andan heriigea, 
fftnaodligen till Tarastebas slotl. Hertigen sjnes emellertid 
Icbe bafva f6rfdiji Kark l&agre &a till denaa soekeaa Ostra 
graas, ataa lalit sla bftr sla l&ger ocb raata nigra dagar 1 
Sonrasto hy. Dagea dl bafvoddrabbaingeo stod flnaes ieko 
aatecknad, men den 19 aagasti 1599 ajnea bertlg Karl bafva 
da^t ligor I grannsockaen vid Somero presigard, ocb sUedes 
liref slagei bafra fdralggatt den 16 aagasti* SlagOllet k&n* 
ner nua Ieko beller noga) men atminstone nageadera af de 3 
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sftmmanlraUaiDi^nie synes hafva ftrstf gStt rid Mientaka by 
nUra Penarg^Snsen. I Brungila, eU styoke dateYoni Juva, pin 
stas skeletter af meDniskoir bafva biffrit antrftffade. Dei sjliea 
••ni skulle nagcon del af Srenska hi^en haft siit J&ger yid 
Eara kjrka, mah&nda efter det fftnta anfaltet bllfyjt iilUiric»« 
tla^i) eHer ack var det bjelptra^p^na/jfraii; Jw Scbeel» !&<•> 
deliiio^ sein Iftngs Abo-v^en ' tagadie /ram f dr. aU fdrena sj^ 
Died herti^en. Siaj^et bief afgOrande egcAtlig^eii deHg^enam 
att Finska . ilottan, som la^ vid Helsin^ors, fiill i «egjtarea0 
b&nder till fdlje af Finnames nederlag; ty bertl^n fofstod att 
yH begagna sin seger och tag^ade med bast ifran Somero tiil 
Helsingfors, der ban i bdrjan af September to^ Finska flottaa 
I besittning. 

Socknens inbjggare ledo mjcket af de tyenne h&rarnes 
kamperande i trakten. I Senalsarklret finnas, enllgt licentia- 
ten Bomanssons meddelande, anteckningar som med lakofiisk 
v&Italighet framst&lla born stor nOdea var efter biget. Air 
1600 lago i S:t Martens socVen ode: rokar 31/29 mantal 2i7i«^ 
Bjnpptagna kronolandbdnder P/4 mantal; samt nplundrade^ 
ofdrmOgna, ntfattiga som liga bvarken ko eller so«: rokar 5^1/499 
mantal 27ia« Enllgt davarande pastoms odeflUngd fdr samma 
ar roro foljande bemman plnndrade: Jdtteld bj 5 b6nder^ 
Taloila V4 mantal, Huovaris 3 bdnder, Pa/aw 3 bonder, 
Ktouvi 3 aboer ibland bvllka afven l&nsman, Rekois 2 bdnder, 
Eura bj 4 mantal, Yrjdndila 1 maiital. Statballaren pa JLbo 
slott Tdnne Jdransson skref den 26 mars 1600 till fogden i 
SOderflnland Jakob Mlssoti: »emedan ban erfarit att Svenska 
krfgsfolket ballit sitt Uger fdrleden hdst i S:t Martens kjrkobj 
(fdrmodligen Kirkonkyld i Eura), Eura ocb Oriondela bjar^ 
der de bafva nt5dt alit hvad bOnderna atte> sa borde fogdea 
h&rom noga ransaka ocb at dessa bdnder efterskinka dea g&rd 
de eljest borde otg5ra.a Ransaknin|[^en .atfdll dek sa att g&r^ 
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d€ik eftefsk&nktes. Lilcaledes anb'efatld^ fiamma stitlilllare raa> 
sakniBg' angaende Inbjg'gparne i Starsorvasto^ hvilka gfifrit till- 
kftnna kU'kertig* Karl med sitt kri^sfolk liaillt lag>er bos dem 
i in djgn och fort&rt aUt brad de atte, samt pa denna grund 
fceg&rt eflerg'ift f&r sloa restantier; bvilket sedermera ocksa 
befanns rara grandadt. Yidare anbefallde stathallaren i bref, 
dateradt Pargas den 3 april 1600, att fog'den skatle lemna 
AHjande bd&der okrafda: 3 i Krouvi, i i Palais, 2 i Parbala, 
2 i Haoyaris och 3 i Hirvaks, bvilka beklagai slg att de fore- 
gaende host' blifvlt saval af Svenska som Finska krigsfolket 
si otgftstade att de sl&tft intet bade qrar bTarmed de kande 
betala siaa kronoatskylder, dervid aberopande sig pi kapeila- 
flens Intjg. Den bUr omtalade garden. vat en utonM^rdentlig 
filrmdgenbets-skatt, som hertig Karl i sitt trangmal palade 
itibyggarne och som bade i Sverige och Finland borde utga 
med femtlonde penningen, det vili sdga 2 procent af allt hvad 
■teniae «ian igde. Pet var natarligt att denna extra*- g^rds 
indrlfTaQde sknlle f&ranleda or&kneliga anderslef och bedrage* 
rier afisaral kronouppbdrdsmitn som allmogen. Ocksa finnas 
sikra/bevis pa att vppbOrdsmSn iittogo garder af allmogen, 
men femiiade intet dler blott en rlnga del deraf at kronan; 
sa bar man t ex. 1 behall ett »Register Mver ie pennlngar, 
spanmal, kOtt ocb andra-persedlar fran Pemalr socken 1602, som 
kammarskrifvaren Anders Ernstson icke i langden inskrifvit, 
eham bdnderna med Ifflfg ed bek&nt sig hafva aflemnat dem.« 
Afven pa andra tider ykr tillstandet i sodknen sa eUn- 
digt att isjnnerhet under 1600-taiet en betjdlig del af hemman- 
talet lag itddesmal. Man bar nppglfter om odeshemman (tin 
Sm oHkk . tider, som med sina fdrfarande siffror mala sorgllgii 
tidsblMer. Foljande antal hemm^n lago dde: 
iat 1578: 20 mantal, och 4 niantal som blott kvnde ntgora 
bafvudskittea. 
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h 1584: ntaDM 42 iftiiital WUwi MfliAi MBtoi^ki i SIm 

1599: 26 Mantel #di 4 r6kar. 

1602: 48 nantel platt ddo, »«ftnit nagra vtermaie sma 
fcafra kvarken qrlcbt «ller iHL^ 

1604: K^irakyU 4 fibber ailA4ie,BataiiiljrtTto««kMiiiii«a 
tedlra. 

1621 : 6 skatttr, 1 «re, 37 iiMtal, 3 kN>iMMia«toL 

1630: T2 iftalrtil, 5 kftnoli^iniiian^ sftmt basaMa ^A iMfr 
mfign 8 flM&tal (1). 

1665: 48 keaiiMUh 34 MaiaL 
Oenrid kdr dock HimirkM att ien adninistratiTii McfaK^&tt- 
sell T«r vidfllracktare is de* nararatde kyrkU^t* I alk fall 
&r 6dimMl«t liirfirUgi atofi f4r areo 1690 Mk 1665* Ina 
1572«*-77 Tar Sifren sa sior a^d ati kronaalgillenia miate 
erterskftnfeasy ettedan imgeniing fanas att iafa; rid dca ildM 
keUi^ det on Pemar sooken: DBiesta paries <ar deMa fiiodkea 
kUr anart #de och tfvergffrcii.a Ofta paladea ex4rarordkMi«a 
0kattt(r sotii tofo i^aaska kciaa^aode; si t. ex. ad^ailrailtai 
ar 1571, •eHer den fdnra Bifskar^a loseaii mm fir kela sook^ 
Den atgjarde 1,700 mark acb ketaUes eflcr fdrndg^nkiHU Kjrka* 
k^rdea, soia uppgafs l^a Mand annai 21 ait, beUte i sMf- 
akatt 31 aiaik. Saaina akatt otgjorde Mr Kkaito 2,758 aiirk^ 
fik BJemo 1,657 ■., Halifco 1,690 «k, P«niMr 1,366 m. Dm 
aeaakv Eifaborga losea ar 1613 rar teaa iier ket«li^;aadaL Ar 
1&B2 atkrHMes m «a kallad *08kap$eiird <(k fcri^ainkoirtaa-^ 
dcr, hrilkefi Iborde ntga wed krart 15:a eiler kvari 2A:e n5t 
af itfm bdnderaa figde, 4. y. s. 5 eiler 7 proceni af ail ik#" 
akapeaa TJarie^ I aacfcaen oppgafei idi finaaa 1,113 iA. afll^ 
kreatar* Sit kaibekel seoare, ai^aillf en 1638, af^pg^fa kia- 
djurens antal vara ftifande: karaboskap l,9fi9i, b&staif iBif 
fir 1,104, ipetter 198, sfIb 162; kvarrid Man kdr ikIgfMnaili 
att den administratiFa aocknen bade niataa dnbbflt stdrre on- 
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fSaf ta ien Buvwewi^ kjrfclig^a. UtsMel apMPlf9 H rura 
blett 448 tanoor. 

Libiiaw aa^ina tnikier af Finland lei Afven $:t Martens 
mjdket 4f Ctelaningar und^r aristokratinfi gjUei^ periods Uian 
jewfor^is^ fii^rsit inom socknesi var dei furl&aing sow inneha- 
4e$. af riiisdroiset Pehr Brake, iy den insefattada nliBtan beia 
sockneif ai«« &fv«n d« som Krister Haas^^on^ Fraaa Struk ock 
Heaniag Gra^s erkoIW Faro ganafca anaeaUg'a, den farstaanm^ 
dea janelaUanle bela Eura, de iva aenaraa kela Ko^kki, 0rak<a 
ock Krkbter Haaaaon kade sUt ptamsate pa Juva^ $»tnifc odk 
Giaae Iter pa Kaakis ^d, kFarfdre aiao kaa grappera da 
sfaoira nrl^nia^mrne ikripg deaaa ivi saierier* Juv^ kalladeB 1 
ftldre tfdfc iV^Jf elLer Nj^ggdrd^ efter all sanaalifcket'; atmin- 
9taM aisjorda dea senare an del af Java bj. Kanno^ €n@taf I, 
9om i slaiet af aia tefaad adagalade ea ajaner]ig varm far 
Udof ardar ocb 4<^lade brarje alotielan I a. k. jgardfilan, npp- 
b^jda tfreo ISyhy till ladu^ard och ^nsla^ tiU Hyjiy gkdsUn 
9Ackna|E:iiie S:t Marthas, Peaiar, Lundo, Piikkia ocb filaga ; ^ards* 
Uaels iiig4e hette j)fil8 MaoasoQ. Deaaa indelniag sjaea dock 
pa da Aeala st&Uea baifra MlfFit apphafven oadar isftertrada* 
Ti^m reareriaflr, aob im 20 jaoi 1566 fdrlanada Erik XIV pi 
babagliar ^4 Jfy^ (3 gitihf} 1 S:t JUairt^na socken at sFioeka 
B$m {iHkasoAt^ kFjikaa Uv^ i lan^a tider inda till sia dad 
UbakOll ^amma €o4$.y mM under oanaat Java. Samma mA-^ 
tiga mm Mam JBrik$9on^ bvara atamg-oda var BrinkaJa 1 JN^um^ 
mia, jriladrs.dea 12 ^ktoher i57iS ataa at4 dack aata^^a nai^^ot 
alll^taaiaa, adi blal ander Joban ]QI;s regr^fiA^ rikli^eii y|il* 
8%«a4 wed f^Ilhitngar. Redan 15^ fick baa balfpartea af 
kjrilhoiia»drn fraa Sri DlarienB) hvilken fdrUnin^ flere gaa^ar 
hekrlftades ocb jnaate utga, ebarn kjrkaberden natorligtFla 
gjorda ailoga ararigiieler acb ej rille nilemna kfrkaas iiande 
i m t^tiig aadcan ii ea farigare aom yar slattalafraa ocb stat* 
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hlUhtt pa atskim^ Ostnligir. LlnsmansrinUii frln SH Hir* 
tens fick kan den 5 jnii 1570 i furl&nin^ ock bekdll den lAnge 
inda till 1586, da den aterkallades; ftfren fran andra socknar 
sjnes ban bafra nppbnrit lansmansr&ntan, atminstene frln Par- 
gns. Jura gard .erboil ban sasom slater! .till er&rdeli|^ &go 
1583, ocb n&r den brana genom vadeld begafvades ban 1592 
med r&ttigbet till dagsrerken ifran nigra kronohemman »fdr 
att nppratta sin s&tesgard Jnyaa, Hksoip sknlle en sa maktfg 
man icke bafva fdnn&tt bjgga sin bostad med egna medel. 
Men efler Johan 111:8 dud foil ban i onad bos dayarande re- 
gering, ocb bertig Earl tjckes bafva indragit bans fdrl&nin- 
gar, atom Jiiva gard som gick i arf till bans sdner. Han yar 
en tid slottslafyen I Reyal, statballare i Ivangorod, l^fallnings- 
nan pa Abo slot! 1591 ocb statballare i Abo 1597; brigade i 
LIfland ocb intog 1580 Padis slott. Dog ar 1608 ocb begrofs den 
30 oktober s, a. i Abo domkjrka, der ban bade en familjegraf. 
Efter bonom sjnes bans son Jakob Hansson till Brinkala, 
rjttm&stare ofver en fana Finska rjttare, nagon kort ttd bafya 
Egt Java. Han bade 1609 — 11 Waskio bol i forl&ning, drog 
dfver till Lifland i Earl IX:s krig, stod under Jakob Delagar* 
dies befal i Rjssland 1611, men derefter forsvinna alia spar 
af honom. Brodren Krister Hansson till Brinkala ocb Njbj, 
som 1610 yar fanrik men kort derpa rjttm&stare for Finska 
adelsfanan, fnnebade Java kanske ifran 1610 till sin dod 1616 
ocb ofyerhopades under sin korta lefnadmed stora forldnlngar. 
Utom andra gods erb6ll -ban den 8 januari 1611 i foritoing^ 
bela Alastaro bol, d. y. s. noyarande Eura pre^ikogall ocb 
nagot derutofyer, Inneballande 16 rokar, 91 bemman (byari- 
' bland 772 Ode} ocb 3 kronohemman; det rlintade jemte ban» 
forlaningar i nfirgransande socknar 426 dakr^ ocb fOr dessa 
stora besittningar alag det bonom att balla blott 4 karlar ocb 
b&star i Lifland eiler Rjssland. Denna rika fnkomatkalla iek 
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hans eiilrft Brito Crami IiibeliaHft ftliDo etf par Xr after h$M 
Md iill IGIS) ii afren hon dog. Krister Haflasoii, som tyc* 
kes hafra atmftrkt sig;^ t6r sjmetllg tapperhet ander tiHiagei 

1 Rjssknd^ be^ofs i Abo domkjrka den 2 Jani 1616. Der- 
efter fdrekommer antecknad sasDin innehafvare af Jnvk siteri 
Sren 1622—38 en Bengt Bytiehon^ hvairs «den vi fftrftfri^ 
icke k&nna* 

F5r aret 1639 flnner man riksdrotset Pebr Brake rara 
nftmnd sisom innehafvare af Jura satesgard, otan att man ret 
burn ban bekom den. Han Intebade den -sedan bela sin langa 
lefoad igenom, saledes i mer %n 40 ar. Hans Ijsande namB 
ftr oatpllnllgt InMriifvadt med bela Finlands knltnrblstoriskii 
ninnen och bans yerksamhet fdr Finland liknade mer en g^ 
re^nts an en tjenstemans; men ocksl torde fa landsbjgder 
fnnas I Finland der icke Pebr Brabe Jhagkommes sftrskilt sa* 
8om godsdgare eller fdrl&ningsinnebafvare. L&U rftknade torde 
de socknar yara der »bans grefltga nlde« icke bade nigon 
egendom elier nigra skattskjldiga binder* S:t Martens soc- 
ken bar baft den ftran att i 16 ar betala sin skatt icke till 
kronan, otan till Pebr Brabe. i)eniie' erbOll nemligen af drott- 
iiing Kristlna den 5 april 1647 i fdrUning bela Alastaro bol 
(Enra kapell ocb 9 byar utoni detsamma i Lnndo socken} 
sIGrsta delen af moderkjrkan ocb Karinais, likaledes stdrsta 
delen af Ylistaro bol (Koskis kapell med undaptag af Sor«» 
TastO) Werm&la ocb Koskis gard), samt Wishio bol, som no 
lyder under Haliko men da riknades till.S:t Marteas. Dennii 
v&ldlga forlanfng nppgafs 1655 innefeita: 16 skaUar, 20 6re, 
12- penningar, 95 mantal, 1 kronomantal, 1 prebcndemantal, 

2 stadgabdlen, 11 prebeode&ngar; ocb rintade sagde ar i 
wiMa persedlar 1,192 daler, i ovissa persedlar efter 97 man- 
tal 1,021 daler, eller tillsammans 2,21^ daler. Af denna gam- 
malWiodlga och fdrrirrade speeiflcering bar man dock svirt att 



8M 

g4ri 0i9 ^Iffoii Ct^estiHiiiifr tfn le«Ktal$g«iis st^ilefc, 0011 
MiiiinaariikMr m$M 4e otinof ifta bjrariif^ kanivatital 8a iSr 
iMui 149 hMnm itew iitl[fsiii«rk«r •ch l&i^, a^m liUlidrile 
Ciidanini^eiu SI g^oii Bon i aila bjjur roro heoiinM hoHUr-i' 
Itaade &t Bnriie, nea icke dla kemnaiiM J bvarje hj\ af Ma 
•ocka«a ror» qrar sasaM uiJAOlagva Mott ett antal iiiiIiMr<- 
heraman, nagra fa som &ddi] lago under kronan, saiat ett wh 
Matt frftkiegrtiifl. Maoga bland fce«u»aoea llgo i^4 ^t efter 
raaligketeiiy Mb r&atade aal94e^ ing^Nitfalr* Genata 9^de-* 
parUirafetea 1663 radttMratea aUtfra deleji af deima P^br Brar 
bea fOfUiiiBg, oak byad aon Si^r&i^i if 4ai gkk hon^m w 
baaAemt amkrfcig 1673, da Karl XI begjnte 4rKra pS rte4nfctio«u 
IvTa aftteii.behNIBrabe dock iliU aio (Md* wmi iilgra &* der^ter^ 
lemijf Ml IdSd, red«ceradfw M till kimipsgird ocb aidoga bmrt 
deupa tiU aiilHir-boatlUe. Nlgod tidea trotannde mlmfsaUurfce 
af t^retre Bmbea bestttalagattd lanaa oss reterilgias icke ^ 
Javat men f moderkytkan j^l prediketalena tak fiwa^ Brabeski^ 
ocb SiMktcksfca vapaea, dot ^eaafa iiU nrfaae af baas Ira Kri* 
adna fiiftenbocfc. SUerM ^ n^ig tprft^t bebjggdt «irfi facrader 
med e\U «iaeead« ingafainda ai« \jUBih (mitid. Gr«fre Arab^ 
bade wiksA alltf&r manga be^ittuhigir for alt blaaa ftata ajo 
«pp»i&iksaBilie.t Fid alla^ ^r leaa vld de be<y41igMr«» 

Juva bar^ alltaadaa i^dafctionea {(rKandlat d<)t UU krano- 
goda) rarit ryltm&stare-boatille ^fb 1 isefia^ta Ufkf pt^rreada- 
vadU AUmfdiAt iMeb«dea ikt af rflUaManan H^adfc Jabw 
Scbaainao fa 16904alat, aedtumfra 1711 «if rjrttoMiMfi^P Fra^ 
diifc Armfelt, 1725 af la^ep Ott^ BbgMa B^hblnder, 174S 
9t miJiMren Sarndt Otto Sf^baumaa, 1753 fcapten iakob, Jaban 
Haalfer, 1757 kayl^n {Uagaas Withalai Ari^felt (finr lUI anor- 
daaa Aleibiadasa)^ 1773 fcaptoi Abrabam )IIaitbia$ Bmiic^MMy, 
1780, uBgafir, baron Rebibold Jobaa ftebUnder (fur till aifoister'- 
sUta-pokr^tecuren), 1T8S lf«pim Anders J^afean Prjrlzi aom. 
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Um* tnwteft Jura lit ate 46i 1632. MM Jortt rvihteAit 

fdmywui jfr&i Sst Mirtens alia «^r af ien gamla' aMui iD»i 
dala makt, som i Bftna liatftiMHi»t tfli^fce} MAryefet tefaftiiflgvi 
^k fi>iiuliidrai Jordo jU«g<eiis firamstei^. 

Det andra sitoifels^ KiwkiB, Me tar fi|pa ^otikt Jim& 
Bn Liftdadgk rjttai&sliH'e 6frar en fooa Fliieka ryMMRe i^na 
iS<fi«i frh^U af Kad IX den 12 n^eiober i6Qd •en tMi^ ftr4 
tauiin^, aewligeii Ma TZi^Aeim beJ, iMieCittaadto 16 rakar^ /86 
kemman och 5 kraaob^wiimn (k^ailMaod UkrU fuaaos 13 Adtiak 
benmao); af det stora aatalet kenimai synes •det somYlbiaKa 
akttlle omtatiU mjiokei fi»era hm Kt sUfli kai^ell, h a— he dertfli 
Tiaigo% i(H af vaderkTrfean. Stmlt fdiararade odk jsasafli a|IM 
eU henuuui i Kt irakjIIU Dea atora fMMiige% kola keiiott 
dock icke \inge till godo, tj ban dog 1613, d& <dea danaa* 
Uki ater^ick tjH kreaaa; oea liaa« anka flek ea lid derefter 
heballa 13 k^mmaa i OrlSalog^ Haas dlea aro oas fdr afrig4 
abekaata* Sedan rill det sjraas soro skaUe .ribradet adi fltt^ 
wmrAfikeu Goran JSege till Oeanis 4«k Kulla hafra bekoa^ 
mil atOrre delea af aaANrda heAinraQ' i fQrti»ing(9 ebnni del kka 
Sr antecknadA aai Aea istora laip^d baa fide b4ade 4111 Yllataia 
IM* JOea i^anerligvea ia2fct%a ack aason kri)§^ape atai^fata 
aiaaaen, bvilkea 1602 kaHaa lagmfta #frar c4kira Finland sainl 
Tafra»teb4ia ech Ksasekoi^s llln, fiok a^ttii^en den 12iiaJ 1614 
i fiftrl&ning €j aiiadre ia 9 rdfcar, iS too, 51 hemnian 3 kraao* 
bamniafl Jnom S:t MSrtena scNSkm adi ^essnt^w iMiiii^inaaniie 
necknar -m mlbi^d fc^mman nam tiikamaiana rftatada i^jdfft 
dalar. Aenaa rMstrXt^ta fdrUaing bade ban fki i ntbjie mal 
^Maddka hesiitala^ac f Saseh^rgrs Ifta, iien •emodan ban dog 
redan H^IJande &rat 1615 Mef fMinbigtn enart kidragenv 
SMasione 1618 ew ej fOrr. Efter boooia bekom dfrnrste 
Ihmning Shrws^ aaai ni^pgffres bafra rarit Ungiara, dea 2t 
>d! 1618 i fiM&ainff: i9 n5har, 5 6fe, 47 .nmatrf, ned inaUiM 



460 Men riflla; vlledes stttrre delen af Korids kapell. Genom 
hraom appdykar KogUs g^ard ur s!tt duiikel, tj ban erhOU den 
16 febraari 1626 Xbskig Ml gftteri med fribet ocb frake, upp- 
kommet genom 2 eller flere bemmans sammanslaende; ocb sedan 
deas bar KosUs gitd fatt bebaHa sin slteri-natur. SistnSmnda 
ir lick H^eiiRing Grass ocksa under Norrk5ping's beslnts fII- 
kor byarne Stor- ocb Lill-Sorvasto, brilka r&ntade 207 daler; 
dfrerste Hennlng Grass, en tid kommendant i Reval, skref 
slff berre iWl Pemel, Lamik ocb Koshis (siledes bade ban 
egvndomar tf^en i Estland), ocb Far g'ift med Anna Jobans- 
i#tter Branmer; brilken 1648 nimnes Ibland Koskis kyrkas 
Ttljfdrare; ban dog* 1646 i Koskis, ocb stdrre delen af den 
niora fdrlftiUn^n sjnes da.bafra blifvit indragen efler dfrer- 
fljttad pi Pebr Brabe. 

Hans son kapten GiMaf Grass bade dock i beblil, otom 
Koskis gard ocb besittningar i andra socknar, af^en Stor- ocK 
Lfll^Si^rrastb bjar samt kanske nigot dessatom, eniedan bans 
firlAhing under Norrkdpfngs . besluts viikor 1655.appgafs rara 
8 mantal^ 13 beniman ocb' 2 kronobemman, med 210 dal^rs 
riflta. Denna fdrlaning* redacerades vid fjerdepartsrfifsteti 1663, 
d& ocksi Koskis ^enom vederlag pa annat bail forbjttes till 
k4pt frftise ocb salaada r&ddades undan reduktionen, ebara del 
1695 indelades till rjttarebemman eller rustball. Denne Gnstaf 
Grass, som 1689 ntn&mndes till friberre ocb skref slg* berre 
an Koskis^ Baukoi ach Hdrkelay rar fddd den 26 norember 
1626; tjenstgjorde Fid' armen som kapten, Uef sedan btrads- 
bdfding i OsterboUen t653, a&fsessor i Abo bofrlltt 1657, rice 
president 1663, Far landtmarskalk Fid landtdag^en i Abo den 
28 angasti 1676, landsbofding I Osterbotten 1685, dog^ den 
23 mars 1694 ocb begrofs I Abo domkjrka. Hans fra betie 
Mar^areta Delamotte. Han bar tnom denna socken iemnat 
efter sig* Faraktig'are ocb Finligare minnen in nagon annan af 



d^ fiit^f • ipod^dcftiwa, jtj Hn gftvmiiute E««ki8. kipdl/ bygf^d^ 
desa kjrka o^k.rar d^npnas frlkostig^a Tilg^rare lbela^idB tib^a 
kffiad igenoBi. Hans arfTto^ar ioacjiade Koskki gard till 1704 
Of^b fioiTP ^f^^n Aen A 4i^. 169& nag^ra betnmaii i Lill-SorF^t# 
tilllifsUdsfrJllgie. :i 

E^09bifl sasK>m sftti^ri^Tnsaall iniic^bades aedeimera ateifc 
1705-~27 af JoAan JfaUteniuSj adl^ad ^a//m«^ boi^mlK 
9l«r^ i Ranmo, sedermera bftradsboldipg* j Piikkts CMjb Halikd 
bjirader; ban vjir gift med Anna Maria Grass, dotter till barua 
Gastaf Grass, Qcb bade sUflQda gen^m jarf kdminit J besUtafag: 
af Kpskis. Derefter ftgdes det i laiig (id af Armffltsfca Eamil?! 
Jen; Kristofer ArmfeU^ f&rst Idjtnant, slailigen major .acb 
baron, sjneB bafva ftgt det mjcket liinge. aemligen area 
1730-1774; derefter namnes fdr 1774—79 Wverste Katl 
FVedrik Jrmfelt, f6r 1788—1807 Herr Guataf Armfelt^ 4cb 
fftr nftrvarande innebaf^es Koskis af Idjtoant £las DeponL 

De Ofriga fdrlaolog^arne Yoro jemfurelseris af riag^ bety-> 
depbet ocb kunna Icke alia bllr uppn&ninas. Riksradet Klas 
Akesson Tott fick den 26 September 157^9 samma ar baa 
blef statballare dfirer Finland, Twmarla kjrkoprebendegods 
ocb sjnes bafva bibebaJlit det lange. Han kallas 1586 gover-* 
irdr dfver Finland ocb Karelen samt dfverste lagman dersam* 
mastades, utmarkte sig far tapperbet I Banska kriget 1565—67. 
samt i Estlandska krigct 1572— 74, ocb dogi596. Det andra 
kjrkogodset Yrjandild fick kjrkoberden Simon Knntson.Paljas^ 
P&& den 27 maj 1576 I lorUning pa nagra fa ar, mah&nda shorn 
en ringa ers&ttning for det ban maste bortgifva balfva sin I4q 
at slotts-befailnlngsman flans Erikson, ij eljest pllLgade fdr- 
l&ningar icke gerna gifras at ofralse personer;, Qenna sanima 
kjrkoberdes enka Malin Markasdotter bekom, enllgt kong Johaa 
lll:s bref af den 19 juni 1588, nigra ars skattefribet pa. ett 
bemman I MdUMa by (manne lMiints&I&?), som bon nppfagjt 
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itf Me oA WMbif ^ 4mm flbrttefiae* Skte^ies #di Ifer^ 
ijdbs «r iMj? SIfiMiDd i. i2 Jiril 15M, eck af kerCt^ Karf 
4^11 20 n^Tanbcr 1599^ tell fro Malta lirer hafra ddtt korl 
itffi omfctlag I60(K Plaflken Hewik Nilssoa Ifll Heranpfti 
lick den 26 Joni 1582 tvenne hemman i Talola hj skaltefria 
aSaaia fdriiatof , oeb nar ban 1594 dog* ajaea bradrea Jakob 
Nibaaa en lid bafra beaalit dam. Den mAiig^ mtmapskalkea 
Jeaper Hattaaaa Craoa tiB RafTlla, Jockta ocb Lemsj^botaiy 
aott 1606 blef lag^an afrer aom Fialaad, Innebade aasooi 
fribe ell henmaa i H&rtU by, britket efter bans d&d den f 
novaaiber 1621 en t!d bortal i^des af bana enka Brita Dela- 
Ifardie, och efter benae af fro Karin Qxenatiema Sami 1664*. 
Lijtoaat Marten Wfoter fick 1652 aagron llten filrlaain^ I 
Harris bf. Rjttmastaren Fredrik Blierdt, ^%i ongef^ 168(H 
bade under Norrkdpings beslots rtlkor fStt fir&Ise acb saterf- 
fribei fk nagoi hemmas i Huovaria bj^, brHket eredoceradt 
elti^r bans d6d innebades af bans arfvlngnr. Aadra sma fdr* 
Iftniagar ocb fr^Isea kit fdrtiga. L&nsmansbemman Stnjdto oek 
I aldre lider skattefribet, fOr det de otgjorde ett slag^ gi^t* 
gtfrerfer; sadant bemman fanns 1568 i Jotrtila, 1601 i Krao^ 
bjr, 1675 i Slardela o. s. r« Af allt det fdregaende sjnes att 
aacknen pi 1600-lalet rar n&stan be! ocb ballen bortfdrf&nad, 
in at en magnat Sn St en aanan, afFcnsom ait nnder samnta 
aekel en star m&ng-d bemman tidtais blefro &de, al att akranie 
tngo ftfverga tilt Ilnda, opptogos injo ttll bebrokande af idoga 
laftn^ men fdllo icke sftllan f§f andra gangen i Gdesmal. Der* 
rid trftn^er sig* pi betraktaren OFilkorlig'ea den tanken, att 
Hfegenskapens infarande onder sadana fdrbSllanden stod gan- 
aka nara f5r dOrren, ocb sa mycket narmare som Srenska 
adeln bade lifegna i Lifland; men jost i elfte stonden kom 
Karl XI:s redoktion ocb rftddade sambftilet. Ljckligtris ret 
nan nafi^rtiden knappast brad ett ddeabemmaa viil siga. 
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I &oekw9m ItyrkohhuiMngw fllrgkonmer mt IKim' aKt«ol&^ 
Ung srai i vbst Abeevte Ir itIrmMiii iMjt^ Nftr ciea .t«l<* 
aeBande kenong' Adlolf Fredrik ar 1752 liable reat hMgenvm 
h Ikalia tiH (der ftkaDjfskillanc pi dea ridsiriokta alog^k^dett 
9mm mei aiU aaaiB erlarar am kaaa resa), oeh geMwi l^la« 
bmd, aaipt derefter aterkomnril tlU St^Uiolai, tnhetMifVf 
besyoneriigt nog", en tacksftg'elseli6ftid fot aadinkotiaiiifentf 
Ijekligik iterkeniat ifr&n sia r«sa, briikeafdrmodligea anslf^s 
kafva rarit s&rdetasi failiir ^hurii vftg*en gick g^enotii kontfflf ena 
a^et rike; och Mi predikotaxi fdr den da^en rald^a Faraoa 
ord fill Josef i 1 Moaeb. kap. 41 r. 40: »Da akalt rara 4fvM 
miU has ock efter diao orda skall aftt mitt folk Ijrdfg't ratit 
MenA i milt konong^sUga aSte rill Jag* vara mer hn do«. Dertna 
hdgat besjaaerli^a tesLt, dfrer bvllkea pa dombapitleta befaif* 
Bing predlkadea &fvea i S:t Marten?, bar a&ataa ataeende af 
ett djapt iroaiskt akftmt Ofver datldens konnafcamakt, ocb nt-' 
lAggningtn var vSi pa sia tid klnkig nog'. Baiigi en traditioa 
akall kanoag Gaataf III, aader nigon af aiaa resor i Ffnlaad^ 
bafra gftstat i Koakia gard aoai da var ea Amfeltak e^en* 
dom; iili minne af delta bes6k Iftrer en Inacription vara anbragdt 
pa v§ggen i dot rum der fcoaung^en intog' middag. Ett lik- 
nande mione fdrbinder traditlonen med Bitlaapfttt predlkants 
bost&ne I Enra; der vek aemllgen kejsar Aiexaader I la nndet 
aio resa genom Finland 1819, ocb Iftt tfllreda It aig* en eakel 
aialtid i det anaprabali^sa preatabaset aamt vid bortf&rdeii 
AJknloL 300 rub. b. aaa. at v&rdinnan pS st&llet. BastJtltel 
lanebadea da af predlkaaten Joban Ulrik Brongstrdm. 

Anglende socknena prester ianas appgifter aada IfrSa 
reformationen i C. H. Strandberga jibo Mtifts herdaminne, tfH 
bvilket vi b&nviaa. Bland alia kjrkoberdar i socknen synea 
Mutn HorteliuB bafva qvarlemnat de fiesta apir af ain verk*- 
aamhdt; ban var paatar hftr I befa 43 ar |738-«1781, wh 
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tjdcef hafi^ varft en 0111 .sddnens riftefiniiMide riUsk ocb 
apj^jpt iDM. Jidfob MaU99im Flatessa 1615-'^1, som do^ i 
Wgou farsot sislatoda ar, hade atom slort anseende ock 
n^ckeo rikedom htven en J&Uelik kroppsstorlek, hrarfdre Ian 
kulllidea: JLfo^Jaako^ Oi^anligri<siang'a bland kapellaaerna 4»dl 
predikanterna kafva fdr fdns^iser. Mifrit antingeii'saspenderade 
eller till och med afsatta* 

Bland m&rkli^a m&n, som antlngen ntf^att ifran eller 
Tlistatfl at! S:t Martens, fianas, atom de redan furat n&mnda 
krigare-ma^naterna, flere frin njare tlder som gjort sig* k&nda 
ftr tapperhet i krig. Fdr tapperhet I fred ^cli lllgerningar 
gjorde sig dessutom den sa kallade »kaptea Spetz« mjcket 
ilia berjktad pa 1830-talet; ban var en bandit, hette Joban 
Adamsson, fddd i Eara 1817 ocb uppvext i Koskis, rjmde 
ifran Sveaborgs fdstning ocb satte genom sin djerfbet ocb 
fjndigbet i stratrofverl hela Abotrakten i fonskracfcelse. Ifran 
1808 ars krig har'S:t Martens socken att uppvisa flere. noia- 
biliteter, ebnra visserligen af aoderordnad rang. Samnia man, 
aom Runebergs sang i Fdnrik Stdla sagner:. 
»Det var den tappre lojtnant Ziddn 
ban bade sin egen sed, 
fdr fronten vHie iian ga aliens 0. s. r. 
gjort namnkunnig ocli pa manga melodier besjungen i ridt 
afl&gsna trakter, ban appvexte i S:t Martens prestgard, saaom 
son till kjrkoberden derst&des Jakob Ziden, dod 1801, ocb 
modren Kristina Elisabet Fablberg, ddd 182L I^egellds ocb 
dfverdadig till bela sin natur, skall ban redan under sin barn- 
dom ofta bafva aast&lit kriglska fifnipgar i prestgarden, tje* 
wade sedan i b&ren sasom faltv&bel, ocb stnpade sasom Idjt- 
nant i den blodiga ocb fOr Finnarne bedrande striden vid 
Virta bro, den 27 oktober 1808, der ocksa fiendens anfdrare 
farst Dolgornki blef dftdskjuten. Den kriglska presten Benrik 
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Mum Qummerua^ Bom jemte l&bsnian Aren anfOrde folkres- 
iring;eii pS liand den 6—10 maj 1808, Far fddd i Koskis den 
!X2 maj 1774 och son till kapellanen derst&des Henrik Gam- 
meras. Han rar pastofsadjnnkt i f^instrdm n&r ban otfGrde sin 
krigiska brag^d, men ntn&mndes straxt derpa af Gusfaf IV Adolf 
titl kofpredlkant och &nnu samma ar tU] AiUprost; dog* sasom 
kj4rkokerde i HOgbj pastorat pa Oland den 13 Jnii 1836. och 
Aall ftnda in i alderdomen hafva bibehaliii den brigiska anda 
Och den gigantiska kroppsstjrka soin Dtmjtrkte honom i ong-- 
domeb. Sergeanten nied filnriks afsked Anders Wilhelm Spoof 
kfde Iftnge i S:i Martens der ban dgde half^a Janniia rastblll 
i M&entaka by. Han var f6dd i Leropel& den 29 oktober 1781^ 
bar blifvit mjckei berdmd for sina roed klokhet och tapperb^t 
ut{§rda )>edrifter i Ruovesi och Tammerfors-trakten om som». 
maren 1808» och dog* den 24 august! 1836 pa sitt hemman* 
Var gift med frdken Sofia Elisabet f. Hansen och bland bans 
barn lafva 2 sdner, som betrlidt fadrens bana och ntmarkt sig 
fi^r ta|»perbet, den ona i manga blodiga stridor pa Krim, den 
andra vtd Hvltsand under senaste krigi OfForstldjtnant Otto. 
Lodoj fddd den 16 aiig. 1771, &gdfe likaledes ett bemman 1 
il&eataka bj« Han ntmarkte sig Fid Pirtimliki den 19 maj 
1790 och sedan Fid Lappo och AlaFO 1808, der han afFca 
blef bleaserad. Major \Sar2 Fredrik Fock^ som SfFon Far 
med i .1808 ars krig och bland annat ntmHrkte sig Fid Pjbft- 
joki^ Inn^bade 1802—14 Lietonper& Isotalo bost&lle. StOrsta 
rjktbatbet bland dem som ifran S:t. Martens ntgatt i Ferldenl 
Fann 'gtefire . Gustaf Abmrit^ Armfelty som Fls^erligen Adkt 
Far nagon stor eller &del karaktar, men en Ijsande. Han Far 
son till ofFann&mda kapten friherre Magnus Wilhelm .Armfelt 
och Maria Katarina Wennerstedt, som en tid bodde pa JuFa, 
der Gnstaf Manrltz fOddes den 1 april 1757. Tidigt i barn- 
domen skickades han dock till kadettskolan i Karlskrona och 
Suom, 17 
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ttrde alUs^dan en krlngirrftiide, erolig, Ijsande oeh af mSng* 
(Miga, &firent^r uppfylld lefnad. Tapper krigare i 1788 m 
kfi^9 flere monarkers ^nailing, beklAdande de hdgsta embeteil 
sava) ] Sverigl? som RjssIaDd, och Fid roaogpa tUlJfUIen djerfl 
ing^ripaade i bida dessa staters dden, ddmd f6t hdgfdrraderi 
och lefrande i iandsfljkt, men anjo appstig'en tW kO^ta kof- 
gnnst^ slatade ban sin lefnad sasom Finlanda g«neral|pireriiOr 
oi^h Abo afcademis kansler den 19 angasti 1814 p8 tdstslottot 
Zarskdje seld n&ra Petersburg, och l&rer rara begrafVen I 
Haliko. Grefre Robert Henrik BeMinder ristades 1 sin 
ap&da bamdom pa samma JuFa bostldie, brilket baas far den 
ofvann&nida baron Reinhold Johan Rehbinder en tid indebade; 
nppgiften att ban rore fddd pa Java sjnes dock icke rinna 
bekr&ftelse, ntan l&rer Pcmar vara den i manga afse^nden 
ntm&rkta mannens fSdelseort. Han rar fOdd den 15 jidi 1777 
och dog den 8 mars 1841. Efter tidens sed att befordra bam 
till tjenster blef ban utn&mnd till f&nrik redan 1788, sllcdes 
▼id 11 ars alder, men stnderade dock sedan 1791 rid Abo 
akademi och tjenstgjorde rid Ibo hofrfttt 1795--180& Blef 
dtata-sekreterare fOr Finska &renderna i Petersburg redan 1811^ 
bvilken rlgtiga befattning ban bibebdil till sin dOd, saledea I 
30 ar. Hade bivistat yorrkdpings riksdag 1800 och Borgl 
landtdag 1809* Hans stoft nedsattes i Rebbinderska familje- 
grafven 1 S:t Jakobs kapell af Pemar socken, ocb till bans 
ira slogs en minnespenntng. Sasom mlnister-stats^sekreterare 
ftr Finland I I&ng tid fOrvarfrade ban sig odddliga fdrtjenster 
om vart land och eti h6gt vOrdadt minne Mand landsman. 
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K&llOL 

Materiaiet till denna socken-beskrifning' &r fdrnftmligast 
hemtadt Ifrin foljande k&llor: 

1. Anteckning'ar till en beskrifning dfver Eura kapell 
och S:t Martens socken, gjorda af predikanten i Eora Adolf 
Lindman. 

2. Anteckningar angaende fOrlaningar, missFextar ooh 
djiikt af historiskt intresse, gjorda or k. Senatsarkivets hand- 
linear af licentfaten Karl Aug, Bomanasan. 

3. Muntliga uppgifter, meddeiade af prosten Johan 
Wilhelm Elmgren^ kjrkokerde i socknen, ^fvensom af stnde- 
randen Karl Ludv, Elmgren, 

4. Anteckningar ur kyrkoarkiret pa stftllet och or general- 
landtm&teri-kontorets kartabeskrifningar, j|ifvensom obsenratio- 
ner pa orten, gjorda af fdrfattaren. 

5. Sockenkartan &r ritad af vice landtm&taren Anders 
Johan Hellman, efter gen. landtro. kontorets kartor. Dess- 
otom trjckta nrkander och bOcker af historiskt eller statlsUskt 
innehali, hvllka det blcfve f6r vidljftigt att appriikna. 

S. E. 



Neljas matkakertomns Saomen Yliopiston 
ylistetUvaile Konsistoriolle. 

Easan'issa 30 p. maaliskaata 1858* 

Aina Lepechin'in ajoista saakka on opp!ne!deB seassa 
knlkraqi se lanlo eU& Mordralaisia, paitse kahta tnnnettaa 
miirrekiiBtaa Ersaldiset ja Mokschalaiset^ Idjtjj* kolmaskin 
Dim. Karataijit. Mainittn ven&lainen akateemikko, Joka tuo- 
sina 1768 ja 1769 matkusteli nseammassa U&-Wenajftn maa- 
Imnnassa, kirjoiUaa tftstft asfasta pSiT&kirjassansa (4HeBHBm 
SanHCRH nyTeinecTBifl j. n. e. painetut Pietarissa y. 1795, 
l:ii osa, sir. 155): vMordvalaiset jakaoTat kahteen mnrre- 
kantaan, joista jht&' katsntaan Mokschalafseksi, toista Ers&l&i- 
aeksi; matta Mokschalalsissakin I5jtj7 jokii eroltas keskenftjisft. 
Yksi& heist& kutsntaan peri- eli korkeoiksi Sfokscbalalslksl, 
toisia pid«t&&n jksinkertaisina eli tayallisina Mokscbalaisina, Ja 
koko eroltas heidfin v&lilian8& orat raan imiatamat pnheen- 
parret. *) VielS pukuivat meille ndfdnnestakin laadusta 
M0rdvalaisiaj joita KarataijikH kutsuvat^ ja joita ^tyy 
ainoatiaan kolme kyldd KasanHn pUrikunna88a.n 

Haat tatkijat ja matkastajat eir&t koiteokaan (lenneet vlrk- 



. *) TdHa lauseella ei ole vahintakaan perad, silla josko Mokschan kie* 
lessa loytyykin joitakuita hienompia eroituksia, ovat ne paMakunnalliset, 
ei saadylliset eli kansakunnalliset, niinkuin Lepechin naylt§a arvelevan, 
koska Mordvan kausaa ei loydy muina kuin yhtena talonpojan s3atyn&, 
Jonka jasenet kaikki ovat yhta korkeoita ja yht§ alknperdisid. 
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kaa miUin U8(& Lepechinin l6jUni&st& kolmannesta Mordralats- 
murrekannasta, ja se sek& hftnen laaseensa siit& olivat jo joa- 
taa nnhotaksiin, ka!n mainio oppinut Fr&hn kirjassansa Ibn 
Fo9sdan^8 und anderer Araher Berichte uber die Rusaen aU 
terer Zeit eli oikeironiiten t&h&n kirjaan liitetjssa eri tatkin- 
nossa Arapialaisten kirjoittajien maioitsemlsta Wen&j&n kansa- 
kannista (kirjan sir. 160) lonlee naissH kfrjolttajissa l5jtl- 
neens& paitse Brsftl&istea ninie&, Joka on selvA ja epftilemfttdin, 
mjds Karataijienkin nlmityksen niin& kansoina, jotka entiseen 
aikaan asnivat Wen&j&n maalla, Ne kaksi Araplalaista,' jotka 
koMit mnka tftmmdisen& malniUerat, ovat Ibn-eNWardj ja 
Edrisj, edellinen kirfoittaen Karataijien nimen J^erkijtm^ ji 
heid&n kanpankinaa KerUjana^ j&Iklm&inen nimitt&en keidii 
Keraktrtijm* Matta knin n&ni& niaineet ovat meidftn afkolhin 
joaiuneet toisten arapialaistefl kirjoiUajien kantta epSselriirt 
ja monedti kopioitulssa kEsikiijoitaksissa, on tutkijaila lopa 
llii89& Idjtjv6t nimet Inkea niinkain h&nen aineellensa on so- 
veljain, ja aiia arveluttaa alassa Fr&hn'ikln, eikd lienekin W^ 
n&j&n Tanhan p&&kaapang*!n Kieran it&maalainen nini Kujaoa 
Kijava se, jota niainitat kirjoittajat edell&olevilla nimilM to^ 
koittarat Mntta t&m&n ajaUksen hjlk6& h&n plan ja alku 
aoadatUa toiata, joka on se, eiU n&mil nimet molemniat otit 
oikeastaan laettaTat Keratijan^ ja eU& ne kaksi arapialttste 
Urjoittj^aa orat nlllla tarkoiitaneet kj8jnijks«fls& olevia Kan- 
toijla, jOitU Uener&t muka olleet sana kaasa, janka LvpecUn 
Bitten Idjsi Kasanin piirikannassa. Tamfin piUitMoaten tek«e 
Fftiin, niinkuin itse sanoo, »etwas sa^hafta, ja li^lUi lopolla: 
i»jedoch ich will lieber meine Emendation dieses Namens, als 
etwas hart, nnd Lepechins Nachriclit, als durcb anderer Zeag- 
niss nicht bekrftftigt, dabingestellt seyn lassen.ct 

N&iden t&tl kolmatta Mordvalais-murrekantaa koskevicn 
mietteiden llsaksi on t&han liitetUiv& viela, ett& Sbojev jo e^' 
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MA oaflltttnasMni UrjassMisa Hsc^tAOBaHiA o&b HBopoM&xi 
KaaascKoi rytepHlH sanoo Tetjnsch'ln piiribinnMst Ut& li&- 
nii lOjiyy&n JTaratot^nlaiiBen kjUo, joaka asajat orat totaris- 
taaelta Hordralidsia, Ja ett& v. Edppen Wen&jinmaan kansa- 
kopto-kartallaMa on Mordraii vftriila merkinnyt Uiiiftn fcjlin, 
htoelle iolleita virkakunnallisia ilmoltoksia mjdteii p&6U&en sen 
Biordralaiaekfli, iraikka h&n er&&S8& kirjoitaksessa Pietaria Tiede- 
AkaUemian B«llettoMs8& (maistaakseni vaodelta 1843) epftilee 
Karatailaiaten mordv^alaisaotta, eiki Inule asiaata mualen sel- 
Fftkai pSiaUr&n koia tutkimalla sit& Itsellii paikalla. 

TimmMBeii tatUnto oli minulla je kaaan ollot mieleaai 
jia 18 — 21 plUviin& t. k. sain sen Tiimeinkia aikaan. Senraarat 
•rat ne ttedot ja pftfttteet, jaihin se antol miaolle ajjn* 

Edellft mainitassa Kasaaain liiaia piJrlkaaBassa Bof^ad- 
droen ▼olosUasa Wolgan oikealla rannalla l6jijj noin 80 rfrs- 
tan pi&ssft li&nin pli&kaupoa^sta k^lme Mjoratai-nlmhih kjtiA, 
}pista kakai tiBBeinpii& ovat asaUit W6n&liisiU& (Bilatft ea toi- 
meu herrao aloataa, toinea krunnnii) Ja kelmas taonnimmain^n 
•n ae a. k. Mordvalainen Karatai^ jonka kraunun alaiala 
aaajla yaloatiB kiijoittaja aanoi oleyaa Boia 500 sieloa (s. •• 
Biiehea paolta). Toman ja 7 virstaa mtd iannemp&na ol€^ 
van kglam Memitovan (143 sielua) OBujat ovat kielen§d 
puolesia pukiaita Tataria^ muiia uskoltama vendlXs-kreik- 
htUaiMia ja vuaUeukaessansa Mordvalaisia, KaMesta Jftlkf- 
wMacaU seikasta eli oskaBnon ja vaatteaksen mautoksesta oli 
aeh& jnpMsUB WeB&l&iafH& ja paikkakaanaa papfHa ett& aera^ 
jHIa itseNins&kiB se meBBeiaU ajoista perltty maiae jleiaea, 
«tti B&iden eai-iaftt, jotka olfrat olleet MabonieifB-nskoisia 
Tailarja, olirat Bienaeen vaasisadaB alussa talleet risittyikai 
Kasaain piispalU Lokaalta, joka Walgtissa heidat kastaessaaaa 
oli heidat BtmitiAflyi Mordralaisiksi, B&ia maodoifl jo Blmitjk- 
aes^Un laoYaUaen heidit eatiaisU kieli* ja asko-hefiaolaisia- 
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tansa, joiden raatteoksenkin he alltenmin hylkiaifi^ ja alk«l- 
rat pukeatua miehet WenAlftiaikM ja naiset IMriaeodm Hor- 
dirattarien {ja TscharasehittarieD) pokaan. 

T&8fi& kertoraakaessa ei, miiion kalsoessaai, Gle mititto, 
Joka poikisi todenmukaisoutta vastaan. Sen jnnaliseii pikipan 
keino eroittaaksensa oadet taivaan vaUakunnaa-rkokelaat pinej- 
dess& vaeltavista keimolaisisUnsa ei tunnu ensinkJUIn oadelta 
sHle, joka y&haDkaan tantee papiavallan hiatoriaa; TasUk&lui- 
aettjjen iaipovaisqas kielU& entisea niinensa, ja oCtaa mimmk 
kansalta, joka siiristjksess& ja itse-tonnoaaa sdsoi heiU alem- 
pana ja mahtoi ollakia heiltH halreksitto, Vkmk n#lkeaB on se- 
liiettav& jostakasta paikkakaDDalliseaU nlkonaisesU ahdidtnk- 
sesta, joka niina aikoioa ei liene ]hmetell&v&, raikka Weaajin 
kallitus jleisesti on hariroin k&jtianyl jjrkkEa vAWsAiiM, askon 
aaioissa. Aikaa roiitaen^, kahden kolmen miespolven kvlattna 
anobti kansa entisen nskonsa ja sen. tavat ja toitui rahitellen 
ottteen uskoon ja sen nienoihin niin, etia esim. Caraiain nj- 
kjlnen pappi kiitti senraknntalaisiansa hjriksi kristiijiksi^ sane! 
heid&n, vaimojenkin, ahkerasti k&jvan kirkossa^ eik& luuUot 
peri-Wea^l&isten paremmin pit&v^n paastoa kain n&ma hiljalset 
ja ahkerat vastarisUtjt sen piUFaU 

Mutia niik& isien perfanosta ei ole anhoUunut lietll(&, se 
on kieiL Miesten sanoi pappi kaikkien hjrasti tttleran M- 
meen WenajUn kielessa, mutta taimoista kuului harra viel& 
ymm&rt&Tlin lata klelta enemm&n kain kaikkeia tavallisiBiinat 
aanat, ja n^in on heidan kielensH omassa keskuudessansa rUlh 
ainakin pnhdas Tatarin kieli. Ja t&ssa pnkin saurin ja selria 
todisius heidan perljuurestansa, joka ei vol olla dhiii koia U- 
tarilainen. Sill|i se, joka johdattaa mieleensil, muita jbden- 
laisia n&jUeiU mainitsematta, kuinka esim. Aonuksen ja Nor- 
gorodin laanien Wepsal&iset, Pensan, Tambovaa ja monen 
muqn l&luiin Mordvalaiset, el&en pienissa saarekkeissa keskeUi 
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palsna rierassafaiista kansastoa, joka kaikessa on heiti v&- 
ker&mpi, orat monia raonitiiisia Toasisatoja s&iljtUaeei UHm" 
kielensi Ja loolUTasti rici& kaaraD eteenfchip&iD niin tekevit, 
sen on yaikea suostaa niiden luoloan, Jotka pSSItftrit kj8j<- 
mjksessa olevia Karatailaisia tataristnneiks! Mor^Talaislksh 
Eik& t&niui5ist& t!edet& muaalla tapalituneen, eUfi Mordvalaiset 
olisirat maka maoitaneei Taiariks], miksi oltsi se jourl tapah- 
tnnnl n&isaa kahdessa kyl&ssa? TILss& sootakoon miniitt myto 
niainita se yksinkertainen lanloni, ett& kielten Ja kansakantajen 
taikijat (nliden seassa mdldSn Castrenimmekin) Mian nseasti 
ja raromattonasii ovai kietootaneiden TyjhtieD selFitt&miseksi 
tuikinnoissansa k&jtt&neet laasetta: se ja se kansakanta on 
mnuttanut siksi ja siksi. Sekanntua Toip! kaksi eli kolmekin 
kansaa jkdeksi, rarsiokin jos kova ja kest&rH ulkonalnen .paino 
sekannakseen on Bjyn&, niinknin Englannin kansan esimerkki 
nftjtta^. Vaan UmmOistft sjjiik ei n&iH& itaisiHft kansaknn- 
nilla ole koskaan ollot laopaa aliinkielest&nsli, ja jnur! n&iden 
siikeft kesiar&isyjs (odistaa, ett& kansa Toipi rouattua elUinan- 
laadassa, nskossa, tavoissa, matta riippun kieless&ns^ kiini knin 
heng'essans&, ja vasta sen kuoltoa on kansakin kuollnt. MntU 
kaohnansakin, missE tammdinen onneitomuas on tapaktantit, 
mnistna asojanten entinen kieli paikkojen nunissii tutkljan job- 
doksi. Niln on koko pohjais-WenSjIi t&ynn& soomalatsia jokien, 
j&nrien ja muiden paikkojen nimi& senduilla, joista Stiomalakei 
jo TuosUnhannen takaperin ajoivat karjansa toisille laitamille; 
samoin ovat keski-Wen&j&n itli-osassa tienoissa, joissa Wenft- 
l&iset iieU&y&sti ovat elelleet jo jonkan pnoliinhaUa vootta, 
retten nimet meikeln aina JMordTan-kielisift* Jos nyt nani& 
Earatailaiset olisivat ennen olleet Mordvan kansaa ja sittemmln 
muattaneet Tatariksi, niin olisi heid&n entisest^ kielesUnsa sa- 
moin piUnyt jd&da jSlki^ edes paikkojen nimissa heiltli asn- 
tossa iienoossa. Mutta niin el knitenkaan ole, silU ne ovat 



enimniieii UUrilaisU perljonrU ja Itie nimikfai KmraUd^ jote 
laolloUe kolmanneUe lllorilvalais-morrekiiniialle on anoatelta, Ja 
J#ka on 860 paikaa nimi, josaa Umta laolloa sanuaiiBeeB mvrra- 
famnaa ▼ilneiset ji&DDaksei Idjtjy&t, on pahdas latarUaiaen 
aini, merUteevft Saomeksi: muHamakii 

Bf taidakkaaa siis olia epSileBiist&, eWk iamnidiaen kol- 
ttaoaen MordTalaia-marrekaBnan Idytjaiinen ei olisi ilnasta 
temnatta. LqpecUn kooli siita pahnttaraa kaokana paikalta 
ja oli nontenldn kansakaanallisissa ja kieli-tatkinnoiasansa niin 
keikka, et(& on p&iFakiijassaBsa yeUunit bvseet TachnvasGUn 
ja Hordran kidlitla melkein aina tuntemaUoinikai inrmeliot 
Mita taas Frahn'in lOytdda ja aea todistaksiin tolee, o^at j&l- 
kimftiset niin heikot, etU h&n aiinkuin rehellinen tutkija itae 
on ensiraainea, joka niiden pUaT&isjjtta epailee. 

Josko meidan Saomalaistea siis niin moodoln tajijjkafl 
(dka too koFan vaikea lienekaio) loopoa ir&IiUdnilisU heioio- 
laisnodesta Karatailaisten kanssa, alia rolpi ae olla meille loh- 
dutakseksi, etta t&m&nldn eplselvan aslan Wenaj&n kaosatle- 
teessa, nlinkoln nonta moaia soorempaakln ja painavampaa, 
adiiii Soemalainen nies, Tami onkin ainoa reatka, josta talla 
fcertaa yofn jllsteUftyatte Konsis4oriolle kerioa. Koko talven 
olen tisaa kaoponi^aaa jarjesteiljt entisia kokodmiani, ja njt 
loppapoolella talvea mjds yalffiistellat ttse&ii iaievalle nat- 
kalleni Wo^oalin Ideloo tutkintohon, jolle olen aikoaut l&htea 
jo ialerassa koussa eli Tonkokaon alnssa. Sonreaa apana 
■lissfi ralmistoloissaai disiirat mindle, jos diU jodtaisin kiyt- 
limiSn, ecaat kaslklrjoitokset idltt Uelella, joika mlndle Id- 
naksi lahetyUi Pleiarfa Tiede^Akateemia h«»rra Mateenikko 
Sckiefnorin hoolenpidosta. 



Finska litteratur-saUskapets fDrhandlingar 



18V'57-18f58. 



IrsmStet dea 16 marg 1867. 

(Arsberattelsen hr tryckt i Litterdturbladet N:o 3.) 

/inmaldes foljaode g&fvo^: af en anonym: trettio (30) robel 8»; 
af f. d« Savolax-Karelska afdelningen: femtio en (51) rob. 42kiop«; 
af boktryckaren Granlund: 1. ApiDJat ja marakaiit, maaliknvilla 
selitetyt, Tarassa 1856, 2* Kristos se EjvSL pairaen» kiijoitti K. 
E. Litzell, Tnrassa 1856, 3. Ylkd tnlee, kirjoitUnat F. G. Hed- 
berg, Tomssa 1856, 4. Mohammedin elama ja oppi, Tarassa 1856, 

5. Jaadalaisten naimisista, selitjs bibliaa senraten, Tarassa 1857, 

6. Ilmapallon keksintd, RaoUista saomennetta, Tarassa 1857, 

7. Vahanen laalakirja, Tarosaa 1856, 8. Maotamien pyban rsft- 
matiMi Yslrsyjen selitjksiH, I. Tarassa 1856, 9. VSdristii Sjristak- 
sista ja vdaristSi profeettaista, Tarassa 1856, 10. Heratys-haato, 
Tarassa 1856, 11. Erinomainen esimerkki Jamalan avnsta hadassfi, 
Tarassa 1856, 12. Kristitty yaella katsamaksessas soveliaasti! 
Tarassa 1856, 13* Uaden testamentin kirjoitiajien lyhy elSmilkerta, 
Tafasaa 1856, 14. Epaaskon rangaistas nabUvil Jaatalaistssa, Tvh 
rassa 1856, 15« Raamiio saarna lainin provastin A. J. Ronnbikin 
Jiaadattaessa, saarnasi F. G. Hedberg, Tan»sa 1856, 16. Siuh 
malainen ja Rootsalainen kielikirja, Tarassa 1856, 17. MauUnita 
estmerkkijil Jamalan vaijelevasta iMssllolosta, Tarassa 1856, 18. 
Tekla, aposfoli Paavalin barras searaaja, Saomennetta, Taroaaa 
1856, 19. Kirkonv^ ja Pitkli plena, Tarassa 1856, 20. Hoo- 
men lafaja rippilapsille, saiuja A. WareUokselta, Tarassa 1656. 
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Uppldstes det pA december-mdCet afgifna ftrslaget till revi- 
sion af Stadgarne, dfyeosom granskniogs-komit^DS derom lemnade 
ntUtande, och efter HSregJingeo diskassion om n&gra attrjck i f<$r- 
slaget, dervid slatmeningen- i den nja $ 37 .ans4gs bdra ntgi, 
besldto enhallligt att Stadgarne sknlle redigeras i enfighet med fbr- 
slaget jemfbrdt med gransknings-komit^ns ntl&tande, samt derefter 
ansdkas om hdgvederborlig stadfastelse pA desamma. 

Den 1 april 1867. 

Anm&ldes feljande g&fvor: af Finska l^are-sMllskapet : dess 
Handlingar 6:e bandets 3:e hSifte» Helsingfors 1857, och Pharma- 
copoea militaris et navalis, Helsingfors 1856; af magister Tikka- 
nen: Jamalanlasten erinkaltaisandesta etc. tntkistellat Magn. Fredr. 
Roos, Saomennos, Helsingissa 1857; af staderanden 0. Hotjer: 
en liten nino af Bengt Ljjtinen, skrifven inpromt.a pk en nafver- 
bit i Rantalampi 1854. ¥k derom vackt motion belots att tyenne 
reseondersidd, hyardera om^ 60 nib. s., det ena fdr npptecknande 
af. folkmelodier, det andra for s&ngers och sagors insamlande, 
sknlle annobseras lediga till ansdkning hos ordforanden, som afyen 
sknlle gifya instmktion &t resandena. Efter gjord framstallning 
om att Sallskapet hade egen lokal af noden till boklagrets for- 
yarande, beslots att i stadskimrgen Pihlfljchts g&rd horde hjras 
ett stdrre mm f^r 45 rnb. s. 4rligen, och S&llskapets fcirlags- 
artildar jemte antiqyitetema ditfljttas. 

Den 6 maj 1857. 

I anseetide till professor Ldnnrots resa i norra delen af 
landet nts&gs assessor . F. J. Rabbe till tjenstforrattande ordforande. 
Fdljande g&fvor anmlildes: af f. d. Savolax-Karelska afdelningen: 
trettio Atta (38) rnb. s.; af en ondmd: fem (5) mb.. s.; af kan- 
didaten Ahlqvist: 1. Nja testamentet p4 Mordvinska spr&ket, 
Ersa-dialekten, Petersburg 1821, 2. Lukas eyangelinm p4 Mord- 
yinska spr^et, Petersburg 1821, 3. Nja testamentet p4 Tschere- 
missiska spr&ket, Petersburg 1821, 4. Lukas eyangelinm p&Tsche- 
remissiska, Petersburg 1821; af professorskan Gastrin: Alex. Ga- 
strins Yersuch einer Burjiitischen ^ Sprachlehre nebst Wdrteryer- 
zeichniss, herausgegehen yon A. Schiefner, Petersburg 1857; af 
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akadem&eite Sckiefner,* Das Id^nranatliohe SAr ond die mootfto* 
namen der Sibinachen volker Yon A. SdiiefiMr, Peterslmrg 1856; 
af studeranden Murmati: El&nM kanpuDgissa ja maalla, Inkit- j« 
apa-kirja, G. Wilken jfilkeen K. Bonnaonin aIosantama» J. W. 
Mnrmannin Saomentama, Helsingissil 1856; af lektor O.Rancken: 
1. Joh. Schefferi Lapponia, Francofarti 1673, 2. BeskrifniDg om 
Rand af F. J. £kmaD» Tava9tehQs 1847, 3. Afhandlingar i popn- 
Idra &iinen af F. Cjgnaeas, h^ift. I, Helsingfors 1852, 4. Fiosk 
spr&klSra af G. Renvall, Abo 1840, 5. N^gra ord vid oppnandet 
af Kaopio gjmnasiam 1844, 6. Anjala-forbandet, bidrag till desa 
historia af Mannn Malmanen, Steckholm 1848, 7. Alexanders-^ 
nn^versitetets matrikd af A. J. Palm, Helsingfors 1843, 8. Om, 
Finlands folkpoesi, samlingar af C. J.'L6nstr9m«Kdpenhamn 1841* 
9. Jookkahainen l:a och 2:a h^ftet; Helsingfors 1843, 45, 10. 
Nigra erinringar yid G. Monfgomerjs historia af £. yon Yege- 
sack, Orebi^ 1843, 11. Taflor af v&delden i Abo af A. G. Sjo- 
Strom, Abo 1827, 12. Predikan efter magister-promotionen af A. 
AV Laareli, Helsingfors 1832, 13. Satn pan-pietarista, Pohatta- 
matista, J^ttiUisistS, Saomentamat HelsingisssL 1848, 14. Program 
^fyer f&rMndringarne yid Abo gymnasium 1853-^56, Abo, 15. 
Kort bet^kande om bibelofversMttningen af A. W. Ingman, Hel- 
singfors 1852, 16. Keya-laola J. F. Granlnndilta, Tnrassa 1845, 
17. Beskrifning* ofver Syeriges Lappmarker af Pehr Hdgstrdm, 
Stockholm ; af magister Menvall: 1. Lefvemesbeskrifning . ofyer 
kjrkoberden Sigfrid A. Forsins, af S. Lonbom^ Stockholm 1772 
(defekt), 2. Forsdk att yisa gemenskapen mellan Finska och Gre^ 
kiska spr&ken. af N. Idman, Abo 1774. Dessntom erbjdd sig 
brokspatron Fr. Frenckell att, i enlighet med ep af hans afledne 
fader redan den 16 mars 1836 afgifyen forbindelse, till SsUlska- 
pets bibliotek ibrara ett exemplar af alia p& Frenckellska firmans 
fbrlag ntkommande Finska skrifler; for byilket benHgna Idfte ord- 
ibranden framfbrde S^kapets t^ck/s^eto. Reyisorcirna aigifvo 
skriflligen f^ljande berftttelse: 

^Underteoknade, yid Arsdagen den 16 mars 1857 ntsedde UU 
reyisorer af Finska UUeratmr-sallskapet fbr dess r&kenskaper och 
samlingar C6r dess tjogondesjette kt 1856 — 57, hafya yid yerk- 
stUlld giranskning fonnit deiamma i behdrigt skick, samt forty 
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foUUttoX redonniiagQD filr diem otan attmflrkniiig; hvi&et stadk 
garae lilmfttigC h&raiedelft Tdrdsamt anintief. Helnngfonr dea I* 

Frans Johan Rabbe, Axel Liljenstrand, 

Ordibranden HIlkMnnagaf att till Saliskapet blifvit inlemnade 

ett hnndra (100) rab« s. jemte f^ljande skrifrelse som npplSstes: 

^Fdrslag till en prisfrdga till atredande af missvflxt och 

hnngersnddsfbrhMlanden i Finland. 

Som ingen yerkan finnes utan orsak, sd ha oeksi de econo- 

miska f&reteetserne nti ett land sina orsaker. — Genom att atforska 

dem och bestftmma deras f()rhdllande till verkningarne och tvert- 

dm, finner man de sanna och natnrllga principerna efter hvilka 

ett lands materiella verksamhet bor ledas. 

Desse principer SIro natnrligtvis hogst olika fdr olika lender, 
allt efter den stdndpnnkt pi hvilken samhftllet befinner sig och 
sjelfva landets natnrfbrhSllanden. 

' De resnltater till hvilka andra iSnder hftrnti kommit knnna 
sAledes icke oprdfvade Isimpas pik Finland och n&got eget) ens for- 
s9k bar i den ySgen hos oss ainnn ej blifvit gjordt. 

D& dessntom ett lands andeliga framsteg sd mjcket bero af 
dess materiella f^rkofran, s4 borde en verksamhet ki det h41Iet ej 
knnna anses dfverskrida Finska litteratnr-ssillskapets strSfvanden. 
Den narvarande bedr5fliga foreteelsen af hnngersn6den i 
Finland, ger mig derf^re anledning att ibreslA Finska litteratnr- 
sUllskapets Utskott att sdsom prisfr^a npptaga ^missvSxtema*^ i 
Finland, hvars besvarande borde ntreda: 

i) Uti hvilka delar af landet och hnm ofta missvKxter ha in- 
trSfTat; — pi hvilka sMdesslag, rot- och fodervexter; och 
hvilka orsaker missvextema tillskrifvits. 

Anm. H&riMn soka ntreda huru ofta missvixter fiterkomma, samt 
om och Aftr det Sr nigon mdjlighet att fonitsftga dem. 

9) Atgftrder som i Fiolaod varit tagne tift* inissvftxternas mSjliga 
Ibrekommande eller minskning. 

3) Fdljdema af de intrMffade raissvixtema; ^iisom: ham stor 
skdrden varit och fdrlnsten mot vanliga &r; arbetsldnema; 
sjokdomar; foIkmMngdsfbrhAllanden denmder och efterAt; lan- 
dets odiing och bebjggande; boskapsepidemier m»* ro. 
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4) At^Mrder scnn yarit tagne i Finland till hnngersn^ders fHreh- 
bjggande och lindring: a) tdr tillffllet. och k) {iermaiteii£av 
och detf plifbljd de haflt. 

5) Missvaxter i andra Ijinder jemforda med de i Finland. 

6) Atg^rder i andra lander tHl ft^rekommande af missyftxtor och 
hnngersniVd^ bSmtadel nr dessa lenders National Eeonomis hislKH 
ria dk de befannit sig pk samma st&ndpnnkt 5om Finland fSt^ 
niiryarande. 

7) Principema som i nSryarande tid gjordt sig galknde i des^a 
dmnen nti de nppljsta^te ISnder; och om de knnna tillfimpa^ 
p4 Finland. ' 

8) Bar det restrictiya tallsjstemet mot spanm&ls handeln i Fln-^ 
land i nigon mohn hittills fbr^kommit eller kan det framdelesr 

- fbrekomma hinigersn<$den och ar detta ens mdjligt d& miss- 
yMxter i tid ej knnna fbratses och spanm§In genom transports 
irkn deii ena lahdsorten till den andra ofta blfr dyrare fin 
genom import sjOledes? och fir icke en obegrfihsad afsSltning 
till de fdrdelaktigaste priser det sfikraste medel att stegra pro-' 
dnction, och jn mera s&ledes ett land i yanliga fir kan 'skepptf 
nt spanmfil, dess mindre fir det i dfiliga fir atsatt for hnn-' 
gersndd? 

9) Hyilka aro sfiledes de bfista fitgfirder till forebyggande af 
hnngersnod i Finland och hyilka de sanna principerna fbr dess 
spanmfils handel? 

Sknlle Finska litteratnr^sfillskapets Utskott finna detta PHr-' 
slag, som endast fir ett ntkast, antagligt sfi knnde jn de med- 
fbljande 100 rab. tjena till borjan for samlande af medel till pris- 
beldning for besyarande af den nppkastade frfigan, hyartill sfikert 
mfingen enkom sknlle bidraga fbr den goda sakens sknil och SfilM 
dcapet ytteriigare gora sig fortjent af landets erkfinsla.^ 

ft. Furuhjelm. 

Med anledning af denna gfifya och det gjorda fSrslaget 
beslots att penningame sknlle tillsyidare deponeras i SfiUsk. kassa 
och att en statistisk kommit6 sknlle nedsfittas fbr firendets nfir- 
mare ntredning. Till ledamdter i denna kommit^ yaldes med 
%latna secflar: kani^ridet Rein, assessor Rabbe, agronomen Ostring^ 
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magistef Tikkanen och apotekaren Carger; hyilken kommit^ vmI 
tillfiile borde meddela Slllsk. sitt bet&nkande i saken. 

Den 3 jimi 1867. 

TjeiuitfbrrJiUande ordfbrande assessor Rabbe. Fdljande gftf- 
TOr anmSldes: af koDsol Boning h: 1. en tagdharpa med 4 strdn- 
gar ifrlin Wormsd i Estland, 2. en rankalender i form af ett 
randadt alnsl&ngt brUde ifr&n Wormsd, 3. gipsaflrjck af ett 9 
torn bdgt smdijelsekdrl- med lirtalet 1592 och bokstSifvema 1. H. S. 
i en vapenskdld, fonnet bland minerna af ett biskopligt slott p& 
godset Borkholm i Estland, 4. Ober die Sprache der Inselscbwe- 
den yon G. Rnsswnrm, Reval 1855; af doktor Kreutxwald: Kale- 
iripoeg, eine Estnische Sage, yerdeatscht yon C. Reinthal, l:e 
Liefemng, Dorpat 1857; af Estniska sMUskapet i Dorpat: Ver- 
h^andlnngen der gelehrten Estnischen Gesellschafib za Dorpat, 4:r 
Band l:s Heft, Dorpat 1857; af professor F. Possarti Wie wer- 
den die dentschen VerhSltniss'vrorter etc. yon F. Possart (ar Ar- 
chiy iUr nenere Sprachen XVIII); af brakspatron Frenckell: Pri^ 
YM^iM)refyet pA Abo tidningar af kv 1785, manuscript; af skol- 
maistaren Selin; „Soiton oppia Saomen JossiUe^^ och tyenne ^pol- 
skor^ npptecknade i Tnalois, handskrifter; af en anonym: 5 Fin- 
^l^a sedlar fr^n 1820-talet. Upplastes bref af doktor Y. S. Schildt, 
dateradt den 18 maj 1857> i hyilket ban tillkannagaf sig yiija 
genom S&llsk. ntsatta ett pris af 103 rab. s. fbr den bllsta taf- 
lingsskrift af s&dan beskaffenhet som fSljande nppmaning bestdmmer: 

Kilpa-palkinto. 

^Par4sta saomenkielisestae kirjotoksesta, joka ennen 1 p. loka- 
kftta y. 1858 l^hetetaen Snomalaisen Eirjallisiiden Searalle Hel* 
singin kaapnnnissa, maksA al]e-4irjottannt S. K. Senran kaatta 
sata kotme (103) mpIA hop6ssa. Kilpa-kirjotnsten esin^nae ol- 
k6n paraiten kaunokirjallista elikkae historiallista, taikkapa mil- 
takin ainetta joko \tietineis^ll» (teoretisk) taikka kaejttineisellae 
tarkotn](sel)a. ; Alka-perainen teos otetdn mielnmaiaflti yastftn; \kn 
Bkiik jnyoBs snomennns, jos se mtkten on etevin, sAda palkinnon. 
Saom. Kirj. Seora totkl ja aryostel^ Ishetetjt kirjelmaet. Voitta-- 
niit kilyottelia sd sitte i(se painattd kassi-alansa kella tahaosa/ 
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y|n.'i9M^ie cil/o, vieUiammUBn, eUa kirja ptunetdn tkimiUa iaii* 
nmbilla kfXJaipiiUa myms venykkeillw ja Htwd ja o wmikkH 
jHtiH^adB €$:» ja m.-n nwkmsillw kiiyaimilia, Jyveskjlsn kaapnoK 
nisM to«k0kiito8ift 1857. . 

W, Kiiyinen. 

Ock be^ldt Sallsk. till folje deraf aftt appmaniogen till tSfling 
dfx^e ofletiUiggdras i tidniogarne bade ^k Finska ach Svenska* 
P4 sekretierar^ns fdrfrftgan derom besldts att bokhandelspriset pA 
deo oDder trydk yarande ^FdrteckiuDgen dfyer Finska skrifter^ 
skoUe bestiDaunas till 5 nib. s. exemplaret. Reseanderstddet fdr 
m^iodiers nppteckiiande bade blifvit ansokt, men p4 grand af prof. 
Ingmans och mag. Collans ntlAtande om de ansdkningen bifdgade 
profyen ans^ reseonderstodet icke bora atgifvas. Skattmflstaress 
jrapporter den 1 april, 6 maj 6cb 3 jani innehdllo f<iljandet 
If^komst: Gtfvor af f. d. Say. Kar. afdeln. 89 — 42, af est ano* 
njm 30 nib., af en anonym 5 nib., donation fi>r specielt ilnd»- 
mdii 100 nib., ledamotsafgift och gAfya af prosten A. G. Nordqyist 
to rab., ledtmotsafgiiier af yice pastor Johan Fredrik Grdnlnnd, 
kandidaten Johan Jakob Chydenins, bokhandlaren G. *L. SMerstrOm, 
kyrkoherden D. A. Saelan, pastorsadjnnkten O. G. Blomgren, 
pastorsadjnnkten A. Lncander, bataljonspredikanten A. A. Lind- 
berg, possessionaten E. J. Str&hle^ ofyerste Chr. Th. Akerblom, 
yice pastor G. G. Beyrath, tillsammans 60 rab«, f^rsUdt boklager 
genom J. Bergdahl 8 rob., J. Hendanen 15-^68, J. AUlfaaa 43 
—45, snmma 361 — 55^ utgtft: bokanktions-inrop 27 — 17, halfya 
Arsarfyodet At yaktmftstaren 10 rob., bAflning af Saomi 1856 24 
— 13, snmma 61 — 30; bek&llning den 3 jani: 1,118 rob. 

Den 2 September 1857. 

Tjenstforr&ttande ordfl^rande assessor Rabbe. Anmdldes fbl- 
jande g&fyor: genom kejs. senatens ekklesiastik-expedition : en 
jobelmedalj i silfyer med inskriflen Hac luce ante FII secula ae- 
eepta gaudebat Fennia die IS junti a, 48S7; af kyrkoherden £/m- 
grtn: .26 ttldr^ mynt preglade i Syerig^ och f<)ljande bdcker: 
1. Fdrsok till Fii^sk tolkning af apostlarnes sSndebref af M. Gott^ 
land, Abo 1821, 2< Joh. Gerhardin pyhAt tntkistelemoxet, sno- 

SuimA, 18 



274 

neti k«liilliiyl Gabr. TammeUaiM, ToniM 1840. 8. Fdnik 131 
M FfDsk grammatika af M. V. Wikstrdm, Wasa i9i% 4. MvrtK 
Ma iaidag ak majt ibmeii gadocii ja samljdi, pa^ raddtadnsan la« 
Samas jorgalam. C. W., Abost 1825, 5. MerkilUneB kaiMsapoiie 
kahden jMvibi vllillft, Sortayalassa 1849, 6- NeoTo hed^lllla- 
puitteD ja pensasten kasvattamisesta, Tamsa 1843; af predikan- 
ten^ Lindman: Svensk almanack ibr iret 16^3 och en b«odC 
handtkrifDa bref ifrfin Stockholm ikren 1735-^40; af UteelandC^ 
nilitarai TkiUm Kilopion l&flnin kartta l:n osa, toimitti G. Tki^ 
Ite 1832 — 56, ritad och appklistrad p4 vjlf; af pfofessMir Sie^ 
pkens: Revenge or womans love, a melodrama by G« Stephens, 
Copenhagen 1857, jemte tillhorande tryckta melodier; af G^ehrte 
Bstnisohe Geaellschaft: Kalewi-peeg verdeatsoht von G. ReinthiJ^ 
Dorpat 1857; af docenlen £. S&ve: Allmogemftlet i sddra Westert 
botten, Up«ala 1857; af Finska llikaresSlbkapet: dess Handliii^ 
gMr» ^ bandets 5:e hMfte, Hdsingfors 1857; af SN^dti^ ife*^ 
vtUl: Hiiitoria ^^er krlget 4r<»i 1788--90 af G. von Schantz, 
Stockholm 1817; af profesuKor jikiander: Higloriska nppljr^ningar 
fltt religi6sA rdrelseraa i Finland af M. Akiander, I» del., HeP- 
flingfto 1857; af possessidnaten Frenckell: en samling hand^ 
akf^a proklamationer fr&n 1808* Skattmttstarens mdnadsrappdrt 
innebdU fbljande: iithmut: ledamotsafgilter af konoNtoriMiotarien 
Karl Kiljander, apolekaren Karl Robert Lilius, pMsessionaten Klas 
Erdc Gollan, hiradshofdingen Karl FerdSnand Forsslrom 24 nib., 
ledanetsafgifl och g&fva af kapellan Johan Fretibik Niloni 8 mb^, 
fdfsAldt boklager genom Lindqvistska bokfaandeln 2 — 77, och Chr. 
Ev. Barck 41 rob., snmma 75 — ^77; utgifi: fdr Saomi 1856 
trjckningskostnad 220--'47, fdrfattare-arfvoden 65 Htb., hiyftning 
af 400 exx. Korhosen ranot 8 rab., halfva sekreterare-^rfvodet 
75 rob., somma 368 — 47; beh^llning den 2 sept. 825 — 30. 

Den 7 oktober 1867. 

Anmdldes fdljande g&fvor: af en anonym: tjugnfem (25) 
rnb. s,; af Nordiske Oldskriftselskabet: 1. Antiquity Americaines 
d*apr6s les monnments historiqaes des Islandois par Gh. Chr. Rafn, 
Copenhagen 1845, 2. Memoires do la sociM6 des anticpiaires dn 
nord 1845— 47» 1848—49, Copenhagne 1852, 8. Inscription 
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mii|m da PErte» nftcrpretto par C. C. Rafn, Copenhagoe 1856, 
^ . AntMfaiUs d« rorient montimeDts ranographiqnes interpr6t^9 
par G. G. Rafii, Copenhagae 1856, 5. Antiqyarisk tidskrift nd- 
gif^t af dat K. Nordiake oldskriftHsebkab 1 852-^^54, KidbenbaTB 
1854, 6. Ranen-Sprach-Schatz oder Worterbnch etc. von U. 
W. Dieterich, Stockholm 1844; af teologie kandidaten Eilert 
Sundi: 1. Om siideligheds-tifstanden i Norge af E. Sandt, Ghri- 
sUania 1857, 8. Om giftenn&l i Norge af £. Sonde, 3. Om d5- 
deligkeden i Norge af E. Sondt, Christiania 1855; af l^nelandt^ 
nfilaren TkiUn: Liite Knopion l^nin kartaaa, lampien ja jKrvien 
mnet^ liandakrift; af dfverstldjtnant \^»imo/^^ Dei amae 1729 
iorerande • Sverige (defekt); af mamtell CharL JS^trepamtss gen. 
Bmheewdens proklamatMm af den 18 febr. 1808; af kammar^ 
filrvandten Babbe: Lanlan soittaja 1 — 5 oeh Tattng Tisbok 1 — 5, 
Heleingfors 1856, 57; af magister PeUn: Viina ja marha, Hel* 
aingiBSii 1857; af magister Tikkanem: 1. Opetoksia laniioitnsai* 
neisla^ opetnskirjaksi aikonnt F. A. B. von Scbeele, Saomennof, 
HeteingbsH 1857, 2. Kristillinen lasten kasyattaminen, 2:n om: 
Lasten kivot, Helsingissd 1857. UppUtotes tvenne bref af tektor 
finn&n^ i hvilka ban fbrklarade aig icke vara i tilli^e att fallgdra 
det hoDom af SiUsk. gifna appdraget att ntarbeta en Lagebok i 
Fouikan ntan itersande dithorande materiaHer, samt afsade gig 
ombodsmannaskapet i Abo, i anseende till bortflyttning ftka orten. 
TOl i^lje deraf och emedan prosten Stftlberg bortflyttat frdn Wi^ 
borg samt kontraktsproslen Borg ifrin Limingo, nXskg Sfillsk. tiR 
•ina ombadsmin l^r Abo: gymnasii-adjankten Adolf Fredrik Ro^ 
Mndal, £5r Wiborg: hofrattsregistratom Ferdinand Olsoni, fbr Ta- 
Tastehns: lektor €fustaf Erik Euren, f5r Uleiborg: kapellanen 
vice pastor Johan B&ekvalL Den nu flirdigtrjckta 20:e delen af 
S&llsk. Toimituksia forevisades, och beslots mod Miledning deraf 
att ett exemplar af samma bok sknlle inbindas i praktband oeh 
genom en deputation tillstallas verkets redaktdr gtatgrSdet Pipping 
sAgom ett te^en tin Sallsk. erkdnsla. Ordferanden anmSlde att 
magister Rothsten &tagit sig att 'fi5r SMllsk. rlikning ntarbeta ett 
Latinskt-Finskt leukon, till det mesta s&som dfversJlttning frdn 
B&got Tyskt etter Svenskt handlexikon, och fcSrdengknIl begirt 
Sittlfk. ntl&tande i n^gra dermed sammanhftngande frAgor; hvar- 
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ibre saken remitterades till granskningdHmuiiitdn. 9k sekretera- 
rens motion derom besldto, att SaUsk. hUdanefter skalle lemna 
tjugnfem (25) procents rabatt af ftrsaljningspriset ftt bokhandlare 
iom Yilja t6r kontant kopa af SSUsk. ftriager, minst 10 exemplar 
af hvarje skrift. 

Den 4 noTember 1857. 

Anmlildes f31jande gjifvor: af professonkan CasirSn: 1. Al. 
Gastrins Ethnologische Voriesangen Qber die Altaischen Vdlk^, 
heransgegeben von A. Schieiner, Petersbarg 1857, 2- M. A. C»- 
str^ns ethiioiogiska Ibrelasningar dfrer Altaiska folken, Helsingfois 
1857; af kongl. bibliotekarien ^rvidsson: Handlihgar till applj»- 
ning af Finlands bUfder, 9:e delen, Stockholm 1857; af spr4k- 
lAraren JudSn: Jak. Jateinin kiijoja 4:9 osa, Wiipnrissa 1857; 
af boktryckaren H, C, FHes: 1. KristiilisiS nenyoja palyelijoille^ 
A. RSltj Raotsista Saomentannt, HelsingissS 1852, 3. Sjndarens 
yftn, ofversalttning, Helsingfors 1853, 3. Nigra betraktelser PSft 
dem som g& till nattvard af F. M. F., Helsingfors 1850, 4. GAfya 
till lydiga bam, Helsingfors 1853, 5. Fostersonen, berMttelse fdr 
barn, Helsingfors 1851, hvarje af dessa 5 skrifter i 50 exemplar 
S6t att genom Ssllsk. fbrsorg gratis atdelas bland allmogen; af 
lektor Rancken: 1. Computus mannalis af Gnberaa eli iter (Gabr. 
Vinter), Abo 1758, %. Bref om nppfostran af Dnpanlonp, ofrer- 
slttning, Helsingfors 1853, 3. Dikter af Jac. Henr. Roos, 2:a 
hftftet, Abo 1843, 4. Hnvilanlnja HSmefaesta, HelsinkissM 1842 
(Patnri), 5. Haaksirikko, Snomalainen tarn Niilolta, Helsingissli 
1838, 6. Kaksi faayittavaista lanlna Kaarle Siraoninpojalta, Ta~ 
rassa 1829 (titelbladet handskrifvet); af kontraktsprosten Sadelin: 
1. Abo tidningar fdr 1773 och 1792, 2. Om institntet for d$f- 
stnmma och blinda af O. £. Borg, Manfaem 1854. 3. Minne af 
kanmiarherren Pontin, Stockholm 1852, 4. Bildnii^-ciricelns 
s&ng af O. E. Borg, Stockholm 1854, 5. Om Finska jaspisarter, 
disput. af. P. A. Gadd, Abo 1776, 6. TjMrtillyaikningen i Oster- 
botten, disp. under C. F. Mennanders presidium, Abo 1747, 
7. H. Kejs. Maj. Reglementti Syeaborin fsistningin yhteista yanki- 
huonetta yarten, Helsingissd 1829, 8. Job. G^ransson, Is Atlinga, 
4^ forna Gdters bokstafyer och salighetsldra, Stockhohn 1747 
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(tttan tkelMad ooh defekt i sivtet), 9. Odddligt minne af Will- 
manstrandska bardalaken 1741, handskrift, 10. SorgesAng dfver 
Ulrica Eleanoia 1741, handskrift, 11. Fyrahandra svenska ordsUtf 
ultydda p& vers 1761, handskrift, 12. 3 st. predilmingar fk Fiih 
aka,. handskrifitia; af pastor Meyer: Koli-ramat, l:n jaggo, Tartus 
1852; af brakspatron Frenekell: 1. Finlands minnesyMrda mtn 
2:a .bandets 3^e hifte, Helsiogfors 1857, 2. Unen selitys-khja , 
BelftingissM 1857; af predikanteii Lindman: en abcbok fbr ran*- 
dkrift, mum tryokniDgsort eller kriai; af en onamd: Anmflrkningar 
om. onsakerna till Sveaborgs ofvergSng 1808 af v. Ddbeln, Stock- 
iiohn 1811; af magister Tikkanen: 3 bandskrifna EInska ranor; 
af en ondmd: tjagnfem (25) rob. s. Ordi^randen anmfilde att 
att testamente btifvit fdrsegladt inlemnftdt till Ssfflsk. med piblffift 
att det borde nippbrytas efter endera af testatoremas ddd; detta 
teatamente fi^rvaras ibland Sdllsk. bandlingar. Afgaf gransknings- 
Inoiit^n genom professor Akiander foljande ntl&tan'de ^om magi- 
stev Rothst^ns nppsatts angAende bdiandiingen af latinska och 
greldska namn i Finskan ftfvensom ibrsta arket af bans 5fversdtt- 
Bing till ett latinskt-finskt lexikoh^^: 

. ^B^ad ^rat ang&r mag. Rotbrt^ns icHvlag till latinska odi 
grekiska namns bebandling i Finskan bar granskningskomit^n fnn- 
ait. emot delta fdrslag knnna itskilliga anmSrkningar gdras, men 
det mesta dwaf vara anvitaidbart nti ett lexikaliskt yerk som ej 
blifTi^r.en bok fbr fdket, ntan t6T sidana personer som oyilkeiv 
•ligen' Bi&ste l&ra sig ottalet af fr^mmande blide namn ocb andia 
ord. De . latinska och grekiska namnens ortografi i Finskan be- ' 
bdfyer sdledes ej afse annat ^n att de friimmande sprikljnden be- 
teoknas med motavarande Finska bokstafstecken. Restimmandet 
afide.firflmmaiide namnens JUidelser i Finskan i afseende k d^i- 
natm, Dn&ste oek lemnas 4t leaukografens eget skdn, emedan ni- 
gra re^er sylo^figen knnna p& Ibrband nppgOras som blefye folk 
tiUitmpIiga p& alia mdjliga namn. Ett godt dra for Finskans irlU- 
,l|iid blir i alia fall den basta ledaren i denna del. 

Och hyad sedan ang4r konsttenn«ma som i ett lexikaliskt 
yerk ibjekomma» hjser graiisknings-komit^n den isigt att alia 
grammatikaliska tenner i lexikonet bora blifya desamma som de, 
brilka i latinska grammatiken p& Finska blifya npptagna och be- 
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gSgnado, ilfrMstm fttt alU temwr blifra rent Finitt •eh kkt 
Ude Finska och latinska om hvurandrt, §knm m«g. RoAslkB 
DQ wlenlBtde fdfsok ntvisar, di kao t. ex. bikekAll^ aUat. ^ck 
praepof. m. m. elbrfiaskade. Sftrida eo aanan naa just untar 
desaa tider hikJBX Iteka pi eit ttff etiSfctaiag af nigatt latinsk graUK 
flMlik tin Finskan, bdr iSfvefensitamBelse i termiBiakigiki sikinda 
kiUHtt irtadkomnias. Och tid ofvarftfittningen af de latnska «r- 
den i leiikonei ar dat ea vigtig amsttndighet att ikndk mAjligl 
lir uwtTika mindra i^tjade och derlftre sv&rt frttiiga qmI i Fia^ 
•katt, der littare begripliga ftro att tillgA. SyHDerlig granniagflii*- 
liat hor lexakografen jemval anvilada yid At^iftandet af ohscoana 
oni» hviMoL ej krama Mn erdboken utedotas. Entet detta bar 
gruiaknitt^B^koniit^ att anfiira aogfteade mag. Rothsttoa IMiera- 
fdaade aiiieten till ett Latins&^'^inskt handlexikoa* 

Men i aannnanhaiig htaned Qtbeder aig graaskniiigfr-koiait^ 
^tt f& yttra 8% om det verk sem aiag. Retkatte laggt till gnni 
for sitt atbete* ettw rftttare sagdt bdrjat l^frenStta till Finskait. 
IM har t^ titd: ^Lateinisck-deuisckes BimdwSrterkttch vom 4hat 
Muhlmann, 2:e Aaflage, Leipzig i8d7^, och ir fttnninligt viif^ 
lardadt af sakkSmiare. Granakttinggkaniit^p kaai kka heller be- 
atrida daas vahle och alivfl&dbarhet vid Tysklaada skofair aok 
ffynnaiKtir; men deas ^anlighet att ^rdagranot dfversattas tiii Fkt- 
akan lor att begagtias af iijbeg]nniare vid oleaBieittarAolalfia iiHMn 
Hti land, fbrelGommer granskningskomit^D Mgst problematisk, e^ 
vida skolangdomen has oss beholVer egantUgeii ea ordkok och 
icke nigot lesfton mod atfiirlig fnifiealogi, den bdiOlVer, mi vara, 
alt iexjkon, men i dess eaklaste fom ack iche ett s&dant som 
Muhknanns fiamhrdrterbneh, hvilket ar ^riittadt eiler lex^uigni- 
ins ni&nramide st^Bi^nkt ocb giiledes anvKndbart t6r btfgra IMi^ 
damsskaiar i Tjskland. iEfvad granskaiagskaaiitfai tidara bar att 
aamarka eraot Mahlnianns flandwdrteiiitich sir: f?a att At'ttr ftr 
^Mjiti^y i:o att fffasema deri «j i»1if?il; «i^iiiei«atta, o^ 3:o att 
icke de klassiska farfettare '$na§&nR has hirilka de anfbida latia^sa 
ifradema fdrekonmia. Far att dfvertyga »g •am bofcetis iridiyftighet 
behdfVer nan blott aid app praeposiCionevna: abf 4a» ct^ in^ eeh' 
9t hxBm minga spadter dansa paitJklar fytta i MilMDuniMi arbeta. 
SkaU na.aill dfveroattas hvad ban anl^ am n&nda praepasftkiner, 
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ikm j iUa fall med k«Misiuidelser j^tlqrcker detoamoia «ohi TfskA 
.fiifftfMts:,»tega.4^raep«0iti€MierT Ood man sU«d^ i MfiUet fc^ doaM 
flimlti^sa MMHbkigar am praApoflitioners, dfvaiukim la&n^a andm 
fluda olikt brok i Tyskaa, sknlle i ordbobm iofiifa en Finak weiH 
ajmii.aC d» .anteare latinska fraMrna, Mafve inkolaagdami&n mera 
M*l«nv. Oflb. ali.fraflarna i MuhUnanns kxikon jemval aro. Tfait 
l]ftifaM, an^ ai^vmayi vid yirt laoda liiroyerk knnna behdCra,: ligt 
gir J: y afa af M nalnr, dli Uip<ik«i^eiiia i latinet vid da tjiska. Aot 
kMM oiih gjrnmiasiama luro vidljftigare an i v4rt land. Med air 
seende li.allt detta anser granskningskomlt^n MiiUmanns HandU 
4nMerbiipb endaat gmom ^ lamplig omarbetoing kmsok g5ras 
iPtigidbjart fi^i^ den M. af vtet lands skolniigdom Jbvari wodarsf 
ntfA Ir fin^MHi* Dook maa en $ldan omMrbftning'.orferdrar Un-r 
9« iid iti b0bACy«t af ett latioakt-&iskl; lajjkM, 9am &r nasi. Or 
tenden^ tiUit^ AtCd^rp^ annranda, anser gran9kttingiLoniU^tt SjS^ 
$nfM latiniktr'sn^iska lexikon kanna till an boijan. iUadaa Finak 
iMgt» bvilkal; mtktAe.pk bwrtare lid och kittara knnde.ailbras, akr 
fSda dartiU Smmi widanjjardt ott .iararheta af en man, sam wf 
serligen icke fir filolog ex professo, men deremot noga inkomman 
i ondfttBidal.itfi lapdeti olika dialaktar. 

Men annu 4tersUr aU sfiga nigra ord om. en ^vigtig dal af 
AtiifTndfiri|gan*ii$ai%i9o: hvem akall piknsta redaktionen j«b trjck- 
iiingvi af Qtt.. latinskt^findit knukan? Svarat pft dan^nfrftga. ir 
4Ear^ neh ^nkalt: : Idnoverkan^ atjrebe lillkommer dat i nSnnaste 
3iand att dhnga fnmorg om nja iiirobdckars framkattande. Att 
datina sak ii^ka heBer ar frtemaitda fiftr Finaka litteratm8aU«k»- 
jiats aftraiifiMfMiigiar oeh tiUg&raAdan, madgifuwr gramkningskomi- 
t6n gema. Men ndr sadana y«rk skola fmmkaUaa, lom iejka ligga 
-ninvlMt jlS^Udc* iSyfte ach aom kanna kosta. ndgfa tasan silfver- 
.fpUblri ihar aakan ain betanUiga aida. Granakningafcoinitte kar 
AuAra lagil i ofrarv^igande ej mindre dat, att S^fisL tillgingar 
-dsnlla fai<w.;forfltayt mU otgifva ett latinsktr^finskt lexikon np^ 
alnka^ for itoa Ar,.ntan bopp lOm att fbnriln after icrB daaenniar 
& bokan «4i<IId och AU nedlaggda.kapital nnaftt, an fidjden faaraf, 
.aom blafoe «ii IMamadL ynrksamkot for .Sillfik. fiir bfifltanda ma- 
4dl att ntgifya aknfiar of mindre oi^filng iC«b atoisa pfyeransstiiBii- 
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melse med Sillfk. egMlliga todamltU oeh oMd Md- $l^\hnA m 
blifrit anlbrdt ansett sig bdra afstyrka Silllsk. Mti att Ataga «ig 
fMagskoslnaden ibr ett latinskt-finskt lexikon. Hfliii hrad SSlbk. 
r&T den goda 8akea» befriiiDJande kan gdra ar» att S&kk, rekeoH 
mesderar hos Tedeii)drande domkapitel magister Ro^tAn, sSaom 
ett skicklig man, att ntarbeta nn ifrigayarande iexikon, ooh aA- 
killer att domkapitlet hog regeringen sjuille atverka n^digt-^nslag 
till arbetets ntgifyande, samt att SMlldi. deiJMate fbr »iti del med- 
verkar till arbetets foUkomnande sMnnda, att manQ8cri{>t«l, i hfta^ 
d^e lexikografen sjelf s&dant dnskar, granskas af SiUsk. ifinaii 
det lligges i pressen/^ 

Med ^nledning hvaraf frSgan horayida SMllsk. borde loraii^ 
stalta och bekosta ntgifvandet af ett Latinskt-Finskt ' lexiken togs 
i dfverv%ande, och efter vidlyilig disknssion besMltfl att SsLllsk. 
skolle dfvertaga ntgifvandet af sagda lexikon, som borde iatfiitm 
sk att det motsvarade skol<»nas behof ; hvarf^ ^ sekreieraren 
lemnades i nppdrag att med magister Rothst^n dfreren^komma 
om lexikonets ntarbetande i enlighet med on nttalade isigter, oeh 
ibr SSllsk. fbresli nl&rmare bestlimningar i dermed sammanhSngande 
irigor. 

Upplaste assessor Rabbe pA den Cbr prisfrdgas ntsaUonde 
Talda kpmit^ns v^ignar foljande ntl&tande: 

Undertecknade, hvilka af Finska Litteratnr-SlUlsiapet blffrit 
den 6 maj 1857 utsedde att a%ifva yttrande om det fbrslag sda 
samma dag i Sallskapet anmdlts ang&ende ntsdttande af en pris- 
Mga till ntred^nde af missvMxts- och hnngersnodsJRk^illandenie i 
Finland, och hvartill sisom prismedel Stfbljt eng&fva af 100 
Rnbel Silfver, hafva efter hfirom skedd dfveria(^Qg JRSr^tat sig 
om foljande ntl&tande i detta slmne. 

S&vida Slrendet i det hnfvndsakligaste berdr Fialands Itt- 
atorie, geografi och statistik anse Committwade detsamsia idKesA 
fremmande fbr Ssillskapets yerkningskrets, att Sallskapet l^rde 
skjnta det ifr&n sig. Och som dessutom do fdr amuteU viretl- 
oning anslagna prismedlen blifyit till Sdlskapet Ofyorlehinade^ Hilla 
Committerade fbre att SlUlskapet icke torde kanna nsed skftl yft- 
gra att enligt Donators anvisning Sfyen any&ida desamma. Dodi 
som detta pris befimies nog ringa att appmrnitra* nigm till be> 
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Avartnde af fr§g«i i den ntstrttekniiig 6oin Donator Snskat, 19 
Committerade i<lresll att SliHftkapet inskralDker tUfliDgsdmnet till 
det som hafvndsakligast r5r Finland, samt, dk det torde vara att 
befara att tMflingsiiinnets vidd Sndock, oaktadt denna inskritokniiig, 
kande afskrScka m&ngen fr&n fbrsdket att befaandla och attdmma 
detsamma, anse Committerade sig bdra tillstjrka att det fordelas 
i 2»ie prisMgor, k bYilka hvardera svaret som godkHnnes bel5- 
sas med 50 Rnbel Silfver. 

Tjj^ngsskriftenies iim«h&II kande ahgifras sdsom fdl|er: 

l:o Utredniiig- om orsakerae tiH missvltxter och de medel 
hvarigenom de knnnaibrekommas eller fiirminskas. 

2:6 Hvad inverkan-. ut^va . ikHssviixterne pik befolkaingen 
tNsfa pft hvad salt komia d6 bedrdftiga fbljdema deraf lindras och 
motarbetas? 

.Till prkskrifternas iniemnande ntsMtter SlQlskapet entid af 
tomkring ett Aroeh.^lilidelar beldningen it den eller dem SftU^a*- 
p^t 'finner sk&l att framfdr aitdra godkaniia, sedan ett utskblJt 
hiiroai aigifvit jitraiide. • 

Dk den del af fr&gan som berdr spanrn&lshandeln i landet 
ailaredan behandlats af den Comit6>.8om af regeriiigen under i<^ 
Met kr varit neds^t att afgifya yttrande om i^phjelpande af 
landets merkantila fdrh&lland^, cfcfa detta iirende Agentefigen tifl- 
hdr regeringens handlslggning, torde Sftllskapet icke bdra sig har^ 
mod befatta, 

F(hr dfrigt f& Committerade TidhandengifTa, att i SUntiet hkt^ 
ftrinban prisfrigor km af Finska Hnshillnings-^S^llskapet ntstfillde 
oeh att hkrk ing&ngna SVar finnas i HoshiOnings-Slillskapets Un- 
'derriittelser poUicerade, neml.: af Pl*osten i Haliko B. J. Ignatius, 
Del 6, sid. 1—31 och af JDoktor H. Deutsch, Del. 8, sid. 1—37, 
samt att EDerr Kapten Wetterhoff vid sdnaste Landtbrnksmdte . i 
TavHstehus uppiist en tiH honom af en anonym inlemnad afhannl- 
lingi i jlmet; H^ingfoi's den 9 Oktober 1857. 

Gktir. Rein. F. J. Rdbbe. C. E: Carger. 

P. dstring. P, Tikkaneh. 

' • ■ • • ■ , ' 

Sillskapet besldt i Mtlighei med detta komi^^s yttrande att 
tat tUHng utsfttta tvesne pris£rigor af of van intagen lydelse hvilka 
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bordp i :lidiiiiigftnte offentUggBm, •ck tiden 4k tifli»g8skrtflem« 
ieaa»l borde ?«ra iiiMnoada bettimdes till den 31 decamber 1858. 
UppJMtes dtt' bref till &akk. af teologie kan^dateo Eitet 
Sandt i KritftiMta« 

Dim 2 december 1857. 

AomlMm iftlJMide gtfver: af profSassevskan Casitias IL AL 
Castreas Versnch ^einer Koibalischen and Karagaflnaschaa Spradn- 
lehre sebst WdrterTerzmehaiMen, heranagegdben won A. Scblefner, 
Pi^Uffbi^ 1857; af Finska yetnukaps-^ooseteten: 1. Ofversigt af 
dess fdrhandlingar IV, Helfiiigfon ifid?, 2. Bidrag till Finlaiida 
Datnrkiiaiiedoni, efthvugcafi iete. . hfift. 1, 2, . Halsmgfors 1857; af 
flnderandflii ///iftergrii. i. Reram Hnogaticarom. mnamneiita Arpair 
diana ed. Endlicher, , Sangalli 1849, 2. Ossetische StndiMi. l:e 
Lief* voD A., J. Sjagren, Petersburg 1848, 8. Altaste Nachiichtai 
NWk Mongofen nad Tataren, Abhandlan^ tou.W. Scbott, BoUtt 
1846, 4v Qiin^siadbB .Nachiiditfin liber die Kaoggar nod dea 
Osmanische Reich yon W. Schott, 5. Epitome Iheolegiae ab Heiif 
riee Mi Floriao, JUbeae 1668; af dooef^en S&ve.: M&gra applys- 
awgar om Balailet af C Sii^e, StoiUioim 1855; af kapcttan 
jihUmlm; w. lifcaDdskrift angiende nigra lelaktiga sprticbrek i ilflr 
^lom; 9i A.^. SiAisakst en sandiffg Fiiidka ordsprik; af alagi- 
-star Tikkahm: preniimiBfatiDnssedel pi Siiometar for 1858; af 
magister Collan: en Fahnehjelmare daterad d. 1 jolt 1790; af 
laiidtnifltar«h iubergj. Vaiitditia &ioBualaina kansaiitlaaJma, joita 
^mi kekoilliit Himeegtci I. Jolu Inberg, yibke t-r^, faviftap.. hitadt 
-skrift remittentdes tifl graiiskiiiBgriuinii^. 

. Upplattes bref iaf defcter 'fichUdt iffnrfi4«aiide m fiMMgan 

jbm lamjUigaste formen Ibr bokstifVienia J eck o! i Finskiaio; SsiUk. 
3)eddt ait ibgcntkig .a%&Mi a'denna friiga, asm endaai bndcet.ofib 
fefffattarena» eget godtjrcke ftan. beayara^ atan aka^er sekreterajren 
i bref nnderrMtta doktor ScbiMt om SiHsk. iaigi att idottia: friga 
heist .borde leiiNias. till enskilda f kiiftsst^llares eget e^f^aiMie* 

Meddelade sekreteraren ett kestnfidsfbrslag |$jr dei till&mnade 
Latinskt-Finska lexikonet, innehdllande hdfyndsakligen att, om leid- 
koiiet berakasas Mi af sanama yidd sem Mifaliiiaimf handlexikim, 
aliledes 48 ask,: mad aamma stiliir edi foneat aoini £Ulisli«TS9finikl- 



ISaika toxikcHi, ocfc iqppbgin aatages til 1,000 enanplar* si dkaM 
kostiwden i^ detsmuiib b€il9pa sig tBi ongef^ 1,650 6a«r 1,760 
rob. 8. Derj^mte ftrooto gs aCt lenkoaet skvlle bli en sjelfsidLadig 
bearbetniBg, med lecbing af * ^ySl Mtthlteans aoni andra godliilBda 
onArikker, att do abbre;rierade . gramttatikalwka tennerna skoUfa 
bibeli&la sin Tanliga LatklAa drfigt fftr atrynuncts odi beqprilm^ 
iighetens sk»tt m. m.; hrailill Slillskapefs medlemmar santydkle 
Mk godklfaMle ^^verandboAmielsen mad i»pgifter Rotfastte ^m arb»<- 
Ms ntl^raiide. ; . 

SkaltmlisUvena miiiMdn^poffier iimabSllo fcrtjande fiir den. t 
oklober, d aovattber, oeh 2 daeambar: ink^mH: ledaaiotaalgilUr 
•f Mctor Jdiofl Sfraitn Bergrolk, v. bttraddt^fidrng i. Bdy. Htt- 
atrOm 11 rab*, gtfiror af y. hfiradBbdidiiig HMhtrttBd 4 i«b;» itf 
amoiijrm 25 rdb., af en Ikjiedaa anonysi 2S nd^, f<$rs4ldt bcdfii- 
iager geaom G. K Ifcwbk ll^-.20, K. F. Sj«i»Ioin SO rob., .tiU- 
awmans: 107—20; mtgiftt hdfva dirsaifvadet it Taklmistaim 10 
fob., Itantoden af tryekinngdbaatnaden fik* Bbrteekningan dfvtr 
Rnaka akriUber 528—02, bUfbing af nyasnimnda bi^ 39^32, 
inbindning af bdckar 28-^210, Ibr ett bakskip 30 ?ab., Mr bob- 
lagreto flyttning behdiverae inkdp 8<*--05, tiUsammans: 645«-«20i; 
Mitiliiing 4len 2 dacember: 287—21. 

Sen 3 febnuri 1858. 

AnoAJIides l^^ande g&fVor: if an antmd: 26 mb. s.; af 
atadilfdnren Itcentiaten Bitfield: 1. Vita et merita- b. RoHhafti, 
^ip. a«elore J. TengBtrom Aba 1796 — 1813, 8* INaflartotioiice 
aead. praaode F. W. iKppiBg, Abo 1805-^—1^, 8. fian. Achralii 
oontanplatk>na8 iMmdl, Abo 1^2, 4. ffistoria academiaa Al>.''a 
i. Bttmark dtsp. Abo 1770^--70, 5. Dispatationer mider BibttariM 
presidinm, 49 stycken, Abo 17S0*— 1801,- 6. Dk^eitatioiiea prao>- 
Ma Alg. 'Soaiin, 0» «U, Abo 1734--^, 7^ BispataliMier nnder 
H. Haasels presidium, 5 st. Abo 1732—51, 8* Om ibif*- oaii 
abeMkJftoel i iOMrbailaa, 4isp. praet. G. ¥. Ilauiandar; Abo 1751, 
9. AilmlirhBsingar am ler an resa' till Clbina af iar. Reiaids, disp. 
Abo 1740, to* Da notnuis Arabicis, idi^. aoetore G. A, Glow- 
^Mg, Abo 17M, 11. De anperstitiolMbns in paftna, disp. praei. 
J. BiwrdUo, Abfo ttyi6, tt. Tal nd deras ntiqeaUitiKa kaOoingaf 
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B. Flemings Ab» 175i, 18. Cq|M& aC generakiiajor baron Las- 
gens bref d. 3 dec* 1700, StocUiolm 1701 (om slaget vid Nanra)» 
14. Ad magBain ducatom Finlandiae, com rftx Adolphos Frideri* 
ens illam sm adventu OKhiiararet, Abo 1752, 1ft. Tal pd akade- 
■Mska nofdooiiens Tifignar af P. A. Gadd, Abo 1752, 16. Under- 
ateKga tarar nd drottning Ulricae Eleouorae frftnf^e af G. F. 
Mennander, Stockholm 1742, 17. Tai bMlet . p& . academiea i Abo 
a boa firade sin Orsta jobolfeat 1740 af G. F.Mokinaiider, Stock* 
holm 1742, 18. RiksoDs standers dom dfver genoraleraa G. £. 
Lewtohaapt och H. M. Yon Buddenbroek, Stockholm 1743, 19. 
Niigre philosophiske tankar, till gcanskniiig framsUilte af J. Bilmaric, 
Abo 1706; af iNrakspatron PrenekeU: 1. Yhden kristityn vaellos 
itntnahan ijankaiUdsnoteen, kokoonpantu J.. Bonianilta, Snomeksi 
kfifttty J. J. Mahnbergilta, Helsiogiasii 1857, 2..Rikkaiis ja kdy- 
hyjs, A. I. WelbiSaen soomentaDiit, HelsiBgiss^ 1857, 3. Kyyiie- 
Idden ehtoo, lauseita kiijoitti H. Bonar, Saoraensi A. h Weliaar 
nen, Helsiiigissii 1857, 4. Kuningas Oasta? 11 Adolphla historia, 
A. I. We&nSiDOii kooDirat, Hel8iDgiss& 1857, 5. Uskon opio ydin 
E. Nikanderilta, Helsingissd 1856; .af lektor P. Asckan: Manmit*- 
taodeii alkeet eli kftytdllinea johdatus maaj^ntain roittamisoepj, 
Soomennetta, Koopio 1857; af apr&kUiiaren Jud&ii iak. Jatemin 
kiijoja 5:9 osa, Wiipmissa 1857; af doktor F. Ereulztvald: 1. 

Salplaste, imevMrklekod jatad ja tend, SLalknri keelest Maa- 

Jkeele tolgi|;ad, Tartns 1857, 2. t^ber die Monatanamen der Ehsten 
Voa Kr^aUwaJd, Petershwg; af .en ooSmd: 1. Finska ahviaoaekw 
till Haaparanda horikoot f^ ^en 1841, 42, 44^-50, Stoi^khobn, 
2. Oratio metrica in pareiitatioiiem Joamiis. Karck,. quam haboit 
;A. J, Ddlenins, Abo 1652, 3. Asetos ke9tkioyarioa velvolliaiiiik- 
sista, Kaopio 1856; af kyrk<)lierdeii /Vi^e/Ai^A^; dagnerrotyp .af 
Job. Messenii. portrsltt i. Uleibovg. 

LekioT Boj^ afgaf &■ graosikiuiigskpmitfos. vSgiiar fiajaade 
DiUtaade: 

.y^Tarkasteltavakaeiiga lykityst& kiisikkjoit«kBO$U: ^Valitaata 

.^omalaisia Kansaii^Laiila|a, joita on. kokoiUot HilmeeasIL L Joh. 

Inb^. l-^3Yihko^, aaa tutkiakanta Ki^allisaaden Seoealle UuaSii 

kantta antaa seari|ayAti mietleen: TtoA kokooksessa Idytyyilt la»- 

ikU ovat sisdljrkaeiisi pnolesta jokseenki Ytthftarvoiset^ aiUii sekii 
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miUto vieiiMtys, etUK ajatosteiv jnoksa. ja pohe«n pani on BnsaH 
j\tn inatalata laatoa, jonka Ksflksi TielM tolee, ettH ranoKmittakin 
naenninasti on pQQttayaineD, eikS ktelikslMn * aina vallan seli/sftH. 
Kohnannessa Whwsa Ittytyy kominiDki maatamia parempiat lanhijs, 
e. m.' ne, jotka ^G. G. P— n^ on tohnyt. — Ehkd kokoilia koUnii 
aaiUI lankija ^kaBsanolaalaiksi^, lienee niissa kamminki aika har^ 
vassa seramokia loettavina, siflfi monet oval yksityistvn tekemli, 
Biinknin sinne tdnne pannnista nimi-merkeistMkiB nfihdilin, ja 
maatamia oh sanoraaiehdisiii sekft urkki'^TirsistM otetta. 

Lanlar-niiotit ensimfiisessii ja tbisessa yihossa ovat mjdskin 
liiemmaksi haonon->paoIeisia, maotamat sen lisAksi paattavaisesti 
paperilie pannat. Kolmanteen yihkoon kirjoitetat naotit ovat tosia 
saaremmalla tarkknadella ko'otot ja toisten sahteen eteydmmUt^ 
matta -ei niissfikMn mitSftn merkillisCTnpStM toydjr. N:o -6 kol- 
mannessa Wfaossa on vaidia Tyrolin valsi ja sama, kain N:o 6 
enaimaisessa Tihossa. - N:6 2 toisessa yihossa on yleisesti totta 
rootsalainen laaknto: ^Alla mioa glada dagar etc.^. 

£hk£ ei tatkiakanka siis tiQle laalo- ja naottikokoakselle 
ylipdtosa saata mitftain sanrempata arroa omtstaa, on se sen pao^ 
lesta kamminki ansiollinen, etlM siitS kSy osittain oppiaksemme, 
millM kannalla ranomas ja laalanto flameessfi nykyjiinsM ovat, sekft 
ettd niislft Soomen kansan-lanloja toimittajalle epliilematta saat- 
taisi olla jotakin apaa; jonka vnoksi mydskin tlima hyvMnUhtoinen 
lahja maiden Searan kirjastossa olevien samanlaisten kokoasten 
Usfiksi kiitoUisnadella pantakoon. — Laalaja on yhteensM 37 ja 
lanhinaotteja 12.'' £. G. Borg. 

Translator mag. Pol6n afgaf h granskningskomit^ns valgnar 
fidjande aUdtande: 

r,Arvo8telu Herra lehiori P. A* Asehahin 
Maamittauden Alkeista eli KSytollisestd Johdatuksesta Maofintam 
ieveyden ja korkeuden mittaamiseen ja kartalU kuvailendseen. — 
Yhieisen kansan ja Maavi^lytkoululaisttm kyddyksi, ruotsalaisem 
pamoksen mukaan suomennetiu. — Euopiossa, painettu P. Aschanin 
ja Kumpp. tykSna, 48S7. 

Saomalaisen Kiijaltisanden Searan tatkimakonta on searan 
eaimiehen kaatta saannt herra lebtori P. A. Ascfaanilta Koopiosia 



2B6 

riime Mam»kiDaa 26 pdtll Idtjtfsa, joBsa hfta pjytStt «r?oi&elQa 
jilininiitelTiitfi „Maumiitaudm Alkdsk^ saadaksensa sen kaatta 
^yaknvtidueii itaellenf ft ja jleisaile, jonka tfthdeii tftmft knjaiiMD 
OB valmiitettii^, mmlmin md Dimest&i likemnuB nfthdiftn. Kmi 
tatkiaaakanta siis nyt menee tfttM pyyU^ tftyttftmftan, on se kats<H 
But vchroIlidoiideksaDsa fliyaiittamaUa mainitia^ eltei nteiiksi paU 
nefttiiifi kirjain farkastns ja anrostelQ oikeestansa kmiht sen tokoi*- 
tdspiiriin < — skft Tidieniiiun, kola vaikeampi sommoinen pjjdetly 
tjd laonnostansa on, ja vseasti maassaki tapadEsessa hodelmfttSin. 
Toisin on kftsikiijoitasteo laita, joskoki ne aina ei^at olid sem- 
moisia, joita Seora aikoo painoon knstantaa, ja jotka o^t tairaHi* 
lesti ensin tatkimakonnan tarkastettavat ja tarvista mydten pa- 
ranneltayat. 

Mntta toisaaha on jmmMrr^ftYft tammdiseii anroatehitydn 
ksLyyitn keveeksi ja hapaiseksi, jos ar¥Ostettaya teos on edes 
johonki mftarftSln hyvft ja virhetilin. Tftmftn saattaa toinutoskiinta 
pahtaalla omalla tonnolla yleisesti sanoa kysymj^essll olevisla 
Alkeista, joiden snomentaja ansaitsoe maamiehiitansa sitft snurem- 
Bun konnioitaksoi ja sitS ansidlis^mmaD kiitoksen, kata harvem- 
massa niitft loytyy, jotka Tirkansa toimitagten obessa antavat itsi^ 
lensft nseimittain palkiUemaUoman vaivan ja ajan ssomalaisten 
kirjain toimittamisessa ja kustantamisegsa. Itse ae aine, jota Ussft 
kirjaisessa maayiijelyskonlalaisten ja yhteisen kansan hyddyksi esi- 
teUaftn, on snomen kidessft melkein yiljelemfttoin, ja on siis herra 
lehtori Asolian senki snhteen enemmia ja enemmin totenttannt sen 
vakautnksen ,. eltft snomea saatetaan kayttaal mifain kiijalliseen 
aineesen tahansa. EpMilijMin joakko snomen kielen taipnyaisnn- 
desta ja keivoliisnndesta saorittamaan kaikkia ihmiselSiDiiaLQ knn- 
Inria asioita pitSisi siis vahitellen katoman sen ansion ja knn^ 
nioitnksen rinnalla, joka' lankiaa niitte» jotka yaUKnttayat tatft 
katoomista. 

Tntkimakanta ei ole knitenkaan taktonat hiottaa omaan tai- 
toohsa nftiden ^Alkeiden aryostelemisessa. Se on sentftbden mydski 
pyytftnyt ja saaniit hyyilntahtoisen lansehnan asian taitayaUa mie- 
heltU, joka on niistS antannt sen todistnksen, ettft aine on sel«- 
yilstt ja hyyilsti esitolty, josta yoidaan pftSCtSift tlimin kirjaisen 
Iftjptliyftn tarpeeliisen iarkoitaksensa. Mitil kieleen tvlee, niin 
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i«lidbd«lNinUi titliM siita antaa itn yltiMii todifttdlmb, - eltf «• 
on sanain sovun pnolesta moittimatoiiDta. Malta samaa flJ' vcMa 
MHoa luiiissa nlisali Alkebsa kliytetyistfi UotOMboista, jois(a jhVk 
ja loigta OB uiiiMiiUaiBnla* Niideii sopiomttDitMRia eli 8opivai9006 
ei kokenkite koak^ tarn paljon Umaii ki^'irfsen toimittajaa; ne 
koskevat ««Mniiiin nikil, joiden jlilkiS hfin on knlkeniit, ottamallli 
oahuin rritaaiita taitotanoja osittain niiden johdosta C^emMi 
aQSHi. TSmM seikka on snoineD kieleftsU tosin vaikea ja yidi 
hoqaVaiDon; nmtta Paapelin sekoitoks«n estdmisekM on salpoln 
paneiBineii samaa merkitsev&in taitosanain nndessa ja aina nnde^sa 
aepittllmis«s8l samotssa aineissa iflrked ajan Yaatimas. Siiotnen 
kielen nnori, hiipeil Toima ja ransas rikkans on t^hnjt sen tSA^b^ 
aali tarpeeUiioksi ja hjddylliseksi, etta siVk on Uitbsdnam teen- 
niaail koetettn ainne ja tilnne. Mntta knn nyt jo alotetaan panna 
pohteita snomalaisia konlnja toimeen, on niisaH lopolliseen pM9« 
tMueon tnltava. 

LnvnnlaskennoUiset taitosanat lektori Aschanin ^Maatnittanden 
Alkeissa ovat otetnt A. F. Boreniaksen ^Lnvnrilaskn-oppikirjasta^. 
^Uk vastaan ei ole mitfiSn sanoinista, silld sen kaatta on kifjaisen 
Inkeminen jai ymitflirtftminen hnojennettn. Mntta nUissM taitosanoissa 
on esm. fykyt viiva, merkilsevA latinaista minusta, niin epavakm-- 
nen, etta sen siaan oKsi v&hefmysviiva paljon soveliaampi. Osuus 
olisi myds parempi knin osamSSrd r=z qnot — Mnnt taitosanat ovat 
otetnt osittain W. Kilpisen ^Enklideen Alkeista^ ja D. E. D. 
Bnropaeuksen ^Mittanden OpjMkiijasta'*, osittain E. J. ftlomin 
^Viivanto- ja MitantOKOpista^ ja osittain ovat ne toimittajan 
omiaki, niinknin jo mainittiin. Ntistii kaikista merkitt&kodt : k&y^ 
red, joUa osoitetaan semmoista maanlaatna, joka ei ole tasaista. 
Titii Sanaa ei pnheessa kSytetSL maasta, vaan ainoastaan mnista 
kappttleista; niin sanotaan esm. kdyred selkU — joko se sitte on 
Inonnostansa sennnoinen di omistajansa ndyr&stft tahdosta tilai-* 
snntta myOten konkkisteleikse kdyre^i. Maasta sanotaan: ep8- 
tasainen, mllldnen» knrnpninen, knkknlainen, notkoinen j. n. e« 
Ktm tasMiHa kiytetty koyrelM pMin vastoin merkitsevdnd, olisi ehki 
epStasamen oUnt soveliaampi. TerAvd vastaa paremrain raotsa* 
latsta Sanaa spetsig knin kaita. LeveU, yailAa sekin on ep&vakai- 
nen, on sopivattpi knin tylsi =^ troU>ig. YktMsivmnen = liksidig 



ptarenpi kniti UMBiYiuiieti. Eplikidiiii0 =: tcapMiam ac^ivianpi 
koin epakds, 

YSMnn johdatnisla sanoisU ja epitasabaiikflisU kiijoitosta- 
vassa merkitUkdoa: QsoMto, leikkaJe ja mrkkam (kehrU^ ja risti- 
nurkkain). PlSte lUo, ntd, l^htee ainoasti tebdikoisUi (verber). 
jLeikkale on niio oata koin se ei olisi saomiea; saaasta leikkaan 
|iijilteellj|'/!e, jos siitIL semmmta vSlttMm&Udinasti talidii>taan, tnlisi 
Mkale (eii oikeestansa yaan leike) oiinkain saoasta sieppaan esm. 
tolee siepale. MerkiUisesti on taU sanaa leikkale kSjtettj erimer- 
kityksessfi erikirjoittajain teoksissa: W. Kilpinen, jonka tekemU 
86 on» merkitsee silla degmentid, Blom ja Ajschan sektoria; Euro- 
paras on hyljUnnjt koko sanan. PSlate in johtvn tayallisesti teh- 
dikOisUi ja vertaisista nimikoistft, niinkain hierin sanasta bieroa, 
kpvasin sanasta kova j. n. e. — Ehdontoiaatn on v&arin kirjoi* 
tettu pdatteeM sin, jonka on oltava isin; „njihlilsi^ pitad siis J^ir- 
joittaa n^taisi. Mntta t&tS tarpeellista eroitnsta bIyM maotkaan 
kirjoittajat vaarinota, var^inki Snomettaressa ja Sanan lennattimossS. 
— Sana ilman on vajantosiassa liikaa; tata siaa on myds epS- 
tasaisesti kirjoitetta milloin ybdellal, miiloin kahdella t:IIa; kah- 
della se on kiijoiteitava. Pitkaa yM on miUoin kSjtetty, milloin 
ei itsenaisten nimikdiden pMtteessM, niinknin ,,lakioitamme^, ^maar- 
yiijelijoiden^ j. n. e. Sanassa ^edesanitamista^ on edes liikaa 
motsalaisantta, n liika jisays annantosiassa. — Vieraat panstavit 
b, c, f, X, z, kSytettyina piirioin selityksissM, vaikenttavat kirjan 
Inkemista nmpisnomalaisilta. Snomeksi ei sanota $ 1, vaan l:n $. 

NdmSt ja mnnt nSisssl „Alkeissa^^ loytyvat vahdiset virbeei 
vpidaan toisessa painoksessa ojentaa. Ne eivdt millMSn tavalla 
alenna kirjan arvoa aineen ja esityksen paolesta. Taitava Inkija 
ja talonhoitaja voi sita kSytta^ hyodyksensd, tarvitsematta joka 
kerta oppinntta maamittaria r^jain ankemisessa ja mnissa asein 
sattnvi^sa tiloissa taloaden katsomis^ssa. — * Kirja on jaettn 5:teen 
osaan, joissa opetetaan kaikki tarpeelliset sflikat ja tempnt maa- 
pintain leveyden ja korkenden mittaamisessa ja kartalle knyaile* 
misessa. Selitykseksi Idytyy 63 knvaa. Paino on selkeaUi« Kir* 
jan sunruns 98 sivna. Hinta 30 kop. ei kallis. 

Ntiden Alkeiden sanrin ansio kaytdllisessS snhteessa. on kai- 
tenki se^ etUL ne aloksi tdylt&yftt maaviijelyskonlaia tarpeen fnaa- 
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mktaaden opinhaarassa. Kokeinos on konlnkiijain paras, varmiii 
ja inotettavin taomari; kokemasta mjdten saatetaan t&tSi khjaa 
parannella. 

Semoisena kuin se njt on kirjapainosta ISihtenyt ja kii^a- 
kanpassa ostettavana snlkee tutkimakunta sen yleisdn ja asian- 
omaisten koolnin paraasen saosioon/^ 

Rieirik PoUn» 

Foredrog ordf6randen generalguverndren grefve Bergs anmo- 
dan till Sallsk. att afgifva forslag hnrn en god Finsk ofversatt- 
ning af Lagkomraissionens pA Svenska redigerade och ntgifna lag- 
verk i&T Finland Islmpligast kunde Astadkommas; med anledning 
bvaraf saken diskaterades , och beslots att fdr ett sSdant fdrslags 
nppgorande nedsatta en komit6, best&ende af Sallsk. ordforande 
oeh sekreterare, professor Akiander, lektor Borg och translator 
Polen, hvilken komite horde till nasta mote meddela Sallsk. sitt 
forslag. 

Den 3 mars 1858. 

Anm^ildes fdljande g&fvor: af magister Tikkanen: Aasian 
kartta, Tnmssa 1858 (stentryck); af pastor Schrdder: S^aomen 
jnlkisia sanomia 1857, inbnnden; af doktor Kreutzwald: Maa- 
rahya kasaline kalender ehk taht-raamat 1858, Tartas. 

UpplMste sekreteraren fbljande protokoll ibr den 26 febmari: 

^Den af Finska litt.-sallsk. nedsatta komit6n for nppgdrande 
af forslag, hnm en god Finsk 5fversSttning af Lagkommissionens 
p&. Svenska redigerade lagyerk lampligast knnde Astadkommas, 
sammantradde , jemte kanslir&det Rein och assessor Rabbe, den 
26 febniari, och tog saken i noggrant bfvervdgande, hvarvid as- 
sessor Rabbe afven skriftligen meddelade sin enskilda forslags- 
mening i amnet; derefter kom man ofverens om fbljande fbrslag: 

Ofverssittningeii till Finskan af Lagkommissionens p& Sven- 
ska ntgifna lagverk fbr Finland bor, fbr att sk mjcket hastigare 
follbordas, heist ntforas af flere ofversdttare, i spetsen fbr hvilka 
stiilles en ordforande som gjort sig fbrm&nligt kand fbr sAval 
grandliga jnridiska insigter som Finskt skriftstftUeri. Denne ord- 
forande i ofversSttningskomit^n Jeder fbretaget i sin helhet, jemte 

Smmi. 19 
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det han sjelf deltager i dfy«rsitttiiingeii, granskar de af iritridena 
•gjoi^da arbeten, isjFBnerhet betrslffande dfverslittiiiiigeds sakriktighet 
och trohet mot originalet, samt ansvarar ior appdragets ndjaktiga 
faUgdrande atan onddig tidsntdragt. For arbetets ledning foreslis 
4t ordfbranden ett arfyode af omkring 1000 mbel silfver lirligen, 
atom det dfversattningshonorariam , berSknadt per ark, som bo- 
nom kan tillfalla. Sig till bitrMde ager ordOiranden ntse ivk eller 
tre ofversattare, heist sAdane man som noga kainna skiida Finska 
orters dialekt-olikheter och egendomliga spr&kbrok i jaridiskt af- 
'seende — s&Iedes heist eo 5fversMttare fr^ti Osterbotten, en frdn 
Savolaks eller Karelen, en frkn Tavastland eller Sataknnda; men 
ett nddvandigt vilkor ar, .att bvar och- en af dem derjemte skall 
vara val hemmastadd i det allmanna skriftspr^ket och den Finska 
jaridiska litteratnren samt aga fdrfarenhet i Finskt skrHtst^eri. 
For ofversSttningen foreslAs ett honorariam af 15 rabel s. f^ 
trjckt ark; h^ilket honorarmm bor tillfalla hvar och en iifversjit- 
tare i iorhMlande till bans fallgjorda arbete, ntan att for bitra- 
dena nSgot yidare arfvode kommer i frSga^ 

Sk fort nSgon del af lagverket 'Ar fardigt dfversatt, nedsat- 
tes en granskningskomit6 , bestSende af personer som Slga grond- 
liga vetenskapliga insigter i Finska spr&ket. Denna komit^s dlig- 
gande ilr hufvadsakligen att granska Ofversattningens sprlikriktig- 
bet; dess anmarkningar bOra oraedelbart meddelas ki ordCSranden 
for ofversslttningskomitdn » som vid granskningen b5r vara tillsta- 
des for att nppgifva motivema till hvarje anmiirkt nttryck. Sedan 
handskriften genomgatt denna slatliga granskniDg bor den ofor- 
drojligen laggas ander pressen och trjckas nnder ordfUrandens 
tillsjn. 

Till ordfbrande i dfyersMttningskomiten anser Finska litt.- 
sallsk. sig kanna rekommendera tjenstfbrr&ttande hlHradshdfdmgen 
i Karelens nedre domsaga KaHl Ferdinand Forsstrom, sdsom Ugande 
iJlmant erkand skicklighet att behandla FitaSka spr4ket i jaridiska 
^mnen. Det nodiga^ antalet bitrSdHnde- ofversSttare skall saker- 
ligen atan svdrighet Uta sig finna iUand landets yngre Finska 
skriftstallare. 

Om ifrSgavarande vigtiga foretag pk sSdant sMtt ntf^res med 
samvetsgranfaet och troget aktgifvande p4 Finska s(H*Akets egeo- 
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dfHBlina fordringat, hoppas man att det nya lagverkeCs dfVerflyt- 
tande till landets sj^kk skall i vasentlig mSn l»draga till v4rt 
jaridiska skriftsprSks stadgande i frSgan om lagtermer, kmalsti«- 
lens egna attryck m. m. d. och sSmedelst Snnu i en Ung fram- 
tid gagna den reittsokande allmanheten/^ 

Detta k^mitens forslag godkandes af SSllsk. och besldts att 
detsamma sknlle afgifvas sSisom Sallskcs forslag i amnet. 

Upplastes bref af ddktor Scfaildt angaende en fdreslagen ny 
oppiaga ^f Euklideen alkeet, som befnnnits vara behoflig; med 
anledning hvaraf besldts att Sallsk. sknlle ki iektor Aschan i Knoi* 
pio med vissa vilkor erbjnda forlaget af sagda boks andra -applaga. 

Vk skattmastarens motion derom beslots att 2 resestipendim^, 
k 60 rnb. s. hvardera, sknlle anslas lediga att bos Siillsk. ord^ 
rande ansokas fore den 7 nit^tkomma^de april; det ena stipend- 
diet borde anvSindas foretraidesvis tiH en resa ^r npptecknande 
af Finska folkmelodier, det andra iov nppsamlande af sagor och 
ganger, hvaribland sairskildt Kymlilainens ranor i Heindvesi och 
Irakten deromkring. 

vUpplaste ordfbranden ett bref af F. Fliigel i Leip2ig, deri 
han fbreslar att Sallsk. sknlle ki Smithsonian Institut i Washing- 
ton afsanda nagra af sina ntgifna skrifler i ntbyte mot nigra af 
Smithsonska institntets skrifler; och beslots att Sallsk. sknlle ingA 
den fbreslagna bytesforeningen och till gengSfya begara skrifler 
hnfvndsakligen af etnografiskt och historiskt innehMl. 

ArsmStet den 16 mars 1858. 

.(Arsberattelsen forekommer i Litteraturbladet N:o 3.) 

Anmaldes ^Ijande gafvor: af en onamid: 50 rnb. s.; af dom- 
prosten Borg: 15 rnb. s.; af professor Cygnceus: Skaldestycken 
af F. Gygnaens^, 4:e d^len, flel^ingfors 1857: af Iektor Rancken: 
Noija-sota, kertoellot Yrjo Koskinen, .l:n osa, Torassa 1857, oeh 
15 Svenska mynt; af rektor B. Reinholm: en qvartmarks ngt med 
4ptalet 1736 » fnnnen i en- &ker vid Lioksiala, samt 13 koppar- 
mynt. 

Tillkannagafs att v. pastor Backvalls Finska dfrersattning af 
prof. Z. Topelii Lasebok, med titeln: Laikemsto ala^alkeis&ouluiUe 
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Suomessa K. Topeliukselta, 1m osa, Luonnon kirja, namera vore 
fnllsUndig inlemnad till Sflllsk.; hvarfore denna handskrift dfver- 
lemnades At granskningskomit^n. 

Uppldstes fbljande bref af doktor Schildt: 

^Kilpa-palkiDtoni m^r^ssaB eli maeraejksessae, josta Saom. 
kirj. Searalle sain knnnian esitt® mennae keysnae, taI6 se 11^- 
jennns raentin pnolesta tapahtamdn etts voittanat kiipAja sk pai- 
nattA kssi-alansa, jos tahtd, taitetulla painolia (fraktnr), kan y^n 
ktejtte danskan ae ja e:ii sekae miiteD kaikissa pitkissae sntaeyissae 
•viljeld pitennjs merkkiae ^ (circamflex). Myoeskin, jos haen lati- 
naista raenttiae (antiqaa) aikd kaBjttae, soisin haenen yiljeleyaen dan- 
skan e-tae, eikae latinaista konttiselkaB OBitse. Pjdsen noejrimniaesti 
Seorft taetae jalistamAn. Jj^yaBskjlaen kanpannissa 12 p. mMiskftta 
ISSS.** H fr. Kilpinen. 

Hyarefter Slfven ett bref af SSllsk. korresponderande ledamot prof. 
Brockhaus i Leipzig applSstes, innehMIande tacksMgelse for er- 
hAllna bOcker och appmaning att p&skynda atgifyandet af det 
Finsk-Syenska lexikonet. 

SkattmsistareDs rapporter for den 3 febniari, 3 och 16 mars 
innehdllo fbljande: inkomst: ledamotsafgifter af apotekaren Nils 
Malmberg, lektor G. Cannelin, sprSklararen Alfr. Kihiman, kom.- 
landtmataren Edy. Haartman, kollegan Henr. Malin, qyartermasta- 
ren Karl- Johan Lindberg; magister A. Liljefors 42 rab.; g&fya af 
en anonym 28 rab., af apotekaren N. Malmberg 4 mb.; fors&Idt 
boklager genom doktor O. Rancken 5 — 75, C. R. Lilins 4 rnb., 
Andersin et Sandelin 20 rnb., P. Ascfaan et Cr.o 36 rnb., C. G. 
Clonberg 28—60, Wasenius et C:o 58 rub., Frenckell et Son i 
Hclsingfors 169—30, Fr. Lund 21—68, K. F. Sjftblom 13—10, 
Frenckellska bokh. i Tammerfors 18 — 23, Frenckellska bokhan- 
deln i Abo 164 rub., K. J. Moberg 16 rubr., Sflllsk. sekreterare 
23 rub.; rSntor och diyerse 28 — 52, summa 680 — 39; utgift: 
en karta till Suomi 23 — 50, prenumeration pS tidningar 4 — 92, 
halfva Arsarfyodet ki sekreteraren 75 rub., arfyode ki yaktmastaren 
10 rub., afgift till Forlagsforeningen 8 rub., en inkopt bok 1 — 
80, summa: 123—22; behSllning den 16 mars: 844 — 38. 
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Ordibranden nppl^ste ioljande skrifvelse ifr^n ministerstats^ 
sekreteraren grefve Armfelt till Finska litteratnr-sftUskapet, date- 
rad Petersburg den 19 mars 1858: 

^Hans Kejserliga Majestat bar, med ^stadt N&digt afseende 
k de fbrtjenster, bvilka Finska Litteratnr-Sallskapet, genom dess 
nitiska strafyanden f^r Finska sprikets ntbildning ocb fallkom- 
nande, redan fbrvarfvat sig om detta spr&k ocb dess Litteratar, 
tMckts i Nlider bagna SSllskapot med ett anderstod 0)r ntgifvande 
af allmsint njttiga skrifter att med trebandra rabel silfver om 
Aret Mn Hans Kejserliga Majestats Finska Handkassa tills vi-^ 
dare nigk. 

Jemte det jag anser for en angenam pligt att bMrigenom 
anderrMtta Litteratnr^SSllskapet om detta vedermSle af Hans Kej-^ 
serliga Majestats Hoga bev^genbet f5r SUllskapet ocb dess foster- 
Idndska verksambet, £kr jag Sran tillSgga att nnderstddet kommer 
att tertialiter med ettbandra mbel silfver utbetalas.^ 

u^lex, Armfelt. 
Fredr, N. Melartin. 

Afgafs ioljande revisionsberaltelse : 

„Utsedde att reyidera Finska Litteratnr-Sallskapets Raken- 
skaper for dess tjngondesjande Hr, 1857 — 1858, bafva underteck- 
nade, efter verkstalld granskning, ntan n§gra skal till anmark- 
ningar fannit, att icke mindre SSllskapets kassa an dess fdrlager 
ocb bibliothek samt antiqviteter blifyit med beromlig omsorg for- 
yaltade. Hvilket yi barigenom fk yordsamt tillksinnagifya. Hel- 
singfors den 5 April 1858." 

F, J. Rabbe, G. Edv, Ingelius. 

Ordf&randen tillkannagaf att sja sSkande till de lediga rese* 
stipendiema anmalt sig, ocb applaste i sammanbang dermed eti 
bref af Hr EaropsBus, deri ban p&yrkar nddyandigbeten att nt- 
sftnda ranosamlare till Ingermanland ; till f<^lje byaraf besldts.att 
for&ka resestipendiernas antal till fem, bvaribland ett {'6r folkme- 
lodiers npptecknande ocb ett for resa till Ingermanland. Rese- 
stipendier for insamlande af sagor ocb singer tillerkandes kt mir 
gister K. A. Sld$r, oeh studeranden F. F. Ahfanan. 
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Med anledning af professor Snellmftiis anmalan att grafrir- 
den 5fver 1I« A. Caslrdn Tare i det niinnaste fardig, fbreslog ord- 
fbranden f^ljande inskrift pi densamma: M, A. Castren — Mamua 
rakastajalle, Surevilta Suomalaisilia, h?Uken af Salkk. godklLndes. 

Anmilldes att nyligen blifyit inletnnad en baodskrift med 
titeln: Firgiliuksen j^ineias, 4:n runomus, Suomentanut M, Co^ 
siiottdeTt hTilken handskrift remitterades till gransknings-komtt^n. 

Pi sekreterarens fbrfrigao derom beslots att Sallsk. fordran 
bos f. d. Ohmanska bokbandeln finge afskrifvas, sedan likval de 
Sitilsk. fbrlagsartiklar som finnas osalda bos atlandska bokband^ 
lare» f^rndmligast F. A. Brockbans i Leipzig ocb A. Franck i Paris, 
blifyit ofverfUrda ittkn magister Kinnnnens till Sallskapets konto. 

Den 5 maj 1858. 

Anm&ldes foljande g§fvor: af bandlanden Karl Lenngren: 
en stor sanding diverse redskaper ifran Rina, jemte 4 band ki- 
nesiska booker ocb en bandskrift pi palmbast ifrin Siam, bvilken 
dyrbara ' samling SMUsk. beslot ofverlemna it aniversitetets biblio- 
tek ocb etDografiska mnsenm; af stadslakaren licentiaten Bl&field: 
1. Dispatationer af C. F. Mennander, 16 stjcken, Abo 1751 — 55, 
2* Dispatationer under Pehr Ralms presidium, 68 st. Abo 1753 
— 75, 3. Dispatationer under P. A. Gadds presidiom, 54 st., 
Abo 1757- — 92, 4. Ad recensionem Ballarii Sveogothici accessio 
edid. H. G. Portfaan, Abo 1797, 5' Dispatationer af G. Rein, 
, Abo ocb Helsingfors, 6* Dispatationer af diverse forfattare, 45 st. 
trjckta i Abo, 7. Dispnt. 4 st. trjckta i Upsala, 8. Programmer 
8 St., ntgifna i Abo och Helsingfors (tillsammans ' ongefar 207 
Yolymer); af Finska vetenskapssocieteten : 1. Acta societ. scient. 
Fenn. Tomi Yii fasc. II, Helsingfors 1858, 3. Notiser ar Sallsk. 
|nro Fanna et. Flora Fenniea forhandlingar, 3:e faaftet, Helsingfors 
1857; af'staderanden lUherg: Coofessio fidei, tbet ftr tben Cbri- 
steliga troos bekiinnelse etc. (Upsala mdtes beslot med alia under* 
ikriftema) Stockbolm 1594; af Finska iSkarescillskapet : Dess Hand- 
Ungar 7:e bandets l:a hdfte, Helsingfors 1858; af . brakspatron 
Frenekell: 1. Biblia*bistoria kodoUe ja koahille, jonka on kooa>- 
BHt Chr. G. Barlh, Saomentanat J^ Gronberg, Helsingisstf 18M, 
8. Lnkemisen alkMoppi tabi Aapiskitja, Helsingissa 1858, 3. Pf- 
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hiiii ya^htajamine sjntjm^aa ra(|am|iinensa , kuvaflim kcErto^nli 
F. Bassler, Saomentaiiiit J. E. Blom, Hdsingissa 1857, 4. Yfaden' 
tnhlaaja-pojan onnettomuas ja ooni, A. L Yeananen snomeniaimU 
HelslDgissd 1858, 5. Kaikki ja kaikissa Kristas, I. C. Rjle kirv 
joittannt, A. I. Veananea suomentanat, Helsingissa J 858, 6. HvaJ 
Hr bibeln och hyad bar. den atrattat? afhandling af I. €. Rjle, 
divers. Helsingfors 1858, 7. Kovaelmia jaopanuiksesta ja raittia- 
desta 2:n vihho: Ei^ sanoi Marketta, vapaa soomennos, A. I. Ved- 
njinen, Helsingissa 1858; af magister Tikkanen: 6 Finska Sanger 
i handskrift. . . 

Anmiilde professor Akiander att forra faalften af den Finska 
dfversattningen af Z. Topelii Lasebok g4tt foriorad vid eldsvidan 
i magister Tikkanens g4rd den 23 april, favarfore besldls att tiU 
yice pastor Backvall borde a£sandas faonorariam for hela ofver** 
sattningen, ntgorande 125 rnb» s. och ban derjemte genom bref 
appmanas att mot sarskilt honorariam anjo ofversatta forra half-^ 
ten af samma bok. 

P4 grand af mag. Collans intjg om sokandens fardigbet i 
melodies apptecknande tillerkandes resestipendiet i6t sagda jind»i 
m&I M stnderanden G. W. Svensson; i sammanbang dermed be* 
slots att stipendiet ^r resa till Ingermanland sknlle bojas till 100 
rob. s. och ataoordnas 4t staderanden J. LankelM. 

Vk skattmastarens anmalan derom att en onamd person for- 
bondit sig att till Sallsk. aflemna 100 rab. s., hvilka borde an- 
yandas till pris for det basta teaterstjcke pS Finska sprliket, bfr* 
slots att en nppmaning till taflan om detta pris borde i ddi^iDFr 
game offentliggoras och tiden fdr taflingskrifternas inlemnande 
bestdmmas till den 1 febraari 1859, hvarjemte skoUe tillkann&f 
^ifvas att stjcket finge vara antingen original eller fri bearbetni9g 
ech den yumande sjelf di^ponera om sitt manuscript. 

Den 2 jnni 1858. 

Anm^ildes fciljande g4fyor: af staderanden K, Dahlben^g: en 
jforntida hjelm af jern ifr&n Wichtis socken; af magbter Tikkaueni 
5 St. handskrifna ranor; af magister Lavanius: S<ionten kansan 
lap$a«den elama ja yanbat laalansa, toimittaaat W. Lavonius, 
Por^MMsa ISM; af lektor RoMckens 1. Forslag till Syensk ps^ 
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bok, Helsingfors 1857, mod facsimile, 3* Redogdrelse fdr fnm- 
timmersskolan i Jakobstad, Wasa 1857; af kongl. bibliotekarien 
jirvidsson (sjelf ndrvarande vid motet): Handlingar till npplysning 
af Finlands hafder, utgifne af A. I. Arvidsson, 10:e delen, Stock- 
holm 1858. 

Ordfbranden tillksLnnagaf att fbrslaget till nj redaktion af 
Sftllsk. Stadgar nnmera erh^llit hdgvederbdrlig stadfastelse. som 
blifvit Sallsk. meddelad i resolation af fbljande Ijdelse: 

^Hans Kejserliga Majestllts Resolution appS en af Finska 
Litterator^SsLllskapet i denne stad, genom dess ordforande Profes- 
soren Elias Lonnrot ingifven skrift, deri Litteratar-Sallskapet, hvars 
na gallande stadgar grnnda sig k Hans Kejserliga MajestSts den 
27 Mars 1850 meddelade sarskilta N^diga forordnande, i under- 
d4nighet anh&llit om stadfslstelse af foreslagne forandrade stadgar 
fbr Ssillskapet; Gifven, nti Kejserliga Senaten for Finland och 
Dess Ekonomie-Departement i Helsingfors, den 30 Mars 1858. 

Hans Kejserliga Majestsit bar i N4der l^tit denna under- 
dSniga ansokning Sig £bredragas» och vill harmed stadfasta foljande 
forSndrade stadgar fbr Finska Litteratnr-Saliskapet (Saomalaisen 
Kiijallisunden Senra) i Helsingfors: 

Om Sallskapeta verksamhet ofverhufvud: 

S 1. 

Alldenstnnd SSllskapet bar till syftem&l, att beframja allt 
det som ang4r fosterlandets kMnnedotn och Finska sprlLkets odling, 
liger SSillskapet: 

1:0 samla ej mindre alia slags b&de trjckta och handskrifna 
arbeten, hvilka ang& Finlands historia, skaldekonst, mjthologi, 
geografi och statistik, sprikets bearbetning samt andra djlika in- 
hemska dmnen, ehvad de p& Finska elier annat sprSk fdrfattade 
Mro, Sn Finska singer, traditioner och antiqviteter, dfvensom alia 
bdcker af hvilket innehMl som heist, blott de aro p4 Finska spr&- 
ket utgifna; samt, ndr tillg&ngarne det medgifva, till t^jcket be- 
fordra i historiskt och litterMrt hanseende gagneliga arbeten, s4som 
ock ntgifva en dessa dmnens utredning Ssjftande tidskrift. 

2:o Medelst atfastande af honorarier oppmaptra skickliga 
miin till fbrfattande af arbeten i ofvannsimnde amnen, ILfyensora 
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till ofversSttande p& Finska spHliket af ej mindre Hir folket, Ikn 
fbr andra mera bildade Iflsare tjenliga skrifter, och 

3:0 ^Ctf^sta och framsUlla prisfrlgor i Smnen, som berora 
Finlands historia, spr§k och litteratar. 

$ 2. 
Arbete som med anledning af 1 jms 2 och 3 momenter ttlf 
Sdllskapet insSndas, vare, pk sStt nedanfbre stadgas till sitt inne- 
h&ll och y^rde, prufning nnderkastadt ; hvarefter mk beslntas, om 
arbetet skall p4 Sallskapets bekostnad tryckas, och honorarium 
eller pris ntbetalas, eller icke. 

S 3. 

Har nAgon i de till Sallskapets syftem&l h5rande limnen 

sarskilt arbete forfattat> och onskar att till tryckning af sin skrift 

nr Sallskapets fonder andfS nnderstod, mk bans anh^Uan beviljas, 

sedan arbetets varde och fdrtjenst profvade och godkanda blifvit. 

$4. 
Sallskapet , afgifver Arligen trjckt berattelse till allmanheten 
om sina goromAl, och meddelar afven redogorelse om sina fonders 
tillstand och foryaltning. 

Om Sallskapets ledamdter, 

% 5. 
En hvar for S^lskapets basta nitalskande Finsk nnders^te, 
som nppn^tt myndig alder, kan till ledamot i detsamma inbjndas. 

S 6. 
Hvarje ledamot siger ratt att nya medlemmar foresld, doek 
mA pS fbrhand inhSmtas, hanivida den, ban Mr sinnad anmdla, 
Vill i Sallskapet ingA eller icke. Om ej Sallskapet derefter amior* 
ladda beslater, mk till den silanda fbreslagne ledamoten kallelse- 
bref atfdrdas, Atfdljdt af Sallskapets sUdgar och ledamotsforteck- 
nii^, hvardera i ett exemplar^ 

Efter erll^ggandot af den bestdmda intrades afgiften, skall 
hyarochen sAlanda kallad anses som SMllskapets medlem, och hans 
namn i Sallskapets matrikel inibras. 
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$8. 
Till korrespoaderande ledamfiter mk inbjiidas otlandska filr 
Saliskapets strifvanden nilaUkaDde veteaflkapsmila, och till heders- 
ledamdter de af Finlands hdgst appsatte man, hvilka med sitt 
namn och sitt rkd anderstodja Saliskapets strafvanden. SSval till 
korr^sponderande, som till hedersledamot afsandes diplom samt 
jeniYdl, s&vidt ISgligt ar, ett exemplar af de skrifter, Sdliskapet 
sedan bans iakallande fran tiycket atgifvit. 

S d. 

Om korresponderande och hedersledam^ters inkallanJe gores 
skriftligt fbrslag till Sallskapet» som vid derpa foljande samman- 
triide med slutna sediar antager eller forkastar detsarama. 

S 10. 

Til! ledamoter i Sdllskapet inkallade personer erlsigga en 
ging for alia i inlradesafgift Sex rnbel silfver en hvar. Korre- 
sponderande och hedersledamoter 9ro friin afgift befriade. 

Om Saliskapets tjenstemdn. 

S 11- 

Bland sina ledam5ter ntvaljer SMUskapet vid hvarje Srsfest 
Ordfbrande, Vice Ordforande, Sekreterare, Bibliothekarie, Skatt- 
mastare och en Granskningskommitte, besUende af fem ledamoter. 

S 12. 
Utom njssnfimnde Grranskningskommitte, mk SSllskapet vid 
ibrefallande behof nedsStta afvan andra kommitt^er (or sarskilda 
▼etenskapliga andam&l, . sSsom i historie, statistik, fomkccnskap och 
gaografi. Hvarje af dessa Kommitt^er otgor^r afvea gransknings- 
komflutt^ i dithdrande Hmnen. 

S 13. 
Till Ombadsman i^k olika landsoKer mk Sallskapet bland 
sina ledamoter utvalja mMn, som' nitdlska for SdUskapets sjften 
och Staga sig att, en hvar pA sin ort, k dess vagnar nppbara 
iiiirjidesafgifter, gAfVior m. m., desamma till SliUskapet iifverstjra, 
aant i ofrigt ombesdrja allt, hvad Sftllskapet kan finna nodigi att 
till deras fbrfogande anfbrtro. 
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S 14. 
OmbndsmSnnen tillsattas atan omrdstning och bibehl^lla sin 
befattning, si lange de sjelfva det madgifva och Sallskapet ej 
odgra andra i deras stalie ntsett. Sina dfriga tjeDsteman ntvSljer 
SiOlskapet med slatna sedlar och den, som atvald bUfvit» bibe- 
hAIler sin befattning inttll nSsta irsdag. Alia Sfillskapets tjenste- 
mSIn knnna knjo vSljas. 

S lo. 
Ar nSgon af de valda tjenstemannen hindrad att befattnin- 
gen emottaga och' sitl fcirhinder genast vid lirssammantradet till- 
kannagifver, atvaljer Sallskapet annan i hans stalie genom ny okn- 
rostning. Blir tjensteman under Sret forbindrad, yidtale sjelf nk- 
gon Sallskapets medlem, att pa hans vagnar och ansvar befattnin- 
gen till nastkoikimande arsfest bestrida. Ar ingeh anmodad der- 
om, mk Sallskapet sjelf tillsatta Suppleant. 

S 16. 
Ordfbranden foredrager arenderna till ofverlaggQiog, nnder- 
skrifver kallelsebrefven och andra a Sallskapets vagnar otgiende 
ejLpeditioner, samt emottager alia Sallskapet tillsanda bref och 
handlingar ; atanordnar afven or Sallskapets kassa skeende atbetal- 
ningar och vakar derofver, att stadgarne i alio noggrannt iakttagas. 

§ 17. 
Dk Ordfbranden ar hindrad att fdllgora sina iligganden^ 
trader Vice Ordloranden i hans stalie, och ga!!er i afseende k 
denne, hvad om Ordieranden sagdt kr, 

S 18. 
Sekreteraren intager arenderna i protok'ollet, ofypsdtfceir odi 
kontrasignerar alia de bref, bvartill Sallskapet beslater, samt expe- 
dierar dem till sina bestammelseorter ; ban bar afven y^rden om 
Sallskapets handlingar, protokoUer, sigill och matrikel, samt till 
detsamma ankommande bref. 

§ 1«. 
Bibtiothek^rien virdar Sfillskapets bibliothek och apprattar 

i kronologisk ordning kataloger dfver siviil trjckta bdcker, 9oai 

mannskripter och antiqviteter, sarskildt fbr hvarje slag. 
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i 20. 

Skattindstaren emottager alia till Sflllskapel inflatna medel, 
fbrvarar dem hos sig, och ansvarar enligt lag for desamma; verk- 
staller dfven alia af SMllskapet beslatna samt af Ordforandea 
atanordnade otbetalningar, emot erh^Uande qvitto af en Jbvar, 
som andflr medlen. Vid hvarje sammmantrllde afgifver Skatt* 
msLstaren mSnadsrapport ofver kassans inkomster och atgifter efter 
sednaste sammaotrMde. 

S 21. 
Ofver alia Sallskapets inkomster och otgifter fbrer Skatt- 
maistaren noggran bok och anskaffar behOriga verifikalioner ofver 
otgifterne, ovillkorligen, samt ofver inkomsterne, sSvidt mojltgt 
fir. UppgOrer och afslotar afven rakenskapeme snmmariskt i en 
hnfvndbok och aflemnar p& 4rsdagen sarskild redogdrelse for hvarje 
af Sallskapets fonder. 

S 22. 
Granskningskotnmitten ntser af sina medlemmar en till Ord- 
fbrande och en annan till Sekreterare; bestammer ock sjelf om 
tiden f(5r dess sammmantrMden. v 

S 23. 
Inom den tid SSllskapet otsatter, afgifver Granskningskom- 
mitt^n, genom sin Ordfbrande, vid Sallskapets allmanna samman- 
trade, ofver hvarje till dess omprofning hSnskjatet arende, slldant 
otlatande, som med de fleste granskningsledamoternes Ssigt 5fver- 
ensstammande fir; inlemnar ock, d^ olika meningar fbrekommit, 
det i arendet forda protokoll, der hvarje granskares jttrande sdr- 
skildt intages. 

Om drendemes behandling, 

S 24. 

Alia Sfillskapet rorande angelfigenheter mk afgdras ^antingen 
omedelbart vid Sallskapets allmanna sammankomst, eller han- 
skjntas till Granskningskommitt6ns, eller ndgon annan bestjrelses 
profning. 
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$ 25. 

Aogdr Srendet granskning af insfinda skrifter, hvilka fk 
SSllskapets uppmaning eller eljest blifvit fbrfattade, och pk dess 
bekostnad komma att till tryck befordras, eller om afgdras skall, 
hvilka af SlUIskapets samlingar mk geoom trycket atgifvas eller 
knjo npplaggas, eller om prisfrSgor skola ats^ttas; sk bdr i dessa, 
liksom afven i andra. dylika fall, arendet alltid dfverlemiias till 
Granskningskommitt^DS eller nkgoi annat atskotts fbrberedande 
dtgard och profoing, innan derom in pleoo beslates. Tideo» inom 
hvilken Granskningskommitt^n ager fullgora sitt appdrag, bestam- 
mer SslUskapet; men om Granskniogskommitt^o askar fbrldDgoing 
af densamma, mk Sdllskapet, p& derom gjord begara^, nj dag 
ntsHtta. 

S 26. 

Ledamot aiger ratt att med Ordforandes till&telse framstsllla 
arender till ofverlaggning. Sallskapet afgdrer sedan, om molio- 
nSren i ofverlaggningen mk deltaga eller icke. 

§27. 

Ledamot som med anledning af 1 $:ns 2 och 3 momenter 
nSgot arbete forfattat eller till Finska sprSket ofversatt, mk icke 
narvara, dk arendet vid Sallskapets eller Granskningskommittens 
sammantrdde handlslgges. 

§28. 

Intraffar skiljaktighet i meningame, dk till beslat dfyer- 
1%ges, afgora flesta rostema. Ordforanden framstMller dk fr&gan 
till besvarande med ja eller nej, och omrostningen fbrsiggSr oppet. 

§ 29. 

Utfalla rOsterna lika for och emot, afgorer Ordfbrandens 
rbst; men angkr frSgan s&dane arender, som nti 25 § airo namnde, 
nppskjntes densamma till ny omrostning vid nastskeende samman- 
trade. Blifva och dk rdstema lika, afgore Ordforandens ri^st. 

§ 30. 

Alia Sirender bora i protokollet upptagas, och kommer det- 
samma att jnsteras p4 forstinfallande sammantrade nSst efter det, 
dk beslat i arendet fattades; sammandrag af protokollet ma aifven 
Arligen, genom Sekreterarens forsorg, i Sallskapets tldskrift p& 
Finska spraket inforas. 
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Om SdlUkap^a ^mmanirdden* 

% 31. 

Med nndantag af Jali och Aogasti m&nader, hMlas ordinarie 
sammankomster k den ibrsta onsdagen i hvarje manad. Finner 
Ordfbranden extra sammantr^de n5digt, otsHtter ban dag och 
timme, nar Sslliskapets ledamdter bdra sammankomma. Hyaije 
sammantrMde tillkannagiffes af Sekreteraren i TidniDgarne. 

S 32. 

Den 16 Mars hvarje kr sammantrader Sdflskapet till be$[i- 
ende af sin drsfest. DS afgifver Sekreteraren berattelse om 
Soillskapets verksamhet ander det sistfbrflatna liret, Bibliothekarien 
om bibliothekets tillvaxt och iorvaltning, samt Skattmastaren om 
kassans forkofran och narvarande tillstSnd. Sallskapet ntvaljer 
ock tvenne revisorer, hvilka det tillkommer att sS snart ske kan, 
omsorgsfollt granska rakenskaperne och inventera bibliotheket med 
hvad dertill borer; skolande r6visorerne sedan skriftlig berattelse 
ofver sin forrattning till Sallskapet inlemna. 

Om Sdtlskapets samlingar, 

S 33. 

Till Sallskapets bibliothek skola, sk vidt mojligt ar, anskaffas 

sHval alia pk Finska sprSket ntgifna bocker, som afven pk andra 

sprik f<^rfattade, Finlands historie, sprak och litteratar rorande 

skrifter, ehvad de dro tryckta eller handskrifna. 

S 34. 
Insamlade Finska antiqviteter fdgrvaras pk samma stalle med 
bibliotheket. 

S 35, 
Hvarje ledamot vare berattigad att fr4n Sallskapets biblio- 
thek till lasning utf& bocker och manaskripter. 

« 
Om Sdllskapets kassa. 

S 36. 
Siillskapets inkomster ntgdras af l:o Ledanioternes intrades- 
afgifter, 2:o priset for forsSlda arbeten, hvilka pk SallskapeU 
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bekostnad biifvit trjckta, 3:o rlmtan pi mdjligen atl&nade kapita- 
ler och 4:o friviUiga gifvor af fosterldndskt siimade landsman. 

S 37. ^ 

Till SSllskapet fbrarade stSende fonder fBrvaltas, en hvar, 
ealigt donators Ibreskrift. 

S 38. 

Af inkoinstern« bestridas alia utgifter under dret. Hvad 
sedan blir ofrigt, skaii behorigen forrHntas och ntUnas it den, 
som tili sakerbet for l^net erbjnder inteekning i fast egendom, 
eller anskaffar failgod borgen. Lanesammans belopp och den 
erbjadna sakerheten profvas af trenne Sallskapets dertill otsedde 
(edamoter. 

Om fordndring af siadgarne. 

S 39. 
Hvarje ledamot vare tillitet att, med iakttagande af hvad 
26 § innehaller, foresli forandring i dessa Sallskapets Stadgar, 
och bdr forandringen framstatlas skriftligen, hvarvid motiverna for 
densamma omstandligt ntvecklas. 

S 40. 
Forslag till sidan sindring foredrages pi tredje nSrmaste 
motet fore irssamraantraidet och kommer detsamma sedermera att 
tili Granskningskommittens ntlitande hMnskjntas. Yid irsmUtet skaii 
llrendet in pleno af Sallskapet till ofverlaggning fdretagas och 
genom omrOstning afgoras, om framstallning deri b$r ske. 

S 41. 
Om andring i Stadgarne ^kr dock icke hos Hans Eejserliga 
Majestat ansokning goras med mindre, an att tvi tredjedelar af 
de vid Arssammantradet narvarande ledamoter sig om forMndringen 
fbrenat. Det vederborande till nnderdinig eflerrattelse lander. 

Enligt Hans Kejserliga Majestats Eget Beslnt 

och i Dess Hoga Namn 
Dess tillforordnade Senat far Finland. 

B, Federley. M. W, ]S(frdenheim, 

A, L, Born, Robert Trapp. 

W. Gylling,'' 
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ADmMlde ordC5randen att H. Ex. generalgayeradren grefve 
Berg genom skrifyelse^ daterad den 28 sistledne maj, af Sallsk. 
infordrat oppgift sIlvMl om tiden inom hvilken den tiliaLmnade Finska 
dfversJiUniDgen af det nja lagverket konde anses hinna till slat 
befordras, som ock om den kostnad sagda ofversMttning komme att 
medfdra; till fblje hvaraf den fbrnt fbr samma amne nedsatta 
komit^n afgifvit ntl&tande, inneh&Uande hafvndsakligen att ofyer- 
sUttningen af det allmSnna lagverket, som ntgdr 3 qvartband om 
inalles 338 trjckta ark, 4orde knnna fnllbordas p4 3 kr, och kost- 
naden for densamma konde forslagsvis beraknas nppgi till 8,500 
rob. s. 

Diskaterades den for n§gra &r sedan forehafda friigan om 
ntgifvande af H» G» Porthans Opera selecta i ny applaga, hvarvid 
besldts att Sallsk. skolle ombesorja en slldan, och for att forslags- 
vis nppgora plan till verkets atforande nedsattes en komite be- 
stiende af Sdllsk. sekreterare, magister Tikkanen och magister 
Schanman. 

PA derom gjofd anhillan tillerkandes ett ibland resestipen- 
dierna for mnosamling inom Finland ki magister Wilh. Lavonins. 

Skattmitstarens rapporter for den 7 april, 5 maj och 2 jnni 
innehdllo foljande: inkomst: ledamotsafgift af direktor F. E. Gon> 
radi, lojnant Hugo Nordensvan, apotekaren C. E. Carger, och ma- 
gister W. Lavonins 24 rob.; gdfvor af domprosten Borg 15 rob., 
af en anonym 50 rob.; forsMdt boklager genom Frenckellska bok- 
handeln i Abo 82—94, G. L. Soderstrdm 50—40, C. E. Barck 
20 — 30, snmma: 242 — 64; utgift: ett halft Ars hyra for arkiv- 
rummet 22 — 50, Ofversslttningsarfvode ki v. pastor BSckvall 125 
mb., resestipendier ki stnderanderne J. LankelS 100 rnb., G. V. 
Svensson 60 mb., F. F. Ahlman 60 mb., snmma 367 — 50; be- 
h&llning den 2 jnni: 719 — 52. 



Tillagg ock Rattelser till fSreg&ende drgdng. 

TillSgs till artikeln "F5rs5k att bevisa, det Riirik oeh kans 
Wariser g voro hemma Mn Sverige^' 

af 
J. A. lilndstrdm. 

Af mig har srdan 65 blifvit antaget, att det folk Ros, som 
844 skoflade Spanska staden Seyilla, var hemma (rka Ryssland; 
men denna sak tror jag mig na pk ett annat satt kunna bSttre 
fdrklara. Araben Achmed-el-Eatib , af hvilken yi erhikHit denna 
underrattelse, och som skref omkring 889 eller 891, sSget derom 
silonda: „Weslligt ifran den stad, som heter Elg'esira (Algeziras), 
ligger en stad, hvilken heter Ischbilija (SeYilla)> vid en stor flod, 
som kommer ifran Cordoba. I densamma trangde sig kr 844 de 
otrogna (el-magns), hvilka beta Has (el-Rns), och rdfvade och 
plnndrade och harjade med eld och brand. ^^ Samma handelse 
omtalas afven af andra kronikeskrifvare : ^Anno 843 classis Nor- 
manorum nostra appnlit littora. Gens crudelissima nostris in fini- 
bus antea non cognita. Adyersns qaam structo milite, Dominns 
Ramims (konnng i Anstrien frin 842 till 850)> jam factas rex, 
consnrgens, jaxta Farnm Brigantinum maximam ejosdem partem 
prostravit; traditis igni navibns nnmero LXX onustns praeda ad 
propria incolnmis reducitor" — „qai vero ex iis (Normanis) re- 
manserant, civitatem Hispalim irraperunt et praedam ex ea ca- 
pienteS) pinrimos Chaldeornm gladio atque igue interfecenint.^^ 
Pradentias sMger ^844 Nortmanni per Garrondam Tolosam asqae 
proficiscentes, praedas passim imponeqtie perficiant; «nde regressi 
qnidam Gatliciamque adgressi, partim balistarioriim occarsn, par- 
tim temperate maris intercepti dispereant; sed et quidam eorum 
nlterioris Hispanis partes adorsi, din acriterqne com Saracenis 

Suomi. 20 



306 



dimicantes , tandem victi resilinat.^ Haraf ser man siledes, att 
det var Normdnner, som 844 trdngde sig in i Se villa. Knnik 
har fifven tydligt bevisat, att arabiska el-magris (d. si. hedningar) 
ftr liktydigt hSrstMdes med benMmningen Norman. Men quidam 
eorum var det, som, enligt Pradentii nppgift, begHfyo sig till Se- 
villa, och jnst dessa voro de, som kallade sig Rus. Namnet Rns 
m^ste sdledes appsdkas ibland Normdnnema. Den stdrsta af 
Orknej-5arne , hvilka fordom tillhorde Norriges ySlde, kallades i 
Sldre tider Brossey (Ross-o) ; ett stsLlle p& samma d hette Hrossnes. 
Namnet Hrossey, hvilket Cronholm nti „Forn-Nordiska Minnen^ 
1 Del. pag. 340 och 341 skrifver Ros, ar kandt nti hafderna ki- 
minstone 250 kv fbran Roslagen. Under medeltiden fanns nti Nor- 
rige stallen kainda nnder namnet Hrossfjdrdr, Hrossanes, ffrossa- 
dalr *) Ifr&n nSgot af nyssnSmnde stallen Sr Araberaas Rus riin- 
ligare hemma an ifrSn Roslagen. 



*) Se Historisk-geografisk Beskrivelse over Kongeriget Norge i Mid- 
ddalderen af P. A. Munch, Moss 1849. 

Hvad som bar forofrigt ar anfordt, ar taget ifrSn Kuniks ofta §bero- 
pade verk 2 Del. pag. 285-320. hvilken afdelning har till Utel: .Kapitel IX. 
Die Einnahme von Sevi]la durch die schwedischen Rodsen im Jahre 844.« 
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